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M.ntefidente omnem animinn curamque in Juliî Caesaris 
Commentarios nova annotatione critica adornandos circom* 
spectanteque praesidia huic consilio exsequendo necessaiia^ 
mecum necopinato FR. THEOPH. WELCKBRUS, cuins 
«imuni viri gratiae amicitiaeque quid debeam dicere non pos- 
snm, prope finem an. MDGGCXXXVI per litteras conunu- 
nicavit, esse in suiş manibus Sex. Julii Frontini de 
aquae ductibus urbis Romae editionem CHRISTOPH. 
LUD. FRID. SCHULTZn opera praeparatam, una cam 
libris mana 8criptis editisque atque onmi , quo Schaltziîis in 
8aa paranda editione usas iuisset, apparata critico, proUxos- 
que renim omnium ad aquae ductus pertinentium commenta- 
rios; eaque cuncta, ab heredibus defuncţi viri illius amplissimi 
sibi commissa, mihi ad Frontini libellum novis curis reco- 
gnoscendmn se esse tradituiiim, qua solet erga me amiciţia et 
humanitate, promisit. Rem arduam esse probe intelligens ma- 
ximisque me difficultatibus conflictaturum praevidens, ut in 
scriptore depravato et mutilato ac supra quam cuiquam credi- 
bile est difficili, tamen ob egregia studia, quibus praecessisse 
Schultzîum rebar illustrantem et emendantem, Julianis curis 
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in tempus dilatis, spei plenus ardenţi animo oblatam oppor- 
tunitatem amplexus plenum periciilosae aleae opus suscipere 
decrevi, Dei benigni magis auxilio quam meis ingenii dotibus 
confisus. Et ecce suspenso fluctuantique animo exspectata 
praesidia accipiebam haec: collationem mss. codicum Montis 
Cassînensis, Vaticano - Urbînatis et Vaticani; item editionum 
Venetae-Florentinae an. 149y6 et Juntinae seu Jocundi pri- 
mae Florent. an. 1513. Accipiebam etiam libri Frontînianî 
recensionem et versionem germanicam, utramque a Schultzio 
paratam, eiusdem notas criticas et, quod maximum est, copio- 
sissimos in Frontinum commentarios. Additae erant editiones 
Frontini recentiores , Poieni , Adieri , Rondoleti et Orsini, 
bibliothecae regiae Universltatis Bonnensis omnes. Atque his 
praesidiis munitus uberrimis , magno animo fiduclaque ad novam 
Frontini editionem aggressus sum. Codices ubi collad sint, 
quis contulerit, qua via în Schultzii manus pervenerint, ea 
omnia mihi sunt ignota. Editiones ipse SchuUzius , opinor, 
contulit variasque lectiones omnes cum multa diligentia in 
margine editionis Polenianae ex ordine descripsit. * — Jam om- 
nium primum de codicibus et editionibus Frontini mihi dispu- 
tandum esse puto. 

Omnium codicum quos novimus antiquissimus est CODEX 
MS. MONTIS CASSINENSIS , membranacens , forma 
quai-ta, signatus bibi. nro. 361. Quem ex litteraram forma 
ductibusque satis apparere vel sub finem saeculi decimi ter- 
ţii, vel sub înitium decimi quai-ti scriptum iuisse ăffirmat Po- 
lenus Proleg. p. 20, cui assentitur {Schultzius et ego non 
adversor. Hune codicem, in bibliotheca monasterii Cassinen- 
sis abditum, primus reperit Poggius Florentinus, ut ipse testatur 
in libro, quem inscripsit: De fortunae varietate urbis 
Romae et de ruina eiusdem descriptio. ipse primus 
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eo osos est ad Frontinî libram valgandniii. Qaem codicem 
qanm Mabillonias, deficiente libro edito, conferre non potoisset, 

integmin describendum 'curavU per Erasmum a Caieta, sive 

* 

abbatem Srasmum Gattolam: ut ipse Mabillonius refert T. L 

Masei Italici p. 1S3. Cf. Fabric. BibL Lat ed. Hamburg. 

VoLI. p.458. Scribitur et Cassinensis et Casinensis. 

Casinensis fere scribunt, qui veteiiim scriptorom asum 

amplectnntur , apud qaos legerunt Casinum (^i. e. oppidnm 

Volscorom in Latio ad radices montis, cui quondam ca- 

strum Casinum nomen^, Casinas ager, Casinas 

f un dus. V. Cellan Geogr. II. 9. p. 523. Cantabrig. 1703, 

ForcelUn. in v. Duplici vero littera sibiUanti scribebant recen- 

tiores, magis ad recens montis, quem modo diximus, nomen 

Monte Cassino respicientes. Descriptum diligentissime 

eodicis iilius exemplum ab eodem abbate Gattola nactus est 

etiam Polenus, intercedente viro summo Io. Măria Lancisio. 

De quo sic pergit enarrare Polenus Proleg. p. 19. „Pro ea 

vero, qua praeditus est abbas iile humanltate, mihi denique 

praestitit sununo studio quaecumque sum ab eo sciscitatus. 

Inter haec illud in primis commemorabo, me, postquam om- 

nia Commentarii (i. e. Frontiui de Aquaed. libri} loca turn in 

codicum exemplis turn in editis libris expenderam, ad eum 

mişisse singula verba ipsius Commentarii, quae difficiliora 

esse vldebantur; eum vero ipsa verba in Cassinensi codice, 

ductuiun litterarum ratione sedulo habita, tanta cura iterum 

exaniinasse, ut si meis ipsis oculis id fecissem, tantundem 

nequivissem isperare. ^ Ipse autem Gattola ad Polenum dedit 

epistolam, in qua haec verba leguntui*. „ Nulla in codice vox 

insignis alicuius rei littera maiuscula scripta est, atque ubi 

virgulae esse deberent , puncta semper adhibita ; ita ut nuUum 

sit inter puncta &ial1a et virgulas discrimen: initiales tamen 
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litterae cuiusque periodi semper sunt maiuseulae. Intercape- 
dines (^sive lacunae^) punctis in exemplo, quod ad te misi 
signatae, reperiuntur quidem in codice, sed ita ut nullos un- 
quam exaratos in iis fîiisse characteres evidentissime appaîrieat 
Characteres in hoc codice baud quidem vlalde lectu difficiles 
essent; verum maxime attriti sunt, et fere albescentes. Pau* 
cae admodum reperiuntur în codice yoces notis compendiosis 
scriptae^ praeterquam in praepositionibus et nominibus relati- 
vis; atque numeri fere semper integris vocibus exarantur, 
praeterquam in mensuris recensendis, ubi fistularum omnium 
diametri, perimetri atque capacitates exponuntui*." — Denique 
longe praestantissimus hic codex est omnium, quos temporum 
iniuriae superstites novimus : ipse quidem baud expei's gravium 
yitiorum, im^no lacunis passim et lituris laborans ; at vero mâ- 
ximam partem integerrimus est, sui omnino iuris potestatisque, 
ad quem semper et ubique in locorum discriminibus recurren^ 
dum, quo rectore certissima plerumque ad genuinam Frontiiii 
manum constituendam via ducaris, ut criticas causas agenţi 
debeat esse fundamentum. • — Annotabo bune codicem com- 
pendio C. 

Bonitate a codice Cassinensi secundus est C0DJB2X VA- 
TICANO-URBINAS, membranaceus , signatus bibL Vat. 
nro. 1345, idem qui Poleno 1150. De quo Polenus p. SO, 
baec refert. ^Nitide scriptus est, et paulo post medium sae- 
culum XIV exaratus esse videtur, fortasse adbuc vivente 
Cassinensis codicis inventore Poggio, qui vita excessit an^ 
1459. Cum Cassinensi ferme ubique mire consentit, editisque 
libris in difficilibus locis multo est emendatior. Ad calcem 

* 

. appositae sunt figurae fistulaiiim* ab bomine tamen buiusmodi 
rerum imperito.'' In commentariis Polenus nou uno loco co- 
dicem Urbinatem e Cassinensi* descriptum esse iudicat. 
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Adversos queiii ScbuUziiis contendit, u^nunqae codicem ex 
uno eodemque exemplari antiqoiore esse descriptom. Uterque 
vir doetuB suo quisqae modo possunt recte iudicasse videri. 
Scilicet locts gravioribus tantnm non omnibus minim in mo- 
dnm inter bos codices convenit Et sunt loci, quibos religiose 
animam attendens nltro ad eam opinionem te compulsom sen- 
tias^ ut Urbinatem e Cassinensi deacriptum esse statuas, loci^ 
quibos lArarius Urbinatis litterarum ductns codicis Cassinen- 
sis assecatus non est maleque intellexit, ideoque male inter* 
pretatos est et snae intelligentiae accommodatos perverse 
reddWt; alii, quibos tantummodo levia Cassioensis vitia abs-« 
tersit et de ano emendavit. Non nno loco probatnm dedi^ 
codicem Cassinensem esse a librarîo Urbinatis, et Urbinatem 
a Ubrario codicis Yaticani pessamdatom; Yaticannm auteim 
comiptom esse ab eo, qui editionem Florentinam paravit, bano 
demgae a posterioribos editoribos continua serie se exdpien- 
tibus: quae corniptionis quasi bistoria maximi est ponderis. 
Urbimis, ubi a Cassinensi diversus abit, plerumque est dete- 
rior; attamen saepe numero solus genuinam lectionem servat 
et posterioribus Ubris tradit: quae res argumento esse debet^ 
librarium Urbinatis alio quoque codice usum esse» CoUigttur 
boc etiam ex moltis locis, ubi codicis Cassinensis lectionibus, 
quae verae sunt, quas vero expedireiaon est in promptu, Ur- 
binatis librarius, alius codicis auxilio adiutus, » lucem offundit. 
In primis autem illud colligere est ex lacunis: quarum alias 
librarium Urbinatis de suo resarsisse certum est, afiarum au- 
tem ex libro antiquiore medicinam fecisse apparet. Quod ex 
iis potissimum constat, qUibus uterque librarius, exempli sui, 
quod ii»spiciebant, verba oculorum acie non assecuti, aemula- 
tione quadam maiorem litterarum syllabarumve numerum eruere 
certant; qua in re ipsi Urbinatis librario aliquoties contigit, 



PRASFATIO. 

ut plures aliquot IHteras in lucem dederit — SigniScabitur 
Uc codex littera U. 

Tertius est CODEX VATICANUS, membranaceiis, 
signatus bibi. Vat. nro. 4498. îs quoque nitide scriptas esse 
fertur, eidemque assignatur tempori, cui Urbinas. De quo 
Polenus p. SO: „Urbinas valde illi praestat: videtur enim per 
partes descriptus; partesque pertarbato ordine inter se con- 
iunctae sdnt: plurimis etiam seatet mendis, ut pro certo ha- 
beam, non ex ipso Cassiiiensi codice, sed ex alio mendoso 
exemplari fuisse descriptum novisque erroribus inquinatuni/ 
Pius fidei lauctisque huic codlci, in Poieni scilicet vituperium, 
vindicat Schultzius. Ego postquam eum acouratios perscm- 
tatus sum, hoc iudtcium recepi.^ Ex permultis locis gravissi- 
mis, qui cum Cassinensi et Urbinate accurate conspirant, 
jsanifestum est, Vaticanum partim ad illos codices esse redu- 
eeudum; sed varietatis pars multo maior iUis est alienissîjna, 
et ex alio diversissimo nescio quo codice repeţi debet. Ea 
vero, in quibus a Cassinensi et Urbinate diflfert, licet saepe 
sint vel pessimae ' notae, partim prava verborum sententia"- 
nimque intelligentia orta, partim a summa negligentia omnium- 
que rerum confusione profecta, nihilo minus hic codex est 
respiciendus : quippe qui multa faabeat singularia, artem criti- 
cam agenţi non spemeada, et, quod maximum est, originem 
permultarum nobis recludat corruptionum, quae in edîtionibus 
veteribus depreiienduntur. Significatur a me compendio V. 

Praeter hos tres codices jam a Poleno adhibitos corn- 
memorantur alii duo. Alter est de numere codicum, quos 
possidet Thom. Philipps, Baronetus Middlebillensis ; cui cqdici 
insunt: Frontinus de Aquaed.; ejusdem strategemata ; Isidori 
Hispalensis chronicon; abbreviatio Pauli Wamefridi de belJo 
liongobardorum ; Petms BU)tiotbecarius de historia Gallorum 
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ab an. 715 — 898. Saec. XV. ehart fol. Ifiiiic mihi com- 
parare non potai. 

Alter est CODEX MS. PARISINUS an. 1664, bibi. 
reg. nro. 6lâ7. a. cnjus nonnullanim paginaram in manibos 
meis est collatio, faeta a Car. Menmo, Prof» Dusseldor- 
piensi, qni Parisiis aliquot tempus commorans praeceptori et 
amico suo Heinricliîo, illostrissimo illo Prof. Bonnensi nuper 
demortao, et ipsi Frontini editionem paranti, de qua infra 
dicam, eam praestitit gratiam, nt codicem illum carptim corn 
ed. Bipont eonferret i}m codex in catalogo bibi. regiae 
descriptas est bis verbis: ,,Codex chartaceas, olim Telleria- 
nus. Ibi continentnr Sexti Julii Frontini de aqaae dactibus 
nrbis Romae libri dao: ad marginem et inter lineas emenda- 
tiones, de quibus sic habet Lacas Holstenius: Codex hic, 
licet recentiori mana, accurate tamen, distincte 
et amendate scriptus est ab homine Gallicano, 
Piiilandro forte aut Demontesio, qui et eruditio^ 
nem singularem et iudicinm exactum hoc opus- 
calo abunde testatur, quod deinde ad alium cod. 
ms. ab ipso collatum videtur, aut ad primam 
eamque vetustissimam editionenL Quae minib 
inter lineas aut in margine notantur emendatio- 
nes, videntur ex conjectura appositae, sed cer- 
tissimae fere omnes et ingeniosae. Ita salvo 
aliorum iudicio ceiMeo/^ In epistola latina ad Hein- 
richium data Mennius pergit hune in modum. ,, Codex est 
chartaceus, forma chartae magnitudine convenit cum ea, quam 
dicere solemos octavam majorem. Folia continet circiter tri- 
ginta numeroţ quoi-um in primo, ab eadem, manifestum hoc, 
mânu, qua universus liber, verba haec, nec quicquam aihid, 
nitide scripta leguntur: anno domini a nativitate 1664 
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fe^cit Secunda librî pa^'na completa est ratieilibas ac 
signis numeronim, computationibus, puto, aquamin, per yarios 
ductus in Urbem influentinm; quibus librarins videtor verita- 
tem eorum requisivisse numeronim, qui erant in exemplari 
suo. In tertio folio, quod ab eo, qui codicem scripsit, nndiun 
relictum fuit, est iadicuim Lucae Holst^iii de koc codice, 
lisdem verbis, quibus supra posui ex catalpgo. Holsitenu 
es8e haec verba, declarat nomen eius subnotatum propria 
mana. In eodem folio est praeterea sigOlum bibliothecae 
regiae. Sequenti denlque pagina incipiţ Commentarjus, cuios 
titolas litteris maiasculis ac rubro liquore scriptus sie se 
habet: Julii Frontini de aquae ductibus urbis 
Romae liber primus. In hoc enim codice Commenta- 
rius in duos libros divisus est, quorum alter incipit a yerbis: 
Persecutus ea quae de modulis dici fuit neces- 
sarium (ed. Bipont p. 178. § 64. >" Sequitur în epis- 
tola Mennii iudicium de emeudationibus inter liiieas et ad 
marginem appositis. ,,Ouod ad intextas emendationes attinet, 
distinguenda sunt duo genera addjtionum, quarum unae factae 
«unt atramento eodem, quo totus liber scriptus est, et sine 
uUa dubitatione ab eodem librario; alterae vero, — et harum 
numerus multo maior prioribus — ^ scriptae sunt humore 
.rubro, maximam et ipsae ductu litterarum similitudinem b^*- 

bentes cum reliquo lîbro. Ex quo fit, ut codex bis videatur 

• 
xecognitus esse et correctus a librario, ut equidem putaverun, 

eodem; qui rubras adiecit emendationes, in alio codice sive 

scripto sive edito repertas, maximam vero partem.ex coniec- 

tura factas, quum iam antea inter scribendum multa, in W" 

bus haesitaret, notavisset et nonnulla etiam suo arbitrio ten- 

tasset melius constituere, quam invenerat in exemple, ex qu^ 

sttum codicem transscripsit^^ De univşrsa codicis conditione 



PRAEFATIO. Xin 

tres animadvertit res memorata dignas. , Jiibrarius in com- 
matam distinciione taiitam prae se fert vel imperitiam hutU8 
rei \^el ingenii mediocritatem, ut paene dubitaverim, imm 
inter adiseriptas annotationes aliqua eamm, quae pro bonis 
coaiecturis baberi possint, huius sit librarii commentum. 
Alteram^ quod aiiimadvertere necesse habeo, est, quod aii- 
qaot vocabula scripta passim in boc codice occurrunt forma 
vetastiori, nec nobis neque, ut putatui^ ipsis argenteae latt-^ 
nitatis aactoribus usitata. Sic p. 158 ed Bipont L 13: 
sed quom. ibid. L 26: quoique. et bis similia. Maxime 
autetn id reperi usu venire in verbis legum ac Senatus con- 
sultorum, ut p. 194: de ieis qui. 1. 11: quom. I. 16: iei 
proiL Tertia denique obsei-vatio spectat ad lacunas, quae, 

Mcut (requentes in aliis libris, ita in Parisiiio sunt rarissi- 

• 

mae. Namque licet non universum equidem librum cum 
exeaiplo Bipontino contulerim, tamen pluribus locis, ubi alt^ 
qaid litterarum aut vocabuloram desiderari punctis eius loco 
positis significatum est, inspexi librum, num quid daret ex- 
plendis laconis; sed plerumque nec lacunas deprehendi, nec 
vero, quibus eae commode explerentur. Immo litterae et. 
verba, ceteris in libris intei'vallis distantia, hic uno tenore 
et, si modo speciem haberent sententiae, sine varietate, aut 
parvis factis mutationibus , inter se iuncta apparent/^ Deni- 
que Mennius buic codici parum tribuit pretii, quem alicui ' ex . 
antiquioribus editionibus vix praeferat, et nihil aliud nisi. 
apographum veteris alicuius editionis esse statuat Qua in 
re diversum est iudicium Rondoleti contendentis, . hune codi- 
cern esse apographum codicis Cassinensis; itemque {Schul- 
tzii, qui eum esse coniicit apographum, quod Mabillonius ex 
Cassinensi per Erasmum Gattolam perficiendum curaverit. 
De auctoritate codicis Parislni constabit^ si varias lec- 
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tionw a Mennio enotatas contuleris et disposuerls in disp^ 
sitasque ' accurate inquisiveris, Igitur primo loco ponam, qua$ 
cum codicibus antiquioribus et editionibus quoque habet 
eommunes. Art. 1: instigent. sic etiam C U J (^i. e. 
locundi ed.3 et recent. Ibidem: turn ad usum. isic libri 
omnes praeter C« Art 5: lungitur ei ad Anionem 
veterem. sic etiam U J et rec. Ibidem: ad Gemellos. 
sic etiam CV et edd. Ibidem: Salinae appellailtttr. 
tres codd. et J. Art. 23: non alienum mihi videtnr. 
8ic libri omnes praeter C. Art. 100: P. Fabius. sic etiam 
U J et rec. Inter editiones quas novi et codicem Parisinum 
convenit his locis. Art 3: quotiens imperitia prae-^ 
cessit eius cui decernitur. Usus quorum etc. 
Art 4: C. Amaranus» Art. 5: Appia M. Valerio 
Maximo, P» Decio Murena Cos. anno XX post in. 
S. belii inducta est Ibidem: C. Fabium. Ibidem: 
tanquam idem facturo. Lectio Art. 3: earum. qua 
id afficiat poena, lege « — irrogata. communis nostro 
codici est cum F (}• e. Florentina} et I. lam ex his aliqua 
codicis noştri cum editionibus cognatio in luc^n emergit 
jSed vîdeamus porro. Inter cod. Paris. ^ solasque edd* J et 
rec. convenit his locis. Aii. 2: quam quae. Ibidem: 
decernere» nam quid viro tam indecorum et into- 
lerabile quam. Ibidem: etsi necessariae partes 
sunt, tamen ad ministerium ut manus quaedam 
agentis esse debent Ibidem: antecedentum res 
acta est, in hoc vero et insequentium, cuius 
fortassis. Art. 3: perductae sint Ibidem: a quoto 
milliarîo duci coepissent Art. 5: abdicavit se a 
Censura. Art 6: ubi partim in Tiburtinum dis- 
tribuitur usum* Art 93: copiam, sed etiam gra«» 
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tiam adiicere placait. Art. 100: ex Senatus eon- 

snlto. Nondam codicem ex J manasse affirmas? Atqui 

adversari iudicabis Art. 5. ubi legit: sub.structione et 

sttpra terram opere arcuato proxime ad; J contra: 

subscriptione et supra; atque codicem ex ed. Basil. an. 

1530, in illam lectionem conspiranti, esse descriptum dices. 

Imino neque ex BasiL neque ex J eum fluxisse, cum J ta- 

men maximam habere omnium quos novimus librorum propin* 

qnitatem, et ex iis, quae iam proposuimus, apparet et prae* 

sertim elucebit ex iis, qnae deinceps proponenda sunt. Scili- 

cet codex legit Art. 3: quantum extra urbem, quan-* 

turn intra, quisque modus cuique, quoique re- 

gioni, pro suo modulo unaquaeque aquarum ser- 

viat. Art. 6: distribui Vetus AnioJ, vico Publicii. 

Art 7: ad milliarium trigesimum octavum, sini- 

strorsiis supra spatium passuum ducentorum fi- 

nita substructionibus pene statim stagnino colore 

praeviridi, Art. 88: nou esse eam ponendam nisi 

quom consummata fuerit, Easdem prorsus lectiones 

deprebendimas in J iisque quae post banc excusae sunt edd., 

nisi qaod Art. 3 ignorat quoique, Art 5 post vico addit 

publico, Art. 7 pro supra praebet intra, Ait. 88 pro 

quom legit cum. Quae varietas nos convertit ad aliumfon- 

tem, ex quo et J et codex noster repeţi debent, ad fontem, 

editoribus Frontini adhuc ignotnm. Nimirum nou ex editione 

recenţi, sed ex antiquo codice ms., eodem, ex quo J, codex 

Parisinus est descriptus. Argumentis adde haec. Lectiones, 

quae in nuilo alio libro inveniuntur, sed huîc codici propriae 

sunt, enotantur hae. Art. 1: nosse quid suscepi. Ibi- 

dem: sed quom. Art. 3: cultiores res appellantes. 

Art 4: per a n n o s CCCCXXXXI. Art 5: substructîone 
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(pro qtto in J esse subscriptione iam audîvimus^. Ibi- 
dem: Torquatiorum Alsietinae Augustae ramus ab 

milliario in supplementum eius addi- 

tus to cognomen decern gemelloram. 

Ibidem: passuum DCCCCLXXXXI proxime viamCoIl. 
Art. 6: extra portam Romanam. Art. 7: quatenus 
alias aquas^ quas posset, in urbem perduceret. 
qui lapide quadrato ampliores ductus excitavit, perque 
illos aquam quam acquisiverat , reip, causa per agi*os Fabio- 
rum dttxit: cui ab auctore Marciae nomen est. 
Art. 17: appiiciti: quantoque maiorem assiduamque 
protegendi muniendique exigant curam. Art. 19: Sum- 
inus in iis est Juliae. Ibidem: collis Viminalis con* 
iunguntur. Intra nrbem euntes ad Viminalem usque 
portam deveniunt. Art. 87: pervcrtebatur. Art. 94: 
privatus aquam aii am. Quae titteris coniunctis exeudenda 
curavi, codici sunt propria; in reliquis multa nonnisi cum J 
conveniunt : ut sit luce clarius , codicem esse ad antiquum 
fontem reducendum, ad eundem, ex quo ed. J derivata est. 
Vîdetur quidem, ut inter C et J, ita etiam inter C et anti- 
quum illum codicem aliqua fuisse cognatio. Sed proprietates 
âpographi Parisini nos adducunt, ut credamus, illum codicem 
âeque fuisse sui iuris, atque C. Ratio haec est : ut ab U ad C 
respicimus, ita a Parisino apographo ad antiquum illum codi- 
cem respiciendum. Părem quidem praestantiam, atque qua C 
praeditus est, tribuere ei non possumus, permagni tamen ha- 
bendus est; et sane optimae notae eum fuisse înde probatur, 
quod quadraginta cîi'citer lectionum ex apographo enotatarum 
fere pars dimidia suam habet proprietatem , harumque plurl- 
mae genuinam, ut suo loco videbimus, Frontini manum ser- 
vant. Utinam pluris codicem suum aestimasset Mennius plura- 
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qae nobis ex eo descripsisset, praesertim in libro, caras dif- 
ilciiliates passim insuperabiles iterum iterumquie ardentissimuin 
mss. adhue non coUatorum desiderimn excitant. Cui atttem 
tempori antiquus codex sit assignandus, pro certo dicere ne^ 
queo: fortasse cădem est vetustate, qua Cassinensîs. Contra 
hoc certîssimum exploratissimumque habeo, apographum Pa- 
risinum autiquius esse , ' quam in primo eius folio narratnr, 
anniunque 1664 longe superare. Nimirum qai fieri potuit, at 
Lucas Holstenius, qui an. 1591 natus et an. 1661. 2. Febr. 
mortaus est, de codice, qui an. 1664, id est tertio anno post 
Holstenii mortem, est scrfptus, iudicium fecerit idque sua mânu 
terliio ^odicis fofio (^ita enim Mennius retulit^ mandaveritf 
Ipse flolstenius codicem a Philandro aut Demontesio exara- 
tom esfte 9uspicatur, et in catalogo olim Tellerianus perhibe- 
tur. Qiriaam istî homines fuerint, neque scio neque iudagare 
ob Ubroram penuriam possum. Nisi vero nomina iiia obstant, 
daobus saeculis codicem fuisse* antiquiorem statuam, sciiptam 
potius an. 1461, ut ipsam Jocundi editionem vetustate su*- 
peret. 

Restat ut de iis dicam, quae in lectionibus supra enota- 
tis nigro colore inter lineas scribuntur. Quorum substruc- 
tione ibi (^Ai-t. 7) et fistulas (^Art. 333, alteram voca- 
balo substructionibus, alteram vocabulo singula su- 
perimpositum, nusquam alibi reperiuntur et nuUius sunt pretii. 
Etiam apponendaln Art. 88. novum est, sed significatione 
nihîl differt aponendam, cui superimponitar: videtur esse 
interpretatio lectoris recentioris. Reliqua, Ait. 2: decerni 
et suceedentium, Art. 5: Mure, et Art. 88. fin. fue- 
rint^ genuinam lectionem continent et cum 3codd., editioni- 
busque ante J consentiunt ; quare non eiusdem, qui codicem 
scripsit, librarii ea esse puto, sed potius esse recentioris 



9> 



KVm PRAEFATia 

homiiiis iudico, aut ex alio cod. aut ex vetustissima ed. 
sumpta et inter legendum Frontinuin annotata. — Pluris aes- 
tijnanda sunt, quae rubro colore inter lineas annotantur^ et 
numero et auctoritate potiora. Sunt vero haec. Art* 1 
nosse quod suscepi. ut est in omnibus libris» Art 2 
aut aliter. ut est in libris omnibus ante J. Art. 4 
CCGCXXXXL ut est in libris omnibus. Art 5: €. Plau- 
tiunb et Art. 11: perducendam. quae in nullo lîbro 
apparent. Has esse meras emendationes affirmes, e coniec* 
tui*a ingenioşi cuiuspiam viri inter legendum factas. Non 
repugnabo. At vero correctio forţa ssis Art. 3, ut est 
etiam in C U, pro fortasse, non potest haberi pro emen- 
datione fortuito facta, immo accepta debet haberi ex alio 
libro. Idem cădit in haec, quae in aliis libris frustra quae* 
ras. Art. 2: veluti. Art. 19: exiguntur, pro coniun- 
guntur, de quo supra diximus. Art. 7: statuwiiBe si- 
ginno, scripta verba super Sitatim stagnino. . Adde Art 
19, ubi Acerba intra urbem euntes (^quae servant V et 
edd.3 mînio delentur et supra scribitur^^deest^: cum veşd- 
gia saltem verborum intra euntes in C U appareant, re- 
spexisse is, qui hoc annotavit, ad incognitum nobis librum 
videtur. 

« 

Postremo de formis vetustioribus (Ad. 2. 8. 8. 100: 
quom. Art. 3: quoique} sic iudico. Si allatis locis for* 
mas vetustiores admittimus, quoniam Frootinum ea in re sibi 
constitisse verisimile est, debemus etiam aliis; et corrigiendo non 
erit finis. Talia in codd. Ciceronis Caesartsque occurrunt; 
attamen nemini in mentem veniet, ea scripţoribus ipsis vindicare. 
Immo cum Frontinus etiam in ceteris scriptis suîs ab his for- 
mis abstţneat, eas inani librariorum vetostatis affectationi tri- 
•buendas esse censeo; quae sententia confirmări videtui* Art* 
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3, nhi post cuiqne, procol dnbio librarii mânu, ineulcatur 
quoique. Idem iudico de formis, qnas in aliis libris, prae-» 
sertim C, deprehendi; v« g. Art. 84: decamis, andecu- 
mis. Art. 113: proxumae. Art. 1S8: vendundasi. 
Art 106 et 130: neglegentia. At in Senaitos consulţi* 
tamen illa esse recipienda exisfunaveris. Immo, si jifrt 100 
fonnas ieis, iei, quom admisisset Frontinns, etiam afiîs 
eiusinodi procul dubio usus fuisset, et quidem constanter lo« 
cis omnibos. Has autem formas cum damno, non damno di^ 
cendi genera, qualia sunt in Lege Art 129: cel ere (jpro 
celeriter^, molio, demolio, pignoris capio, siri- 
eni ps. in quas plures libri consentiunt Quanquam aliis loeis 
etiam huiosmodi dicendi genera damnem. * — Progredimur ad 
ediRones. 

Ex biUiotheca Universitatis Georgiae Augustae Schnl- 
tzîus an. 1831 missum accepit libioun, cui hic erat tîtulus. 
ffoc in volumine baec opera continentur: L. Vi- 
travii Pollionis de Architectura libri deceiki. 
Sexti Julii Frontini de Aquaeductibus libet 
unus. Angeli Policiani opusculum, quod Paner 
pistemon inscribitur. Angeli PoIiciAni in prâora 
analytica praelectio. cui titulus est Lamia. Ad 
calcem demum Vitruvii librorum subscribitur : Florentia.einw 
pressum anno a natali christiano MCCCCLXXXXVL 
Tum vero non sequitur liber Frontini, sed Angeli 
Policiani praelectio, cuius fini> subscribitur: Venetiis 
anno a natali christiano MCCCCLXXXXV. Idibus 
Novembris. Deinde sequitur Angeli Policiani prae- 
lectio in priora Aristotelis analytica, cui titulus 
Lamia. sine loco et anno. Hune denique librum excipit: 
Sexti Julii Frontini *viri consularis de aquis 
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quae in urbem inflaunt libellus mirabilis. sine loco 
et anno« Desunt paginarăm numeri ; et libri forma . est, quam 
vocant in folio. • — Haec Frontini editio a Schultzio vocatur 
Veneta • — Florentina an. 149%, eademque habetur cum ed. 
Florentina an« 1496. de quo Polenus (^Proleg, p. 22) loqui- 
tar. — Editionis Florentinae an. 1496 Polenus eundem titu- 
Iwn attulit, atque est in ed., quam 8chultzius in manibus ha-^ 
boit; ut utramque editionem eandem esse ailirmes. Verum 
merito. offendas, quod in ipso volumine Frontini liber aliter 
inscribitur, atque in titulo. Quae inscripţio (^Sexti Julii 
Frontini virî consularis de aquîs quae in urbem 
influunt libellus mirabilis) eadem est, atque quam ex 
ed. principe descripsit Polenus (^Proleg. p. 21^. Ad calcem 
ed. principis haec verba leguntur: Libellum hune de 
Aquăeductibus, cum esset mendosissimus, Pom- 
ponius et Sulpitius tanto studio sic emenda- 
runt, ut perpaucorum in eo locorum correc-. 
tio desideretur. Perquam rara sunt, quae Ii- 

brarius corrupit aut praetermisit !. In 

spatiis in ordine passim relictis, ubinam aii- 
quando verba, aliquando quinariarum et fistula- 
rum figurae desint, facile quisque poterit indi- 
care. Vale, candide lector, et si quis ingratus 
esse voluerit, librum suum depromat et cum hoc 
cigno noctuam conferat Eadem yerba leguntur in ed., 
qua jSchidtzius usus est.« Povro in utraque editioue deest 
locus et annus, quo in lucem prodierint. Utraque igitur ha- 
benda est eadem. liectionis etiam varietas haud ita magna 
est Attamen est varietas, quamvîs exigua. Decerpamus 
nonnulla , quae sunt graviora. Art. 90 ed. princeps Poieni 
legit aquae Anienis, sed Schuitzii editio duae Anienis. 
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Alt 2 edL pr. ad ministeriam tamen, aed Sch. tamen 

ad niniateriafli. Artl09 ed.pr. modo et tempore, aed 

Sch. nodo tempore. Art lâă ed. pr. urbem deati- 

tuet, aed Sch. arbem Roman deatituet Art 129 

ed. pr. nihilum abrogatnr, aed Sch* nihil abrogatur. 

In verbis, quae ad caleem ed. princ^ia legantiir, ed. Schul- 

teii habet: In apatiia entm in ordine. Quae varietaa 

nos cogit^ ut utramque ed. inter ae diveraam ease statuamua, 

attameii akwam ex altera deacriptan. £x anno et loco 

(V^iet. 1495}, in fine Panepiatemonis adiectia, Frontini 

libellma nurabflem, iUi aabiectnm, ad enndem pertinere et 

lodUB ti annam eonitciaa, ideoque a Florentina an. 1496 eaae 

diveraam* IhmA probabOia eoniectora. Immo editio, qua 

SdndtaEiM uaiia eat, videtnr ease una eadanqae cum illa 

Florentina. Nam titulua idem eat; Polenua autem, hune 

tsntim et proxime aimotatum annum locumque reapîcieina^ 

qMan libelli inaeriptionem, medio volumine contentam, negţe* 

xit Adde, quod Art. 134 utraque editio (et Schultzti et 

Florentina an. 1496) eandem praebelat lectionem urbem 

Romam deatituet; et, ai Polenua plura ex aua ed. eno^ 

tasset, procul dubio probatum daretur, utramque non eaad 

diveraam. *— Ex varietate aupiira proposita edUionem, qua 

Schttltzitts uaua eat, eMe ex ed. principe Pdeni repetitam 

collegimoa. Attamen eat, quod tam Polenum quam Schul-* 

tzium in enotanda varietate ubique ea, qua tali in re opus 

est, fide ac religione egiaae valde dubftem; id quod in An- 

nott meia haud aemel reprehendi; Praeterea locoa graviores 

tantum non omnea toto libro comparanti, iUa lectionis varietas 

imnimi habebitur perauasumque facile erit^ utramque editio- 

nem, nonnuUia errwibua typographida, negligentiia levibua 

mutationibuaque exceptia, paene nihil differre. Quamobrem 
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ed. Florentina Schultzii ubique utemiir, tanquam i^it ipsa ed. 
princeps, ita tameny ut, ubi Polenus ed. prîncipis yarietatein 
protulit, eam quoque iuxta indîc'emus; In Annott eam ubi- 
que significo compendio F. 

Hîc ncm alienum est, ut de edîtione vetere^ : qua 
usus ei^ Opsopoeus (^ — în Annott. ubique eam Bominb 
O —}j enius neque locus neque annus proditur, disputi^muâ. 
Vîrorum doctorum diversa est opihio. Polenus (^Prolog. p. 
<3S) fauius editîonis vet. laeos plerosque eodem joiodo atque 
in tribus editionibus (jie quiţ>us modo looutws fuerat,. princ:, 
Flovent an, 1496 et Venet. an» 1497]| legi. afBrmat; nannul- 
'los 'taiheii loeos eiuşmodi esse contendit, ut oom respondei»- 
tibus locis' trium illarum edd^ haudquaqiiam 6wâ6ntiant,' vete* 
remque Opsopoei ed^ ab ilUs dlVersam .fiiisse. pa'suadeant 
SSehtiltzius contra ex variis lectionibns ab Opi^opoeoi enotatis 
dubium non esse contendit, quin ed. vet. Opsopoei eadimi sit 
atque ed. Veneta- — Florentina an. 149*4; u&aiofi et altei-ank 
varietateui Opsopoei negligentiae esse adscribendam. £xem- 
pla docebunt. Si varias Ie<;tioneis contuleris, sempen et ubi- 
que in ipsis locis gravi«»s^imis verbum verbo convenire miirutt 
in modum animadvertes. Sunt.etiam loci discrejiantes ; verum 
bate discrepantia, si ad universa respiois, exigua. videtur^ 
erta partiuî ex incuriesa coUatione. > Variae? lectiones. grafvis- 
simaesunt duae: Art. 2 ¥i rectitudinis fuÂdaBientunfi, 
ubi O: certitudinii Art. 15 F: excipitur ex fiu- 
mine, ubi Q: coacipitur. Levîores surit kae: Art. 5 F: 
vicd publico publieii alveo, ubiO: publicio alv.eo. 
Alt. 7 F: supra terram finitutai,: ubt O: finita su- 
pra terrem. Art. 9 F: complurib^us, ubi O:* pluri- 
bu<s. Notandae sunt etiam hae: Ail. 13 F:. Sulla, ubi O: 
Sluilio. Ibidem Wi alias omnes; O*: et quod. alias 
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omnes. Aii. 16 F: liqvaTetur; O: 14 qu ere tur. Art. 
18 F: deliberare; O: dellbrare; Art 19 F: hae 
trea; O: hae res. Veram hanc varietatea tribuer^ maxi- 
mam partem ipsins Sehultzii incuriae debeO| qui noBhunquaiii 
saae editionis verba pmilo celerias enm ed. Poleiiiana comn 
paraviţ nonnuUasqiie varias lectionea praetennîait* Utat eiftj 
enotata varietas ostendit, editiouem vet. Opsopoei ni^n . esse 
posse eandem eum F, sed tamen ex ea esse desoiiptam 
apeiie demonstrat. Aiert Polenos etiamed. Ven^ an; 1497y 
ex Ftorent. au. 1496 desoiptâm: paeiie «creifiderini, Ops^*** 
poei ed. vet. esse illam ed. Venet. an. 1497. Affjmiat qui<*< 
dem Polenus, nonnullos editionis vet. Opsopoei locos inequa^ 
qnam cum tribus allatis edd. consentire ; sed Polehum editio^ 
nemVenet an. 1497 tam religtose contulisse, est qoiod du-» 
bitem. Tom atrîasqae editionis inscripţio diffett. Integert 
titaius editionis Venet. an. 1497 Polena teste est: Cleoni^ 
dseflarmonicumlntroductorium, interprete Gebr^ 
gio Valla. L. Vitruvii Pollionis de Architeckurai 
libri decern. Sexti Julii Frontini de Aquâed«c<^; 
tibus lib'er anus. Angeli Policiani in priora an>ă-' 
lytica praelectio, cui titulus est Lamia* VenefJ 
an. 1497. per «Simonem Papiensem dictum Bevila-» 
qttam. Opsopoei autemeditio vet. inscribitur: Sex ti Julii 
Frontini de aquis quae in urbem> influunt libei:.^ 
Sed haec quoque diversitas nuUius momenti est: cum enim^ 
volamine isto plures libri contineantur, idem hic potest ac^ci-' 
disse, quod supra de ed. Veneta — ^Florentina Sehultzii, ut> 
scilicet in totins voluminis tîtulo tantummodo libri Frontiniaiii 
snmma respioiatnr, kn ipso autem volumine Frontini liber ve*- 
ram inseriptionem babuerit, id est edm, quam Opsopoeiţs 
retolit. Quibtis de causis ego sic statuo, editionem vet. Op- 
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sopoel eandem esse atqae editionem Venet. an. 1497, exyres- 
sun exFlorent. an. 1496, euios etiam inscripţio paene eadem 
est; Opsopoeum autem neque locum neque annom retuUsse, 
qina in isto voţnmtne, quod etiam Frontinnm complectebatur, 
ipsi Frontini libello neque locus neque annus subiecţi erant, 
{dane utsupra de editione Scbuitzii audivimns* 

AUa oritor quaestio, scilicrt quaenam fuerit ed. Floren-* 
tina, ex qua Opsopoeus passim vaiias leetiones .nutwitiis 
ţ8t9 Bx qua exenipli gratia affert haec. Art. SS: infra 
eliyum Publici! alsi, et inde est indactus nauma- 
ehianu Art. 36: sub specie. Art 92: quo. interior 
excipitur. ArtlS9: si curator aquarum nema erit. 
Duo ex^npla priora (^reliqua enim respici non possont, qaia 
eadem lectio in aliis quoque libris est} demonstrant, editioaem 
illam esse. Florent. an. 1513, ab Jocundo paratani, de qua 
infra disputabimus. Ad Aii;. 116 Qpşopoeus animadvertit : 
lectio vulgata est quam Agrippae Augusto relictam. 
et ad Art 24: alii leguut rurşus continuetun Uae 
quoque lectiones sunt editionis Jocundi, quânquam non huius 
solum, venim eţiam earum, quae ex hac sunt expressae* 
Quae autem erit editio prima, ex qua Opsopoeus Art. 15 
exhibet: a VII milliario? Utrum sit editio princeps Po- 
ieni, an editio Jocundi prima, an quae alia, dici non potest^ 
quia eadem lectio in omnibus libris veteribus reperitun For-* 
tasse sic per vicem nomlnavit editionem Florent an. 1513, 
quia Jocundi prima est *— Persuasum denique habemus,. 
omnibus locis editionem vet Opsopoeiy ubi hic non annotat 
varietatem, cum Venet an. 1497, vel etiam cum F, ex qua 
iUa expressa est, conspirare. Nibilo tamen minus ubique 
Opsopoei varlas lectiones enotabimus et iuxta F indicabimos. 
Jam vero quaerenti, ad quem fontem illa ed. F a ScJiul- 
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taki coilata redmswda ait, respondeo, r^ţitfus em eşse ex 
codice VaticaiiQ. . Miros in bift Ubris est pessimaram lec-* 
tionam eonfiisioniunqae eonseiisitsf ll^lIa cerraptelae ia edi-« 
tione, mt fit, {MiBatm latiiis effmidiuitiir, qaam sonttM codice^ 
Venui etiam non diştituitor proprietatibua : ex qnibw coJUK 
gas, aliom qiMN|iie codicem ab editore ia aaiiai fiiişae cwin 
versant, unde laeuaae, quae inVaticano pateat, sjat .expletae,, 
fortssse etiam deprompta ea, quae. sola bic illic integranv 
Ffontini maamn servant 

Venimas ad egregiaai ed« Jantmaia seu Jocundi, fum 

in Aanatt sigaifico eompendio J. Cuius bone tituhna . adjEert 

Poleaos (Ptoleg. p. âS}: Vitruviuş et Froniiniiis^ a. 

Jocando revisi repurgatique^ quantum OtX c^llar^ 

tione licttit. Florentiae an» lâ1& , Samptibu/s 

Philip pi de G iun ta. (Ji2). Frontina praefigUur epistola 

haee. Jnliano Medicae frater Jo. JocundurS S.P.D. 

jfJjoikm Frontinum de aquaeductibus, optbne Juliane, Vitra-- 

viano eodiei adiiciundum indicavi, aiateria eiusdem dlţ^ciplinae 

exigente, quem cum t|.no dumtaxat exemplari c.oit* 

toii. Cni tamen quantum additum, quantamque in laeliuv 

reformatum sit, ex coUatione impressorum, quos nunc.uaque 

bibliopolae circumtulerunt, explorări poterii; non quod me 

existimem illum, seu etiam Vitruvium , ad iategnun redegisse, 

sed utrosqiie tamen minus dîlaceratos pluribosque seaturiginibuft 

repurgatas protalisse* Si post* me alias quis fidelipribua 

exemplaribuB et ea diligentia atque iudicio, quae in buiusmodi 

cura opus esse noscuntur, usus fnerit, fibrsan eos* ita emun*- 

dabit, ut qui legerit ipsom Vitruvium vel etiam Fi^ontinum, 

Stta quemque profitentem se audîr^ censeat. Ego pto virili 

mea feci, quod potui ; alii. in iis, vel aliis, quonun nobis rtti^ 

quiae constant, tantundem si fecerlnt coafereudo, et ex coUa- 
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tfone rimosa et oreatri^osa sensibils et veiiris anctonim per<- 
cefptis, reteto iitidicio sarciendo, lingaa restituetur et doctrina 
priscdnim. Vale.^ Unum* iikid' exemplar , a Jocundo eaUatuin. 
^iiod fuerit, supra demonsrtravimus; fait antiqttus codex ^ ex 
qtito <^odex Pansinus, de qiio supra dii^utavimas, deswiptus 
eiit. ' Errat autem Poletms, ex epistolae verbis (^ex coUa- 
tione. impressorum^ coniecitaili», Jocundtnn praeter IHam 
cbdicein etiam alias edd. aBtiqiiiores contxdtsse : ' Bam nihil 
aliud dicere voluit, quam sua opera emendatiofem Frdtititatun 
in httbem prodiisse, (poâ âiuam editioRem cum atitea vulgatis 
comparanti exploratum iri aiTirmai 'De hinus editioiiis t^iirtih- 
tAus inter omnes constat. Ut codex Casisittien8k jonfnes li- 
bros mânu scriptos longe superat^ ita . editiior Jocundi ' omnium 
quas 'novimus edkionum focile prlnceps habenda est Contidit 
eâm cum ^ditione Poieni Schuiteius^ ditersasqUe )ef tiones 
oinnes in }i>diu8 ' editionfs niâi*gine perseripsîti In maiiibus eam 
babuiir Pdlenusy sed secutui^ non e»%:^ nâm' fiic vir i(H*as ki 
in suus annotationibuid editi^neîn Joeiiindi conimemofat, senvper 
ed; J\Dc. secunda • iMelIigenda est. €um enim Fţontinus et 
VitihftVius undf volumîrte contînerentur, poi^tea-Frontiniis sepa- 
i'aâm elxcusus est et- inscriptus: Julius Frontinus de 
Aquaeductibtts^ a Jocundo nuper revisms iterum 
et, quantum ex collatione iicuit, repurgatus. 
Postremas tamen pagellas, in quibus errata , anitus edi- 
titois/ locus et typographi Qomen recepta ^ranl, non 
adiunxerunt. Non multo autem post ^edttio Joc: -iterum 
recusa est cum Vitruvio, cui editioni hic titulus: M. 
Vitruvîî de Architectura libri decern nupfer ma- 
xima diligentia câştigaţi atque exousi, addîtis 
Juiii Frontini.de Aquaeductibus libris propier 
materiae affinitatem. Florentiae an. 15@^ Per 
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haeredes Philippi Jnntae. (tS). In hac «editionc) 
epistola Jdcundi, supra a flobis< relataf^deaMeratur: at errata^ 
qaae in ea ed: ad calcem eimft reeenstta, «in hac soiif locis 
fuere emendata* Aimo post banc (} — transseripsi haec eit 
Peiem Proleg. p. 98—3 aKa itercnn editio Fronlini secnta 
est, ex ea, de qua pcsteriofi^ dîxfmiis, descripta, coi tkoluss 
M. Vitravii de Architectora librl deceâi, smnma diligentia 
rerogniti atq[ae exensL Cum nohnuUis liguris sub hoc signd 
positis, nnngaam antea expressis. Additis Jiiliî Frontinî da 
AqoăeducfibttS libris^ propter materiae affinkatem. An. 1583^ 
(ISy JSine ioei =et ţypographi indicio: ex typornm tamen 
figura haec fftiiqae^ e d. Fio r entina esse videtur* Dtiae poste-^ 
riores editiones neque inter se sunt diversae, neque etiam ab 
Joc. e£tione, quae separatini excusa est, dif eruut. AUfii 
unam ex hîs editionibus, shre secundam sive teirtiam, secutts 
est Polenos, in qua Uc vir-doctus saepe' eeâdem, immo vel 
maiorem fidudam ponit, quam in ipso codice CassinensL^ 
Mttltis numeris diversa est a praestantissima editione Jocundi 
prima, qvae succedat noMs in locum codieis antiqui, cuius 
Parisinus est apographum, quaeque de illius Codieis iactura 
qaodammodo nos consoletur. ' . 

Ex editione Jocundi^ qua Polenus usus est, posteriore» 
deinceps editiones irepetitae sunt^ paucis miitatis. -Ouaran 
primo loco ponenda est, quae continetur libro: Fragmenta 
vetustissimorum aiictorunv summo studio ac dîli-^ 
gentia nune recognitai. Basileae an. 15Ş(X apud Jo« 
Bebelium. In quo Frontinus inscnfoitur: Se'xii J^ulii 
Frontini viri Consularii» de Aquaeductibus 4irbis 
Romae lâb. U. In Praefatiohe ad lectorenî Bebelius de 
nint» depravato Fţontini libello queritur ita: ^Annixi sumusy 
quantmn per rei tum diflficultatem, turn tempori» longinquita** 
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tem lioait, ut qiam emendatissima (^fragmeiita ila^ m naniig 
tuas venirent: ^namvis in Frontiiio id peiuseide silccesseri^ 
adeo «t Jie quidein nohin îpsi satisfecerimus ; |d tamen quod 
miram non est in anct^re tam depravat/^, nullo nobîs fretis 
examplo vetm^tiore, ut «i iam îpse reviviaeat, 9it Defiiim na- 
tator^n habitaras in votis.^ Haec edttio, quam Gymnasii 
noştri bibliotbeea mibi saggessit, in Annott. signifieatur lîttera 
B. '— Tom cum Vltravii de Arclnt. Jîbris decern in lucein 
prodiît: Sfexti Julii Frontini de Aquaeductibtts ur- 
bis R.omae libellus, Argentorati an. ld4Sb in of fi- 
eina Knoblochiana per .Georgium Maehaeropoeum. 
(4y. Bditio, Poieno indice, ex ed* Joc. desoripia: quae re- 
petita est Argent an.lâ50>' — Deindc Sex.. Julii Frontini 
Commentarii de Aquaeduetibus et CoLoniis veeusA 
sunt in Onuphrii Panyinii Reipttblicae Romanae Commenta-* 
fiia, Paris. an. 1588. apud AegSdtum el Nicolaum .Gillios. (^8). 
Quae editio, e Gymnasii noştri bibliotbeea a me recepta, 
siBuUuna est editioui Jocundi, quam Polenus secutus est, ut 
buius loco ego ea iisus sim. -^— SSequentium editiomm qnasi 
dux est editio Petri Scriverti, Antverp. an. 1607: 
qui in Praefat. se ex septem codicibus mânu scriptts Fronti- 
num emandasae gloriatur; et tamen nlhii attulit singulai'e, ni- 
hii omnino. profecit. Ex Scriverii edUione Frontinum re- 
petHt Robert Keuchenius Amstelaed. an. 1661. 
notisque satis prolixis adornavit. Sed luc quoque operam 
perdidit, et prorsus nibii dd Frontinum emendandiim eontulit. 
Ki^uchenii . denique editio transiit in Graevii Tbes. Antiq. Rom. 
T. IV. p. 1624. liugdun. Batav. an. 1697. : 

Novam deinde sidus oboi-tum radios suos foventes in 
torpentem adhuc massam emisit tenebrasqne obductas adikue 
densissimas discussit. Prodiit enim: Sex. Juiii Frontini 
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de Aquaeductibus urbis Romae Commentarias^ 

antiqaae fidei restitutas, atqne explicatus opera 

et studio Joannis Poieni. Patav. 1788. apud Jo. 

Nanfr^. Quae repetîta editio est an. 1733. Trium codi- 

cQtn {JC U et V) editionnmque snpra percensitarum omniiim 

auxitio novam vttigavit editionem, et ad diligentiam et ad 

doctrinam iudiciique maturitatem, pro temporis illius capiu, 

omni laude dignissimam. Viri dortissinii merita e^tponere et 

ub fnateriae diversitatem longum est, et ex nostris studiis 

comparebit. Schultzius non tanti aestimavit Polenum, quanti 

debebat Saepissime quidem erravit atqne ex multis discrimi- 

iiibns 86 expedire non potuH, videlicet magister matheseos, 

Rngaae autem latinae et artls grammaticae criticaeqne legam 

uirnns peritos. At si quis nune tantum superarit Polenum, 

qnantam Polenns snperiores editores interpretesque omnes, 

Frojitffle illttstrando et emendando baud ita multa superesse 

fateor. Acerbissime In Polenum animadvertit Con-adinus 

de AHio^ *cuiiis eriticae in difficiliores Frontini locos annota- 

tiones leguntur in editione Adieri, quae prodiit Altonae 179S. 

De qud insigne est testimonium Scipionis MalTei, apud J. 

Schrad^r. in Kbro Bmendatt. p. 5, ubi homini inter multa 

delim tamen quaeddm ingenii lumina concedit. Cf. Scbuitz 

Praefart 

Potrteriores edittones omnes textum Poieni repetierunt: 
V. g* quae Biponti prodiit an. 1788; item Adieri, Alton. 
17MB. <m! adspersit editor decerptas quasdam Poieni alioinim- 
que (^f. g. Corradmi, Opsopoei} notas una cum suiş: ipsius 
tamen Adieri notulae vix sunt memoratu dignae. Quae se- 
quuntur dttâe editiones, itidem ex Poieni ed. repetitae, conti- 
nent etiâni versionem, una Italicam, altera Gallicam. Una 
est: Commentarîo di Sesto GiulioFrontlno, degli 
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Acquedotti della citta diRoma, con note eTigure 
illu8trato JDa Baldassarre Orsini, professore 
delle belle arti e direttore dell' Accad'bniia de 
disegiio di Perugia. In Perugia 1805. Altera est: 
Commentaire de S. J. Frontîn sur Ies Aqueducs 
de Rome, traduit avec le texte en regard; pre- 
cede d'uiie notice sur Frontin, de Notions preli- 
minaires sur Ies poids, Ies mensures, Ies moii- 
naies, et la maniere de compter des Romaius; 
suivi de la Description des principaux Aqueducs 
construits jusqu'â nos jours; des Lois aux Con.- 
stitutions imperiales sur Ies Aqueducs, et d'un 
Precis d'hydraulique. Avec trente planches. Par 
J. Rottdelet, Arclutecte, membre de l'Academţe 
des Sciences etc. A Paris, 1820. Cf. Schultz. Praef. 
Pervenimus ad eum locum, quo brevi erit agendum, quid 
Schultzius in recensendo illustrandoque Fronţini libro profe- 
cerit. Optime utique Schultzius de Frontino meritus est, tam 
in textu repurgando , quam praecipue in illustrandis. consti- 
tuendisque rebus omnibus, ad librum intelligendum pertinjen- 
tibus. . Res complures, in his verborum significationes^, nova 
luce , ad hune usque diem nos deficiente , n^iiotm în modum 
donavit In aliis audacter novat et reformat. Nimirum saepe 
numero quae superioribus viris doctis omnibus firma rataque 
habebantur, destruens, eaque îpsa, quorum veritat^m superio- 
res suiş oculis sibi persuaserant, fastidiens, novam oplhionem 
animo conceptam argumentis ex suomet ingenio petitis exor- 
nat et visa veri similia imaginatione quasi ad veritatîs fasti- 
gium evehere molitur. Attamen etiam ea, in quibus erratur, 
eiusmodi sunt, ut plurimum fructus ex iis capias; atque haud 
aro ingemui, quod argumentis diligenter et subtiliter coUectîs 
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assentiri, eaque qaae proponuntar, rationibas e veterum mo- 
.nuinentis receptis vera iudicare non potuimus. Emendationes 
magnam partem non solum sunt ingeniosae, sed etiam verae; 
partim sunt damtaxat incredibiliter ingeniosae et sagaces, sed 
veritate deistitutae. Pemiultis emendationibus prorsus nibil 
pretu trîbuendam est, nt profectis partim ab inani litteranim 
pennutatftrum ludo propriisque quibusdam artificiosis critices 
exercendae ambagibus, partun ad latinae Ihigaae et gramma- 
ices inscientiam reducendis. Fieri non potest, quin errores 
irraat Sclioltzius , propterea quod, praemissa rei Gognitione^ 
sive ex veterum monuroentis sive ex disciplina, sive ex suo 
ingenio parta, Innitens, emendandi cupidităţi satisfacit; quum^ 
credo , rei cognitio causas criticas , ex libris mss. editisque 
relî^ose legitimeque, quoad eius fieri potest, constitutas, se- 
quator: qao timen in genere ultro tnteliigitur, fere alteram 
rationein baud deficere alteram posse. 8ystema artis criticae 
a Schuhzio propositum rerensituro sjngularis llbellus scriben- 
das esset, quum ea res paucis absolvi nequeat Quid ego de 
eo iudicem, in re praesenti se manifestabit, quum causa cri- 
tica agethr. GHossas autem interpolationesque, quarum magna 
exemplorum nube Frontini librum paucis foliis exceptis com- 
maculatum a sciolis interpretibus esse Scliultzius tantopere 
queritur, quod attinet, si semel delendi, quidquid Romanis turn 
cognitum arguas, cupidîne fueris abreptus, nullus delendi mo- 
dus erit; si em'm unum et alteram concesseris Romanis tum 
cognitum fuisse, omnia illuc pertinentia ut superflua damnări 
oportet, altus alia pro suo quisque captu delebunt, et liber 
tertia parte evadet tenuior. Quanquam baud paucis superse- 
dere possemus: sed tamen ipsius Frontini tam iehe- 
mens sua verba intei'pretandi suasque res illustrandi 
studium deprehendimus , ut in dubium iilud vocai-e in- 
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sipienijs iudicen , et eo in genere pravide et ewte agendiiin 
esse exi/stimeni. 

Scbultzius kiitîo ipse Froa^iii libnun şuis natis cţiticis 
subiectis erat in lucem edituii^s. Ia UAmbos, w/dis est i^tos 
repurgatos, quem altero qaoque folio y^r^io VJifxi gerip^iiiea 
comitatur ; item notae criticae, sed usque a^d A^i% 94 ţaiM'un 
paratae. Postea consiliiuu mutavit: nQtajS (H^C4# w^jpnAin 
partem in Commentarios transtulit^ at%ii^ a^ b^iHWI ^^m 
(sub nr. IV) varias lectiones componere co^ţMwiit . S^d 
id quoque non eifecit : immo iiifra audi^mus, eam ipsiua Fron- 
(JAi editiopeni plane omissum amieo suo Heinnchio obtalisse, 
ipsamque fuisse Commentarios tantam* editiirum. Lieet piu- 
rima, quae in notis criticis legiuitor, etiam in Comipentwiiâ 
deprebendantur, gratum tamen me facere viris doctîs existi- 
nţaba^ si, in causis gravioribus Schultzii verba ex notis cri- 
ticis, quae baud pauca singularia et in Commentariis neglecta 
coutineant, repeterem. Versio denique germanica, quam 
Schultzius reliquit, congrua est textui, liberius, audacius, et 
non ubique secundum latinae liuguae et grammatices leges 
constituto. Ut tamen hic praetermittam et vitia et obişcurita- 
tes, quorum multitudine et magnitudine typis ea mandai'i non 
pptuit: insignis ea est etjam multis virtutibus: et verba for- 
mulaeque loquendi graviores plerumque bene et optime- red- 
dita, imprimis proprietates dicendi ad rem aquariaqi pi^rtijien- 
tes nove quidem ex parte, sed tamen egregie vernacula, lin- 
gua sunt donatae, constitutae et per totum opus cQnstauter 
obsei'vatae, ut meae versioni vindicai'e maximam p^rtem non 
dubitaverim. 

His praesidiis instractus quum labore prop/? defunctus 
essem, Welckero intercedente, a Carolo Heiuricbio^ (^med. 
slud.), Carolţ Friderici Heinrichii, illustrissimi illius Pi-of. 
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BonjiensL» jiuf er demortai, filio, BMtas suai r y^utre r«Mctw 
in Frânttfmiii annot^ones. Nimirum inter Schult^iiua JBfeinr« 
riciuiunqoe de Frontino edendo convenerat eo pactş, nt Heiar. 
richiii8 teKtum repnrgatuai et sua aimatatione critica. adoimiH . 
tam, Schaltzius Commentarios saos separatim ederet Poat-? 
quam sitam quisque operam impenderant et qiiîd sit de qua** 
que re stataenduin et iudicandom sibi constare arbitrabantur, 
opimoues separaţia studiis conceptas secum conimunicare 

» 

communiterqne Frontinianis curis vacare coepenuit. Quibus 

conventibus una alterave tantum vice iteratis morbus et mors 

• •• 

Schaltzii insecata finem imposoit spemque pulcherrimam fni-: 

■ 

strata est: ex quo tempore etiam Heinrichius studia sua 
intermisit* 

Heini'ichii notulae breves, ut in margine ed. Adieri scrj- 

ptae, paictim dispersis schedulis mandatae, maximam. partem 

non sunt spemendae : permultis, quae sunt rebus grammaticiŞ) 

verbis formulisque discendi illustrandis et expediendis, non 

tajn explicatur, quam indicatur tantum, et ad alios aliorum 

scriptorum interpretes convertimur. Interpretes ab Heinricbîo 

aflatim allatos libenter evolvissem, ut inde Frontino illustrandc^ 

consulerem; sed carebam libris tantum non omnihus. Emen- 

dationum plurimae in margine enotatae fSchultzil sunt: inter 

eas, quae ab ipso Heiurichio factae sunt, nonnullae sunt op-» 

timae, omnium autem praestantissima etindubitata veritate in- 

signis est emendatio invidiam Art. 5. Fere autem Ipci 

samma diflicultate insignes silentio praetermittuntur. Notulis 

omnibus integris, ut erant, paucis exceptis, locum concessi 

iuxtaque meas inserui, sive. convenientes sive non convenien- 

tes; nam ut ob illaraoi aliij^am sin^tudîiiem meas delerent^. 

mUil persuadere nou potui. Paiica, quae Heinrichius in sdie-^ 

dttUs ex Frontini libro cai'ptim et obscure enotarit, ad tempus^ 
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qud FroHtiiras librâm suiim publici iuris fecerit, pertinentia, 
in praesenti cominemorare omltto^ propterea quod în Frontini 
vitam afio loco et tempore inqui^ere mihi in animo est, post- 
eaquam cetera eius scripta, et quae genuina babentur et 
quae feruntur supposititia, perscratatus iudiţio diligentiori, 
quam adhuc faetum est, subiecero.^^ 

Postquam de subsidiis omnibus disputavi, ad ultimum de 
mea Frontini editione mihi loquendum esse dicas. An de 
• eohsilio et descriptione? Revolvas vero librum, et tuismet 
oculis ultro ea patebunt. Depravatum mutilatumque librum 
ut repurgarem et restituerem, id mihi praecipue cordi erat 
quam causam comitabatur linguae oratiouisque illustrandae 
fitudium. Notas criticas, ut earum summa in conspectu esset, 
textul subieci, uberiores, quum spatium non caperet, in An-^ 
nott. reieci. Rebus explicandis operam fere navavi, 'quibus 
locis esse necessarium ducebam, aut inter interpretes veritas 
in disceptatione versabatur. Gravioribus autem in causis, ut 
qui parum ipsam rei aquariae disciplinam ingenii mei imbe- 
cillitate me assequi potuisse ingenue fatear, aut ad {SchuUzii 
Commentarios provocavi, aut tacite subînde eius sententlam 
amplexus sum: in computandis modulis ceterisque ratlonibus 
religiosissimi Poieni sequi diligentiam malui. An de versioiie 
dicam? Quam velim exîstiihes non ad voluj)tatem delectatio- 
nemque legentium, sed ad usum esse apparatam, Frontinum- 
que esse, qui germanice redditiir, munerum publicorum 
severum curatorem vergentis latinitatis, non politum su- 



^ Absolutam iam a me ea de re disputationcm, inscriptam 
^ruchstiicke aos dem Leben des* Sex. Jalios Frontinus^^ legas In 
Zeitschr. fâr Altertk Wisseiicich* J. 1839. Heft ^ uad 11, cum sors ita 
tdeiit, ut ipsam Frontini editionem oportaerit dilferri* 
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perioris aetaiis scriptorem: et în primo meo eiosmodi c(H 
natu iodulgentiam iadicam invoco. Dieamne de meis recen- 
sendi et inustrandi meritis? Aliomm id iadicium esto. Si 
qai autem diiudicare volent, erroribus obviam factl, temperent 
precor vituperii acerbitati, recordantes, me, idoneae biblioAe-' 
cae adiumento destitutum omniuinque renim penuria circnm- 
ventam,. in solitudine paene intolerabili opus difficillimum pere-> 
gisse; ut aequi indicii lenitate erigar, non frangar acerbitate. 

Summa notarum, quibus brevitatis causa usus sum: 

C = codex Cassineţisis, 

U = - Urbînas. 

V = - Vaticanus. 

Paris. = • Parisinus. 

F == edîtio Veneta-FIorentina. 

J = - Juntina seu-Jocundi. 

O = - Opsopoeî.^ 

ed. pr. = - princeps Poieni. 

rec. = - recentior (-ores"). 

Pol. = Polenus. 

Sch. = Schultzius. 

Helnr. = Heinrichius. 
Scrib. Embricae mense Octobr. MDCCCXXXDL 
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S^ex. Sttltt ^toniini 



de 



aiiuae dnctibn» nrbis Romae 



liber « 



Arti- 

mn omnis res ab Imperatore delegata intentiorem 1. 
ejdgat curam; et me seu naturalis soUicitudo seu fides 



"^ ExmAvm ia C U video (in illo rubro colore, in hoc litteria 
nainaciills scriptum) hoc: Incipii ţrologus JuUi Frontini in tihro 
ie aquae iueiu wrhis Ramae^ Finitur proio^s, qui hic didtur, Art 
3, ad cuiva finem ia C leguntiur verba EapUcti prologus; et est 
librarionun. Ia V aihO iascriptam invenlo. Tom F. et ed« pr. diver- 
sam habent inscriplioneai hanc: Sexti JuUi Frontini viri cansu^ 
laris de aguis quae in urbem influuni libellus mirahiUs* consimilem- 
que O: SexH JuUi FrţnUini viri consularis de aquis quae in 
urbem influunt liber. Cui inscriptioni aliena admixta sunt haec: li- 
beUus mirabilis, quae in urbem influunt, viri consularis* Verba 
quae in urbem influunt ex Art* 3* desumta. Etiani viri conaularis 
futile csse scioli bominis additanientom , vel ex eo manifestum est, 
quod etiani in titulo Strateg. Frontini in cdd. adstruitur vir con- 
sularis, in codd« autem horuni verborum nulluni apparet vesti^ium, 
quamobrem Oudend» nierito deievit* Denique editiones Florent* an* 
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2 FRONTINUS 

sedula noii ad diligentiam modo, venim ad amorem quoque 
commissae rei iiistigent ; sitqae nune mihi ab Nerva Au- 



1496 ct Venet. an. 1497 in tîtulo, qui toţi volamîni praefîgitnr, 
habent: Sexti Julii Frontini de aquae ductihm liber unus* et Pa- 
ris,: Julil Frontini de aguaeductibus urhis Romae liber primus^ — 
Primum ex hac lectionis varietate manifestiim est, Frontinum in- 
scripsisse: Sex^ Julii Frontini — Uber. In recentiorîbus quidcm edd« 
distin^uuntur Ubri duo^ et plerique omnes vlri docţi, qai ex vul^a- 
tis edd. passim Frontini testimonio utuntur, pariter duos libros 
distin^uunt, quorum alter ab Art. 64 incipit. Praeterea în ipso C 
post Art. 63 fineni le^inius : Liber primus explicit, liber secundus 
incipit* Verum haec verba, rubro colore inserta, sunt librarii; et 
neqiie in U, qui ex C manavit, neqde in ¥ et ed« p^, ullum îstius 
distinctionis veslîgîum deprehenditun In edd. aiitem Fior» et Ven. 
liber unus idem esse atqve simplex liber , ex eo apparet, quod 
nulla amplius librorum distînctio in iis ofl'ertun Solus Paris, tot 
libronini auctoritati cedat necesse est. — Non tam certis rationibus 
constat, qiiomodo reliqua tituli pars se habuerit; qiianquam mlhi 
. persuasum est, Frontinum non inscripsisse de atjuaeductu urbis Ro- 
maey quod defendit Sch« (v. Annott)) sed potius de aquae âuetir- 
bus. Quae inscripţio non solum in cod. Paris, et «dd. <Flbr.i et 
Ven*, sed etiam, procnl dubio veterum codd. exemplo,'in omnibus 
edd. rec. depreheoditur. Quare vituperandus mihi esse vîdetur Po- 
lenus (Proleg*. p. 20), qui eani in suspicioncm vocavit; neque Ilein- 
richio assentiri possum, qui inscripsit: de aquis urbîs Romăe liber. 
• Postremo ed. Frontini, quae in Onupbrii Panvihii Iteip. Roin/Coni- 
.ment» recepta est, inscrttitor: fif. J. Frontini de aquăeiuctibns ur- 
bis Romae commentarii. in Graerii Thes.: S. J. Frontini' — com- 
wentarius. . Atqne ita inscripsit etiam Poienus, et cum eo' editores 
posterior«6. In quam sententiam afferri ipsius Frontini potest testî- 
moninm, qui Art. 2 scribii: în hune commentarîum. et paulo infra: 
huius commentarii. Atqui boc testimonium, prb librorum scîlfcet 
anctoritate, non {dus valet, ac si quis strategematicon libros Fron- 
tini ex Praefat I. yerhls fexpeditis amplectar commenfatiisj pari- 
ter inscribere ansit: Strateg, commentarii. 

1. delegata') ¥. delectată, 
comm^ ret) B ct al. rec* rei. 
instigent) VFO. instiget. v. Annott. 
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Atigiisto) neseio diiigentiore an am^iitiore ret publicae Im* 
peratore, aqaanuti iniuncijuâi officima, tuni ad iisum, tum 
ad salubritatem atque etiam ad securitatem Urbis peili- 
nens, administratain per principea se«i((er civitatis nostrae 
civeis: primum ac potissimum exisUmo, sicut in cetmd 
negotiis institaeram, nosse quod suscepi. N^qne enim 2 
ullam oitinis actas ceitius fundamentam crediderim; aut 



nune mikiy V ei odd. m/Ai nune. 
rei publicae ImpO F O : reipubUcae ei imperii* 
tum ad usum) Pot* om. ittm* U«tioeni llkri omn€B, etiam Parig.ţ 
praeter C, ia (|U0 illad a librario propter sbnilem praecedentium 
vocabulorum exitum (tum — iwn) practermissum. In eodem C deaMe» 
rator ad ante securitatem^ ut in ¥ etiam. 
^oi suscJ) Paris. guid. sed rubro eolorc inter lineas quod* 
certius) V F : rectifudinis* O : certitudinis* 
aitt aUrer) F om. aut. J et rec. credidtrim, guam quae fac. nec 
aliter Paris., in quo tamen mbro colore Inter lineas corrigitur aut 
tditer. Pro quaeque Adier: quaece^ nt^tlo unde. 

decemt) Paris. .V et edd. decemere. Attamen in Paris, maiius 
recentior corri^t decerni ^ ut est in C U. Keucheniua annotat: 

m 

9^Faiet discernere j quod ad oram veleris notatum.^ De homm ver- 
bomin discrimine v. Dral^enk ad Lly VIL 9. 

aliudoc^viro) Ita € U. In V: aliud in re tom indecorum tole^ 
rahilt viro. Longe aliter ed. pr. et F : lum quid vere tom indeco^ 
rum ei întoleralnle delegatum. Paris; J. et rec: Nam quidviro 
tom indecorum et intolerabile quam* Sch. emendat: neque ăUud 
videtur tam indecorum (vel intolerabile') viro consularii Ct Annott. 

quod fieri etc.) Yerba quod fieri necesse est, quoHens imperiHa , 
praecessity et adiutor (ric le^o) decrevit usum, sunt addftamentum 
adolterinuni. HEINR. 

quotiensj bic et ubique codd. et meliores edd., more antiquo. 
Cl'« Annott* n 

praecessit eius etc») Mea haec emendatio est^ repetita partim ex 
codd. vestigiis, partim ex edd. ret. £n Ubrorum leetio. C Vi pfae^ 
cosit ei adi • • • . orua Cia C incertum est, orua sit* an aru^') de^ 
currit usum* V: praecessit ei a divo Nerta decurg : usum quarum 
etc. Paris, et edd: praecessit eius cui decemiţur:* (Paris, decer- 
nitur. UsusJ usus quarum etc. Editores post Pol. habent: praâ 

1 * 
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aliter, quae facîenda qnaeque vitanda sint, posse decerni ; 
aliudve tam indecorum tolerabili viro, quam delegatum 



cessii et adîutorum SscrmAi usum» Sch. correxit: praeposiH ad ih 
Unwa iecurrU usum. v. Annott. 

quorum etsi nec* etc.) Lego: qu. etsi nec. paries, sunt ad min* 
tantum^ ut man. qu. et instrumentum, agenţia. Post sunt subînt. 
tamen, et cf. Ruhnk. ad Terent. p. 178, 13. et ad Aquilam Ro. p* 
190. Duker. ad Fior. p. 308. HEINR. Codd. et ed. pr.: qu. etsi 
(C: sij nec* p* sunt (T: sintj ad min. tamen ut man. qu. et in- 
strum. agentis. Yl qu. etsi nec. p. sunt^ tamen ad min. ut manus^ 
agentis. nec alUer Paris. J et rec. , aisi quod addunt agentis esse 
debent. Pol. vulgavit: qu. etsi nec» partes, sunt ad min. tamet^ 
ut maş^ qu. et instr. agentis. Verba esse dehent vi instnisa esse, 
animadrertit Pol. Schultaius tamen ex iantum dcprayatuiti esse af- 
flmians refitigit : qu. etsi nec. p. ad min., tantum manus^agenii sunt. 
in not. cr.: qu. etsi nec. p. sunt^ prosunt ad min. ut manus-^genti. 
Ego censeo, particiilam ut deberi compendîo st L e. sunt vel po- 
tma sifit (quod in J bene explicatur verbis esse debent Jj et inter 
sint et manus librariorum conniventia excidisse n&nnisi^ scil. ob 
quandam simUitudineni , quam vocabula mamts et nonnisi In codd. 
obtulerint. 

(fuapra^er ea) V F: Propterea quae. Infra V: more mihi iam. 

velut in corpusj Sic J et rec. Vide Heinr. in Annott. Sed C: 
in hune corpus. U: in hoc corp. V F: koc in corp* unde PoL vul- 
^ir%. in unum corp. Sch. legit veluti corpus. Et ecce in Paris, 
nlbr^'toloro vorrigitur veluHy sed nulla amplius voce omlssan 

diductaj i. e« dispo^ita, digesta. Mea haec emendatio est. Libri : 
deducta. quod nihili est. Permutantur diducere et deducere Ari. 
20^.11?. \ fix libris coniicias redacta. 

fmmudaj Ita libri. Pol. primus forma. v. Annott. 

suceedentium res acta est) Ita libri praeter Paris. J. et rec, in 
quibus: tmtecedentium res acta est^ in hoc vero ei insequentium, 
cuius fortasse etc. Diversas virorum doctorum de hoc loco sen- 
tentias partim ridicnlas exponere, longum est. Sch. modo refor- 
mat: quos postea eaperimentis et usu composui. modo: In iisauiem 
libris j quos cum exp. ăUorwk composid, antecendentium res acta 
est; huius comm. etc. In J sole clarins Iod aut non intellecti aut 
male intellecti interpretând! s^dium manifestatur; atque renim nexus 
declarat, faetam interpretatlonbm profectamque inde mutationem esse 



DE AOUAK DUCTIBUS. 5 

ex admtoram agere praeceptis : qiiod fieri necesse 
est, quotieius imperitia praecessit eios, ad cuius crebro 
decurritar usam: quorum etsi necessariae partes sunt ad 
miiusteriiun, tamen sint nonnisi manus quaedam et instru- 
mentam agentis. Quapropter ea, quae ad universam rem 
pertinentia eontrahere potoi, more iam per multa mihi 
officia 8ervato in ordinem et velut in corpus diducta, in 
hune commentarium contuli, quem pro formula administra- 
tionis respicere possem. In aliis autem libris, quos post 
experimenta et usum composui, succedentium res acta 
est: huios commentarii fortassis pertinebit et ad succes- 
sorem udlitas; sed cum inter iniţia administrationis meae 
scriptas sit, in primis ad meam institutionem regulamque 
proficiet. Ac ne quid ad totius rei pertinens notitiam 3 
praetermisisse videar, nomina primum aquarum, quae in 
urbem Romam influunt, ponam; tum per quos quaeque 



lafelkem. Noa enim Froniinas id agere poterat , ut hic auctam 
scriptis soia antecessoruni gloriani praedicaret, sed tantummodo ut 
conmemoraret 9 quid scripta sua valerent quidque commodi ex ib 
ad posteroB redundatunim esse speraret Veram loci sententiam ac- 
dpe in Aaaott. 

forlassisj Sic C U, et . io Paris, rubro colore inter lineas corrl- 
gitur pro fortasse, ut est in V et edd. Mox U: wcceifsoruai. 
Paris. 9ed ţirom. 

ad meamj In C videtur exaratum esse nostrom. Mox U: per^ 
ficiet* 

influumij C: influant. 

' ponam) Scriptns promam. Alii paniam. KEUCHEN. ] Art. M : 
nune ponam etc. /^ 

ei quotoj In codd. et F deest ef. 

perductae sini) VoL perducfa sii. Sed CU: perducia sint. Y F: 
perduciae suni* Paris. J et rec: perduciae sini. Recto. De quo 
plur. numero post quisque v. Hentog ad Caes. B. C. II. 37. Ruhnlc. 
ad Terent. Enn. Prol. Zumpt Gram. Lat. %. 367. 

a guoio milliario coepisseni) C l a quoto coepisse. Saepe in Iioc 
cod. alHsque libris iafinitivum corrupte exhiberi, audiemus ad Ârt. 97. 
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eanim et qnibus Consulibus, quoto post Urbem condham 
anno, perdnctae sint; deinde qutbtts ex locis et a quoto 



U : a quoto coepîssent. V F î locis et anno guo coepissent. Paris. 
J et rec: a quoto millîario duci coepissent. Jhici interpretatlonis 
gratia insertum est, debetque hic intelligi ex praecedentf perductae 
sinty qiiod rursus siipplenduni est, ad seqq. guantum subterraneo 
rivo etc, Coepissent legcndum, ut supra perductae sint, Editores 
post Poleniini coepisset. Reformat Sch.: et a guo capite, omfssb 
verbîs perduci coepisset* In not. cr. autem emendat: a guoto la* 
pide perduci coepisset* 

guantum subst.J C: ac guantum. Infra: guantum extra eic. Quan- 
tum i. e. per quantum spatium. > 

post aUit.J Sic codd. et edd«, non postea, quod primus vulgavit 
PoK 

et guae erogationes etc.) Edd. et Pol : mod. rationem et ah ii- 
Us erogationes (F: — nemj. Ah illis possit explicări „post îllos'^ 
(— exposita enîni modulorum ratlone Art. 23—64, sequuntuf ero- 
gationes Art. 64 — T4 — ); vel „ab îllîs (modults seu modulorum 
ratîone) pendentcs". V: modulorum rationemgue ah illis erogatio- 
nes. Optime quldem illud ah illis successit in locum corruptae lec- 
tioniâ habilis, quae in antiquioribus codd. reperitur, velut in U? q^i^ 
babet: moef. rationem kahilis erogationes. Sed in C porro video: 
mod. erogationes hahîlei factae sint. in qua lecttone manîfestum est, 
slmilitudinem vocabulorum gue rationem et guae erogationes turbas 
eifccisse; posterforesque librarii, quid vocabulis factae sint facien- 
dum esset nescientes, haec quoque omiserunt. lam Sch. dedcrat: 
modorumgue rationes („die Berechnungen der Maasse^) ; guae ero- 
gationes ah illis factae sint. 

guantum intra U. serviatj De huius lectionis a Poleno reoeptae 
integritate non est dubitanduni. Legit ita C, omisso tamen intra* 
Eîiciamus potius Urhem, quod etiani in ceteris libris absit. Nec aii- 
ter legitur in U^ modo verba falso repetita uncis includas, ita* 
guantum extra urhem, guantum intra fguisgue modus cuigue regioni 
serviat in urhej unicuigue regioni pro suo modo [unicuigue regioni] 
unaguaegue aguarum serviat. In V, omissis vcrbis guantum estra 
urhemy legitur: guantum intra^ guîsgue modus cuigue regioni eic» 
Paris, et edd. habent: guantum extra urhem, guantum intra 9 
guisgue (F: guiguej modus cuigue (Paris: cuigue, guoigue r^' 
gionij regioni pro suo modulo ctc. In quîbus libris vcrba guis^ 
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milliario coepisseiit, qnantum snbterraiieo rivo, quaiitum 
sabstractione, quantam opere arcuato; post altitudinem 



(/ue modus ex U translata sunt, quac nimiram oria csse videntur 
ex ara loci nterpretatione. 

et ex hisj C: et ex is. U: ctex quis. V F: et ex (fuibus* 

cttltiores appellant) Lîbrî ontnes appellnnttir. unde Sclu legît : 
tvlXiora appellantut^ scil. munera. Non assontior. v. Annott. Sin- 
gvhris est lectio P&ris. culiiores re» appellantes. — U om. enim, 

lacihusj Ita C. t. Annott. — nomine Caes.) Sch. Icgit «omiaî, 
asseotiente Hefnr. v. ad Art* 18. C: nomine Julii Caesaris. 

usuij usibus. IlEINR. 

quod iusj Exddit postremo aut denigue, absorptuni a vocabulo 
praecedente. IIElNR. 

ducendarum tuendarumque etc.) Pol. cum Paris, ct edd: quod 
im tuendarum sil earum. Sed Frontini nianum fuissc «iliam, trium 
codd. arguiint yestfgla: ffuod ius tvendarumque (V: quaej sit 
(U: sint) earuTMpie CV: earum, quae) id aanciant (V: facial) 
poma ^te. Aliquid omissum esse ante tuendarumque suspîcatus 
Sch. (ei post euni Ileinr.) înRcruit ducendarum; eumquc rccte fe> 
cisscj apparct ex vcrbis Art. 94 : Sequitury ut indicemus^ quod ius 
ducendae, tuendaeque sit aquae. — Per^itur in edd. rec: earum^ 
(jua coniumaces afjiciantur poena, ex lege, Senatus consultis et 
mandatis prindpum irrogata. Paris. F J: qua id afficiat poena, 
lege-drrogata. Contumaces est interprctis. Verbi afficiat (item 
afjiciantur J origo reducenda est ad^lectionem coă. V faciat, depra- 
valam manifeste ex compendio saciat i. e« sanciat, Pessumdata 
quaedam sunt ctiam in codd.; quorum V: poena est lege-irrogata. 
\^l poena e lege^inrogatae. C: poena! e lige. senatus consulto! 
mandatîs pr. inrogatae. 8ed eiusmodi haec sunt, ut non amplîus 
dubitandum sft, quin recte Pol. ediderit: quae id sanciant poenae 
ex lege, Senatus consultis et m. pr. irrogafat* vel potius Sch.: 
quaeque id sanciant etc. Legem babes Art. 129, Senatus con- 
sulta inde ab Art. lOo. Heiur. anipliiis correxit: quae sint, quae 
id sanciant. Frustra. Libentcr contra aniplector cius ' emcndatioiiem 
legibus. Disputat auteni ita: „Erat si^lum leg. i. e. legibus. 
Art. 94: leges. Art. 95: legibus. Art. 10.?: leges. In quo siji^lo 
cum erraret Hbrarius, scripsit lege, idque rursus depravatuni est 
in codd. 
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cujttsque, modulorumque rationem et quae erogationes ab 
îllls factae sint; quantum extira Urbem, quantuia intra Ur- 
bem unicuique regioni pro suo modo unaquaeqne aqua- 
i-um serviat; quot castella publica privataque sint, et ex 
his quantum publicis operibus, quantum muneribus, — 
îta enim cultiores appellant • — , quantum lacibus, quan- 
tum nomine Caesaris, quantum privatorum usuî beneficio 
Principis detur; quod ius ducendarum tuendarumque sit 
earum; quae id sanciant poenae, ex legibus, Senatus 
consultis et maudatis Principum irrogatae. 

4 Ab Urbe condita per annos CCCCXIjI contenţi 
fuerunt Romani usu aquarîim, quas aut ex Tiberi aut 
ex puteis aut ex fontibus hauriebant. Fontium memoria 
cum sanctitate adhuc exstat et colitur: salubritatem enim 
aegris corporibus afferre creduntur , sicut Camoenarum 
et Apollinis et Juturnae. Nune autem in Urbem influunt : 
aqua Appia, Anio Vetuş, Marcia, Tepula, Juiîa, Virgo, 
Alsietina, quae eadem vocatur Augusta, Claudia, Anio 
Novus. 

5 M. Valerîo Maximo, P, Decio Mure Coss., anno 
post initium Samnitici belii XXXI, aqua Appia in Urbem 



4 aut ex pufeisj dcsunt in V F. In iisdem infra: et adhuc exstat. 
salub. enim.J C om. enim» — creduntur) \f: credinms. 

Camoenarum et Apollinis et lutumaej Sic ex corrupta libromin 
lectionc eniendavi. v. Annott. 

aqua AppiaJ Ita ex tribus codd. restitui. Antea edebator: ia- 
fluwU aquae. Nominatur aqua Appia etiani Ari. 5 et alibi. 

Marcia) Sic constanter bic et ubîqoc C, cum in cet«ris Martia. 

AlsietinaJ Huius vocabuli loco in C lacuna est. Scb. scribit: 
Virgoy quae eadem vocatur Augusta ^ Alsietina^ Claudia et Amio 
Novus. Lege integram eius disputationem V. 2. Nos in cam rcm 
iuquirimus ad Art. 12. 

5 M. Valerio Max.J Paris, et edd. Incipiunt : Appia M. Val. — 
Turn Paris. J et rec: P. Decio JUurena. Sed in Paris. syUcba na 
mânu sec. deletur. Cf. Pigb. Ann. Rom. T. I. p. 362. 
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indiieUi est ab Appio Oattdţp Craam Cenmre, coi 
postea Caeeo fait cognoBien, qsd et viam Appiaiii a 



XXXI) Sic repomrft Polenas, recte; am ortiim koc hMmm est 
H. Valerio Carvo III« ct Aalo Cornelia Como Arviaa Coao,; poot 
hofl Mteni Valeriu Maxlmoa et Dedu Maa com* faere aaao til- 
^mo priaio. Onacs qios no vi Ilbrl: XX; et rerboraai ordo Ia 
eU. liic est ; aaaa XX posi imit. 8. belii. Teste Adlero aUi : 
XXX. Mendam dudam correxisse Sigoaiam CoaNnent« ia Fast. 
p. 89. aaaotat Heiar. 

ii Urkem inimeimj Haec lectio ia solo U exstat; qaam reiam 
Mtcaat Corrad. Sck. et Heiar« C: la Uriem iuda, (aoa imimcim^ 
■t PsL relallt). V et edd. om. mpim Afffm im Urhm. PoL oai. 
h Urhm* — U V oai. seqaeas «t. 

CaeeoJ V: Cer^. t O: Aegr^. Ia C U loco kaiaa aoariab spa* 
Um fitet; id rero ia J etrec aoaiiae Goaco ex|iletor. r. lÂv. IX. 
29. de ]Nro CaeUo c. 14. Dlodor. XX. M. 

fd el oliM Ap.) C: fatoa Ap. V: circa Ap. 
C. PUMmm) C U: C. PUmimm. Ia V oiilttitar aoa^a. Ptois. at 
«dd; C. Fmkittm. sed ia P^s. later liaeas rakro colore corrigitar 
ftăMm. Recte. DIodoras XX. M. L. PUmHm aoariaat. At r. 
Uf. IX. 29 et 90. FragaMBto CaplIoUa. auMrai. 

ai«f mpime) F O om. afaaa. 

Sed fate l«) V: £M la ae fil. FO: Săi le aa. J etrec: £M 
l9 fala. 

Idesi fgeharo) Ltge imHiimm. Uv. IX. 29. Explica: qaem pa- 
tabat Tolaisse ipsi iaridiam bcere. De iavidla etlam Diodor. XX. 
96. Uidem Hale aatam ex compendio iUSL pro bMdUmy b scripte 
pro e« HEDiR. Paris. V et edd : lileai fad. C U : ibidem , qaod 
aeqiidqaam defeadere laborat Corradlnas. Pol. edidit id idem. Scb. 
eorrexit ipep idem. Qiid malta? Optiaui est Heinricliii emendatto. 
De invidiam facere v. Cort. ad Lacaa. II. M. 

iAd. se CeM.) V F O: âbd. a C. Paris. J et rec: tAd.seaC. 

kmiae aţwui) V F O om. kuime. — L»caUaao)IlaIlbri.v.ABaott. 

VII d VIII.) Secaţi viri docU sânt C U auctoritateni. V et 
edd: VI d VIII. 

Dudas due) C: cdus. J: ilada^. V F: Dudus est hab. 

TVigeminam) C V F: Ter^eaiMuna. Sed ad calcem Irains Art. 
Hbrfomnes: Trig. — Scb. deiet verba: quiloe^isest. adp.Trig. ESgo 
delenda potias censeo rerba ad finem baias Art. posita: qui locaş 
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porta Capena usque aii m'bein Capuam mttnieiidam cară- 
vit. ;l^oMegamv habuit C. PhvLtivm^ cui ob inquisitas ejus 



Salhtae appelUmtur. Alter, opitior, locus rectc se habct. SiniifUer 
Solinus c.'2: locum^ cuî Salinae nomen est^ ubî porta nune Tri- 
ff&mnăi • 

• xT,cxcy V F: xilcx. 

subt. rivo passuum) C: super situm. U: snper auuni.. Y F: 
^rsumţ in omnibus i^m. passuum. Pol. correxit subterram; Cor> 
rad. Ductus-suhtersituSy explicans ,,aedificatus mib' terramţ^ Heinr. 
sub ierram rivum, se. habet. Ut paucis dicaih: nnitilitate iliitîo 
exaratiim fuil: super •••... suumţ quod reOte expletur in J et 
r6c: dubterraneo'rim passuum. Compara Art. '6. 1. 10 ete. ubi 
constanter opponuntur: subterraneo rivo — supra ierram. 

9ubstr. ef arcuato opere) CU: substructîo et arcuatura. V'F: 
mîhstructio et arcuatam. Paris, et rec: substfuctione (J: substruc^ 
tione) et supra terrani arcuato opere* Vo\. ^sm)^^\i substructione 
et arcuatione (ex Art. 18 et 121), Corradînus siebstructio et 
arcuatura^ -Schultsius substructio et arcuatio, Heinrichius sub- 
structionem et arciiaturam^ se. habet. Prinium arcuatura non est 
voeabulutn Frontîiiianani ; tuin câsus nominandi fn hac sententiiiruni 
serie Frontinîano usa alienissimus. Lege Ipsuni Frontinnm Art. 
1. 9. 10. 11. 14. 15. Tu Igitur protinus repone: ariuato opere. 
Nimîrinii ârctfâr^irr^ propter compendiam corruptuni es&e ex arcUato 
opere^ satîs siiperque liquet ex libroruni auctoritate, sic silniilfter- 
qm leg'^tîiim. 

pros. ad portam") Dele ad: Infra; proxime viam. Art. 15: 
propius Urbem. Art. 14: prope Urbem. Gronov. obs. p. 3*1 -sq. 
HEINR. Retinent lîbrî praeter C U, în quîbus proximum port. 
• ad Spem Veterem) C: ads . . .eln veterem. U: ad ănten . eer 
veterem. Paris. U J et rec: ad anionem veterem. F O: ad 
anienem vet. Verani lectîoneni restituit Pol. partim ex C, partim 
ex Art. 65. Cf. Sch» I. 4. 

Torquat. et Plaut.^ Tres codd: Torquatianomm (non Torqua- 

tfnOs, ut Pol. ex C retaltt) et norum. Parîsi F J tt i-ec: 

Tortfuatianorum et Alsietinae (Paris. Tortfuatiorum^ B( torqua- 
tinorum Alsietinae) Augusfae ramum, v. Annott. In seqq. secutus 
sum ratlonem, qualocuni constituit Pol. Librt tnrbant. C: ramum 
Auguâtae alia (rel aba) .. ...in suppL eius additum . • • • toco -. . 
nomen .>..... denii GemeUorum. tu U: ramum Augustae aba » . . t» 
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aquae venas Venocis rognoMen datum est. »Sed quia 
18 intra annum et sex menses, deceptas a collega tam- 



suppL ijtts adiitum ...to cognomine « • * • ientt Gemettorum* in V: 
rammn Augustae ab a... ha suppl. est additum cognomen decern 
Gemellorum. Paris. F J; Amgmstae ramus (F J: ranmm) ai mii- 
Uario • . * âi 9vppl^ ejus (F: e«0 addiius (F J: additum) ^ . .to 
cognomem decern GemeUontm» B: Augmtae ramus ah milliario 

tu suppL eju8 addito cognomento decern Gemellorum, Etiam 

quae in Onuphril Comm. est editio Iiabet addito cognomento, In 

ceteris cum J consentiens. Scli. in not. cr. Polcnum recte locam 

expievisse iodicat: attamen Y. 2 iilad ab Augusto mutat in ab 

Agrippa, et ante imposU^ inserit iis; deniqne ia text. recens. 

porro Gorrigit: additme, usitatum cui cognatnen eat Confluenţi Ge- 

mellarum^ Ilelnr. , in ceteris Pol. secutus, pro imposito Icgit âi- 

dito^ Ileinr. filius, Carolus, pro respondenti, quod non satis lati- 

num pătat ( — aed vid. Ind. s. v. Cf. Strateg. Praef. III. libri 

respondent tittdis — "), conlicit congruenţi. Unani me suspensuni tcnet, 

accBs. ramum additum, a UJvrls confirmatas: ex qua difTicultate, si 

Ubronini lectio nen est spuria, quomodo me expediam y mmc ne- 

scio. Non potui, qnin «nins Paris, lectionem amplecterer. 

ad nuli. VI.) V F O : ad m. unum. Mox C : ainistro. Paris : 
DCCCCLXXXXI. 

Collatiam) Ilanc formam et liic pertinaciter servant libri omnes, 
et Art* 10 plârimi, exceptis Y et nonnullls edd., quae Collatinam. 
Compara adiect* Latiue pro Latinus. ^— accipit) Scli. concipit. 
ad Gemellae) Ita U. In ceteris, etiam P&ris. Gemellos. 
pas8U8 Vt.CCCLXXX) C: paseman aex miUa trecenia sexa^ 
ginta. U : passumn sex mUia ireeentos octoginta. LIngua postulat, 
ut scribatur vel; passus sex millia trecentos octoginta. vel: effl- 
di longiiudinem passuum sex miUium trecentorum octoginta. Art.9: 
efjicit longiiudinem passuum guindecim miUium etc. Cf. Art. 7. 
IO. 11. 14. 

imo PulUcii cUvo) Pol: sub Publ. Sed C: distribui . . . . imo 
pubUeii cilvo. U; distribui anio imo pubUcU alvo (i. e. cilvo i. e. 
clivo). Y; distribui • • •« anio uno publico puhlicii alvo. Paris. 
F O J et rec : distribui Vetus Anio vico publico (Paris. J et rec. 
Ignorant pubUco) publicH (O: Publicio) alveo (Paris, et B igno- 
rant alceo). En corruptionis quasi historia; ex qua de Frontini 
mano non ampiius est dubitandura. cf. Annott Appia restituit Pol. 
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quam învidiaHi facturo, abdicavit se Censura, nomeii 
aquae ad Appii tantom honorem pertinait: qui multis 
tergiversationibus extraxisse Censuram traditur, donec 
et viam et hiuus aquae ductum consmnmaret Concipi- 
tur Appia in agro Lucullano, via Praenestina, inter mii- 
liarinm VII et VIII, diverticnlo sinistronsns passuum 
DCCLXXX. Ductus ejns habet longitudinem a capite 
usque ad Salinas, qoi locus est ad portam Trigemtnam, 
passaum XI.CXC ; subterraneo rivo passaum X1.CXXX ; 
supra terram snbstructione et arcuato opere proxime 
portam Capenam passuum LX. Jungitur ei ad Spem 
Veterem in confinio hortorum Torquatianorum et Plau- 
tianorum ramus Augustae, ab Augusto in supplemen- 
tum ejus additus, imposito cognomine respondenti Ge- 
mellarum. Hic via Praenestina ad milliarium VI, diver- 
ticulo sinistrorsus passuum DCCCCliXXX, proxime 
vianţ CoUatiam accipit fontem; cujus ductus usque ad 
Cremellas eflficiit rivo subterraneo passns VI.CCCLXXX. 
Incipit distribui Appia imo Publicii clivo ad portam Tri- 
geminam. 
6 Post annos XL, quam Appia perducta est, anno 

ab Urbe condita CCCCLXXXI , M\ Curius Dentatus, 



ţui locus SaUnae appeUanhir) Ita per^tor in codd. (etiam Paris.) 
et edd. vet, non appellaiur Salinae, ut Pol. vuIgavU. B et ai. 
reo: SaUnae appellatur. Sed de his verbis supra monaimas. 

CCCCLXXXI) SicC-Inceterlg: — LXXXDL— Ciir«or«)oiii.VF. 

Veius adtur) Hoc ordine C U, non diciiur Vetms. 

locavif) Sic C U. Infra: Curius — cam locaverat. In ceteris: 
curavii. 

CarviUo) V: Caloisio, ut etiam In saa ed. vidit PigUns Ann. 
T. 1. p. 445. F O: CUwisio. al. GarUUo. 

Coss. iterum) Ita C. Rccte ; uterque enim hoc anno Iterum Con- 
Bulatum gessemnt. Ceteri libri : ConsuUbus. Item post; in quo îtem 
compcndio debetur. 

ieinie acium) Scb. corrigU modo deuigue modo iewwm. 
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qai Cttiswtiii cun L. P«pirio Cursore gemit, ^»..^„.», 
qni nane Vetas dicUnr^ aqnam perdueendam in Urbem 
ex mannbiis de Pyrrho captis locavit, Sp. Carvilio, L. 
Papirio Com. iteniiiL Post biennium demde aetam est 
in Senata de eonsonuiuindo eins aqnae opere; frequen- 
tibus autem Romanomm bellis praetermisso, demam post 
nonim annnm rnrsos Bliniitiiis Praetor rem retalit Tum 
ex Senatus consolto Daumviri aquae perducendae 
creaţi sunt, Garias, qni eam loeaverat, et Fnlvins Flae-- 
eos. Curins intra qointum diem, quam erat Daumvir 
creatns, decessit: gloria perductae pertinuit ad Fulvium. 
Concipitur Auio Vetns supra Tibur XX milliario extra 
portam Baranam, ubi partem dat in Tiburtaim asum. 
Ductus ejas habet longitadinem, ita exigente libramento^ 



/rf9iieatiiiM autem etc.) r. Annott. 

Tvă er Sen.') C U; IMa (C: ium) ex . . . . hu ... ulto. V; 
Tamen er S. *Qaae desant, V et edd. expleat 

apuie peri.^ V F: aqnam perimcenies. 

creaH nmi etc.') V et edd; creaH, Curtus ei Fulvims FlaccuB 
locaverani. Sed C U: creaii swUCwrbu (C: Curi) .... toca- 
rerai ei Fmlv. FUtc. damnamqae probe reparavit Pol. vocabulb 
ftfi eam. — Dwmvbr) C : Dmandrum. 

BaramaaO Sic Scb. VaHaium Fea ad HoraL Epist L 14, 3. 
{Barifim: WesseL adIUa.p. llTet 119.) Carolas meus ArreHnam. 
itln. p« 285. et ibi WesseL HEINR. CC; ItAa.. Mifi.Vetedd: /tura- 
aom. Paris; Rowumam, ni legimas etiam apud Nardin. Rom. Ant. 
VIIL 4. et Rapb. Volaterraa. Geogr. VI. fol. 54. B. ed. Paris. 
1526. recepltque in urbis descriptione KIrcber. Lat Vet. et Nov. 
ad p. 126. Corrad. conriglt Reatinamj et sic edidit Adier. Ll- 
benter secotus sam Scb., caios lege disputata II. 4. 

ubi partem dai I» THb. usum) Sic de suo edidit Pol. C U: 
uhi partem . ... in Tib. usu. V F: ubi parHm im Tyburti^ 
tiOR usma. Paris, i et rec; ubi partim in Tyburtinum distribuitur 
U9um. Scb. substttalt perdit. Praestare Poieni causani evincitur 
^x AxL 21 : partem dai in specum. Formam Tiburtium (1. e. inco- 
laram nrbis) servant C U etiam Art. 66. ubi pari modo V et edd. 
Tiburtinum. Cf. Forcellln. inv. Tiburs. — exigente) VF: e^ ingenti. 
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passuum XlilII: ex eo rivus est suU^ranefas passuttin 
XLII.DCCXXIX ; substructio supra terram passuam 
CCXXI- 
7 Post annos CXXVII, id est anno ab Urbe eotidita 

DC VIII, Sen Sulpicio G^lba cum L. ^Amelio Gotta 



XLIT) V F O: XLVII. Pro DCCLXXIX J ct rec: CCXCVII. 
Pro scq. CGXXI in V F est DCCIILXXI. In J fet rec. DCCII. In 
CU ubique rect! numeri servantur. — stdfstructio') Vx subtracHo. 

Post annos CXXVlt) ItaCU. In V Fs XXI. awm po§t amtoa 
etc. J et rec; Vigesimo primo anno post ann» 

Marcio^ C; Marco. U: Marcotio (î. c. Marco Tiiio}. V F; 
M. Tito (F: Tifio') </ui tamen Fr. J ct rec; M. Titio. Scd infra 
recte C: Martio (ubi U: Martîo. cett Marco). Itcm înfra Cs 
Mareîi Regis (ubî U F O: Marţii. V: Martis. J et rec; Mărci 
TitiO. Cf. Plin. XXXVI. 15. XXXI. 3. Ilinc apparet, quam lalâo 
Pighius (T. II. p* 468) ex sua ed« M. Titium Praetorem recepe* 
rit. ■ — • et pereginos) om. C. — ac vfndic.) V et edd ; et vind. 

alias aquasj quas posset) Ita C tJ. In ed. pr« ei J deest quas. 
POL. Lc^o; quatenm alias aquas posset in U. perducere. Orta 
crat corruptio ex falsa geminatione. IlEINR. Sjc etiam Sch. cor- 
rexerat. Verum rcceptae mîhi lectioni patrociiiatur practer C etiam 
Paris. In ceteris librîs ad unum onmibus. (etiam U, si meis ocu- 
lis fides est) excidit quas^ ob similitudinem videlicet vocabuliprae- 
cedentis. Praeterea omnes quoque libri illud perduceret tuentur. 

Qui lapide quairato) v* Annott. — nomen est} C om« est. 

sestertium millies octingenties') Sic edendum curavi, auctore Scli. 
V. 4. C: sestertium mine octingente. U: şest. nune octingenfe. V: 
sext. et non octingenti. Ed. pr. F O: şest. miile et octingenties. 
J; şest. IUI et octingenties. B et al. rec; sest^IIII et octingenta. 
Pol. edidlt: şest. IIII et octogies. Corrad. proposuit; şest. milUa 
octingenta, applaudente Adiero. In not. cr. Sch. proposuerat: şest* 
minus octingenties. 

sufUciebat etc.) Sic locus distinguendus cum Sch. et Ilelnr., non: 
non sufficiehaty spatium Pr. in an., ut pecuuia defecerlt* Praeterea 
y F; sufjiciehat, statuit Praeturam in alterum annum prorogatum. 
3 et rec: statuit Senatus Praeturam in alterum annum prorogări* 

Eo temp.") Sic C. In cett. Eodem. 

invenisse') C U: inventi. 
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Cess., tmm Appiae AnÎMâsqoe duotus, vetastâte ^assflti, 
privatomm etiam £raii4Sbas interciperentar, .dfttam est a 
Senata . Begottam Marcio, qui tam Praetor inter cives et 
peregrinos iiia dicebat, eoram ductauin reficiendoram ae 
vindicandoriui. Et quoniam incremeiituiii Urbis exigere 
videbatur apupliorem modiim aquae, eidem mandatam a 
Senata e^t, ut curaret, quatenns alias aqnas, qnas pos-*- 
set, in Uitem perdueeret. Qui lapide quadrato ampKo*- 
res ducttts excitavit, perque illos aquam, quam acqaisi-** 
verat rej pubUcae commodo, trium imilium opcta fabroruiii 
duxit, ctfi ab auetixre Marciae nainen est. Legimus apui 
Fenestellam^ in baec opera Marcio decretum sestertîmn 
millies oetingenties. Sed quoniam ad coiisummandttoi 



sei foHus) poţiuM ex C U restituit Scli., cum incetcriii, itoiii-a 
Pol., lÂt praetermiasam. 

de hoc e* cansL iradUur) Spuria haec essei arbitron Foit ia mar** 
giae aooeUUo: De hoc eîiam Constantius trudit. Et iluxil Indc 
iii(eipoJalio ainiilliaia IUI de Ammaranio AxL 4«.Pracft«miiBit verba 
%oniiia Coinment ia Fast p. 201. C. HBINIU VFJ: dekocnoii. 

parducemdafB) Sic J et rec», item PoL C U' F: perduci. V; 
produci. 

a Lepido) C V F om. a. U; arlepide. Sch. Aernilio Lepidff^ 
„qui Cos« a. U. 616« Cic. Brut. 25, 6. et 2i extr^^, anaotante 
lleinr. 

eandemque retractatam) Sch:. cademque ^ retră€flata. Ilecte. 
IIEINR. C U: eademque (pro eădemque^ — retractatam^ 'VetF: 
eandemque — retractata (pro retractata). Denlqiie J et rec. ita ba- 
bent, ut DOS edidimus. Intell. ^rem*^ ! ' > 

p. an. tertium') y. Annott. ' 

gratiam Mărcii Regie) J et rec: Marei .Titii. Ed. pr. F O: 
Q. Marţii Regie, ^quam lectionem stabilit, et rem ipsam rafert 
Plinios H. N. XXXVI. 15. et XXXI. 8.^ annotat Opsopoeus. Sch. 
(IX. 4) legitt tu gratiam Anei Mardi Regie. 

ita in Cap. eeee aţ^.)^IIoc ordine CU. In cett. ita eeee in Gap. 
aq. Sch. addit eese cam aquam. Bene. . 

ad mill. XXXFI) Editi: XXXDI. At Fabrettos in Nam. 159 
rccte monuit, XXXVI esse reponendum, et namcraia XXXIII, 
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n^otimn non suifieiebat spatimn Praetiirăe, in antram 
altenun est prorogatum* Bo tenpore Decemviri, dom 
altis ex caiusis Ubros SibyUinos inspieiont, idvenisse 
diciiiiUir, non esse aqnam Marciam, sed potins Anionem, 
— de hoc enim eonstantias traditor — , in Capitolinni 
perdueendam ; deque ea re in Senata a Lepido, pro col- 
lega verba faciente, actnm Appio Claudio, Q. Caecilio 
Coss., eandemque post annum tortinm a L. Lentalo 
retractatm: >sed utroqiie tempore vicisse gratiam Mărcii 
Regis; atque ita in Capitolium esse aquam perductam. 
Concipitur îtfarcia via Valeria, ad milliarium XXXVI, 
diverticulo euntibus ab urbe Roma dextrorsus millium 
passttum triom. Sublacensi autem, quae sub Nerone 



luaotis in imo prionim unitatum aliicibus, pluribua suadentibas esse 
emendandum. POL. Etiani V: XXXIII. Sed G et U Fabrettt 
emendationein egregie stabiliant, vt vidit eiiam Seh. 

mill. p. trium. SublacO Libri millia^ pro miUiu. VF: pasamam 
VL Tuni in O pergitur; ri* Suhlac. in J et rec: viUa Suhlac. 
Corruptum III in VI, at supra XXXVI in XXXIII. Postea vero 
ex nnmero VI facium vocabulam rt, idque rarsus transiit In vlUa. 
Scli. (IL 6) corrigit: Ma Suhlac. Ego vero cum Opsopoeo et 
Scriverio nallm: via Suhlac.^ ut loquitur Frontinus Art. 14 et 15 ; 
licet boc quoqoe non sit emnino necessarium. 

autem quae) contrahunt V et edd. in ati/ue. 

ad miU. XXXVr) v. Annott. 

kffyyt spaHum — pervi ridQ v. Annott. 

LXly B et al. rec: LX. 

UV.CCXLVIt) F J et rec; — CCLXVII ^LX pro XL). 

Vll.CCCCLXIII) V et edd: — CCCCXL ^XL pro LXJ. 

ex eo. leng.J ex, in libris omissum , recte restituit Pol. v. ad 
Art. 6. 

pi. locis sup. parte raZ.J Post Pol. ex U vnlgatur: pL locia 
per P. R. valles; interpretalum : ^^per populi Romani valles; 
quod opns ad traiiciendas valles praesertini coniparabatur.^ C: 
pi. locis P. R. vallis. V: pL locia pro p. et d. valles. Edd: 
pi. lods privatis et publicis et D. valUs. Sch. emendavit: pi. Io-- 
eis superiore parte vallis. Recte. Art. 15: opere arcuato supe-- 
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Principe primiim strata est, ad miniariam XXXVin 
sinistrorsus, intra spatinm passaom ducentorum, fontiom 
infinita multitudine sub fornicibus petraeis scatenti, stat 
immobilis stagni modo, colore perviridi. Ductus eius . 
habet longitudinem a ^ capite ad Urbem passuum 
liXl.DCCX. s. : rivo subterraneo passuum LI V.CCXL VIL 
s.; opere supra terram passuum VII.CCCCLXIII : ex 
eo longius ab Urbe pluribus locis superiori parte vallis 
opere arcuato passuum CCCCLXIII; propius Urbem a 
VII milliario substructione passuum DXXVIU; reliquo 
opere arcuato passuum W.CCCCIiXXII. 

Cn. Servilius Caepio et L. Cassius Longinus, qui 8 
Ravilla appellatus est, Censores, anno post Urbem con- 
ditam bCXXVn, M. Plautîo Hypsaeo, Fulvio Flacco 



Hori farte pluribus locis. Sic, non superiore, ut est In tribus 

codd« Art 14: in superiori parte pluribus locis» vbl omnea librl 

superiori; qoare nostro quoqae loco liane formam recepL 

CCCCLXIIO De hoias et seqq. dnonim nmneromm veritate dubltat 
Sck V, i. Idem milliarium VII in dobiom TOcat, pro eo VI 
miU. saspicans* F Ox ai VII milliarium. 

nXXVIII) Sic C* Sed U: substrucHouem p. CLXXVin. V: 
suhbructum p. CLXXXVUL F: suhstrucium p. CLXXXXUL J. 
et rec: CLXXXVffl. 

^ţvo) C U: reUgua. 

VLCCCCLXXII) ii &tn. B et al. rec: 9490. V: 94ri. 
F: i2y4ri. 

Caepio) Codd. Scypio re! Scipio. Pro BaoiUa U: MUdUa. 
V F: ViUa. y. Annott. 

appelU est) V F om* est: qnod qnnm utroqne libro fere semper 
et ublque fiat, hoc loco semel monuisse dufficlat 

DCXXVIti U: DCXXLXX. 

Hypsaeo) C : AypsaporUy duobas pnnctis priori litterae p snlffixisu 
Pol ridit Aypsaponi. V F: hyssapone. U O J et rec: Hipsa^ 
p<me (secundam Polenum Hyps*)^ Consulas Pigb* et Sigon. Fast* 
Cons. 

LuiMllano') C: Luculano* v« ad Art. S« 
adKmtUOY et edd: ai XlmUL 
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Coss.., aquani, quae vocatur Tepula, ex agro LucuUano, 
quem quidam Tusculanum credunt, Romam et in Capi- 
tolium adducendam curaveioint. Tepula concipitur via 
.Latina, ad X milllarium, divertlculo euntibus ab Roma 
dextrorsus millium passuum duum: inde rivo suo in 
Urbem perducebatur. 
9 Post M. Agrippa, Aedilis post primiun Consulatum^ 

Imperatore Caesare Augusto II, L. Volcatio Coss., 



atgue inde rivo suo) C U: duum « « • « inde rivo suo* J: 

duum inde rivo suo* POL» Lege: et inde rivo suo eic« Post Jjt, 
Agrippa etc. Frontinus infra: et inde in usum Urhisi fistulis dedu- 

eiintur^ CORR* Mihi in libri? sic oifertun C : dextrorsus 

milium p* duum * « • « inde rivo suo in U. p. Post • • • . Agrippa etc. 

U: mii. p. duum inde * « * « suo in U. p. post M. Agrippa etc. 

Y: duum inde * * « * suo in V. p. post miile Agrippa ete« F: 
miL p. unum inde rivo suo in U. perducehatur. luliae postmisfa: 
nam Agrippa etc* J et rec: duum^ inde rivo suo in U* per duce- 
batur, luliae post mista: nam Agrippa etc« Sch* legit: Turn inde 
rivo suo in U. perducehatur. M. autem Agrippa etc. cum PoI« 
verba edd« luUae post mista ab aliena mânu illata csse iudicans. 
Satius mihi visum est^ lacunis ex parte omissis, simpliciter scri- 
bere. ut editum Vîdes. 

Augusto II) Ita C* Kumenis // in U depravatar in litteram N.i 
qnae inV transiit in JM*] atque ex bac in F O factum est nomen 
Messala.sen MessaUay io J et rec«,nonien Marţmsy corrupto prae- 
terea L. in Laelius. Pro Volcatio V F O: Volcastro. ^ 
. diverticulo — millium p. duum) deverUeuloy quod libri ignorant, 
primus inseruit Sch« Duum pro duorum est \n C U bic, Art. 6* 8. 
10. 11* etc* 

alterius) J et rec: alteriusque. ex quo Sch. fecit alterius aquae, 
assentiente Heinn Libri voc. aquae Ignorant Pro vires Sch* aii- 
quando suspicatus* erat venas. 

Acquis. aq.) Sic emendavit Sch» C U: acquisitaque. ceteri li- 
bri: acquisitaeque. Post Pol* edebatur: intercepU, acquisitaeque • — 
est: ita tamen etc* Cf* Annott 

— CCCCXXYI. s.) l e. semîs» Cf. ^rt. !♦ Erat tamen, quî 
pro scilicet caperet, teste Poleno« Qnae littera in J et rec» desi - 
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anno post Urbem conditam DCCXIX, ad milliarium ab 
Urbe Xn, via Latina, diverticulo euniibus ab Roma 
dextrorsns milliimi passuum duum, alterius aquae pro- 
pria» vires coUegit et Tepulae rivum întercepit. Acquî- 
sitae aquae ab inventore nomen Juiiae datum est, îta ta- 
men divisa erogatione, ut maneret Tepulae appellatio. Duc- 
tas Joliae efficit longitudinem passuum XV.CCCCXXVI. 
s.: opere supra terram passuum VII: ex eo in proxi-* 
mis Urbis locis a VII milliario substructione passuum 
DXXVlll; reliquo opere arcuato passuum VI.CCCCLXII. 
Praeter caput Juiiae transfluit aqua, quae vocatur Cra- 
Wa. Hanc Agiîppa omisit, seu quia indprobjaverat , sive 
quia Tuscnlanis possessoribus relinquendam credebat: 



deratuT. V F O: FTJ- miL CCCCXXVUL reliquo op. pro: — 
XXVII 8.) et reliquo e 6cq« huc translatum est. 
a Vn milD damnat Sch. IL 7. 

troHsfftit) U: transtulit. JHox pro Crabra V F O: Traha. 

omisit, seu quia imp.) Ita C* In U J et rec: emisiL Praeterea 

VF: emisii (Y: emissae ) uaum improbaverat, seu. B: emisit seu 

quia usum imp. Vsum interpretatione natuni ; nam hanc emisii est 

^omisit ea utL^ Cf* Bunsen* Besclireib* der St* Rom« Bd* I* 

& 206. 

iracius") Sic U J* In C hoc verbum compendiosa scriptura exbl- 
betur ita, ut valde dubitari possit, num circuiius legendum sit« 
POL Praefero circuiius, qnom sit significantius. Rivus in vallium 
marpnibas ad irrigandum circumductus habet circuiium; tractus ir- 
rig^andng caret imagine. SCH* Qui Schuitzio codicem C descrip- 
sit, e compendio eruebat iransiius. Mei autem oculi baud obscare 
vident iractus: aam manifesta est littera initialis i, ad cuius dex- 
tram supra appingitur sîglum ^, quod et re et ra in libris solet si- 
gnificare ; sequuntur litterae cUiSy quarum c eo est paullo obscurior, 
quod paene llnea recta elevatur et siglo illi paullum immiscetun 
Tractus eius U e* regionis* Cf. Art. 21 : unde per illum tracium 
disiribuiiur. Denique V F: villae iraciani per vicem. 
modulosque) F: modulisque ceriis^ 

Sed non eăd.} Plures edd« teste Poleno : disp. accipiufU, sed — 
moderatUme. Aquar^ et Adiero testante: dispensaiam, sed — 
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ea namque est, qnam omnes villae tractus ejns per 
vicem in dies modulosque certos dispensatam accipiunt. 
Sed non eadem moderatione aquarii noştri partem potio- 
rem ejns semper in supplementam Juliae vlndicaverunt ; 
nec at Juliam augerent, quam hauriebant largiendo, com- 
pendii sui gratia. Excluşi ergo Crabram et totam iussu 
Imperatoris reddidi Tusculanis; qui nune forsitan non 



moderatione^ Aq. €orrad: Sed — mod* aquarii noshi; part in- 
lelligens ,,utebaiitun^ Alale« 

partem masimam eius) C: par eius* U J: partem 

eiu8, Quaedam edd: partem masimam eius* Et sic lacunam sup- 
pieri* Atque facile mihi persaasi, partem hanc potaisse jnaximaDi 
reputari; nam reddita Tusculanis Insolitam abundantiam effecii, ut 
infra narratun POL* Sch* reposnit: partem potiorem eius. Egre- 
gle* Ob vocabulorum similitudlnem alterum' compendiosa scriptura 

excidit. V: pro temp enim semper* ex qua in F effectum: 

noştri protendunt ei* 

vindicaveruni) Poieni (referentls ex C ud iudicaverunt^ coniec- 
turam adiudicaverunt recepernnt editores posterlores j etiam ^cb. 
et Heinn Ego vero meis oculis In C scriptum video: udidicauunty 
Im e* udindicaverunty I* e* utindic. Nam ud in boc cod. exaratur 
pro' ut: verba gratia in seqq. nec ud luUam*^ cu! compara avi, 
sund, adgue (Art 64. 92), dad (Art. 21), contingid (Art* 11) 
ctc. Hoc utindic. (pro quo V: ut iudic*) in U pessumdatnr in et 
indicav*; quum potlus ut idem sit atque ui seu vi: quas sollennf- 
(er in libris permutări sjllabas, quis est qui nesciat? Ut In C ha- 
beamus: viindic* pro vindicaverunt* quae lectio in J et rec« integra 
rcstat. F* quidem praebet iudicaverunt* Sed etiam Art. 128 vin- 
dicare pessumdatuf în indicare* Adde quod vindicare tam latini- 
tăţi, quam ipsi rei, quae iniqno arbitrio peragitur, est conve- 
nientius. 

compendîi sui) Sic optime ex J et rec. restituit Pol C: corn- 
plendis in gratia^ i« e. complendi sui gratia^ ut est in U* V ba- 
bet: complere: nisi sui gratia. F: complevere nisi sui gr* Non 
assecnti sunt librarii signîficationem nominis; quare pessumdederunt. 
V. Annott. 

Excluşi etc.) C U: Exclusa ergo Crăhra (U: Crabram) et to- 
tam — reddidittuscuUxnis (sic C ; U: reddidit tuse). V F O et 
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sine admtratione eam snmunt, ignari, coi eaosae insoli- 
tam abundantiam debeant Juiia autem revocatîs deriva- 
tionibas, per quas sorripiebatar, modom sttum, qaamvîs 
notabili siccitate, servavit Eodem anno Agrippa ductus 
Appiae, Anionis, Marciae paene dUapsos restituit, et sin* 
gulari cura comploribus salientibos aquis instruxit Urbem. 

Idem cum iam tertium Consul fuisset, C. Sentio, 10 
Q. Lucretio Coss., post annum tertium decimum, quam 



ed. pr: Excbtmi vero eai Crabra (F O : Tăbru) ei Mam-reddidit. 
J et rec : Exclusa ergo esi Crabra ei iota — reddita Tuac. qaas 
secatns est PoL, deleto esL Corrad» leglt: Exclusa ergo eat 
Crabra, ei toiam — reddiiit (se* A^!ppa}« Sch» Exclusă ergo 
Crahrây ioiam — reididL CU Sch. II* 9* Nanratio est eiusmodi, 
«t rem, q«ae a^ltur, In Frontinl aetatem referamas neoease sil 
Cal Mtem liberias ablatiri absol. ^nas dispUceat, U reponere pos- 
sU: ExclMsam ergo Crăhram toiam — rediiâi^ Sed mea emenda- 
tio potior rldebatar. 
CIO* causae) J et rec: cuius causa — habeaui^ 
iUapsos'y V et edd: delapsos. Art 18 libri omnes: veiustaie 
diiapsus. T. ForcelIIn. — singulari) V ¥: im sing. 

compluribus) B et al* rec: cum compL al: cum pluritus. 

8al. aquis) v* Annoit» 

tertium) Sch. iertiOf ex C. quod antiqne dictam* r* Forcellin* io 

Consul) In libro Pithoei annotatam Censor. OPSOP* 

Q. Lucretio) In C om. pracnomen. U : P. LucreL J et rec : £1';^* 
Lucr. Cassiodorus, Onuphrlus, Si^nias et Pighius nominant 
Q. Lucrei. Consnlatam gessere a* U. 133* POL* Sigon* in Fast* 
p* 345* A* Cf* Almelor* p* 105* Plin. H* N* 14* p* 27. HEINR. 

quoque im agro) V et edd: im agro quogue^ De agro Lucoli* r* 
ad Art 5* 

Xes) C: diSs V F O om* dies. nt scriptom fuisse saspiceris 
f tfo dEie* 

im urb. respO LibrI praeler C: im urbem. V F O: respomdereL 

V. Id, lum.) Codd: guimto. V F O: lunii. J et rec: Iduum Iu-- 
nii. Yeram esse quintus Idus lunias nane nemo i^orat* Accipe: 
dies invenitnr (erat) quintus dies ante Id s lunias* 

app^ esO V et edd. om. est. 

imocmentmO C: vocaveruni. 
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luliam deduxerdt, Vlrginem qnoque in agro Lucullaito 
collectam Roinain perduxit. Dies, quo primum in Urbe 
responderit, V. Idus lunias învenîtur. Virgo appellata 
est, quod quaerentibus aquam militibas puella virguncula 
venas quasdam monstravit: quas secuti, qui foderant, 
ingentem aquae modum invenerunt. Aedicula fonti appo- 
sita banc originem pictura ostendit. Concipitur ergo via 
CoUatiâ, ad milliarum VIII, palustribus locis. Signino 
circumiecto, continendarum scatui*iginum causa, adiuvatur 
et compluribus aliis acquisitionibus. Venit per longîta- 
dinem passuum XIV. CV: ex eo rivo subterraneo pas- 
suum XIÎTDCCCLXV; supra terram per passus 
MCCXL: ex eo substiiictione rivorum locis compluribus 
passuum DXL ; opere arcuato passuum DCC : acquisitio- 
num ductus rivi subterranei efficiunt passus MCCCCV. 



originem pictură) Ita C C; quoram fidem cum PoL sequendam 
essc duxi, quîdquid reluctatur Sch* Y* 7* VFO: virginem pictam. 
J ct rec: virginem pictura. 

Concipitur ergo) ergo, ut post parenthesin, redordiendae ora- 
tioni. H£INR. Sch« corri^it Concipitur Virgo. Bene* 

Signino circum. etc») C: circumlecto^ U: signi circumletto. V: 
Si igitur circumlecto. F: Sic igitur circundecta. Totus autem locus 
a PoL sic constitutus est: locis; sig. circumiecto^ cont. se. causa^ 
adiuvatur: et cum plurihus al. acq. venit per long. Libri admo- 
dum varianta C: locis. sig. circ. cont. se. causa. adiuvatur. com- 
pluribus (PoL refert et comp.) al. acquisitionibus! venit per long. 
U: locis. sig. — causa. Adiuvatur ex compl. al. acq. venit etc* 
V: locis. Si igitur — causa audivi vera. Ex compl. al. acq. 
venit. F: locis. Sic — causa adiunctis ex comp. J et rec: — 
causa. Adiuvatus ex compL Alios legere Adiunctis ex comp. al. 
locis acq. annotat Opsop^ Corrad. legit: Signino — causa; ad- 
iuvatur et (L t. etiam) comp. al. acq. Venii p. Sch: — cmusa. 
Adiuta ăb Augusta et comp. al. acq. venit. CL Annott* 

XII.) J et rec : XI millium. 

MCCXL) y F: passuum, MCCXL. ex opere siubst. E qua 
lectione libenter recepissem passmmj nisi etiam Art/ 14 diceretur 
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Quae ratio moverit Augastom, providentissîmum 11 

Principem, perducendi Alsietinam aquam, qaae vocatur 

Aagii3ta, non satis perspicio, nullias gratiae, immo etiam 

param salubrem, ideoque nusquam in osus populi fluen- 

tem; nisi forte, cum opus naumachiae aggrederetur , ne 

quid salubrioribus aquis detraheret, hanc proprio opere 

perduxit et, quod naumachiae coeperat superesse, borlis 

subiacentibus et privatoram usibus ad irrigandum concessit. 

Solet tamen ex ea in Transtiberina regioue, quotiens 

pontes reficiuntur et a citeriore ripa aquae cessant, ex 

necessitate in subsidium publicj^rum salientium dări. Con- 

cîpitur ex lacu Alsietino, via Claudîa, milliario XIV, 

diverticulo dextrorsus passuum VI. D. Ductus eîus effi- 



per ţassfis, omniam librorum consensu* Tam hune, quam ceteroe 
longltudlida nameros iu dubium rocat Sch. 
moverif) F: movit. V: monuiU lî 

pervidetU.') Ita C. Sed U J: prtfhid, POL. Immo librl qaos 
noYÎ offliies habent provii.\ etiani C, ia quo lUtera p, cui subno- 
tatur liaea circumflexa ex posteriore huius litterae dacia per prio- 
reai prolon^ta, est pro^ littera p autem, sabootata Unea trans- 
rersa, est per. CU ad Art. 18. Quod Igitur recte restituerunt 
Corrad. Sch. et Heinr. Pervid. inauditam rocabulam est. 

perducendi) Six correxit Sch., assentiente Heinr. Libri omnes: 
proll, Y: producereni^ Etiani Paris, prod^j sed nibro colore inter 
iineas corri^itur perd* Recte. v. ad Art 6« 

etiam p* saluh,) V 3 et rec: ei p. Praeterea V : sal. ratio quia 
^usq, Sed C C: ideoque nusq* 

aggrederetur) C U: adgreditur^ — ne quii) V: quis. 

perduxit) C: perduciU Mox J: et quid. 

subiacentibus) C: adiacent. — ad irrigand.) abest a YFO. 

ex ea in transt.') V ¥: ex transt. medîis omtssis. In iisdem in 
seq* deest cessant. — Alsietino) C V: Alsientino. 

miU. XIV) C : quarto decimo. sed super litteras ar a mana sec. 
Bcriptae sânt litterae in, ut efficiatur quinto dec. Cluverius Ital. 
Aat p. 524 corrigit: milL XVIII, de qua correctione v. Pol. ad 
Alt. %h not X 
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cit longitudinem passuum XXII.CLXXII; opere arcuato 
passuum CCCLVni. 

13 Idem Augustus in supplementam Marciae, quotiens 

tsiccitates egerent auxilio, aliam aquam eiusdem bonitatis 
opere subterraneo perduxit usque ad Marciae rhaim, quae 
ab înventore appellatur Augusta. Nascitur ultra fontem 
Marciae: cuius ductus, donec Marciae accedat, efficit 
passus DCCC. 

13 Post hos C. Caesar, quî Tîberîo successît, cum 

parum et publicîs usibus et privatis voluptatibus septem 



Ductus eius) V: ductus est* Efjlc. 

CLXXIl) V F: CLXIL B: LXXII. 
13 egerent auxiUo) Libri: agerent, auxilio aU praeter J, ex qaa 
PoL Yulgavit egerent aux. Sch* corrl^t: qu. sic* esigerent auxi- 
lium. An: 9^. sic* urgerent, aux. aL? Sed emendationi nallas 
videtur locus esse, quam siccitates egent auxiUo dicl possit pro 
^aqna eget auxilio propter siccitates*^ v. ad Art 36* Formulam 
auxilio egere le^mus etiam Art« 119. 

aliam eiusdem hon.) Ita edidit Pol. et legitur In F, si fidea est. 
SedC: aliaeiusd* U: aUe, V: aquae eiusd* Jet rec: aliam a^am 
eiusd. Bene. A^: aliam eiusdem — rivum aguam, quae ab inv.? 
Attamen illud praeferendum videtur. 

13 AquiUo) C: Aquila. U: Aquilia. DdemCoss. ArL 102. Cf.PlgrIi. 
Ann. T. HI. p. 566. 

DCCLXXXIX^ Almelov. sub a U. T91. J. Scalîg. An. liiEii- 
seb. p. 18& col. 2. HEINR. Codd. et edd: DCCXC. 

SuUa et Titiano) v. Annott 

DCCCIII) Ita Pol. et posterîores. Lîbri: DCCCVI (pro: — 
///). Y: DCC.VI. Praeterea J et rec: Kalendarum Ăugustarum. 

quae ex font.) Edd : quod. Ad nomen boc referri non potest, 
nec tauquam adverbium assumi 9 cum nomen Claudiae a fontibus 
Caeruleo et Curtîo non dependeat. POL. Quod^ Quasi esset quod 
opus. At vero opus comprebendit illos duos ductus, quos mode 
dicebat, et pergendum erat: Alteri (ductui), qui. Sed ductibus 
dimissisy aquas nune cogitat, et secundum boc co^tatum mutat 
constructionem. HEINR* Y et edd : quod. Sch. rerba quae — perdu- 
cebatur. spuria iudicat^ quippe ex Art. 14 translata. Bene: nam 



DE AQUAB DUCTIBUS. S5 

ductiis aqaamm sofficere viderentur, altero imperii sai 
anno, M. Aquilio luliano, P. Nonio Asprenate Coss., 
aiino Urbis conditae DCCLXXXIX, duos ductus incho- 
avit: quod opus Claudius magnificentissime consammavit 
dedicavitque , Salla et Titiano Coss., anno post Urbem 
conditam DCCCni Kalendis Augustis. Alteri nomen, 
qaae ex foBtibos Caenilo et Curtio, perdacebatur, Claudiae 
datam. Haec bonitate proxima est Marciae. Altera, quo-* 
niam duae Anionis in Urbem aquae fluere coeperant, at 
facilias appellationibusdinoscerentur, Anio Novos voci*- 



verbonun eUam collocatlo omnino est vituperanda; atqae. In V et 
F deest nomen» — De Caeralo fonte v. ad Art. 14. 

honitaie) Sic V et edd«, Item Scii. C U : bonitalis. qnod cum 
Po\. retinoere posteriores; contra loqaendi consuetudinem , nisi 
qvU Uc omissam esse statnas. Seq. eai abest a C et U* Heinn 
verba hnec *-— Marciae ancis inclusit* 

dMoe Anionis) Ita C et U, assentientibns Sch* et Heiur* Cf* ad 
Art 10 init* PoL edidit: Aniones. Alio ordine, genitivo tamen 
reteato. V et edd: dnae Anienis (V: Anienes) aqnae in Urbem^ 

roctteri) Sic CU, non vocari, ex ceteris libris a PoL receptam* 
Perg^tor ia C: coepit alia onis pceiÂL priori An.; in U: alim 
omnes praecedit^ V F: alias omnes praecedit Porro cognomini 
(Qon coffnomento^ ut refert Pol») babent C U: et cognomentum^ a 
Pol. editum, nisI in O F non Invenio: at V J et rec* cognomen* 
Veteri, qood PoL recepit, nonnisi F (si fides est) praebet, cum in 
ceteris libris Veteris^ Denlque O: el quod alias omnes praec* J 
et rec: et quod illas omnes praecesserat prior Anio, cognomen 
ei veieris est aiiectum* ex interpretatione , sic intelligenda: et 
quod ceteras aquas supra percensitas, praeter Appiam, antiquitate 
Buperabat. Pol* suam lectioneni alias omnes praecedit explicat: 
AnlMiis Kovi origo a milliario 42 (Art. 15) alias omnes aquas 
looginqaitate praecedebat* quod neque fert latinitas, neque ea 
commemoratio huic loco apta est* Sch« locum sic constituit: Al- 
tera — Anio Novus vocala, copia alias omnes praecedit. respiciens 
Art. 01: in priads dbundans. Ne cui in mentem veniat leetlonem 
a Pol* Tulgatam iaterpretari ,,praece*dit, i* e* antecellit, superat 
ceteras aqnas,^ ac* bonitate, commoaefacio verborum Art* 91 : No^ 
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tari eoepit. Alias omnes perdit. Priori Anioni cogiio- 
meu Veteris adiectum. 
14 Claudia concipîtnr via Sublacensi, ad mîlliariam 

XXXVIII, diveiliculo dextrorsus intra passus CCC, ex 
fontibus duobus amplissimis et speciosis, Caerulo, qui a 
similitudine appellatus est, et Curtio. Accipit ^t eum 
fontem, qui vocatur Albudinus, tantae bonitatis, ut Mar- 
ciae quoque adiutorîo, quotieus opus est, ita sufficiat, ut 
adiectus ei nihil ex qualitate eius mutet Augustae fonş, 
quia Marciam sibi suificere apparebat, in Claudiam deri- 
vatus est; manente nihilominus praesidiario in Marciam, 
ut ita demum Claudiam aquam adiuvaret Augusta, si 
eam ductus Marciae non caperet. Claudiae ductus habet 
longitudinem passuu m XL V l.CCCCA^I : ex eo rîvo 
subterraneo passuum XXXVI.CCXXX; opere suprâ ter- 
ram passuum X.CLXXVI: ex eo opere arcuato in su- 
periori parte pluribus locis passuum IlI.LXXyi, et prope 



vus autem Anio vitiahat ceteras (aquas)* Heinn rerba nncis In • 
clnsit; sicut Sch. sequeutid Priori adiectum^ Mea emendatio de- 
betur Art* 91* ubi Anio No vus ceteras aquas vitiasse traditar« In- 
teriecta aatem est sententia AUm omnes perdit^ quemadmodum 
fiupra illa Haec bonitate proxima est Marciae: quam convenienter, 
quisqne vîdet* 
14 Caeruloy qui etc*) V et edd: Caeruloque qui^ Mox V: «rp- 
peUatur^ Heian verha qui a sim. ap* est uncis inclusit* Cf* Aonott* 

M* quoque adiutorio') Heinn distin^uit: utM* quoque^ adSutorio 
qu, opus esty ita suff^ me non assentieote« 

adiectus et) PoL ex J et rec: adiectione sui. SedC: adiecHo^ 
nes sex — nicML U: adiectiones sex mutent^ V F: adiectiones VI 
idsi commutet. An: ut adiectiones suae nihil — mutent? immo 
emendationem nostram {adiectus ei) et Frontini indoles et ipsius 
rei natura snadet» Cf* Art. 12: quae^ (Augusta) — adiicitur fon- 
tibus Claudiae* 

Augustae fons) Lego: Et Aug* L e* etiam: nani antecedentis 

sjntagmatis {Accipit mutet) nihil eM genuinam, praeter 

extremas litteras ei yocabuli mutet SCH* 
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Urbem a VH miOiario substnictioiie rivorom per passas 
DCIX, opere arcuato passuom VI.CCCCXLXXXXI. 

Anio Novu^ via Sublacensi, ad milliarium XLII, in 15 
Submino excipitur ex flomine; quod, cam terras caltas 
circa se habeat soli pingais et inde rîpas solutiores, 
etiam sine pluviarum iniuria limosum et turbolentum floit: 
ideoque a faucibus ductus interposita est piscina limaria, 
ubi inter amnem et specum consisteret et liqnaretui* aqua* 
Sic qaoque, quotiens imbres supervenioiit, turbida pervenit 
in Urben. lungitur ei rivas Hercuianeus, oriens eadem 
na, ad milliariiun XXXVIII, e regione fontium Claudiae 



afpareiat) U: apparebiL SIox F: ierivatur. De re ct Art. 7t. 

Afigustă) om* V. 

XLVI.CCCCVl) Opas supra terram ex tribas partibus constabat, 
libronon ide coalmatis; qnarum prima est passaum ULLXXI, se~ 
canaapas8uamDClX(VetF: JIIX^, iertta passuam ViCCCCXCL 
(^nsanm snnma efikU passas X^CLXXL Igitar pro boc numero in 
CperfeamiegHutXsLXXyi, in ceteris libris XLXXXI. Porro 
qooffl rir i sftbter ranei longitudo ex onmiuiii libroram aactoritaite sit 
passQiini XXIVLCCX XX, in teger Claudiae dactos babere debet 
loD^tudinem passaum XiVI^CCGCVI; ut manifestam sit, libro- 
ram lectionem XLVI nUlUwn (om* CCCCVI) esse mâneam» 

a VII ndlL) V V O: a VI mOU 

Anio Navus) C: Anjfjo^ U: Anno novo alia SubL V J et reo: a 
Subk via. B : ad nUlL LXIL 

in Subruino) r. Annott. 

excipitur) Y O: concipitur. et Opsopoens comparat Art. 14: 
Claudia concipitur — ex fimtibus^ At vero de eodem Anione 
Alt. 13: ex — fundne excepta. Cf. ad Art. 19. Flumine* inteli. 
Antone inmine. Cf. Art. 93. 

arcfl) V J et rec: circum. — fluiO decst in V F. 

tiquaretur) V O: Uqueretun 

aqua. Sicquoque) Lego: aqua: qvamguam sic. VetOt guamquam 
ob similitudinem praegressi vocabuIL HEINR. Bene. 

Jung. ei rivus) Codd. etVl ei riv. Sed Art. 6: Jungitur ei 
ai Sp. 

XXXVIII) Ita C. In ceteris libris est: XXXXIIL scil. X pro 
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trans flunleii viamque, natura purissimus, sed mixtus 
gratiam splendoris sui amittit. Ductus Anionis Novi 
eflîci t passu s LVllIDCC: ex eo rivo subterraneo pas- 
sus XIiIX.CCC; opere supra ten*ain passus IX.CCCC: 
ex eo substructionibus aut opere arcuato superiori parte 
pluribus locis passus II.CCC, et propius Urbem a 
VII milliario substnictione rivorum passus, DCIX, opere 
arcuato passus VI.CCCCLXXXXL Hi sunt arcuş 
altissimi, sublevatî in quibusdam locis CIX pedeis. 

16 Tot aquarum tam multis necessariis molibus pyramidas, 
videlicet otiosas, compares, aut inerţia sed fama celebrata 
opera Graecorum? 

17 Non alienum mihi visum est, longitudines quoque ri- 
vorum cuiusque ductus etiam per species operam com- 



V. Praeterea addUiir e regione fontium ClauHae, quam Ari. 14. 
concipi ad miil. XXXVIII audivimus. 

purisaimus) U: naturae durissimua^ C; naturae pessimiM, sed 
nustus^ Sch; viamfue^ Natura purisifimus, mixius gratiam — 
amittiL 

pasaus) Male hic et in seqq. in multis llhris le^tur pasaufon. 

ex eo) V et edd: et ex eo. • 

superiori) Ita codd», oon superiore Cf. ad Art* 7. 

ILCCC) C; duodecim ndUa trecentos* U: duodecimmîUa ocio- 
centos. Ceteri libri: XII milUa DCCC^ Poieni emendalionem, 
quam secuii sumus, yei*am esse, sîmplici computatione cpastat. 

a VII miU.) Secundum annotationem Opsopoei nescio quae ed. 
babei: a XII milL 

opere arcuato eic.) Haec verba et sequeniia usque ad finem 
huius Ari. in U desuni. Y: opere arcuato superiori parte (quae 
duo verba ex superioribus buc icanslata) passus XI milUa etc. 
Eiiam F: XI millia, scil» XI pro VL Praeierea U Y om. seq. 
pedes. 
1^ pyramîdas) lia libri. Post Polenum: pyranudes, 

compares) Edd: compărem* Y: componere* 

opera Graec.) Edd; Graec. op* U Y: €raec. opere* Etiam C 
opere^ sed posiposito Graecorum* 
17 long. ^oque riv. cu. d*) J: longitudinie* V: tongUudiiUs ţ. r. 
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plecti. Nam cum maxima huins officii pars in tutela eo- 
nim sit, scire praeposîtum oportet, quae maiora impen- 
dia exigant Nostra quidem sollicitudine non suIScit, 
singula ocoliş subiecisse; formas quoque ductuum facere 
ruravimus, ex quibus apparet, ubi valles quantaeque, 
ubi flumina traiicerentur, ubi montium lateribus specus 
applicitae maiorem assiduamque protegendi muniendique 
exigant curam. Hinc illa contingit utilitas, ut rem sta- 
tim veluti in conspectu habere possimus et deliberare 
tamquam assistentes. 

Omnes aquae diversa in Urbem libra perveniunt. înde 18 
flaunt quaedam altioribus locis : et quaedam erigi in emi- 



etpie iuciuâ, F O: aquae ducius. An: cuiusque aquae ductus? 
Scb. damnat quoque propter seq. etiam, ei \eg\i quasque, Etiain 
Helnr. delet quoque^ Atqui, ni fallor, ea particula fit transitio ad 
seq. nafrationem; seqoente aotem particula 0/1'tfm ratio complectendi 
hngîittdlnes indicatun 

per 9pecies) J et rec: eî per sp. V: eHăm prospiciens operum. 
F 0: etprofectus op. Ed. pr: et prospectul op. r. Annott. 

offcii para) V F: para ofJlciL 

praepoaiium) V J: prop. v. ad Art. 2* Scb. (VT. 7) corrigit: 
scite praemonenium eat. 

Nostra — aolUciătâine') Sic scrlpsl e codd. et F. Pol. ex J et rec : 
Nostrae — solUcituiM. Heinr. legit: Et nostrae. Infra ex codd. 
et F cum Scli. revocavl sufflcU, pro quo Pol. ex J et rec. auffe^ 
cit. Denique in V abest aingula. 

formaa) J et rec: aed formas. 

opplicitac) Sic rescripsi ex codd., cum in edd. sit appUcitu 
Femin. genus est priscae latinitatis. v. Forcellin. Praeterea Sch. le- 
git speci'^ de qua forma r. ad Art. 125. Maiore auctoritate le- 
gfsset speca; nam genere quoque neutro prisca latinitas hoc no- 
men extulit, ut videre est apud Forcellin. 

protegmdi muniendique) v. Annott. 

cont^âgit) V: contigit. Infra C: veluti. U V: possumus. O: de- 
librar e. \ F: assistentem omnem aquae. 

Omnes aqO B et ai. rec : aquae omnes. 13 

perveniunt) Sic rescripsi ex C, in quo littera p, cui Unea sub- 
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nentiora non [M)88unt; nam nune colles qui sunt, proptei* 
frequentlam incendiorum excreverunt radere. Qoinque 



notatar transversa, est per^ ut iam ad Jirt. 11 dixlmiis* CQ^an- 
qtiam non ubique hic cod. boc in genere sibi constat, qunm sig'la 
partîculanim per et pro etiani permiitentur. Lîttera p^ snperducta 
linea recta, est pre)^ Distincte U; perveniunt atque sic iam ieg^erat 
Turnebus Adr. V. 5, leg'itque Sch. Ex cetcris libris Pol. prottilit 
provei male; prevenire enim nusquam dixit Frontinas, neqiie rei 
aptum est; sacpissime contra pervenire in urhem^ ut ĂrU 15. 
72. 129. 

înde fluunO Codd: inde fiunt J et rec: înde fit, ut q* alt, 
loc^ servîani* cui lectioni, a Corrad. frastra commendatae , optima 
«altern inbabitat interpretatio : nam inde est ^ea de causa^, et 
fluunt alt. L idem est quod ^flaant maiore altitudine, in eminen- 
tiora urbis loca erectae. ^ Sch. legit; inde defluunt. Heinr. inde 
quod. Secutus sum ed. princ. et F, quarum lectionem recte intel- 
lexit Pol. y. Annott. 

nam nune colles qui suntj Vel sic emendandum esse putabam 
Cv. Annott.), vel: nam antea colles qui fuerunt (,,die danialig'en 
Hiig'eF). Libri: nam et colles si (C: collesi) sint. Sch. modo 
corrigit: nam ei colles imi, sciticei propt. inc. fr. ex. rud. modo: 
nam et colles miniini. 

rudere") V F: rudes. J et rec: ruderibms excrec. U: exereue- 
runt rud. # 

Quinque sunty quarum) Editores post Pol : Quinque autem aqua^ 
rum alt. Sed tres codd: Quinque sunt duarum alt. Ed. pr. et F: 
Quinque sunt ductuum altitudines. J et rec: Quinque enim sunt 
altitudines, quarum duae in o. p. U. attolluntur. nec aliter le- 
gebatur in ed., qua nsus est Burton (Roms Alterthâm. und Merk- 
wiird. aus dem Englisch. iibersetzt von Sickler) p. 40. Unde Cor* 
rad: Quinque atque duarum alt. Male. Quîd multa? Una tantum 
littera d mutata in q^ recte se habet codd. lectio; quod iam vidit 
Sch. • — Infra Y F et ed. princ. omittunt attollitur. 

sed ex his) V F et ed. pr. omittunt. ex. 3 et rec. habent: sed 
ex reliquis. Mox Y J et rec: maiore^leviore* 

est Anio Nov.') Edd: Anio est Nov. 

aequatj C: aequata. — veteresj eas fort. addendum. HEINR. 
Sed V. ad Art. 6* 
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sont, qiiâniin altitudo in omnem partem Urbis attollitnr: 
sed ex bis aliae maiori, aliae le viori pressura coguntur. 
Altîssimus est Anio Novus, proxima Claudia, tertium 
locam tenet Julia, qnartam Tepula, dehinc Marcia, quae 
câpite etiam Claudiae libram aequat. Sed veteres bumi- 
liore directora perduxerunt, sive nondum ad subtile ex- 
plorata arte librandi, seu quia ex industria infra terram 
aquas mergebant, ne facile ab hostibus interciperentur, 
cum frequentia adhuc contra Italicos bella gererentur. 
Jam tamen . quibusdam locis, sicubi ductus vetustate di- 
iapsus est, omisso circuitu subterraneo vallium, brevita- 
lis caosa, substructionibus arcuationibusque traiiciuntur. 
Sextum tenet librae locum Anio Vetus, similiter suffec- 
turos etiam altioribus locis Urbis, si, ubi vallium sub- 
mîssarumque regionum conditio exigit, substructionibus 



directură) V F: directam. C U: derectura, Sch: directione. 

T. ĂnmiL Ut C U hic der. legunt, ita Art. 31 derectam, et 

ibiâem C derigi; Art. 124 C derecti, Art. 126 C derigunt. Sed 

Art. 20 libri omnes directu De quo librarionim more passim viri 

doctî locuti sunt. Cf. Ilerzo^* ad Caes* B. C* L 45. 

ad subtile) VF: a subtili. J: aliud subtile. B et al. rec: subtilij 
om. praepositione. Sch. corri^it: ad subtilius. v. Annott. 

gererentur) Lego: gererenU HEINR. 

vallium) J; vallus. B et aL rec: vallis tractus. Paullo ante U: 
ommisso. V: obmisso. Cf. Annott. 

traiiciuntur) F O: traiiciatur. V: traiicimur. In C scribitur 
traiciuntur. ut Art. 33: adiciunt. Art. 105: subiciendi. Art. 106: 
subicere. Art. 112: adiciendum. etc. fere ubique adstipulante U: 
de quo librarîorum more quid sit statuendum, centies viri docţi 
monuerunt. Cf. Annott. 

etiam altior.J V et edd; ei aii. 

siy ubij Libri omnes sicubi. Pol: sij t^^î. Sch: si, sicubi. Helnr. 
sicubi temere esse repetîtum ex superioribus annotat. 

vel erismis erig^ C: arcuationibus veteris eangeretur. U: arc. 
veteris erigentur. V et edd: arc. veteres esigeniur. Opsop. anno-. 
tai: „Mendum est in veteres exigentur. In Pithoei cod. illud aste- 
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arcuationibusque vel erismis erigeretur. {Seqmtur haius 
lîbram Virgo, deinde Appia; quae cum ex urbano agro 
perducereiitur, non in tantum altitudinis erigi potuemnt. 
Omnibus humilîor Alsietina est, quae Transtiberinae re- 
gioni et maxime iacentibus locis servit* 
19 Ex his sex via Latina, intra VII milliarium, conteetis 
piscinis excipiuntui*. ubi quasi respirante rivorum cursu 



rîsco notatiir, lioc in erigeretur vcrtîtar." Corrad. proponit: cete- 
ri8 erîg, î. e. su))ra ceteras aquas. Sch. în not. cr. emendat: mr- 
cuatîonibus vel erismis^ Et sic edidi. v* Annott. In textus autem 
rccens* legît: vel etiam u$ ceterae metis erig. ,,durch l^leten^^; 
nîliil rationis adiiciens. 

huiuslihramj VF; hanclib. — perducerenturj V J: periuceretur. 

iacentibus) V ei edd: suhiacentibus. y. Annott. 
19 Ex his sex) U J ct rec: Ex his via Lat. swx. V F: Ex huius 
via Lat. sed. ^t C: Ex is sex. quem ordînem cum Pol. reţinui. 
Videntur librarii illiid sex « vocabulis ex his seiunxisse, ne eodeni 
casu accîpiantur, cum sex sit snbiectum. 

conteetis) Ita C. Ceteri libri contentis. InfraY: excipimur. F: 
excipitur. 

limum dep.) Y F om. Umumţ idque vocabulum in U littera tan- 
tum iniţiali U exaratur. Praeterea F: deponitur. 

earum) om. J. et rec. 

Unantur etc«) Una autem earum Julia^ Marcia, Tepula Cquae 
intercepta — accesserat, nune — venit) hae tres — recip. Ita habcnt, 
si parenthesis signa excipis, C U. Locus admodum me torsit. Pa- 
renthesis, quam posui, ad Tepulam pertinet; supra spectat ad Art. 
9. Quae remanent, ita explico: Earum autem (sex aquarum) liae 
tres, Julia^ Marcia, Tepula, una (i. e. simul) a piscinis in eosdem 
arcuş recipiuntur. Pronomen hae necessarium fecit parenthesis ali- 
quanto longior. POL. Seh. in not. cr. emendat: Una autem meant 
Julia Marciaque et Tepula , quae etc; in text rec: Una autem 
earum iniuntur (werden geeichet) Julia^ M* et Tepula^ quae — 
venit. Hae tres etc. Heinr. disting^uit: Una autem earum J. M. 
T.f quae — venit. Hae tres etc. Hanc quoque sjntaxin ego non as-< 
sequor. Atque oleum et operam perdas^ si in C U lectione recte 
interpretanda desudes: nam corrupta est. In eam igitur discedo 
sententiam, ut vel mutila iudicem illa una autem earum JuHa, 
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Hmum depoiiunt: Modus quocjue eanim mensuris ibidem 
positis iiiitiir. Unantar înde Julia , Marcia et Tepula ; 

Marcia, Tepula, paucaque inter ca excidisse, ad Jiillani Marciani^ 

(jue aquas, prîusquam in eosdem arcuş a piscinis cxcipiuntur, per- 

tinentia; vel restituenda illa e8se in hune similenive nioduni: 

Vnanhtr înde (vel Uniuntur inde, vel înde îunguntur) Julia, M, et 

Tepula ţ quarum Tepula, quae — acceaserat, nane — veniK Hae ires 

eic. Verba unare, adunare, coadunare Frontini aetate non sunt 

indio^na ; iteni unire. Fortasse unantur pessumdatuni est* propter si- 

miJiiudîneni praecedentis initur. Coteria denique a me niutatis non 

ailversari saltem videntur ea^ quae in libris nonniillîs leguntur, quo- 

rum V F: Tepula quoque intercepta (praeterea pro una F habet 

una^iuaeque), J et rec* (etiam O9 opinor): Marcia quoque, qvae 

Tepula intercepta» 

accipitj Codd. et F: accepit. 

Hae tres) O: hae rea. J et rec: venit et a piacinia. 

^vmmMsinhia) i/e. inter hos Pol. exC U: Summuakia. V: Summua 

is, Usosdativi loco genitiviapudposterioresscriptores latissime patet. 

V. BoUîch. Lex. Tacit. v. Dativ, p* 140 sq. Cort. ad Luean. Phara. 

/. 24. Poster Art. 124: Remedia— hia difficultafibua. Sed edd: 

Summua iia, i. e. i ia] atque Paris: in iia. Scb; ex hia. 

deinde Marcia') Ita tres codd« et F; quod non niutandum. In- 
teii. deinde Marcia sequitur. Art. 18: dchinc Marcia. J et rec. et 
cum bis Pol: deinde Marciae. Scb: denique Marciae. 

Quae ad libram etc.) Sic locuni difficilem restituit Pol., post- 

quam In C U invenerat: quae ad libram minalia 

con Cego in C video aco) ntea (e^o \nC: nte a') 

entea ad V. uaque p. deveniunt. ibi (e^o in U: ubi) r. emergunt* 
et in J (et rec*): quae ad libram collia Viminalia coniungitur in^ 
tra . . . • euntea ad V. uaque p. dev., ubi etc. Ex verbis ibi r. 
emergunt concludit, aquas illas prius fuisse mersas^ et Înde ex in- 
^enio suo, allato etiam Art* 22 (Rivua Appiae aub Coelio — actus 
emergit infra cUvum P.J^ lacunarum partem cxplet verbis infra 
terram euntea. Quae ad reliqua stabilienda adferat, lege in Annott. 
Scb. modo restituit: quae ad libram cippi terminaUs continuatae 
in terra [ut antea] latentea ad V. uaque p. deveniunt [ubi ruraua 
emergunt]. modo: quae ad libram cellae auae initialia continuatae 
(in der Abwagc îbrer Eîcbkammer fortgesetzt) in tcrra latentea ad 

3 



34 DE AOUAB DUCTIBUSw 

^ (jUâvum Tepula, quae intercepta, sicut supra demonstra- 
^;#; vimus, rivo Juliae accesserat, nune a piscina eiusdem 
Juiiae niodum accipit ac proprio canali et nomine venit. 
Hae tres a piscînis in eosdem arcaş recipîuntur, Summus 
în his est Juliae, inferior Tepulae; deînde Marcia. Qnne 
ad librain collis Vîminalîs coniunctim infra terram euntes 
ad Viminalem usque portaiu deveniunt. Ibi rursus emer- 



Vim eic. Qf. Scli. III. 12. In libroniiti vcsfî^îs allud latere vî- 
detur. V : quae ad libram • minalia con •*..•» in- 
tra €unte8 ad F. — ubi rurs. emergiU Fi^uae ad li- 
bram collis VîminaUs coniungitur intra euntes ad V — 

devenit: ubi rurs. emergit. Denique Paris.: quae ad Ubram col- 
lis Viminalis coniunguntur. Intra Urbem euntes ad — V — deveniunt. 
de qua lectione cf. Praef. 

PriusJ V F O: Prior. Ai Art 20: Partem—prius in arcua— 
transferi. Et înfra y Q\ ad speciem veterem.. 

Coclii) V F: cast. CCVII mont. 1 et rec: cast. CCLII mont. 
vsibus. In quibus Coclii in numerum abiît* 

Pallantîanos^ hic, Art. 20 et 69 scripsi. y. Po). et Sck I. 10. 
Sdn (]*6) leglt Plautianos: de quibus y. ad Art. 5. F O: Plan- 
cianos. 

partem sui etc.) Pol. et posteriores ediderunt: parte sui — de- 
licit se per Coelium. Ductus ipsius etc. At tres codd* partem. 
Praeterea narratio Jttarcia in rivum H. deiicit se per Coelium ve- 
rităţi obluctatur; cum Marcia primum in rivum H* praecipitetur, et 
cum hoc rivo Coelium praeterfluat portam Capenam versus. Nostra 
emendatio facilllma, certissîma. De partem deiicit v. Annott. Duc- 
tus^ qiiod substanţa viros doctos adbuc vexavit, factum est par- 
ticip* 

nihily ut inf.") \ F : nisi ut interior. C X nichil — smnmini- 
strâns. Rubenius Elect* II. 35 adl'ert : nihil, at inferioribus mim" 
strâns^ 

finitur) Rivus ţlerc. supra portam Cap. vere finitus estf ipsa 
autem Marclae aqua per canales fistulasque inde ulterius perducta. 
lila eundem In modum relata sunt, atque Art. 20 deAnione Movo, 
cuius arcuş primum finiri post hortos Pali. dlcuntur^ imn vero 
inde in usum Vrbis fistulis distribui. POL. Rem probe Intel- 
lexit Polenus, recteque banc Rubenil I. c. emendationem contra 
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gunt. Prias tamen pars Juiiae, ad Spem Veterem ex- 
cepta, castellis Coelii montis difTandilar. Mareia autem 
partem sui po8t hortos Pallantianos in rivum, qui voca- 
tar Merculaiieas, deîjcit: i$ per Coeiium ductus, ipsins 
montis usibus nihil, ut inferior, subministrans , finitur su- 
pra portant Capenam. 

Anîo Novus et Claudia a piscinis in altiores arcuş 30 
veeipiuntar, ita ut superior sit Anio. Finiuntur arcuş 



noonnlloruin Ubrorum lectloncm inifur defendit. In eandcm senten- 

(iam Seh. reddit ^^die Lcitnng wird be^rfilossen (sic g'oht ein)^, 

bcae ai reii, aed, eum inifur retincat, ad latinltatem possime. Scî- 

Hcet In C J: et ree* legiUir initnr (J* inter). 'Quani ob Icctioncm 

Fabrettua No* 49 proposuerat ductus ipsiua modus — initur ; quod 

prius auiplexus fuerat etiani Scb. In not. cn In cundemque sen- 

fium Corrad. reţineri Iubeţ ductus — inifur^ annotans: finiri est sub. 

«luci, conipi, colligi, vt initur ratiOy conailium apud scnptores op- 

timos: et reapse aqua fistiilis collecta In usum Urbis distribueba- 

tur.^ Qnaât duciuâ initur latine dici posset pro ^deducţie, dîstrU 

hutio inclpit^! Ego vero Pol. causam probo, cui ctiam ex libro- 

rom Testigiis nonulbll auctoritatis acquiratur; nani in V F O video 

orituTj in U antem anitur, ex qiio posteriore Rubenll emcndatio 

optime procedit, si fftteram a dividfd In u et priorcni ductum tîbi 

panlo prolonţatum Augis. Adde quod Art 99 acta corrupte exstat 

pro facta. 

et ClauiiaJ V: in Claud. Edd: cum Claud. 20 

earumj sdK aquarum. Si(l Pol. ex C U J. Ex ceterîs libris Sch. 
eorum; quippe quod ad superiora Anio Novus et Claudia respi- 
riat, mascuL «g'enus requirentia. Praeterea in V F locus faciem ba- 
bet banc: recipiunt(F: recipiuntfir}: ita ut superior Anio finitimus 
arcuş eoruM praeter hortos pLancianos (V: pallantianos) etc. 
Porro pro et inde in F est est inde; atque J et rec. omfttunt et. 

diducuntur) Ita C IT. lidcm Art. 21 fin. didumtur. Utroquc loco 
ceteri libri deduc, iteni Pol. et posteriores. Art. 23 omnes librî 
deducatur; ged Ibi quoque restitui diduc, cum eadem tribus locîs 
obtineat hulus verbi sl^nificatio dividendi, dIstrîbuendL 

ad Spem) O: ad speciem. — Hi direcţi) V et edd: Ji dir. 

montem Coeiium) Aut Ita ex J et rec. recipiendum, aut ex con- 

3* 
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eanim post hoitos Pailantianos , et inele in usum Urbts 
iistiilis diducuntur. Partem tamen sai Claudia prias in 
arcuş, qui vocantur Neroniani, ad Spem Yeterera tram- 
fert. Hî direcţi per Coeliam montem îuxta tempium Divi 
Ciaudii terininantur. Modum, quem acceperunt, aut circa 
ipsum inontem Coelium , aut in Palatium Aventinumque 
et regioneni Transtiberinam dimittunt. 
21 Anio vetus circa IV milliarium infna Novi, quâ a 

via Latina in Lavicanam itur, arcu$ traiicit, et ibi pisci- 
nam habet. înde intra II milliarium pai-tem dat iji spe- 
cuHi, qui vocatur Octavianus, et pervenit in regionem 
%'iae Novae ad hortos Asinianos, unde per illum tractum 
distribuitur. Hectus vero ductus, sectindum Spem Vete- 
rem veniens intra portam Exquilinam, in altos rivos per 
Urbem diducitur. 



icctura addeuduni circa hune ipsum montem. A ceteris cnim librls 
abest Coelium. 

regionem transt.) V: tronat reg. J ct rec: in transt. reg. 
21 infm Novi, quâ etc.) <:itra IV »!*•*••• a L* in L. inter a 
tr.: et ipse pisc* Verba, quae desiderantur , îndicaverunt locuni^ 
ubf Anio Vetus traiiciebatur inter arcuş: qui locus intr^ vlas L. et 
L, erat citra IV mill. POL. Leg^e: circa IV m, intrat in viam^ gui 
a Lat. in L. inter a tr. CORRAD. (quae r^cepil Adler)« Leg-o: 
circa IV m. intrat in rivum^ qui a Latină in L. inter a. tr. Art. 
70 : rivo intrat. Inter arcus^ quod vulgo est per arcuş* Duk. ad 
Fior. p. 311. Traiicit se, exquisite dictum pro tran^fertur^ traiis- 
it. Prinium defluit rivus viâ Latină j deinde ab boc abiens ad 
Lav. se confert et banc sequitur. HEINR. Scb. dubitans, quo- 
modo locum conceptae sententiae accommodaret, in ieyii rec. le^iC 
Anio V. veniens citra /F. m. intra novam viam, quae a L. in 
L« inter a tr.y etiam ibi pisc. (de nova via semio bic eşse non 
potest). in not. cr: Anio V. venit citra IV m., ubi intraiur via, 
quae a L. in L. inter a tr.y ipse pisc. (nulla syntaxi). denique 
V. 3 legere videturi Anio V. citra VI m., ubi intratur via, quae 
— /r., ibi pisc. (noA spemandâ coniectură). Sed inspiciamus 
libros. C: Anyo vetus citra quartum miliarium intra novie (Pol. 
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Nec Virgo nec Appia nec Alsietina conceptacula , id 32 
est pisciiias, kabeiit. Arcuş Virginis initium hibeut sab 
hortîs liuciliauis , finiuntur in Campa Martio secundum 
frontem Septoriun. HIvus Appiae, sub Coelio monte et 
Aventîiio actus, emergit, ut diximus, înfra clîvum Pu- 
blicii. Alsietinae ductus post naumachiam , cuius causa 
videtur esse factus, finitur. 



retulU iniratio vie) qui a lat* in lav. inter, arcu9 traicit! et ipse 
pisc. U: intra noviex qui a lat. — trahicit et ipse p» Vi 
intra «o. . . • vie gaia a lat, in lavinicanam — traiicit, et ipse p, 
F: intra ho . . * , vlae quam a lat. in lovibicanam itur arcuş tra- 
iicit et ipse p. J et rec: intra no ... ^ viae , f/ua a lat. in lav. 
tuff arcuş tr. et ipse p. Quibus libroram vestigib doctos, medi- 
cinam loco facere conatus sum. Ouemadmadiitn Anio Vetus inter 
Mardae et Claudiae, ita etiam lulra Anionis Novi altissimos arcuş 
IraUcere debebat* 
Rectus vero iuctus) V F: Rectus inductus. 
Sp. teteremj Codd. ei F oro* veterem. J: speciem vet. 
Usquilinam) Pol. prtmuH edidlt Est/uil. 

diducitur) Ita C XJ, adstlpulante llelur. Ceteri libri deduc. v. ad 
Ari 20* 

Alsietina) V: Alsientina. ^2 

canceptacuUi) Fronto p. 80. Berol. receptacula; Item in inscript. 
Append. ad Forccilln. in v. IIEiNR. C: coneeptela. Edd : concep- 
telas. Quod Pol. ex C U rulgavlt, conceptacuta, comniendat ut 
iiia^s latinum Forcellinus ia v. conceptela. 

hortîs Lucilianis') v. Annott. — CU: ortis, hlc et ailbi. 

frontem Septorum} V F O: fontem Scipionum. v. Annott. 

emergîi) V : emexgitur. — PuhliciiJ F O : publicum. y. ad Art. 5. 

Alsietinae ductus etc.) Vet. ed. infra clivum ptAUcum aMeti- 
nae, et inde ductus naum. Florent. vero infra clivum Publicii alsd, 
et inâa est tnductus naum. Utraque comparata, verisimilior videtur 
scriplura infra clivum publicum (vei Publicii) Alsietinae ductus est 
in naum. OPSOP. C: Alsi. et ine ductus, i. e* Alsietinae ductus. 
PeiuR paulo U V: alsi. et inde eductus est naum. Ampllus inde^ 
V4^rba sic deioceps pessunidata sunt. J: Alsi et inde est inductus 
naum. eAd. rec: Alsi et inde eductus est in naum. F O: Alsieti- • 
na€f et inde ductus naum. Coniung'untur liaec cum praeced. Pu- 



S8 DE AQIAE DUCTIBUS. 

23 Quoniam auctores cuiusque aquae et aetates, praeterea 
origiues et lougitudiiies rivorum et ordiiiem librae perae-^ 



blicii sine interpunctionc. Pergitur io V: nam cum causa videtur 
fttclus finiri, in edd: nam eius causa videtur esse factus (om. 
finiri). Ex hac corruptionis quasi liistorla patet, recte se habcre 
coiiicis C lectionem. Ouemadmoduni ex Alsietina alia quoqoe no- 
mina orta slnt, docet Bunsen Besclireib. Roms Bd. L p. S05* 

33 auctores) ,\} l auctoris. Y: Înde auctores. F om. Quoniam, 

origiîietf) Libri: ordinesy praeter V F, yul ordinem et longitudi- 
nem. Licet ordo etiani signiiicet rerum serlem, quas ordiae suo a 
piiucipi. persequimur (cf« Cic. Brut. 4: erplicatiş ordinibus tem- 
porurnjy attamen boc loco praeferendam duxl Scb. emeadaUoiieiii 
orişinesy respiclens rerum Art. 3 propositum a FronCino ordinem, 
unde buc trahe verba: deinde guibus ex loci» et a quoîo milliario 
coepissent* 

pers. sutn) F: sim. 

non alienum mihi videtur) Ita U V et edd», Hem Park. Art-Hr 
Non alienum mihi visumest. Noster Strateg. L 7, I : JVoji alte- 
nu8y ut arhitrorj hic iocus est, referendi cet. At<]ul C exfaibet boc 
aeuigma: non alieniau modi michi vid. Ex quo Corrad. fecit alieni 
autem modi, quod perperani recepit Adler. Scb. alienum admodvm 

Heinr* alienum aut immodicum. Pol. alieni modi^ g'4*ntiina 

baec sallem verba ratus. Certe eodera iure did potest non alieni 
modi mihi esse videtur^ quo inira Sed rationis existimo* An igitur 
legendum alieni nune inc) vel iam ii a) modi? Batio et modus 
s'dcpe promiscue usurpantur; et formulam rationie est balies eUam 
Columell. UI. 5. 

singula subiicere) C Vi subicere* In Parte, pro slngula tnan. 
sec inter lineas fistulas. F om. etiam. 

per quotj V. F. om. per. — diducatur) Libri ded. v. adArt 20. 

intra UrbemJ C: in urhem. cui applaudlt Corrad. Scb: in urbe. 
At cenlies Frontinus opponit extra urbem, intra urbem. Hlendas 
Flavius (1. c« in Annott.) exhibet: tam intra quam extra urhem. 
U om. quantum intra urbem.. 

lacibusj Sic C. v. ad Art. 3. 

nofăine Caes.) v. âd Art. 18. Blondus Flavius I. c. exbibet: 
. quantum nune Caes. — Totum locum a verbis et per (ţuot casfella 
lAsque ad erogetur Scb. sjpurium iudicat, ut ex Art. 3 repetitum. 
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cutas smn; non aliemun mihi videtur, etiam singala 
subiicere et ostendere, quanta sit copia, quae publiicis 
privatisque non «olom usibus et aoxiliis, verum etiam 
voluptatibas sufficit, et per qaot castella quibusque re- 
gîouibns diducatur, qnantum extra Urbem, quantum intra 
Urbem, et ex eo quantum lacibns, quantum muneribus, 
quantum operibus publicis, quantum uomine Caesaris, 
qaantom pravatis usibus erogetur. 

Sed rationis existimo, priusquam nomina quinariarum, 
eentenariarum et ceterorum modulorum, per quos men- 
sura constituta est, proferamus, et indicare, quae sit eo- 
rumorigo^ quae rires, et quid quaeque appellatio sigiiifi- 
cet, propositaque regula, ad quam ratio eorum et initium 
computatur, ostendere, qua ratione discrepantia invenerim 
et quam emendandi viam sim secutus. 

Aquarum moduli aut ad digitorum aut ad unciarum 24 
mensuram instkuti sunt Digitj in Campania et in ple- 



Homitui quimO Vi priusquam noquarlarum caUmunrumque, F: pr, 
nonagenarum cenlenammque* 

et indicare) ei i. e. eJani, V el edd. om. et* 

quae vires etc.) V F om. vires. ei pro quid quaeque In C est 
(luidque. Sch. corrlgU: quae vera sit cuique appellatio quidque 
sigmficei. 

propositd) V: praep. 

emendandi) V: emendatur. F; emei^aturua. 

Aquarum) Y: quarum. 

unciae in pop. rationibus etc.) De hac mea emendatione v. 2^ 
AoDott. 

sejTtadecimaJ Y: XV^^ 

uncia) F; unita. In V ubiquc 8crlbitur untia; unde corruptionis 
unita otigo iUustratur. 

observaţia non est.) C: observatioe. alius^ qiiod compendium 
alias capi solei pro observatione^ cum hic debeat pro observatione, 
î. e. observatio n Cy i- e. observatio non est^ Nani n in^iiis quo- 
(|ue alioruifl scriptoruni codicibus exarabatur pro non, ei e pro est 
Contra alii cepeniut pro observatio est^ ut le^imus in U: alii n 
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risque Italiae locis, unciae in popularibaş ratioulbus ad- 
liuc observantur. Est autem digitus, ut convenit, sexta- 
decima pars pedis, uncia duodecima. Quemadmodum 
autem inter unciam et digitum diversitas, ita et ipstus 
digid simplex obsei-vatio nou xest. Alius vocatur qua- 
dratus, alius rotundus. Quadratus tribus quartisdecimis 
suiş rotundo maior; rotundus tribus undecimis suiş qua- 
25 drato minor est, scilicet quia anguli deteruntur. Postea 
modulus, nec ab uncia nec ab alterutro digitorum orîgî- 
nem accipiens, inductus, ut quidam putant, ab Agrippa, 
ut alii , a plumbariis per Vitnivîum Architectum , in nsum 
Urbis exclusis prioribus venit, appellatus quinarionomine: 
qui autem Agrippam auctorem faciunt, dicuiit, quod quin- 
que antiqui moduli exiles et veluti puncta, quibus olîm 
aqua, cum exigua esset, dividebatur, in unam iistulam 
coacti suni ; qui Vitinivium et plumbarios, ab eo, quod 
plumbea lamina plana, quinque digitorum ' latitudinem ha- 
bens, circumacta in rotundum, hune ^stulae modum effi- 
ciat Sedhocincertumest; quoniam, cum^circumagitur, sicut 



ceperant pro nam (id qiioque ex lîbrarlorum more), unde profecta 
est V et F lecilo zj^observatio* Nam alius (în bis enîm lîbris est 
omittl Bolet, ut iani nionuimus). In J et rec. autem utrocjue (non 
et namj retento excusum est: observaţia non est. Nam alius etc. 
En verissinia loci historia. 

quartisdecimisj C: quaftisdecumis, et infra undecumis. 

rotundus') In V F deest sententia: rotundus —minor est, 
25 plumbariisj C U: plumbaris. In seq. V om. exclusis prioribus. 

coacti sunt) Leg** sini. HEINR« Propter efficiat^ opinor. lni> 
mo efjiciat scripsit noster, quia ipsa res incerta est. 

velut puncta} U J et rec: veUtti* V F; ultimi puncta. Infra 
V F: in plumbarios, 

plana eic.J VF; plana quae digitorum lat, kab» circumaclam in 
hune fistulae modum rot, ef, 

circumagiturj V F: cir cum circa agitur, 

yuinque guadr,} V F: quoniam quadr. 
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interiore parle aUrahitui*, ita per illam, quae foras spec- 
(ut, exteiiditur. Maxime probabile est, quinariam dictam 
a diametro quiiique quadrantam; quae ratio in sequentibus 
quoque modulis usque ad vicenariam durat, diametro per 
stji^los adiectione singulomm qttadrantom crescente: 
ut in seuaria, quae sex scilicet quadrantes in diametro 
habet, et septenaria, quae septem, et deinceps simili in- 
ciemento usque ad vicenariam* 

Omnis autem modulus colligitur aut diametro aut pe- S6 
rimetro aut areae mensura; ex quibus et capacitas appa- 



diametro etc*) V F durat: diameîros kahet et septenarios, quae 
septem, ei deinceps eic mediis omlssis. C: adiectionem. 

incrememtoj U; incremenium* 

aut areae mensuraj C : aud ereae mensurae. V et edd i autex 26 
recfo mensurae* quae orta videtar lectio ex mala scriptura codicis 
U: mtf erec meu^rae. Praeterea V et edd: oui a diametro. Sch. 
it'gU: aut ex diametro et perimetre aui ex areae mensura. d($> tri- 
bus raiioaibiis non posse sermonem esse assereas ; et in text. reo 
venba aui perlketro oncis iaclasit. Frustra* 

et capac.') V F om« ei. 

diferemtiam) V V: di/fer euOa. 

ipsiusi) C: ipsi, BCiL pro ipei^, 1. e* ipsiue. 

ut faciUus) Sic C. Recte. U: ei fac. In ceterls: ui ei fac. 

subsiantiaj Florent* ed. sub specie, ret specie. OPSOP. C U : 
substantie. ande la V et rec. transiit substaniiae. Sed tenendum 
est, pers^eque in utroqoe Illo codice e (i. e. oe) per aegli^entiam 
scribi etiaai pro a (at supra ereae pro areae'). i (pro substantia) 
cxhibet sub specie, et in F pro uiendum est subst. le^itar: ui et 
in specie, in Yl ui. n. (sic) subsiantiae. De vi vocabuli v. Aanott. 

modulus ei ceri.) Libri modus, praeter C et i 2y e quibua Pol. 
modulus. V: est ceri. 

et irientem digiti) In V F haec yerba et seqttcntla osque ad 
i:apii quinariae ad finem halus Art. omittuntan 

et plus quin. octavă eicj Pol. vulgavit: quinariam et plus quam 
qu. octavam; hoc est^ sescunciam quinariae, et scripula. tria^ et 
hessem scripuU. Recte quideni verba quinariam et, quae a libris 
absuat, restituit. Sed cgo ex libris (C U J et rec.) ablativum, 
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ret. DifTerentiam unciae, digîti quadrati et dfgiti rotoiidi 
et ipsius quitiariae ut facilius dinoscamus, utendum est 
substantia quinariae, qni modulus et certissimus et ma- 
xime receptds est. Uncîae ergo modulus habet diametri 
digitum ununt et trientem digiti; capit quinariam et plus 
quinariae octava, hoc est sescunciâ quinariae et scripulis 
tribus et besse scripuli. Digltus quadratus, in rotundum 
redactus, habet diametri digitum unum et digiti sescun- 
ciam, scripulum; capit quinariae dodrantem, sescunciam, 
sicOicum, Digttus rotundus habet diametri digitum uuum; 
capit quinariae septuncem, semunciam, sextulam. 
S7 Ceteram moduli, qui a quinaria oriuntur, duobus ge- 



deletp ^^7171, retinendam esse putdbam hlc et slnrllHitto loco Art 
88. — PraeUtea hie et ubique U J el rec< eonstantcr servant for- 
mam scripulum^ enm In cetcrls libris siţ aerupulum. 

et digiti ses^ncinm) Haec verba et quae seqnontiir usqae ad 
capit quinariae ad flnem haîus Art. in mea quidem codicîs U co]- 
latione desuni. Qvare admodam miror, quod tamen Pokniis dicit, 
in hoc cod. leg*! et digiti sescunciam sextulam^ ei postea^ totam 
locum în eo esse depravatuni. In C J et fdc. loeusi sic legilur; 
sescunciam fC: sexcuncj sextum fi ei rec. âextuktmj topit qui- 
nariae dextantem^ Diffitus rof, etc. Sed Poieni eni^ndAt!^ a vi- 
ils doctis pi'obala est. 
27 Est unum^ cum ipsa mnlt*} C U: accipiunt et una cum ipsa 
muliipUcantar. Jutigehvnt ridelicet liane sententlam cum praece> 
dente, et kiteliig^elmnt ^ modirios cum quinaria multiplicări. Haec 
causa esse videtar, car in eeteris quoqoe Hbris dcprebeudatnr et 
una, verbo tamen sing^ulari nnmero ei&presso. Et unum enienda- 
tio est Poieni, quam vertii ,,Nâmiich ei^tens.^^ Sed qiiia deest 
verbiim, qnod alyesse omnino neqnit, edidi Est unum, scil. g-enus. 
Respice Art. 28; Alterum genus est. Atque iia emendatam video 
etiam alk Helnr. 

lumine') F O : linOne, ut livfra Uminis. 

in guibusj Befertar ad quinarias, Usitatius in ţfuo, q«a in re. 
HBINR. Sch. IV. 12: im quo, ,,ăh denn''. 

Est autem fere nune in usum') Gell. I. 7. s. fin. âckipp. Sosp. 
Lcct. p. 49. Gerlach. ad Sailust. VX p. 71 sq. IlIâINK. Ita Pol. 
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neriihis iiicreflieiitun acM^ipinnt. Bst ubuid, eum îfsa 
luuJtiplieatUr^ id e8t eodeoi lumiue plures qaînariae incla- 
duiitur; iii qittbus secundam adiecUonem qamarianuB ani- 
plitudo iumiiiis creseit. Eataatemfwe tone in usu, cum 
piures qutnarîae^ iiire impetratae aquae ae in viia sae- 
j>iiis convulnerenliir fiatulae, ttnft fistula accipiunlur in 
casleUuiR, ex quo singuli suma modum accipiunt Alte- 28 
rum geniis est, quotteas non ad quinarianun neeessita- 
tem fistula ineremeniUiM capit, sed ad diametri sui men- 
suram: secmidum quod et numea aecipit et capacitatem 
ampliirt. Ut pută quiaaiia, eum adieetas est ei ad dia- 
inetrum quadrans, senariam facit: nec îam in solidum 
capacitatem ampliat; capit enim quinariam ttnanet quin- 
concem, sicilicum. Et deinceps eadem ratione quadraa* 
tibus diametro adiectis, ut supra dictum est, crescunt 

septe&aria, octonaria, usque ad vicenariam. 

Sabsequitur illa ratio, quae constat ex numero digito- 29 

J'um quadratorum, qui area, id est lumine, cuiusque mo- 



ex J et rec., svbaadlenci id tniucttm in usimk V F: ta visuau 
Tu vero ne dubita, qain In C U recte leg'atur ta usu. Tam ia U 
V^ F rldemus fer^ tune; quod parlter rescripsimus. Intellige: 
Solct autem boc vnam gmiua tum adhiberi, quum etc« Scb.leţit: 
fere idem (scil. genus) ta usu. fortasse ex C, in quo exaratur fere ti, 
cum plpree ^inariee etc.) v* Aimott. 

ţtrtJi. necess,') V et edd: fuinariam. C: neceaaitate, 38 

sec. ifuod) U e* secundum quam rem« Scb. legît sec. guam, se. 
mensnram. 

capaciiaiemj Codd. et F: capadtaHs. Mira rarletaa. At Infra; 
capacitatem ampUai. ArL 78: ampUai modum. 

qidnarid) Y B ei al. rec: quinariam. 

adiecius) V F: deiecius. 

senariumi Sie primu» emendayft Scb. Antea senarinm. 

quin. unam ei gu.} V et edd : guinaria unam, guinc. Poirftur et 
sîmiliter Art. 88: digitum unum ei digiti sescunciam, scripulum* 

lumine) om. U. F: linUne. 29 

coniinenturj Libff comtinetur^ scll. qu! nnincnis* Sed quum se- 
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daU coiitmentar; a qnibus et «omen fistalae acetpiant: 
nam quae habet areae, id est luniiiiis in rotundum coactî, 
digitos quâdrdtos viginti qninque, vicenum qutnum appel- 
latur: similîtei* treeenaria, et deinceps per incrementani 
30 digitorum quddratoniin usque ad centenum vicenum. In 
vicenaria fistula, quae in confinio utriusque rattonis po- 
sîta est, utraque rado paene congrait Nam babet seeun* 
dum eam computationem, quae in antecedentibus nşodulis 
servanda est, in diametro quadrantes viginti, cunf dia- 
metri eiusdem digiti quiiique siut : et > secundam eorum 
modulorum rationem, qui sequuutur ad eam, habet digi- 
torum quadratm'um exiguo minus vigintr. 
31 Ratio fistulanim quinariainim usque ad centenum vice- 
num per omnes modulos ita se habet, ut ostendimus; 



quatur a quihusj scîl. dl^itis, Ideoque de dfgitls alătur, recte Po- 
lenum puto scripsîsse continentur* 

a quibus) V F : alii quiius. Sch« a guo, scih lumcro. 

et nomen) V: c/ «♦ (sic). F: etenim. 

areacj id est lum,') Y F: areae buninis (F: lim,^. 

quadratorum) V J om. .. 

vicenum) V F: vicenum: prima a vicenaria flst. 

30 utraque ratio) U et al» rec: utriusque rationi. 
congruit) V F: congruunt. 

habet) Tres codd. habes. At infra,: habet digit, 

in anteced.) Recte sic emendaviţ Polenus. U: intercedentibus. 
V: inter iacentibus. Edd: int^riacentibus* Veruin C: in teceden- 
tibus^ K e. in antecedentibus. 

serv 4 estj V: servantur. F: servatur. 

sini) V J: fuerint. 

exiguo minus vig,) Ita C. In ccteris: ex ignommiis XX* vel 
ex gnomoniis XX. quae nîliili sunt. 

31 ostendimus) U : extend. V F : ostendimus in omni gţnere : et ita 
constat: sciUcet convenit etc* 

omni) V et edd: tu omni. 

utroque) Vet edd: utrique. mendo nianifesttssimo: nonenlmnio- 
duli oomiiientariorttm praevalent rationi et aniHorUati, sedi moduH 
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« 
9 

et omnî genere inîta constat sibi: convenit et cum bis 
iiiodttlis, qui in coiâmentariis inviotissimi et pii^simt 
Principis . positî et confirmaţi sunt. Sive itaque ratio 
sive aiictoritas sequenda est, utroque commentarionim 
modali praevalent Sed aquarii cum manifestae rationi 
in pluribus consentiant, in qoattuor modulis uovaveront, 
dttodenaria et vicenaria et centenum vicenum. Et duo* 33 
denariae quidem nec magnus ernur uec usus freqnens 



roiumentarlorani tam ratione quam aucloritatc praevalcnt nioduHs 
aiits: «t recte aanotat PoL Cf. Annott. 

cum) Codd* et J: cur. Cum est „licct :^^ et in scqq. siibintellig^e: 
in qoattnor tamcn mod. 

pluribus^ L e. secunduin plures niodulos. Susplcor tamen im 

pluribuSf ac. modulis. POL« Heinr.: in pluribus. Scb.: in pluri- 

rm. Ad sensum bene V F plurimum. Sed quemadinodum pluri^ 

bm saepe si^ificat „pluribus rerbis/^ ita lioc loco fortasse pont 

coeritaban pro „pluribus numeris/^ i. e. pleruniquc. 

novaveruntj Art« 34: exceptis — novaverunt. Art. 37! emenda- 

iis—natfaverant Quibus locis libri: nominaveruntj nonUnaverant^ 

pneier C, qui priiho et secundo loco novavunt, i. e. novaverunf, 

l e. aliqaid novl Introduxerynt. Tcrtio autem loco C integris Kt- 

teris novareranL 

et vicenaria) desunt In V F. Mox U V perg'unt: centenum 
vicenum et duodenaria quidem* 

duoden,) i et rec: Duodenariae (om. et) quidem quod nec* 32 

usus freq.) U et Pol; usu* Sed ceteri libri omnes (etiam Scb. 
et Helnr.): usus^ nec aliter Ipse Pol. locum describit in notis; ut 
U8U in textu Poieni error tjpographicus esse vîdeatur, quem poşte- 
riores editores repetierunt et propa^arunt. Sensus: Fistulae duo- 
denariae usus non est frequens. De eadem fistula Art. 44 : In usu 
non est. Per^tur in J. et rec. ; frequens est diametro* V F : freq. 
cum diametro. 

semunciam') U V hic et infira constanter semiuncia. Sed altera 
forma etIam aliorum scriptorum antiquîsslmls codicibus probatur. 

quinariae quadr.) Computando sic primus restituit Pol, quum li- 
bri omnes praebeant : quinariae et bessem (CU; e besem). In ils- 
dem per^tor: Reliquis autem, omisso»i, quod de suo addiditPol., 
proxima littera m absoiptam. 
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est : cnius diametro adiecerunt digîti semuncîai», sictlicuin, 
eapâdtati quinariae qnadrantem* In reliquîs autem tribus 
modulfs plus deprehenditur. Vicenariam exigaiorem fa- 
cimit diametro digiti semisse , capacitate quînariis tribus et 
semuncia: quo module pleramque erogaiur. Centenaria 
autem et centenum vicenum, quibus assidue accipiuiit, 
non minuuntur, sed augentur. Diametro enim centena- 
riae adiiciunt digiti bessem et semunciam, capacităţi quitia- 
rias decern, semissem, semunciam, sicîlicum. Centenum vi- 
cenum diametro adiiciunt digitos tres,septuncemv^^jn\inclain, 
33 capacităţi quinarias LXV, dodi-antem, rsicilicum. Ita, dam 



capacitate) Nonne: capacitatem? HEINR. 

minuuntur) C U: minuunt* — adiiciunt) U: adiaciunt* 

digiti bessem) C U: digitibus bese et sem* Cuius corruptîonis 
causa fuii litiera b praecedeutt vocabulo digiti adsiita. V; trien- 
tis besse et senu, primis litteris tr* obscure expressis* Coutra 
cdd. rec» diserte trientis bessern^ quod un<le na tuni sit^ vix dici 
potest« Ex J F nullam video Icctionîs varietatem indicatam: ut 
cum Poieni eniendatione facere videantur, qiiani secutus wm\, 
Pfaeterea in B et al. rec« locus sic depravatur; sed augentur nec 
usu frequens est^ diametro adiecerunt trientis ft«, iiUâ. nec unu 
freguens est ex initio huius Art. huc transpostiis» 

guin* decem) F J: quinariarum* 
centenum vicenum) Libri omnes cenfeno viceno, dativus ob se- 
quens diametro per attractionem quandam ortus, apiHl librarios 
obviain, qui praeterea baud meminerant , «bique dici non posse 
lusi centenUm vicenum, de quo ad Art* 29. 

ăidiiciunty C U: adiciuni^ 

quinarias LXV) Libri: quinaria (al. quineţriarum. al. quinarias) 
LXVI sextantem. Poieni emendatio probatur ceinputatione. 
33 quâ) Libri omnes quas. quae corruptela Htterae s sequealîs vo- 
cabuli debetur» Infra; quibus semper accipiunt. 

detrahunt) V: deter kabet: at cent^ F: deterăni^ Redoceoda 
sordes ad C, in quo detraunt, omisso h* Sfi^pisse liaec littera 
la libris desideratnr. Infra U: exausto pro exhausto. Art 22 
et alibi C U: ortis pro hortis, Art. 25 C: aitraUur. Art. H 
C: detraeret. Art. 72 C: subtrai. Contra ea aliis lods litiera 
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aut vicenariae, qua subinde erogant, detrahimt, aut cen*- 
(enariae et centenum vicenum adiiciunt, quîbus semper 
accipiunt, intercipiantur in centenaria quinariae XXV, 
dextanş, sextula, in centenum vicenum quinariae LXXXI V, 
uncia, ^ieilieus. Quod cum raţiune approbetur, re quo- 
que ipsa manifestum est Nam pro vicenaria, quam 
Caesar pro quinariis sedecim assignat, non plus erogant, 
quam tredecim; et ex centenaria, quam ampliaverunt, 
aeqiie certum est, illos non erogare nisi ad. artiorem 
nuinemni: quia Caesar secundum suos commentarios, 
cum ex quaque centenaria explevit quinarias LXXXI, 
semissem, item ex centenum vicenum quinarias XCVII et 
dodrantem, tamquam exhausto modulo, desinit distribuere. 

In snmma moduli sunt viginti quinque. Omnes con- 34 
sentiunt et rationi et commentariis, exceptis bis quattuor, 

ea^lem raperfloa est. Art. K et 29 U: cohaciu Art« 18 U: 

trahicimUur. AfU 86 U: cohartan. Art. 112 U V; c^kercUa. 

9Mm. XXV) Libri: viginti sepiem (XXVII), ct infra: octoffinta 
9ei (LXXXY D« Sanavit Pol« 

Quod cum) V P J: guae cum. 

sedecim') V et edd; aexiecim. et infira ireâdetinu 

assignatj V; assignani. 

ex^ceni.^ quamj Sch. ex cenieneriă ei eeHtemmtioeium, fuue. 

artiorem) Hoc scribendl g^enus Be«|«itttr C; ut Alt 3iţ. n^ ^ţ 
122 C U coartari. V F: rectiorem. 

yuia CaesJ V: fui. J et rec: quem. 

quin. LXXXI, sem^J LibrI : quin. octogitUa wutm ee. .. .. Item. 
et infra : quim. nanmgintm ocio (LXXXVIII) tamqumm etc. Vtd« Pbl. 

exhausto) V F: augusto. 

viginti quinque) U: quiniecim. Al lege Art ST. 34 

Omnes cons.) Adde qui omn. Niri potius consentieniee. UEBfR. 

his piattuor) Libri (praeter C) iis. Praeterea io C uUque exa- 
ratur quadtuor. 

novaverunf) Lîbri nominaverunt, praeter C. v. Art* dl. 
continenturj C: continetur. 

et univers.) Sic \ego. A Ubris abest ei. Sch: ita etiam univ. 
V et edd : utuversitatis. 
texturii) B: sextariis. V F: sestertu. lidem omlttaat seq. ai. 
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quas aquariî novdverunt. Omnia autem, quae meiisura 
contînentur, certa et iminobilia congruere sîbî debent: 
ita enim et universităţi ratio constabit. Et quemadmo- 
dttm verbi gi-atia sextarit ratio ad cyathos, modiî vero 
et ad sextarios et ad cyathos respondent; ita et quina- 
riârum multiplicatio in âmplioribus modulis servare con- 
sequentiae suae regulam debet: alioquin, cum in eroga- 
torio modulo minus invenitur, in acceptorio plus, appa- 
ret non errorem esse sed fraudem. 
35 Meminerimus, omnem aquam, quotiens ex altiore l(»cn 
venit et intra breve spatium in castellum cădit, non lan- 



moiiij V F: modulL 

respondeni) U: responderii. 

conseguentiae) Libri praeter C: sequentiae, r. Annott* 

aUoquin) J. et rec: aUoqui. Mox U om. tu. 

invenitur) Sch. inveniatur. 
35 ' Menmerimus) i. e. cogitemas, teneamus. Codd: memineramus. 
ex altiore loco) Libri onines; «j: . . . • « o venit. Lacunara Jo- 
cundus explevit ex erogatorio. itaque locus exstat in B et ed. 
Argent. [teste Adlero], iteni apud Balduni in Lex. Yitruviana io 
y. Emi8sarium. Pithoeî libro adscripta coniectura est ex aliiort 
loco; qaam probat Opsopoens obseq.: quotiens vero ex humiliore^ 
atque recepit Pol. Sch* autem cornet ex excelso loco. Heinr. 
comparat Schneid. ad Vitruv. IIL p. 137. 

intra breve spatium) C U; intra hreves* ai cum. V F: intra 

breves,.et cum. J: intra breves aut cum. sed in eniendatîonibus 

.Jocundns legit intra breve spatium. quod receptum in edd. rec, 

ltem|aPol. et posterioribus editoribus. Explica: brevi spatio, I. e. 

post brevem cursum» De intra v. ad Art. 5. 

exuberare) u e. redundare^ praeter modum adesse, nimia copia 
flnere. Cf» Boetticb. Lex* Tacit. p. i89. Pol. ex U : exsuperare. 
Sed V et edd : exuperarcj et C : exuberare. quod recte restitait 
Sch. Cf. Ari. 73, ubi libri omnes exuberare. 

minore) J et rec: ex min. 
. longius) U: longior. 

segnitia) B et al. rec: segnitiam. 
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turn respondere modulo suo, sed etiam exuberare; qao- 
tiens vero ex humiliore, id est minore pressura, longiu.s 
ducatur, segnitia duetus modum qaoque deperdere: ideo 
secandam hanc rationem aut onerandam esse erogationem 
aat relevandam. 

Sed et calicrs positio habet momentum. In rectum et 86 
ad libram coUocatas, modum sei-vat; ad cursum aquae 



ieperdere) C U: deperdereU ex qno Scli. fecit deperdercj et 
ideo. Bene. 

aut onerandam etc) CU: aut oneranda esse erogatione aut re-- 
Uvanda» J: aut oneranda est erogatio aut releranda. Inter- 
pretor: aat comprimendos minuendosque niodttlos, ut minor 
eflluat aqnae copia; aut relaxandos augendosqiie, nt maior 
aquae copia effluerc queat POL. liC^o: aut onerandam esse 
Caqnam) erogatione aut relevandam* JIEIKR. In quam rntîonem 
Scli. Tertit: ond daher nach die^rm Verliâltniss in Verausgabung 

7ia belasten oderzu crieichtern sej« V F: rationem aut 

relevaţia (F: — onem)* J2: aut oneranda esse erogatio aut re- 
levanda. — B et al. rec. faciunt cnm Pol. JHelfus sane convenire 
viVetor aquam onerare (!. e. retardare, hcnimen): cui opponitur 
rdevare Cu e« erleichtern, den Fluss berdrdern). At prîmum ab- 
lat erogatione (pro in erog.J non placet. Turn vero onerare aut 
relevare aquam in erogatione eodem sonHU dici potest, quo eroga- 
tionem onerare aut relevare^ quum erogatio satis commode expli- 
cari liceat 99 erogatio aquae 9 modas aquae erogandac/^ Cf. ad 
Art 36. 

calicis posJ) calicis ex J inseruit Pol. In V F etiam et deside- 36 
rator. Praeterea Arg-ent. et B: oppositio. 

servatj ex sua Joc. ed. dedit Pol., propter sequentia rapity su- 
mit. Sed J cum tribus codd. et F iegunt servavit (C: servauj: 
quod Corrad. et Sch. mutant in servabit, Praeterea In J (Poieni) 
locus Interpretând! studio sic corrumpitur: si in rectum et ad lib. 
coUocatus est^ modum servat. in J 2 (Scbultzii) Argent. et B: 
momentum et in rectum et ad lib, coUocatus si modum servat. 

ad cursum) V et edd: et ad. Pro amplius V F amplitudini* 3: 
oppositus devexus. J (Poieni) : si oppositus devexusque ampl 
J 2 (Scbultzii) Argent. et B : si oppositus devexatusque ampl. 
ad latus^ B eţ al rec: ad lotus autem. 

4 
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oppositus et devexus, amplius răpit; ad latus praeler- 
euntis aqaae conversus et supiims, id est ad haustum 
pronior, segniter exiguum sumit. Est autem calix mo- 
dttlus aeiieus, qui rivo vel castello induitur, huic fistulae 
appiicantur. Longitudo eius habere debet digitos non 
minus duodecim ; lumen, id est eapacitatem, quanta impe- 
rata fuerit. Excogitatus videtur, quoniam rigor aeris, 
difficilior ad flexum, non temere potest laxari vel coartarî. 
37 Fonnulas modjilorum, qui sunt, omnes vişinii quin- 

que subieci, quamvis in usu quindecim tantum frequentes 



id est—pronior.) J (Poieni) B et ah rec: nec ad A. pronus, Et 
sic vulgarii Polenus, scil. non intellecta Hbrorum C U J ieciione, 
cuius auctoritaii recte patrocînantur Corrad« ei Ileiiir. VF: aupin, 
ad angustum pronior. 

segniter esig.J J ei rec: exiguumque. VF: signo exiguum, Ex 
quibus Sch« finxit: segne iter exiguftmque* ei: segniorem exiium 
aasumit* Frustra utrunique* v. Annott. 

Est autem caW) V: cum aut caL F: cum aut alter moduhis. 
Toium locum usque ad finem Ari. damnat Sch. , ut a glossatore 
profectum. 

vel cast.') C: ut cast. ^uam varietatem ne tanti esse pută* Ni- 
mirum etiam infra {vel coartari), item Art« 89. 122. 129 alllsqiie 
locis non in C soluni, sed aliis quoque aliorum scriptoruni codi- 
cibus, particularo vel scriptum deprehendimus per compendium ui, 
auperducta per litteram l Unea drcumflexa , quod captum esi pro 
uty cum debeat pro vi h e« veK 

huic fist. applicO uncis incluşii Heinr. J et rec: applicatur, 
V F: applicatus* 

id est capacit.) C U: capacitate. Sch« UI. 21 , lumen ei ca- 
pacitatem dlfferre contendens, legit: lumen eius capacitaţem. 

rigor aeris etc.) v. Annott. 
37 Form* mod. etc.) Codd. tres : coartari formulas modulontm (C : 
coartafi^ Formulas mod.") qui sunt omnes XXV subiecţi^ quamv* 
Edd: coarctari. Formula modulorum qui sunt omnes XXV sub- 
iecţi', quamx). Sch. emendat: Formulas modulorum [qui sunt\ om- 
nium XXV subieci^ quamv. Optime subieci: nam aut ita legeo- 
duni, aut post locuti sumus vel novaverani omlssum esse verbom 
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sint, directus ad ratioiiem, de qua lorati sumus, emen- 
datis qaattuor, qaos aquarii novaverant: secunduiu quam 
et fistulae omnes, quae opas facieut, dii'igi debent, aut, 
si hae fistulae manebunt^ ad quinarias, quot capient, 
Vomputari. 

Qui . non sunt io usu moduli, in ipsis est anno- (SS) 
tatum. * * * 



statuendam est, a quo accos* formulas peodcat« In rcliqiilfi autem 
ver|»i8 nihil niutandum est, Interpunctioni tantum succurrendum, Cf. 

directos ad rat.') r. Annott. C U: dereci. y. ad Art* 18. Rdd* 
rec: directa e^i ad rai* atque in VF pro praeced, «ta/ leg^itur «r/»^ 

novaveranl) Libri praeter C: novdnaverani. \. ad Art« 3]. 

atetadum quam ef /*«) CU: 8ec. quod^ V: sec* qui et /*• om- 
«es 9fHs fac. Edd: sec. quam ei /• om. opus facienies dirig. 
^\\ «ec. quae. PoL et Heinr: quamy sciL rationem. Recte. Cf. 
Afinutl. 

taro/ capient) Editores post Pol: quae cap. At C: quod cap. 

[ .* iiuod capientun V : quo imputări capietur. F J : quo computue 

capietur. edd. rec: quo (B: quot) capitur computari. Sch, enien- 

<fa?it quot cap. „so viele sie dcren fassen werdcn/^ Bene. Quae 

ad coBsIkutam rationem non diri^entur, debent computari ad qui- 

nariaruni tantum numerum, quantum capient. 

^irt non suni — annotatum') Qui sequitur locus, in libris facieni 
prae se fert hanc: annotatum ei (C: adnofatum. Ef) diametri tri^ 
entem digitum dici (V et edd: dico) quam quinariae sescuncia et 
scrupulis (C J: scripO tribus et besse scrupuli. Digitus (V F: 
et digitus") quadratus in latitudine et longitudine (J etrec: ta (oa^. 
et lat.) aequalis est. Digitus quadratus in rotundum redactus, 
habei diametri digitum unum et digiti sescunciam capii quinariae 
(J et rec: sescunciam^ sextulam. Capii quinariae dextantem). Di-- 
gitus rotundus habei diametri digitum unum. capit quinariae se^ 
ptuneem et senuunciam sextam (J et rec: sept. senwnciam, sextu-^ 
lom). In V F omîttuntur: ta longitudine ei latitudine aequalis est. 
Digitus quadratus. in iisdem desunt verba ei digiti sescuncia us^ 
que ad cap^ quinariae sepiuncem. Pol. edidit: annotatum, 

a diametri digitum unum ei irieniem ete. pcrgens 

cum verbis Art«26 sequentibus, quae accurate usque ad illius Art. 

4* 
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39 Fistula quinaria diameiri digitum unum/ quadraiHem; 
perimetri digitos tres, deuncem, scripula tria: oapit qui- 
nariam unam. 

40 Fistula senaria diametri digitum unum, semissem; 
perimetri digitos quattuor, bessem, semuiiciam, scripulum : 
capit quinariam unam, quincuncem, sicilicum. 

41 Fistula septenaria diametri digitum unum, dodrantem; 
perimetri digitos quinque, semissem ; capit quinariam unam, 
deuncem, semunciam. In usu non est. 

42 Fistula octonaria diametri digitos duos; perimetri 
digitos sex, quadrantem, duellam; capit quinarias duas, 
semissem, semunciam, sicilicum. 

43 Fistula denaria diametri digitos duos et semissem; 
perimetri digitos septem, dextantem, sicilicum: capit qui- 
narias quattuor. 

44 Fistula duodenaria diametri digitos tres; perimetri digi* 
tos novem, quincuncem, scripula duo: capit quinarias 
quinque, dodrantem. In usu non est. Apud aquarios 
habebât diametri digitos tres, semunciam, sicilicum; ca- 
pacitatis quinarias sex. 

45 Fistula quinum denum diametri digitos tres ; dodi'an- 
tem; perimetri digitos undecim, dodrantem, duellam: 
capit quinarias novem, 

46 Fistula vîcenaria diametri digitos quinque; peri- 
metri digitos quindecim, bessem, semunciam: capit qui- 
narias sedecim. Apud aquarios habebat diametri digitos 
quattuor, semissem ; capacitatis quinarias duodecim, deun- 
cem, semunciam. 



fi&em huc transscripsit. Scli. cuncta, qpae post armotatum sequun- 
tur, spuria iodicavit, a sciolo ea ex Art. 26 huc translata esse 
existimans. Aliquiâ tameo deesse, vel ex eo apparet, quod Alt 39 
desideramus verbum hahet: unde coniicîas, aliquid ibi periisse ra-' 
tioais, in qua verbum illud locum habuerit 



DE AOUAK DUCTIBUS. 5:5 

Fistula vicenum quiiium diâmetri digitos quinque, 47 
septancem , semunciam , sextalam , sicripulum ; perimetri 
digitos septemdecim, bessem, semunciam, sicilicum: ca- 
pit quiuariâs viginti , trientem , semuiiciaui. In us^u 
imn est. 

Fistula tricenaria diâmetri digitos sex, sextantem^ sex- 48 
tulam; perimetri digitos undeviginti, quincuncem: capit 
quinarias viginti quattuor, quincuncem, duellam. 

Fistula tricenum quinum diâmetri digitos sex, bessem, 49 
scripula tria; perimetri digitos viginti, deuucem, semun- 
ciam, sicilicum: capit quinai'ias duodetriginta , semissem, 
sicilicum. In usu nou est. 

Fistula quadragenaria diâmetri digitos septem , se- 50 
sconciam, sextulam; perimetri- digitos viginti. duo, quin- 
caneem: capit quinarias viginti duas, septuncem, sex- 
tulam. 

Fistula quadragenum quinum diâmetri digitos septem, 51 
semissem , semunciam , duellam ; perimetri digitos viginti 
ires, dodrantem, duellam: capit quinarias triginta sex, 
bessem. In usu nou est* 

Fistula quinquagenaria diâmetri digitos septem, de«- o2 
uucem, semunciam, sicilicum; perimetri digitos viginti 
(juinque , semunciam , sicilicum : capit quinarias quadra- 
ginta, dodrantem. 

Fistula quinquagenum quinum diâmetri digitos octo, 5S 
trientem, sicilicum, sextulam ; perimetri digitos viginti sex, 
quadrantem^ semunciam : capit quinarias quadraginta quat- 
tuor, dodrantem, semunciam, duellam. In usu non est. 

Fistula sexagenaria diâmetri digitos octo, bessem, sem- 54 
uuciam , duellam , scripulum ; perimetri digitos viginti 
septem, quincuncem^ semunciam: capit quinarias quadra- 
ginta duo, dextantem, semunciam, sextulam. 

Fistula sexagenum quinum diâmetri digitos novem, 55 
unciam, sextulam: perimetri duodetriginta, semunciam, 
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sicilicum, sextalam: capii quinartas quinquaginta duas, 
deuiicem. semunciam. In iisu non est. 

56 Fistula septuageriaria digitos novem , quinconcem, 
duellam; perimetri digitos undetriginta , bessem: capit 
quinarias quinquaginta septem, semunciam. 

57 Fistula septuagenum quinum diametri digitos novem, 
dodrantem, sicilicum; perimetri digitos triginta, bessem, 
duellam: capit quinarias sexaginta unam, unciam, duel- 
lam. In usu non est. 

58. Fistula pctogenaria diametri digitos decern , semun- 
ciam, duellam, sicilicum; perimetri digitos triginta unum, 
bessem, duellam: capit quinarias sexaginta quinque, sex- 
tantem, sicilicum. 

59 Fistula octogenum quinum diametri digitos decem, 
trientem, semunciam, duellam; perimetri digitos triginla 
duo , bessem , sextulam : capit quinarias undeseptuaginta, 
quadrantem, sextulam. In usu rion est. 

60 Fistula nonagenaria diametri digitos decem, bessem, 
duellam, seri puia tria; perimetri digitos triginta tres, sept- 
uiicem, duellam, sicilicum: capit quinarias septuagint^ 
tres. trientem. 

61 Fistula nonagenum quinum diametri digitos undecim: 
perimetri digitos triginta quattuor, semissem, semunciam, 
sextulam: capit quinarias septuaginta septem, quincuu- 
cem. In usu non est. 

6â Fistula centenaria diametri digitos undecim, quadraii- 
tem, sicilicum, sextulam; perimetri digitos triginta quin- 
que, quincuncem, sicilicum, sextulam ; capit quinarias oc- 
toginta unam, quincuncem, semunciam, duellam. Apud 
aquarios habebat diametiî digitos undecim, deuncem, sem- 
unciam^ sicilicum, sextulam; capacitatis quinarias nona- 
ginta duas, duellam, sicilicum. 

63 Fistula centenum vicenum diametri digitos duodecim, 
trientem , duellam ; perimetri digitos duodequadraginta, 
dextantem: capit quinarias nonaginta septem, dodrantem, 
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sicificuai , sextulam. Apud aquarios habebat diametri 
digitos quiiidecim, deuncem, semunciam, duellam ; capaci- 
tatis quiiiarias centum sexagiiita tres^ semissem^ semuii- 
ciam^ sextulam: qui modus duarum cetitenariaioim est. 

Persecutus ea, quae de modulis dici fuit necessa- 64 
rium. nune ponam, quem modum quaeque aqua, utPriii- 



quem w$odum) Emendatio est Poieni. Ijibri quemaâmoâum. 64 

((uaeque aqua^ icO Sic Pol. ex C. Io ceterisllbris: gfiaegue agua^ 
nm Princ^ Unde Sch: guern modum guaei/ue aquarum^ Pr. corn. 
comp., uaque etc. Opsop. coniiclt: aquanim Pr. corn* comprehen- 
$arum. Satius vlsuni est seqd PoK; nam C diserte habet: yuae- 
que aijua % I. e. aqua ui^ quod vocabulum vi persaepe In hoc cod. 
eodem compendio scribitur. JMIruni non est, alios iibrarios hoc ce- 
plase pro aquantm* Praeterea VF: comprehensum principium com^ 
O J et rec: principium com. compreh, Solus (J servavit esL 
vim) V F: iusfia. 
fMOMiumque) Ita C In U V: quaniumcunque. Edd: quanium 

ddmde quem) Ita C« Intell. rooduiu. Ceteri librl quae. 

Nervae Princ.) Hoc ordine C V. CU Art. 88. Ceteri libri 
Princ. Nervae. Praeterea V F: providi diUgentissinU — invenimus. 

Fuere^ V et edd: Fueruni. 

xTLDCCLV) F: MMDCCLV. QuI sequitur numerus deprehen- 
ditur etiani Art 18 et 79. 

îfi accepta) C U. om. ta. 

computabalur quinariis) Ita scripsi ex tribus codd. EtIani F: 
computabatur. Intelli^s vellm: plus computabatnr quinariis, i. e. 
quinariae, quae erant in erogatione, numerum quinariarum, in com- 
mcntarils descriptaroni, snperabant quinariis MCCLXIII. Cf. Art. 
65: ampUus quinariis; minus quinariis; ei sic saepe. Ex Jet rec. 
Pol. vulgavit: compuiabaniur quinariae. 

praecip. aff*. opus) V F: principium officii in explor. 

tttque copia) Sch. corrigit copiat. Inimo iunge modo: In ex- 
pioranda fide aquarum atque in exploranda copia aquarum. Dilonxit 
Frontinus, obvio Romanorum more, duas has sententias, licet rcm 
poterât comprehendere hac una: in exploranda fide copiae aquarum. 

crederem) F: iraderem, ^ 

f/uam) C: qua: scil. pro qua* V F: 'qffasi. 
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cipum c()i]9Tnentariis comprehensum est, usque adnostram 
curam habere visa sit quantumque erogaverit; deinde 
quem ipsi scrupulosa inquisitione , praeeunte provideutia 
optiirii diligentissimique Nervae Principis, invenerimus. 
Fuere ergo in commentariis in universo quinariae 
XirnCCLV, in erogatioue XÎV.XVin, plus în distri- 
butione quam inacceptocomputabaturquinariisMCCLXIII. 
Huius rei admiraţie, cum praecipuum officii opus in ex- 
ploranda fide aquarum atque copia crederem, non medio- 
criter me convertit ad scrutandum, quemadmodum am- 
])lîus erogaretur, quam in patrimonio, ut ita dicam, esset. 
Ante omnia itaque capita^ductuum metiri aggressus sum; 
sed longe, id est circiter quinariarum decern millibas, 
ampliorem quam in commentariis modum inveni, ut per 
siugulas demonstrabo. 
65 Appiae in commentariis adscriptus est modus quina- 
riarum DCCCXLl. Cuius quidem ad caput inveniri 



uf) C: aui. Nod mirum, quam ui scrlberetur u, aut auicm au* 

itatpie) V F: ita* — aggressus) U: egresstis* 

^ua?iO V: quasi, — modum) F: numerum, V; omne* 
65 DCCCXLL Cuius guidem) Pol. dedit; DCCCXLL Ad capui. 
Sed libri omnes: DCCC unîuscuiusque ad cap^; ei in U interpun- 
^itur: DCCC* Uniuscuiusque ad cap., ut legi iubeţ Corrad., intcr- 
pretans: Incipiens a capite Appiae usque ad calceni, uniuscuiusqoe 
(quinariae) niensura inveniri non potuit, quoDÎam (Appia) ex duo- 
bus rîvis constat. Secutus sum Sch* Respîce unlversa: ad capiit 
quidem mensura inveniri non potuît; ad Gemellas tamen in veni ai- 
Utudinem etc. 

inveniri mens*) Scb. corrigit inirî. Certe Art. 69: mensura in- 
veniri non potuit. eademque ratlone Art. 19. 66. 67: inire modum, 
Art. 104: inire numerum* Attanien etiam mensura inveniri iegimus 
Art. 70. 71. 73, sine ulla lectionis varietate. 

gui locus — Veterem) Uiicis haec inclusît Sch., ut ex Art. 5 repe- 
tita. Nardinus Rom. Vet. VIL 4 corrigit : intra Anienem Veterem* 
v. Pol. In V J om. est. 
Gemellas) C F, îtem înfra C U : Gemellas. 
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meiisura non potuit, [quouiam ex duobus rivis constat. 
Ad Gemellas tameii, qui locus est inter Spem Veterem, 
ubi iungitur cum ramo Augustae , inveni altitudinem 
aquae peduiu quiiique, latitudinem pedis unius, dodrantis: 
fiunt areae pedes octo, dodrans : centenariae viginti duae 
et quadragenaria ; quae efficiunt quinarias MDCCCXXV, 
amplius , ' quam in coinmentâriis babet , quinariis 
DCCCCLXXXÎV. Erogabat quinaiîas DCCIV, minus, 
({aâin in coinmentâriis adscribitur, quinariis CXXXVU, 



peiuwO Ita Bch. LIbri pedes* Sequitur In V : lat. aquae peiis 
iodranHs. F: lat. aquae dodrantis. 3 ei rec: lat. aquae pedie uiUus 
et âjodrantis. Infra B: octo et dodrans. 

in GOM« kabet} bciI. Appia. Emcndatlo est Schultali. Profecto 
ArU69: ampUus quam in corn. hahet. Art 72: ui corn. kabet non 
plns. libri habent, Atqul C U : quam conunentariie kaient, omigso 
in. Unde legenduni videtur: quam commentarii habeni. 

DCCCCLXXXIV) Llbrl (practer C): — LXXXIII. ' 

adkuc} V F: ad kaec. 

(jtti^ cum Bit dep.^ C : per (p, subootata Unea transFeraa, per er- 
rorempro q, subaotata eadem lioea, i. e. ^«0 quam sit depresaio. 
t^ V: qm quam Bit depressio. 

numationeB') V F: manationem. 

guoB eese ex eo app.') C U: quas ei ee ex eo app. V: qua ei se 
esse ex eo. F : quam ei ineese ex eo. J ct rec ; quae ei inesse ex eo. 
Antiqoissimorum librorum negli^ens scriptura ei ee pro esse poste- 
Hores librarloa Iransversoâ eg^it 

perditaaqud) Codd. etF: probata. J etrec: praebita. De mea 
eniendatione v. AnmAL 

id est quae) Codd. et F : id quod. J et rec : idque quod. De mea 
eniendatione dispnto in Annott. sub voc. praebita. Praeterea V: 
matutsse sed et, F; manasse et. Atque in utroque deest sequens 
fistulas. 

iUidkuf) Libri (praeter C) inventas. Art. 88: qui Hmidi iUicUam 
aquam ducebant. 

quae fit infra terram) In C le^ ridetar: quam sit ius tra ter^ 
ram, U: quam sit vis terram. J (et rec): quae fii cis terram. Ma- 
lul tamen propius accedere -ad litteras codicis C et ponere infra 
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et adhuc minus, quam ad Gemellas measura respondet, 
quinariis MCXXI. Intercidit taiiien aliquantum e ductus 
vitio, qui, cum sit depressior, non facile manationes osteu- 
dit, quas esse ex eo apparet, quod in plerisque Urbis 
partibus perdita aqua observatur. id est quae ex ea mâ- 
nat. Sed et quasdam fistulas intra Urbem illicitas depre- 
hendimus. Extra Urbem autem propter pressuram librae, 
quam vid! infra teiTam ad caput pedibus quinquaginta, 
nuUam accepit iniuriam. 
66 Anioni Veteri adscriptus est modus in commen- 
tariis quinariarum MCCCCXLI. Ad caput invem 
rV.CCCLXXXXVIII , praeter eum modum, qui in pro- 
prium ductum Tiburtium derivatur; amplius, quam in com- 
mentariis est, quinariis ÎÎ^DCCCCL VII. Erogabantur, 
antequam ad piseinam veniret, quinariac CCLXII: mo- 
dus in piscina, qui per mensuras positas initur, eflicit 
quinarias II.CCiDLXil: intercidebant ergo inter caput et 



potla^ quam cis: nam Art. 18 Frontinus scripserat: veteres es 
industria infra terram aquas mergebant. Cis rei non convenit. POL 
Corrad. legi iubeţ: ^uam agit vis intra terram. Sch : guam invem 
scilicet infra terram („die tch, n&mlich unter der Erde bei der 
Fassung-, anf 5o Fuss gefunden habe^O* Mei oculi in C vident: 
qua (i. e. guam') sit ins (vel ia/O ^^ra terram. X: guam fit ins {yd 
inf) terram. F: guam fit cis terram. In C t^ra plene est terram 
temere repetitum; puncta illi in subscdpta sunt deleudi signa, ita 
ut etiam illius fragnienti nihil sit reliquum. Utroque tamen retcnto 
et in vnitm conglutinato, detegaa vocabulum infra: quod, cum rei 
perquam sit accommodatum, reponere cum Pol. statuebam, totumque 
locum partim ex codd. partim ex coniectura scribere: guam vidi 
infra terram. 

ncetpit in.') V : aecipU. J et rec : accipit iniuriam, sieut inveni. 
V F et ed. pr: sicui inveni guaituor miUia : lacinia, roonenteSclial- 
tzio, e sequenti Art. (jad capui inveni guattuor miUia) niiro casu 
a llbrario hic assota. 

66 MCCCCXLI) V F: — XXLV (F: — XXLt) ad cal 
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piscinaju quinuriae MDCCLXXIV. Erogabat post pi- 
scinam qainarîas MCCCXXXXVIII : amplms, quain in 
CdiDineiitariis coiiceptionis modum significari cliximus, qui- 
nariis CLiXIX: minus, quam recipi in ductum post pi- 
scinam posoimas, quinariis MXIV. Summa, quae inter 
caput et piscinam et post piscinam intercîdebat, quiiiari- 
aram II.DCCLXXX VIII : quod errore meusHrae fieri 
su.spicarer, nisi invenissem, ubi averterentur. 

Marciae in comroentariis adscriptus est modus qaitia- 67 
riaram ll.CLXII. Ad caput mensus inveni qutnarias 



CCCXXXVm. J ct rec: — XXI. Sch: MDXLl— Tihurtium) 
V et edd : Tihuriinum. 

mplims quam) i : amplius et in corn. B : ampliua im eom. De se- 
qtteatibuB im eowu esi ef. Amoit 

UJHXXXLVII) ito Pol. C U et J (Polcul): — DCCCLVIL 
V F: — DCCLVIL J: iuohu8 miUihis eroffob. B: iuoius milUbus 
^weeregab* Sch. seqallvr C U. 

Erogmbamiur) Ita ex J ei rec. Pol. Tres codd. et F: Eregantur 
(1': erogahtr). cvi lectioni favet Sch., perperam, ob seq. vemirei. 
(T. Ari. 67: Erogahmmiur antequam aâ piscimampervenirei. 
(CLXII) Haec osque ad MDCCLXXIV. Erogabai In V F 

qtâ per) i et rec : quae* 

post pisc.) V F: praeierpisc. 

CLXIX) Emeadatlo est Poieni. Sch. cvm llhris omnlbns : LXIX. 

poîeety uiiam poeuHmus) Sic emendavimttB ex C lectione: im du- 
ctum piis ei mamposuimus. ttt est eUam ia U, nlsi qnod pro/i habei 
po9i. POL. Vesti^fa codicia C ego video haec: im imeium p' usu. 
Mpossum. U habet: post iis ei nam posuimus. Quorum resiig'iis 
egregrie convenit Scholtall emendalio: posi piscinam posuimus. 
Kain p' ia C est posi. Art 68: p' pischum. Art. 12: p" tot 
iniurias. Art 69: p' kartos Paiuâu. et alibi pro post. 

averteremtur) J et rec: averteremiur nUUe CLXII. V F et ed. 
]»r: averteremtur (V: advert.) milium CLXII, ad caput memsus im- 
reni quimarias, Sclllcet translata haec ex initio Art* seq* 

ilDXXVHt) VF om. D. 67 

item Amiomi quim. CLXIV) Uncis haec inclusit Sch., qui totias 
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ÎV.DCLXXXX : amplius, quam in conunentariis est, qui- 
jiariis ILDXXVIII. Erogabaiitur, antequam ad pisciiiain 
perveniret, quinariae LXX XXV; et dabantur in adiuto- 
rium Tepulae quinariae LXXXXII; item Anioni quina- 
riae CLXIV: summa, quae erogabatur ante piscinam, 
quinariarum CCCLI. Modus, qui în piscina mensuris 
positis initur, idem cum eo, qui circa piscinam [^duc- 
ţum eodem canali^ in arcuş excipitur, efficit quinarias 
1I.DCCCCXLIV. Summa, quae aut erogatur ante 
piscinam , aut quae in artus recipitur , quinariainun 
III.CCLXXXXV : amplius, quam in conceptis commeii- 
tariorum positum est, quinariis MCXXXIII ; minus, quam 



hulas Art* genuina censet haec tantam : Marciae t» eom^ 
ptu8 est modus quin. ILCLXIL Ad caput mensus inveni fuin. 
IV.DCXC. Erogabaniur a$Uequam in piscinam pervenirei quin. 
XCV. Modus, pti in piscina mensuris positis initur, efficit guin. 
ILDCCCCXLIY. Erogabaî post piscinam quin. MDCCXL ; mi- 
nus, quam ex piscina in arcuş recipiuntur quin. MCIV* et qaae 
sequuntan Media ancis Inclttsil el Ternacala reddere oniisit. 

summa') C: summam. 

CCCLIJ Sch: CLXXXVIL V: CCCLXI. 

in piscina^ J et rec: in piscinam. 

cum eoy qui etcO De corropto loco adi Aonott* 

aut quae in arcuş recip.}' C: aut quinarias arcuo (non arcuş, 
ut refert Pol») recip* U : quae aut erogatur aut piscinam, aut qui- 
narias arcuo recipitut, quin. tria milia. X. CCXCV. V: quae au- 
tem erogatur ante piscinam ut quinarias arcuş recipitur qu. IV 
milia XCCXCb. F: Summa autem quae erog. ante pisc, in quina- 
rias arcu recipitur quin. IV mii. XCC. XCV. J ci rec : aut in arcu 
recipitur. Schuitzio codieum leciio quinarias arcuş videtur esse 
quae in Marciae arcuş, secutos sum Poieni emendationem. 

in conceptis corn.) Idem dicendi g«nu8 Att 73; ubi tanien edd. 
eonceptelis. qiiod utroque loco praetulit Sch« Nova vox noa ad- 
niittenda, Ininio mss* auciorltati insistcnduiti. Cf. Annott. 

positum est) V F: compositum quinariis. 
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mensurae ad caput actae efficiuDt, quinariis MCCCXCV. 
Erogabat post piscinam quinarias MDCCCXIj: minus, 
quam in commentariis conceptionis modum significari di- 
ximus, quinariis CCXXVII; minus, quam ex piscina in 
arcuş recipiuntur, quinariis MCIV. Summa utraque, quae 
intercidebat aut inter caput et piscinam aut post pisci- 
nam, quinariaiiim II.CCCCXCIX: quas, sicut in cete- 
ris, pluribus locis intercipi deprehendimus. Non enim eas 
cessare, manifestum et ex hoc est, quod ad caput prae- . 
ter eam mensuram, quam ^omprehendisse nos capacitate 
dactus posuimuiâ, effunduntur amplius CCC quinariis. 



MCKXXIIT) Sch: DCCCCLXIX. Bctal.rec: JMCXXIIL Idem 
Sch. pro seq. numero legit: MDLIX* 

coMc* moâw/C) Modum addidit Sch», quitm a llbris absit. Cf. 
Annott. 
CCXXVII) V F: CCXXIIIL Sch: CXXXV. 

intercidebat) Tres cedd. et F : intercedehat. i et rec : interci- 
debant. 

aut post) y F : aut praeter, 

iiCCCCXCIX:) sic correxlt Pol. C V: duo milia guingentae. 

V: duo milia d guaa* F: duo milia^ CL. sicut. J et rec: 

duum millium quingentarum. Sch: ÎLOCLIIL 

sicut in ceteris') Sch : scilicet in transitus pluribus locis, „năm- 
lich an mehreren Stellen, wo sie durchkommt.^^ 

eas cessJ) Codd: eos. v. AnnoU. 

et ex hoc est, quoi) ei L e. etiam. Sic legendum patavi ex 
codd: et ex hoc eo quod eaput* et ex edd: etiam ex hoc «o (F: 
esO quod e capite. Corrad. proponit: et ex hoc eo, quod. Sch: 
et ex hoc et ex eo quod. 

praeter eam") In C non est: p iantam^ litterae/i sobnotata Uaea 
transversa, at Pol. retulit, sed : p tom, 

comp* nos") Y et edd: nos comp. 

CCC quin.) V F: CCC quinariae harumCCCtarum. hae aquae 
fontes nulii suni venis quibusdam constabat (F : constabant^^ quae 
intersunt. Scilicet translata haec ex Art seq. 
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68 Tepulae in commentariis adscriptus est modus quiiia- 
riarum CCC€. Huius aquae fontes nulii sunt: venis 
quibusdam. constabat, quae interceptae sunt in Julia. Ca- 
put ergo eius observandum est a piscina Juliae: ex ea 
enim prlmum accipit quinarias CXC; deinde statim ex 
Marcia quinarias XCII; praeterea ex Anione Novo ad 
hortos Epaphroditianos quinarias CLXIII. Fiunt omiies 
quinariae CCCCXLV; amplius / quam in commentariis, 
quinariis XJLV, quae in erogatione comparent. 

69 Juliae in commentariis adscriptus est modus quina- 
riaram DCXLIX. Ad cap ut mensura iniri non potuit^ 



68 adscriptus est mod^ etc.) V F : ascrîptus modus quinarii in Julia 
capii ergo (F: caput ego) eum observavit (F: observavi} a pi- 
scina Juliae^ 

interceptae sunf) v. ArL 9* U: inter swU^ e quo inV 

F transiit intersunt 

statinO V, Annott. 

Epaphrod.) V F: Epaphrodianos. Consulatur de bis hortis 
Sch« L 18. 

quae in erog* comp^J U: quadraginta quiuque in eragantur, nec 
comp* V et edd: quae inde eragantur nec comp. Sed C: quem 
O* q* que iny quae in) erogat^ne comp* Scilîcet librarii ia suo quis- 
que exempllari sig-naoi illud expediebant erogatur ne, cum procul 
dubio intelligenduro esset erogatne i. e. erogatione. In cttius sigli 
permutatione causa quaerenda est, cur tot scriptorum locis sjllabae 
tio, tur (etiam tor) ob conipendii simllitudinenimutenL — Verbo 
comparent in V F statim adnectuntur ex seq* Art.: est modus qui- 
nariarum, et q« seq.: atque ll\9>. Juliae in corn. adscript. interii- 
ciuntur inter duo verba pluribus acguisitionihus. 

C9 sed ad VI) C: «ff « * * • • sextum. U: sed « • • * sesium. V 
Vi ei sewtum* i et rec: ei ad sextum. Corrad. legit: sed pro- 
pius ad VL 

DLVIJ) J et rec: DLIIL 

prope Urbem) Y F om. Vrbem* Scb. II. 7 : propius* 

CCCXLIV) J et rec: CCCXUIL 

CCXJII) J et rec; CXXIIL Seh: quam imcornceptis Aatere pâ- 
winws CCCLXXY. 
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qaoniam ex pluribos acquisitionibiis constat; sed ad VI 
ab Urbe milliarium universa in piscinam recipitur, ubi 
modus eiiis manifestis mensuris edGcit quinariasMCCVI: 
amplius^ qaam in commentariis, quinariis DLVH. Prae- 
terea acci'pit prope Urbem post hortos Pallantianos ex 
Claadia quinarias CliXIL Est omne Juliae in acceptis 
quinariae MCCCLXVIII. Ex eo dat in Tepulam qui- 
Darias CXC; erogat suo nomine DCCCIII. Fiunt, quas 
erogat, quinariae DCCCCXCIII : aniplius, quam in com- 
mentariis habet, quinariis CCCXLIV; minus, quam in 
piscina habere posuimus, CCXIII : quas ipsas apud eos, 
qui sine beneficiis Principis usui-pabant, deprehendimus. 

Virgini in commentariis adscriptus est modus quina- 70 
rianim DCCLII minus. Mensura ad caput inveniri non 



Virgîm) V F J: r^rginis. 70 

DCCLII minus) Sic coniputando restituit PoL, explicans : qaina- 
riarom non perfecte 752, sed tantillam deficlentium. Libri omnes: 
BCLII. quod retinuit Sch, 

Mensura — inveniri) U: mensuram* C: mensuram — invenire* 

Umor rt'ro) Ex J et rec* Pol. dedit leniore rivo^ At V F: leni 
rîro (om. eO* ^* levior rivo* deniqae C: lenyorrivo, L e. lenior 
riro. qood yemm iudico. De intrare seq. dativo disputări in Oliss. 
ad Hirt. B. Alex. 14 (Programm des Gjmnasli au Enimerich J. 
1836.) 

ad miU. II) Libri: VIL y. Annott. 

t» agro) V et edd: in agrum, scil. iungebant: intrat prope Ur- 
bem in agTum» Supra in iisdem om. tamen. 

Cefonii) C: Celonii. U J et rec: Ceroni, V F O: gui nune Be^ 
Ton cognominatur. Jam Pithoei libro adscripta erat coniectura Ce- 
joniif et recte lioc recepit Pol. ex C, in quo dumtaxat litţerae J 
^t L, ut fit in mss* (cf. Gronov. Obss. III. 9), commutantur. Cf. 
Annott. 

velociorem curs.) Ita libri, praeter G, in quo, Poleno referente, 
inseritur: vel* sâni curs*: ex quo Pol. fecit «ane/ improbante Sch., 
leg^nte suum. Egp in mea collatione vestigia codicis C religiose 
expressa video in hune modum, ut vocabulum exeat obscurum, si- 
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potuit, quoniain ex pluribus acquisitionibus constat et le- 
nior rivo intrat. Prope Urbem tamen ad milliarium II in 
agro, quî nune est Cejonîi Commodi, ubî velocîorem cur- 
sum habet, mensuram egi, quae efficit quinarias 1I.DIV: 
amplius, quam in commentariis, quinariîs MDCCLII. Om- 
nibus approbatio nostra expeditissima est: erogat enim 
omnes, quas mensura deprehendimus, id est ILDIV. 
71 Alsietinae conceptiouis modus nec in confimentariis 
adscriptus est, nec în re praesentî certus înveniri potuit; 
cum ex lacu Alsietino et deinde circa Careias ex Saba- 



mlle tamen voeabalo aam: qoo quid faciendttoi sit melius, quam Pol. 
fecit, non intelligo. 

egî) F J: adegi, i. e. adhibui. Quod defendi quidem ex lin^ua 
latina potest, sed cf. Annott 

Omnibus approbO C: mile octingentis yuinquaginta 

mbu8 adproh. U: mile DCCCL nibusadprob. Sic ma- 
nifeste uterque cod., non • . . • tribus^ ut Pol. retulit. V: quln. 

DCXL nibus approL F: quin. DCXL. Omnibus approh. 

i et rec: MDCCLIL Omnibus approb, 

erogat) Edd: eroganL Eaedeni infra: depreh. ad dua miL 
71 Als* canceptionis) C; conceptioni^ V: Rationis . ^ . . . moius^ 
F: Rationis modus* 

invenirij Sch: iniri. r. ad Art. 65. 

Careias ex Sab*} C: Careias ex Abatino. U: Careas ex Aba- 
tino* J et rec: Careas ex Sab* V: ex lacu Alsientino et deinde 
Alsientinae concipit CCtas Careas ex abatino. V : ex l. Alsietino. 
CCCL* Alsietinae concipit* CCC* oreas* Ex Sabatino* Vocabulum 
circa in y F fere semper in numeri CC speciem depravatur. Sch. 
CV* 8.) verba et deinde circa Careias ex Sabaiino glossatoris esse 
censet, legitque: cum ex lacu Als. accipiat, quantum etc* 

accipiatj quantum) Verbum accipiat libri ignorant. Sed non in- 
tegra sententia est; qnare Pol. supplevit: qu* aq* temp*, habeat. 
Als*f scilicet ex Y et edd., in quibus est: qu. aq. temp* habet. non 
plus quinariis duobus millibus* Verum ista hăbet — millibus nihlli 
hîc sunt, translata quippe ex înitio Art. seq. Sch* inseruit acct^ 
piat, ut supra audivimus. Certe restituendum aliquod verbum, a 
coniunctione cum pendens, vel post temperaverunt, vel post ex Sa^ 
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tino aeci|riat, quantum aqnarii tcuperaveruiit Alsietina 
erogat quinarias CCCXCII. 

Claudia, abundantior aliis, maxime iniuriae exposita 73 
est In commeiitariis habet non piua quinariis IIJ)CCCLV; 



batin&. Quae sopplevere PoL et Sch», sententiae qaidem Bnfflcimitţ 
sed qniun in V F reperiatnr comcipii (v. siipra)| et yerbum a 
Frontini mann profectum Investigare divini sit ingenii, Sch* seqnl 
Tisum est 

AUietiua eie.J U haeo postrema verba om. 

daudia) Libri (praeter O Clauâiae. n 

maxime iniuriae) J: maximae, probante Seb. U: in iure. V: im 
iuTt exposito im corn. DCCC. Bo. cum ad cap. invenerit quin. F: 
ts ture exposito in conu DCC. iarum ai cap. inventtur quin. 

fpunn in conL) C om. in. 

Aicn autem etc.) C : duabus adeo autem nostr. . « . fior 

titmens. Y: Adeo ut certior mens. F; adeo certior mensura sit 
ei VIL 

et ex ben.) U V F om. et. 

ideoque min.') B : ideo quod min. V F : itague min. inv. quaet re 
tera. Mox J ci rec: debeani. 

Circa erog. autem fraua) Ei circa erogationem negligentia aui 
fraus. Art 105 : negUgentiam aut firaudem. ML 87 : aut fraudi^ 
bus aut inerţia. At proxime Art 75: fraus aguariomm. HEINIL 
Pol. e x J et rec: Et circa erogationem fraus. Sed C: Et circa 
erog, au (i. e. autem. cf. ad Art 122) fraus. U: Et circa erog. 
aut fraus. V : Et CCta erog. at fraus. F: Et CC Erogationem au* 
tem fraus. Corrad. leglt: Ft circa erog. autem fraus. Scb* in not. 
cr: Circa erog. autem fraus. qnod, re ita postulantOi recepi* 

quae neque) J et rec: quod neque. 

saltem} Leg. ad illas saltem^ quas ad pisc. HEINR. 

ad piscinam) Libri mei omnes : ad piscinas, non piscinam, qnod 
Pol. ex sna ed. Joc. recepit et posteriores retinaerant De qna li-> 
brorom lectione ego sic iadico, nt piscinas ob praecedens ai iU 
las attractione qnadam, ut fit in codd«, illatnm a librariis esse sta* 
tmun. At vero alterins coniectorae in mentem venit Nimiromqnam 
seilicet aot litteris se* ant littera s. exararetor, piscinam antem pi* 

5 
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cum ad capnt invenerim quinarias IV.DCVn: amplins, 
quam in cominentariis, MDCCLIL Adeo autem nostra 
certior est meusura , ut ad VII ab Urbe milliarium in 
piscina, ubi indubitatae mensarae sunt, inveaiamus 
quinarias III.CCCXII: plus, quam in commentariis, 
CCCCLVII : quamvis et ex beueficiis ante piscinam ero- 
get , et plurimum subtrahi deprehenderimus, ideoqae mi- 
nus inveniatur, quam re vera esse debeat, quinariis 
MCCXCV. Circa erogationem autem fraus apparet, 
quae neque ad commentariorum fidem , neque ad eas, 
quas ad caput eglmus, mensuras, neque ad illas sato 
ad piscinam , scllicet post tot iniurias, convenit, Scla^" 
enim quinarlae MDCCL erogantur: minus, quam com- 
mentariorum ratio dat, quinariis MCV; minus autem. 
quam mensurae ad caput factae demonstraverunt, quina- 
riis ILDCCCLVII; minus etiam, quam in piscina inve- 



scinhf m&nuin Frontini pnto fuisse piscinam scilicetf et qoiini sciii- 
cet hic cxiniia vi praeditaro slt, a me impetrare noo poteritm. 
quin aliter edendum curarenu 

iniurias) C U addunt sunţ^ nesclo qaa aorte Intrasam. 

MDCCL) C: MDCL. V F: MD. 

mensurae— factae) Sch. et Heinr; actae. Sed facere mensnf^ 
legimus etiam Ovid, A. Am. III. 265. 

inveiutur) V et edd: invenit. 

Ideoţue') V et edd: Jfaque. 

adeo) deest in V F J B. 

eaj quae superflO Ex J et rec. Pol: ea, quae^ acll. quioariv 
Et Heinn In seq, etiam corrigit propriae. At In tribns codd. (^ 
F video ea quae» In oniversum aquam snperflnentem intelligi vu^^ 
Frontinus, idemqne genus nentrnm ad capiuntur pertinet 

quam inventam adiecimus) Pol. ex correctione dedit quae îa- 
venta — adiicitur, a|)plaudentibns posterioribus, in Iiis Sch. Sed in 
libris scriptîs editisqoe qnos novi omnibns legitnr adiecimus. Porro 
in C video: que iuventu i Marc. Unde manum Frontini restiMsse 
putamus. Unum dubito, scilicet Frontinum faisse, qni AoţostAfli 
Claodlae adiecerit; argumenta certa me destitannt 
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nitar, quinariis MDLXII. Itleoque cum sincera in Ur- 
bem proprio rîvo pervenîret, în Urbe miscebatur cum 
Anione Novo, ut. confusione facta, et conceptio earum 
et erogatio esset obscurior. Quod si qui me forte ac- 
quisitioDum mensuris blandiri putant , admonentli sunt, 
adeo Cartium et Caerulum fontes aquae Claudiae suffi- 
cere ai praestandas ductui suo quinarias, quas signifi- 
cavi, 1V.DCVII, ut praeterea MDC effundantur. Nec 
eo inficias, quin ea, quae superfluunt, non sint proprie 
knim fontium: capiunlur enim ex Augusta, quam in- 
ventam in Marciae supplementum , dum illa non indiget, 
adiecimos fontibus Claudiae, quamvis ne huius quidem 
ductos omnem aquam recipiat. 

Anio Novus in commentariis habere ponebatur qui- 73 
mas lil.CCLXIIL Mensus ad caput reperi quinarias 



'fhiusquid.eicO VF: neliaec f/uiilem omnem aquam ductus reci^ 
/"« mensttram ad caput repperi quinarias IIIL Verba ex seq. Art. 
translata; in quibus haec, sciLCIaudia^ verani tamen interpretatio- 
wm continet. 

neperi) Lîbr! repperi. 7» 

concepţia) fidd : conceptelis. Sch : in concepteUs corn. positum 
fst. De utraque re supra diximus* 

po alio modo) V: quo vero modo. J^et rec: quo non alio. 
' Pî quonam alio. 

in erogatione} C : erogationem. U: quam in erogationem. V t 
(juasi erogationem. F: quam erogationem. Nîmirum in C persaepe 
iHteris finalibas lincola incuriose et temere superducitur. O J et 
rec; (juatn erogatione. 

Erogantur enim) Emendatio est Poieni. C U: Negantur. i et 

"^ec: Negatur. V: continere negatur. F O: continehatur, omisso 

fnim. 

JV,CC; cumaliq.) CV: quadtuor milia ducentae undecim. alio- 
yw« ctc. V F O: IV millia CCXI. in eisdem comm. înv. (F: 
»«»««Y«r). J ct rec : IV millia CCXL alioquin^nvenUur. Unde 
Pol. cdîdît: IV miUia CCXI; cum alioquin. v. Ano tt. 

6* 
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ÎV.DCCCXXXVUI: amplius, quam in conceptis cominen- 
tariorum est, quiiiarîis MCCCCLXXV, Qnairuia acquî- 
sitionem non avide me amplecti, quo alio modo mani- 
festius probem, quam quod in erogatione îpsorum cqm- 
mentariorum maior pars earum contînetar? Erogantur 
enim quinarîae fV.CC; cum alioquin in eisdem commen- 
tariîs inveniatur conceptio non amplius, quam 1I1.CCLXIII. 
Praeterea intercipi non tantum DXXVH, quae inter men- 
suras nostras et erogationem intersunt, sed longe amplio- 
rem modum deprehendî. Ex quo apparet, etiam exuberare 
comprehensam a nobîs mensuram. Cuius rei ratio est, 
quod vis aquae rapacior, ut ex largo et celeri flumine 
excepta, velocitate ipsa ampliat modum. 



CCLXIIl) V et cdcL CLXIII. 

non tantum) V: non tamen. F: notavL 

sed longe) Ita Pol. J et rec: aed et longe. Trcs'codd. et F 
omittunt sed; quod nimîrum, exarari solitum set^ a praeced. sunty 
per compendium scripto st^ absorptum est. 

Cuius rei ratio etc.) C: cui rei rationem quamvis. Ut Cui rei 
ratio est^ quod ius. In J est, ut edîdimus^ POL. PoL jcodicis C 
vestigia assecutus non est, în quoexaretur: Cui rei ratio^e q (sub- 
notata linea circumflexa) visy î. c. ratio est quod» Nam e in C ubî- 
qne sig'nificat est^ et q subnotata linea {circumflexa est quod; ita 
ut inter C et U probe convenlat (nam ius et vis nihîl difTerunt). 
Porro Corrad. retînet cui reiy afferens Art. 16: cui titulus est. 
Adde not. ad Art» 19. Neque aliter exhibet locum Gudendorp. 
ad Frontin. Strateg*. I. 6, 2. Sch. autem annotat: cui compen- 
diose scriptum esse pro cuius: îd quod, in ceteris lîbrîs servatum, 
verius îudico. • Scilicet plena scriptura ersiicui', i. e. cuius. Sic 
Art. 26 in C leg'itur ipsi, pro ipsi\ i. e. ipsius. Art. 71 în U est 
cui' (in V F cu)^ î. e. cuius. Art, T6 în V legîtur e'modij I. e. 
eiusmodi. Cf. ad Art. 2 et 94. 

rapaciorj Oudend. ad Strateg, p. 101. HEINR. V et cdd. re- 
tustissimae capacior. Pol. coniicit rapidior, iniprobante Ouden- 
dorpio. 
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quos annotaturos , quod longe maior 74 
is inventa sit, quam in commentariis 



ta. 
"*': amMa$$e. 74 

iicte, et m. sec invecta. 
. error esi* 

■ ; tmitusgue» Eadem corrapUo pauloinfnu ScL 
*îgo: uniuscuiasqae copiae» 
odd. et plares edd. Pol : fecere* 
nohij t. e. catisa. y« Lexx. Vocabola moht et metu 
r se pennntare, Ita sânt pennatata aaopias. Rtthnk. 
6. HEINR. 
F Bl ac sicc. 

etc.) C U; ohstantibus quod ips mei^ 

tamHhus guidem ipsis mensuris. Edd: eon^taiMbus 

mmuuria. Pol. lacanas relinqaens {obstani ^ 

meiisuris) sententiam esse pătat hanc; oi* 

.Uones^ propterea quod ipsis actis mensuris JuUo mente 

îpsaa actaa mense Jalio mensuras, qaas ante traAdi) 

:nc uniuscuiusque aqoae inventam copiam tota aestate 

repetiţia mensaris, exploravi (i. e« c^plorando eandem 

intem). Conrad. (et cum eo Adier.) le^t: obstantibus ' 

iismei mensuris, Julio mense hanc un. Heinr: obstaiquod 

snsuris. Sch: obstantibusque ipsis mensuris. tn not cr.: 

quoque ipsis iisdem mensuris. ex Festi anctoritate obsH^ 

stendit eadem verba esse annotans. Nostrae emendationia 

<atlo haec est: postqnam ipso Juiio mense, i. e. post ini- 

statis, actae mensurae sânt, inventa iHo tempore oniuscuias- 

«uae copia tota deinceps aestate sibi constitit. Sensum qni- 

*^vd ita spernendum exserit etiam edd. lectio, rccte distincta : 

jl^stat ipsis; incommode iangitnr ne credam, exploraţii denl- 

'Psa sententia eâ^ qnam nostra emendatlone intnlimus^ mnlto 

Inferior. 

'^^dntm) J et rec: duranfe exploraverim. 
t«ae praecediO Lego : a qua procedit illudj utique det. Vtique 
^' Jedenfalis HEINR. Emendatio congniens lectioni J et rec. 
^ ^ F verba est causa quae praecedii desiderantiir. 
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Principum. Cuius rei causa est error eorum , qui ab 
initio parum dîligenter uniuscuiusque fecerunt aestimatio- 
nem. Ac ne metu aestatis aut siccitatum in tantum a 
veritate eos recessisse credam, obstat, quod, ipso actis 
mensuris Julio mense, hanc uniuscuiusque copiam, quae 
supra scripta est, teta deinceps aestate durantem explo- 
ravL Quaecunque tamen est causa, quae praecedit, il- 
lud utique detegitur, decem millia quinariarum interci» 
disse; dum beneficia sua Principes secundum modum Id 
commentariis adscriptum temperant. 
75 Sequens diversitas est, quod alius modus concipiter 
ad capita, alius nec exiguo minor in piscinis, minimus 



decern millia) Sch. le^t: toi miUia^ annotans, toi et decem peN 
mutări etiam Ulpian. XXIV* 18^ 17* Cassiod. Var. VI. ld« VII.â6. 
Cf. Sch. IV. 8. 

Principes) V et edd : Frinaeps^temperat^ 

in conmeiU.) Haec verba primus inseruit Scb. Bepetaa Art 65 
et seqq* 
75 nec) VF: nou. . 

minimus) U: minus* Scb: minimus denit/ue, etdeiode: indistrib^ 
ut est in B. 

coniineiur) V: continere. 

Cuius rei etc») V F: cuius rei fraus aq^ 

usus) Ita C. Ceteri libri usum* 

Sed et pier.) F: Sed pier. V: Sed plerisgue. 

aqua circumd.) u e. circa quorum agros (seu circum confinia 
agrorum) aqua circnmducitun Fateor tamen suspectam mihi esse 
lectionem* POL« Edd; aquae circumducuntur. Y F: et guonuL 
Sch. legii: in (juorum. Quid verba sîmplicissima significenti non est 
dubitandum. 

subinde formas) ExUV Pol: inde. C: unde. Edd; fraude, quod 
retinuit Sch. , vertens „bdslich^^ Nec versio placet, nec lectio: 
fraus enim fere est aquarforum. Emendav] subinde. Vocabulum 
Frontino amatum; sensus egregius; locus similllmus Art. 114: ^od 
subinde et sine causa foratum vUiatur. De formis v. Annott. 

itinera susp.) Hominibus privatis (dativ.) I. e. ad conunoditatem 
privatorttm.!;.C U om. usu^n; quod restitui ex J lectione: veladk. 
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deinde distributione continetur. Cuius rd causa est 
fraus aquariorum, quos aquas ex dactibus publicis in pri* 
vatorum usos derivare deprehendlmus. Sed et plei'ique 
possessonmi, e quonun agriş aqua circamdacitur, subinde 
formas riTorum perforant ; unde fit, ut dactus publici ho- 
minibus privatis vel ad hortorum usum itinera suspendant. 

Ac de vitils eiusmodi nec plura nec melius dicipos- 74 
sunt, quam a Caelio Rufo dicta sunt in ea concione, cui 



uum subâerviaMt, vel ad iiinera SMpeniani. Duetuâ Uinera sua* 
pmiuMi intelligendoiii de hominibua, qul curBmn aquarom avertuot 
POL. vel, schoa allein. An excidit membrum vel ad damonmt 
HEINR. C: ^ima^ pro itim^a, L e* itinera. qua pesslma scriptura 
Bhnulqiie exita praecedentia hortorum^ vocabulum ueum fnteriiL V: 

inrtorwn vtim suspendant. ¥ O: ad hortorum usum sub^ 

sertioMi.' Ut in J legilor , video etiam in edd« rec, et sic etiam 

P. Maintios totam locam insemit eommentario in Cic. Ep« Fam. 

Vin. 6f annotante Heiurichio. Sch. corrigit: itinera sua perdani. 

ddetis illis hominibue privatis, vertitque: ,,80 dass dlTentliche Lei* 

iungen sogar sar Gartenbewăsserung ihre Pfade rerschwenden/^ 

iJDfflo optime ductus iter suspendere dicitar, coius carsos tollituri 

vel potios ioterrampitur, ut rarlor fluai aqaa tenuioreque copia, ut- 

pote maximam partem in privatorum utUitatem ad liortos irrigaados 

derivata. Subserviant iuterpretia est, cui tamen interpretatio , ut 

ex verbifl vel ad itinera suspendant liquet, minus processit* 

nec melius') Ita tres codd. Hecte. Explica: nec plura dici pos- 76 
Bunty nec ea posaunt dici meliuH* Antea edcbator nec meliora. 

probaremus) Au: proferamusi ĂxL 23. HBINA. 

coenacula etiam) Edd: coenaeuUt, et corrupt* 

Nam quot) Edd; Non guod^ 

etiam swU inter lev.J Ex C Pol : etiam sunt leviora. Eroi qai- 
dem ex huius cod. vestigiis potcst verbom sunt; verum hoc ita 
scriptnm est, ut alteram quoqae in compendio appareat vocabulum. 
Qttod compendium pauiio confuaum speciem prae se fert vocabuli sub, 
cuius litteris postremis dnae lineae transversae iuxta imponuntur^ pro 
st it\ lineis illis retentis, i* e. sunt inter. Servator inter in U V F 
ifitiam inter lev.); uiromque autem vocabulum kaud obscure se ma- 
nifestat in lectione J et rec etiamsi inter lev., pro etiam st inter, i. e. 
etiam sunt inter. Receptam lectionem expediaa; «unt inter vitia,quae 



72 FBONTINUS 

titultts est DE AQUIS. Quae nune nos omnia simili 
licenţia usurpata, utinam non per ofiensas , probaremus: 
irrigaos agros, tabenias, coenacula etiam, corruptelas 
denique omnes perpetuis salientîbus instractas invenimus. 
Nam quod falsis titulis aliae pro aliis aquae erogaban- 
tur, etiam sunt inter leviora ceteris vitia. Inter ea ta- 
men, quae emendationem videbantur exigere, numeran- 
dum est, quod fere circa montem Coelium et Aventinum 
accidit, Qui colles, priusquam Claudia perduceretar, 
utebantur Marcia et Julia. Sed postquam Nero Impe- 
rator Claudiam, opere arcuato altius exceptam, usquead 
templum Divi Claudii perduxit, ut inde distribueretnr^ 
priores non ampliatae sed omissae sunt: nulla enim ca- 
stella adiecit , sed iisdem usus est, quonun, quamvis mu- 
tata aqua, vetus appellatio pennansit 
77 Satis iam de modo cuiusque et veluti nova quadaiD 
acquisitione aquarum , et fraudibus et vitiis , quae circa 



ceteris sunt leviora. Minvs quidem expedita oratio est, sed tanen 
recta« 

numeranium) V et edd: mrandum. 

perducereturj V F O; prod. et infra produani* 

postquam) Y et edd: posteaquom» 

altius exceptj C: aacm escepi. V Y: as . . . excepi* EM* 
assumpsit excepta v. Annott. 

omissae) Y et edd : omissae. y. Annott. 

nuUa') C: a nulla. — usus esij Edd« om. est. 
77 cuiusque et veL^ C: cuiusque velut. V: cumque vduti. 
aquarum) C: quarum. *^ eas) C: ea. 

et fraud.) Lego : et de fraud. HEINR. Bene. 

confertam etc.) PoL vulgarii: confectam^ et fut sic iieamj t» 
massam inv. interpretatus: in sumniam ex partitionibus maioribos 
constitutam, partitionibus minoribus, in quas sabdlvidelmntor ma- 
iores, neglectis. Opsop. forsan non improbandnm esse coniecte» 
annotat. Sed C U: confertam (U: conferctam} ei «f sie dic. 
unde Sch. legii: conferctam, ut sic dic. qui reete delevft etj ce- 
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eas erant, dictum est Superest, ut erogationem, quam 
confertam, at sic dîcam, in massam invenimus, immo etiam 
falsis DommibDS positam, per nomioa aquaram, uti quae- 
que se babet, et per regiones Urbis digeramus. Caias 
comprebensioiiem scio non ieionam tantam sed etiam per* 
plexam videri posse: ponemus tamen quam brevissime, 
ne qaid velut formulae officii desit iis, quibos sufticiet 
cognovisse samma, licebit transire leviora. 

Ut crgo distributio quinariarum XIV.XVBI , îta 78 
et quia quae ex qaibas- 



teris libris aoctoribas, in quibns est: confertam, ut sic dic. Prae* 
tali tamen rerbi formam confertam. Cf. Annott. 

fidsis) V et edd : et fals. — positam) C : posita. 

Cuius) scil. erogationis. nisi tamen scripsit: Cuius rei. HEINR. 
C: Cuius comprehensio nesdo non ieiunum tant. V : non • • * • 
tSMtum. V: non tantum . . . . sed etiam. F: sdwn non tantum 
difjfcUis opisj sed etiam perpUsi. 

ofj/lcti) C; o/Jicis. U V: offitiis. 

iuf/ldet) V: sufficit. Sch: sufficiat. 

Ueebit trans.) J et rec: liceiit tamen trans. V Vx licebit tamen 
super leviora, omisso transire. Cf. Annott. 

Ut erg^ distrih. etc.) Totins loci facies in tribus codd. est baec ; 78 
Ut (C : ti J) ergo distributio quinariarum guadtuordecim milia de~ 
cern et octo, ita et quadranogen (ita C^ non guadranon- 
genţi j ot Polenus retulit. U: quadragenae. V: guadragenum^ tri- 
ginta sex. guia unus guae ex guibusdam aguis in adiutori uisa- 
liarum (ita C, in U est : adiutorium sabnarum. V : adiutorium Sa- 
binarum) dantur, et bis — cadunt, semel {\x cadunt* Semel) — 
reniunt. In edd. legitnr; ita et (vel: Ita ef) guadragenum (B et 
al. rec: guadragenariarum) XXXVI, guia una guandogue ex gui^ 
busdam aguis in adiutorium aUarum datur^ et bis — cădit, sed 
semel in comp. venit. (F : cădit. Sed in comp. veniO* VoU edidit : 

ita et guia omnes, guae ex guib. etc. Idem senten- 

tiam integram loci opinatar esse buiuscemodi: Ut ergo distributio 
quinariarum 14018, ita et distributio quinariarum 771 fit^non tamen 
computanda, quia omnes qninariae, quae ex quib. etc. Scb. legit: 
Fit ergo distributio guin. Xlr.XniIj Ua^ ut DCYIII, guae ex 
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dam aquis in adjatoriiun aliarum dantar et bis io spe- 
ciem erogationis cadunt, semei in computationem ve- 
niunt. Ex his dividuntur extra Urbem quînariae ÎV.LXIII : 
ex quibus nomin^Caesaris quinariae MDCCXVIU, pri- 
vatîs quinariae Il.CCCXLV. Relîquae intra Urbem 
IX^DCCCCLV distribuebantur in castella CCXLVU: 
ex quibus erogabantui- sub nomîne Caesaris quinariae 
MDCCVII. s., privatis quinariae m.DCCCXLVlI, usi- 
bus pubUcîs quinariae iV.CCCCI: ex eo castris XIX 
quinariae CCLXXIX, operibus publicis XCV quinariae 
II.CCCCI, muneribus XXXIX quinariae CCCLXXXVI, 
lacibus DXCI quinariae MCCCXXXV. Sed et haec 
ipsa dispensatio per nomina aquarum et regiones Urbis 
partienda est 



quibusdam aguis in adiuiorium aliarum — caiunt, semel solum i» 
comp. veniant. Locum difficillimum , qui diu muUumqiie meotem 
meam frustra agitavit , lacunosum rcllnquere mălai » qaaiu verbis 
iacertis reparatum. 

IV.LXIII) YFiEx kia dividuntur (F: kis quam dividJ) extra 
CCCXLVI. ReUquae intra urbem millia (F: miile) DCCCCLV. 
distribuebantur in cast. eCc. mediis omissls. 

nomine Caes.) Sch : nomini. v* Annott. 

MDCCXVIU) U: MDCCXXIII. J et rec: MDCCXXVIL 

privatis) Sch: usibus privatis. v. AnnoU* 

ILCCCXLV) U: — XLVL J et rec: — XXXVL 

IX.DCCCCLV) Millium numeruni, qui in iibris desideratur, re- 
stituit Pol* 

ex quibus) $x^ in librls neglectum, restituere Scli* et Ileinn 

castris XIX) Ita PoK Sch: castris X. Codd. et F: castris du- 
centenariae (C: ducentinariae. U: ducentariae) CCLXXIX. Cele- 
rae edd: castris ducentis» 

XCV) Ita Pol. Cum llbrîs Sch: LXXV. 

CCCLXXXVt) Libri: — III. Secutus sum Pol. et Sch. 

lacibus) Ita C hic et sequentibus Artt. constanter. v. ai Aii. 3. 

Sed et haec) V F: Sed haec. 
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£x quinariis ergo XiV*XVni, quam smnmam eroga* 79 
tiouibos omnium aqaaruin seposaimus, dantor nomine 
Appiae extra Urbem quiiiariae tantummodo V, qaoniam 
humiiior oritiu'; et a metitoribus reliqaae quinariae 
DCXCIX intra Urbem dividebantur per regiones 11^ 
nil, IX, XI, XII, XIII, XIV in castella XX: ex 
quibos nomine Caesaris quinariae CLI, privatis quinariae 
CXCIV, usibus publici» quinariae CCCLIV: ex eo castris 
1 quinariae III , operibus pubiicis XIV quinariae CXXIII, 
mâneri I quinariae II, lacibus XCII quinariae CCXXVI. 

Anionis Veteris erogabantur extra Urbem nomine Cae- 80 
saris quinariae CIV, privatis quinariae CCCCIV. Reliquae 



ei regiones) Edd: ad reg. Praeterea V F: urbis periineutia. 
Ex firâi. 

ufonUnms) in margine paginae separatlm Ibl cxpressa computa» 79 
tiofle. Hoc eat eeponercy seorsum ponere» SchulU. Sed doo con- 
venit An supra poeuimus ? HEINR. V et edd : exposuimus. v. 
ScL IT. 14. 

kumUiorJ J et rec : libra ktmUUor. ex inteipretatione. Corruptri- 
cem maniun locns tulit in C, in quo exiratur: kumlior iureiia. 
meaioribusi ne temen aliam in ea comiptela lectionem qoaeras; 
nam alteram or periit, et littera s locum mutaviL — U : meaA'- 
toribus* 

reliquae) F: religuaegue. 

II,VIII, IXJ V F: //, F, XVIII, XI. Ceterae edd: //, K, 
nu, IX. 

III) Ita PoL et Sch. Ubri; IV. 

CIVJ IU Pol. et Sch. C J et rec: CLXIX. U: CLXCVIIL 80 
V F: CLXX. Sequltor in J et rec: pr. qu. CCCIV. 

mCII s.) Ita Pol. C U: MLVIIIsemis. Ceteri librl: MDVIII. 
semis. quos secutns est Scb. 

VIII, IXJ B et al. rec: VIII, XII. V P: per regianee IU, IV, 
r, VI, VII, VIU in castella. 

usibus pr.J Ci ius pr. V F : uslbus privoHs (om. F) pubiicis 
quinariae CLIII. ex eo castris vias quin. L. 

CCCCXC) J et rec: CCCXC. 
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quinariae MCII. s. intra Uibem dividebantur per regiones 
I, 111, IV, V, VI, vil, vili, IX, XII, XIV in castella 
XXXV: ex quibus nomine Caes»ris quinariae LX, usi- 
bus privatis quinariae CCCCXC- publicis quinariae DLll : 
GX eo castris I quinariae L, operibus publicis XIX qui- 
nariae CXCV, muneribus IX quinariae LXXXVlll , la- 
cibus XCIV quinariae CCXVlll. 

81- Marciae erogabantur extra Urbem nomine Caesaris 
quinariae CCLXIX, privatis DLXVllI. Reliquae quina- 
nariae MXCVIII intra Urbem dividebantur per regiones 
I, III, IV, V, VI, VU, VIII, IX, X, XIV in casteUa 
LI: ex quibus nomine Caesaris quinariae CXVI, pri- 
vatis quinariae DXLIU, usibus publicis quinariae 
CCCCXXXIX, castris IV quinariae XLI, operibus pu- 
blicis XV quinariae XLI , muneribus XII quinariae CIV, 
lacibus CXllI quinariae CCLIII. 

82 Tepulae erogabantur extra Urbem nomine Caesaris 
quinariae LVlll, privatis LVI. Reliquae quinariae 



DLII) Ita Pol. C U: DIIL J et rec: CLIIL 
castris /) U V F ; castris vias. orta corruptela ex scriptura nu- 
meri unis, ia C neg'li^cnter expressi. 
CXCV^ Sch. cum C U J et rec: CXCVL 

81 pricatis DLXVIII) Haec verba Sch. cum lîbri« omisiL Resti- 
tuit Pol. Idem sequentis numeri auctor est, pro quo libri habent: 
MCCCCLXXIL 

VI, VIIJ U ora. VI et IX. V om. X. Edd. om. VH et X 
D XLIII) F: DLXIIL Sequenlia usibus pubL yii. CCCCXXXIX 
Poieni sunt, spreta a libris et Sch. 

XL/) V et edd: XLIL — operibus) C: is operibus. 
XLi) C: XL. V F: XLII. Sch: CCCCXI. 
CXIIIj U J et rec : CXIV, 
C6L///) Libri (praeter C) : CCLVl. 

82 quinariaej ex C restituit Sch. 
LVI^ pro quo V F: i6f. 

CCXLVII) Ita Pol, C U; CCXXXVH. Sch. cum V et edd: 
CCXXVU. 
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CCCXXXI intra Urbem dtvidebantor per regiones IV, 
V, VI, VII în castella XIV : ex quibus nomine Caesarîs 
qainariae XXXIV, privatis qaînariae CCXLVII, usi- 
bus publicis quinariae L : ex eo castris I qainariae XII, 
operibus publicis III qainariae VII, lacibas XIII qaina- 
riae XXXI. 

Juliae flaebant extra Urbem nomine Caesaris quina- 83 
rîae LXXXV; privatis qainariae CXXI. Reliquae 
qainariae DXCVII intra Urbem dividebantar per regio- 
nes II, III, V, VI, VIII, X, XII in castella XVII; ex 
qaibas nomine Caesaris qainariae XVIII, privatis CXCVI, 
usibus pablicis qainariae CCCIiXXXIII: ex eo castris 
III qainariae LXIX, operîbas pablicis X qaînariae 
CLXXXII, maneribas III quinariae IjXVII, lacibas 

XXVIII qainariae LXV. 

Virgînîs nomine exibant extra Urbem quinaiiae CC. 84 

RWiquae qainariae II.CCClV intra Urbem dividebantar 



castris IJ LIbri (practcr C): casiris IJ. 

XIII} F: XII. 

XXXI) Sic Pol. et Soh. LîbrI XXXII. 

Juliae fiuebanty Tres codd: Jutia fluehai. At respice cete- 83 
ros Artt. 

CXXt) V et edd : CXXII. 

DWVII} Ita Pol. Sch. cum llbrls: DXLVIIL 

II, III ctc.) V: II, III, V, VI, XXI. F : II, IT, V, VII, XXI. 

priv. CXCVI} de mia resrttuît Pol. 

casfris III) Infra: operibus pub. X; muneribus III. Ita tribus 
bis locîs leglt Pol., llcct numeri (III, X, III) absint a lîbris, quos 
sequltor Scb. 

CLXXXII} Ita Pol. C; CXXC/; quem sccutus est Scb. Cc- 
tfri^lîbrl: CXXL 
ILCCCIV) U: - CCCIIl 84 

F/f, /X, XIV) VF: VII, VIII, l XIV. J B: VII, VIII, XIV. 
XVIII) V F: XVII. B: XXVI. 
nXLiX} C: DIX. U V F: CLIX. 
MCCCCXVII) Codd. et F: MCLVII. 
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per regîones VH, IX, XIV în castella XVIII: ex quî- 
bus nomine Caesaris quinariae DXLIX, privatis quina- 
rîae CCCXXXVIH, usîbus publicîs MCCCCXVII : ex 
co nmneribus II quinariae XXVI, lacibus XXV quina- 
riae LXI, operibus pubHcis XVI quinariae MCCCXXX ; 
in quibus per se euripo, cui ipsa nomen dedit, quinariae 
CCCCLX. 

85 Alsietinae quinariae CCCXCII. Haec tota extra 
Urbem consumitur, nomine Caesaris quinariae CCIilV, 
privatis quinariae CXXXVIII. 

86 Claudia et Anio Novus extra Urbem proprio quae- 
que rivo erogabantur; intra Urbem confundebantur. Et 



LXI) CU: L I. VF: LX. 

MCCCXXX) Ita PoL ct Sch* Llbrl: MCCCLXXX. 

85 Alsietinae etc.) Sch : Alsietinae nomine (haec tota^extra Urhem 
eonsunUtur) quin. CCCCXIL Ego ex praccedenti Art. isublntelligo : 
Domlne exibant. — Edd: CCCCXCIL 

CCLIV) Ito Pol. et Sch. C: CCCLI. U V J; CCCLIV. F B: 
CCCCLIV. 

CXXXVIII) V F: — VIL 

86 erogabantur) Libriomnes: erogabatur — confundebatur.quoâquum 
defendi possit, plnralis tamen Domems a PoL receptos ioDg-e 
praestat. 

dnbat) V F: dabit. 

DCCXXXI) Ita Pol. Sch. cum lihrls: DCCXXVIIL Vocabulom 
quinariaa ex C restituit Sch. 

priv. CCCCXIV) ignorant libri, reposuit Pol« 

ntMCCCXXIVJ Ita Pol. U: M. M. M. CCCXCVIIL V: 
MMMCCCCCXVIIL F: MMMDXVIII. Sch. corn ţeteris libris: 
MMMCCCCXCVffl. 

DCCLXXIX:) Ita Pol. Sch. cum codd. et F: DCCCXV. Cete- 
rae edd: MDCCCXV. 

usibus priv*) Ci u priv.; quod compendium mihl videbatur esse 
pro usibus. A ceterls libria vocabulum abest. v. ad Art. 78. 

MDCCCXXXIX) Ita Pol. Sch. camlibrfs: MLXVIL 

MCCVIJ Ita Pol. Sch. cum libris: JUXIL 
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Claadia quidem extra Urbem dabat nomine Cae- 
saris qainarias CCXVII, privatis CCCCXXXIX; Anîo 
Novus uomine Caesaris qainarias DCCXXXI, pri- 
vatis CCCCXIV. Reliqaae utriusque quinariae 
riI.DCCCXXIV intra Urbem dividebantur per regiones 
Irbis XIV, in castella XCII: ex quibus nomine Cae- 
saris qninariae DCCLXXLK, usibas privatis quinariae 
^IDCCCXXXIX, usibus publicis quinariae MCCVI: ex 
eo castris ix quinariae CIV? operibus publicis XVm 
quinariae DXXn, muneribus XII quinariae XCIX, la- 
cibtts CCXXVI quinariae CCCCLXXXL 

Haec copia aquarum, ad Divum Nervam Imperato- 87 
rem usque computata , ad hune modum describebatur« 



CIV^ Ita Pol. Scli. cum libria: CXLTV. 

J>UII) Ita Pol. C U: CCCLXXIV. V: CCLXXIX. Edd: 
f Cmv. Scli : CCLXXIV. 

^Cl\) Ita Pol. Sch. com libris: CVJI. 

CCXXIV) Ita Pol. etSch. VF: CCXXV. Ceteri Ilbrl: CXXVI- 

C(XJCLXXXI) Ita Pol. Sch. com lîbris: CCCCXXVU. 

od Nervam) Leg. ai Divum Nervam, ut Art. 102 et 118. Seri- 87 
ptam id per compendlam D. mox est eiismii ab eadem Ilttera an- 
tecedente. IlEINR. 

intercip.) C: intercap. 

pervertebaij 1. perdebat, Inutile reddebat. HEIXR. Usus rerbi 
oostra quidetn in re paulo insolens. C: perveriebai!, scil. pro per-- 
^^febafy u e. pervertebaiur, ut Htteris manifestis exbibet Părls.^ 
<]aem ob reliquam orationem secutus sum. Inerţia est casus auferendi. 

^c prope etc.) Pol. edidit: accrevit, ac prope p. ub. est: 
^m et Bei. — iistributa, ut reg.^ neque sjntaxi neque sententiae 
^llqQam lacem offundens. Sch: accrevit* Ac prope p* ub. est, 
tm et -- iistributa, ut reg.y „Und năchstens wlrd die Vermehrung 
otTentUch tibergeben , dann aoch durch genaue Verthellung ange- 
^iesnen werden, um den Stadtvierteln^^ etc. Quae versio neque la^ 
tînitati coiiTenit, neque Ipsi rei succurrit Turn et in J tantum re- 
periton G U: tamen et (i. e. etiam). V F: tamen, om. et. Loco 
1^ constitoio, ut a me factum- est, senteotia tam aperta tamque rei 
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Nune providentia diligentissimi Pripcipis, quidquid aut 
fraudibus aquarioiaim intercipiebatur , aut inerţia perver- 
tebatur, quasi nova inventione fontium accrevit Ac prope 
publicata ubertas est; tamen et sedula deinde partitione 
distributa, ut regionibus, quibus singulae serviebant aqua, 
plures darentur: tamquam Coelio et Aventino, in quos 
sola Claudia per arcuş Neronianos ducebatur: quo fiebat, 
ut, quotiens refectio aliqua intei-venisset, celeberrimi col- 
les sitirent. Quibus nune plures aquae, et in primiis 
Marcia reddita ampliore opere a Coelio in Aventinum 
usque perducitur. Atqne etiam omni parte Urbis lacus, 
tam novi quam veteres, plerique binos salientes dtversa- 
rum aquarum acceperunt, ut, si casus alterutram impe- 
disset, altera sufficiente non destitueretur usus. 
88 . 8entit banc curam Imperatoris piissimi Nervae Prin- 
cipis sui regina et domina orbis in.dies; et magis sen- 



con^nens est, et verba tam plana et expedita, ut niliil amplius 
BÎt illustrandum* 

ut regd Codd; auL obvia permutatione. 

publicata ub.} losero iota, vitio omlssum propter sjUabam ante- 
cedentem ta. HEINR* 

ei sedula^ ita sedula. HEINR. 

darentur) Edd: darent. 

refectio) LîbrI (praeter C): defectio. 

ampliore opere a CoeL) Sic Icgendum esse et libronim vestigia 
et res evîncont. C: ampla operi a ee in Avent* U: amplio Csic) 
opere a se in Av. V: ampliore ac opera in Av. F: ampUort 
opera^ in Av. J et rec : ampliore opere a Coelio in Av. Pol. Ie- 
^erat: ampla opere a CoeL Sch: amplior opere a Spe im At. 
Cf. Annott. 

Atgue etiam) 3: al^ue et* 

88 regina et domina orbis) Integ^er lo)cus in libris omnibas est : do- 
mina orbis in diesj quae terrarum dea consistii^ cui par nihil ei 
nihil secundumi ei magis seni. Blond us Flavius Inst. Rom» IL 
p* 255. B. Basll. 1559 locnm sic exhibet: SenUt — sui Roma 
regina orbis ei terrarum domina, cui par nihU^ fiihil secundam. 
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tlat salnbritas emsdem aeternae Urbis. aucto castellonun, 
operam, muiteram et lacuuin numero. Nec minus ad pri- 
vatos cominodam ex incremento beneficiorum eius dif^ 
funditar: illi quoque, qui timidi illicitam aquam ducebant, 
secări nune ex beneficiis franntar. Ne pereuntes quidem 
aqaae otiosae sunt: alia iam munditiarum facies; porlor 



Prolixe de hoc loco dlspntavi in Zeitscb. alterih. Wlssenscb. J. 
1839. Heft ÎL p. 1089* 

aucioy y F: aucton 

ad priv. conu) J: priv* ăd etm. B et al. rec; corn» quod es^ 
Etiam in praecedentibus aliqua torbata sunt, InF ita; lacuttm: Nerva 
nec ad priv. 

âiţunditur) Blondus Flar. L c: diffiiiîtur. 

'pereuntes') Bonsen: praetereuntes. t. AnnottBIondus: nec per» 

otiosae) C: otio* 

alia iam mund. etcj Coniectura locuni vexat Bonsen Le, ne 
graramaticâ quidem illâ« ZumpL ad Verrim p. 188. Quanto melins 
Sch: adeo iam mundior viarum facies* HEINR. Edd: nam tm- 
mundUiarum facies et impurior spiritus, etcausae (F. om. et caus.) 
gr. c. — remotae (F: remoti)* in quibus manifesta interpretam 
uianus. Has s^cutns est Buns., deleto et (ante caus.)^ iunxitqiie 
Qon facies et spiritus remotae^ sed causae remotae. verbo ad ap- 
positionem reIato« Zumpt. Gram. Lat. §. 870. Qaare Inlastum 
Heiar. vituperlum est Scb. modo legit: at (vel adeo) iam mun^ 
dior viarum facies y pur^ sp., et causa gr. coeli, quo-fuit, est re- 
mota. modo: alia iam mund. f.y et impur, spiritus, causa — remo^ 
tu8. loanes emendandi conatus. Andiamos libros. CU; alia mund. 
facies, purior. spiritus. et causae gr. coeli. guibus ap. vete^es se 
urii inf. Caic C, sed U: ap. urbis veteres Inf.) aer fuit. est re^ 
motus. Remotus debetur interpreţi , ad aer respicienti. V: alia 
immund. (pro iam mund^ facies^ pur. sp^ et cum (natum ex per- 
motaHone compendiorum ctTi. e. cam, et cal. e. caosa) gr. c.^ 
quibus apud vet. urb. imf. aer fuit, swU remotae. ut hlc cod. ve- 
ram Frontini mănum servaverit, receptam iam a Pol. 

sed kaec cum htcrern. etc.) Lego: et haec cum incrementa. 
HEINB» Non iatellexisse vide tur remm scriem. — VF: hoc sed 

6 
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spiritus; e^ causae gravioris coeli, quibus apud veteres 
Urbis infamis aer fuit, sunt remotae. 

Non praeterit me, deberî operi novae. erogationis or- 
dinationem; sed haec cum incremento adiunxerimlis , iiH 
teiligi opoi-tet, non esse ea ponenda, nisi consummata 
fuerint. 
89 Quid , quod ne hoc diligentiae Prîntîîpîs, quam ex- 

actissimam civibus suiş pi*aestat, sufficit, parum praesi- 



cum. Sch: sed hanc. Idem infra: non esse eam ponendam, lusi 
cum cons. fuerik. ex J et rec, in quibus est: non esse eamp- 
nendam, nisi cons* fuerit* Non aliter legitur in Paris., nisi (p^^ 
Iiabet guom cons. At F: non ea haec âpponenda. V: non em^ 
apponenda* utrnmque pro: non esse ea apponenda* Verbum QOD- 
positum etiam in Paris, vldetur, scii. apponendam inter lineae m. 
sec* scrlptunu Eadcm autein nianu pro fuerit corri^itor fueri»i' 
Nimirum corrcctor iile in libro meliore in praeced. viderat non 
eam ponendam, sed ea ponenda. Atque boc ex C U recte praeto- 
lit Pol. 
89 (^uid^ quod) Sch : Quo quidem nec hoc, „Wobci jedocli selbst 
dieses nicbt." 

ne hoc) 1, e, ne boc quidem. v* nos ad Dlct. Creţ. UI. 9. p- 
126. Sic ex tribiis €odd. et duabus edd. F et J rescripsi. Fol* 
ex sua J et rec. vul^^^averat nec hoc* v. Annott. 

parum praesid.) Librî: praesidii ac voluptatis nostris. praeter 
C, în quo est; praesidii ac voluptatibus nosiris, quam lectîoBem 
rctinet Sch., vertens : „er babe wenig zum Vortheil, zumal unse- 
res Behngens geleistet." Non ferente latinitate. Mellus deWo 
ac legcres: parum praesidii voluptatibus, l. e. parum sustentassf 
nostras vohiptates. Sed recte, opinor, Pol. restituit, v. Annotl- 
Oniitti littera s eo facilins potuit, quum librarii, sententia noa io- 
tcllecta, particulam parum, genitivum rldelicet postulare rati, cm 
contulisse coniungendani esse non intellexerint» 

adiecit) Ita C. Recte. Onae lectio in U neglîgenter exarando. 
totîdem tamen retentis litterarum ductibus, transiit in adicat, e (p^ 
deinde factum adiiciat libros ad bune diem vitiavit. 

eam ipsam) \: eam copiam* Edd. om. ipsam* 

per quae) V F ora. per. 
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diis ac volaptatibus nostris contulisse şese credentis, qnod 
taiitam copiam adiecit, nisi eam ipsam sinceriorem iucun-* 
dioremqne faciat? Operae pretium est, ire per singula, 
per quae iile occurrendo vitiis quarandam universis ad* 
iecit utilitatem. Etenim quando civitas nostra, cum vel 
exigoî imbres supervenerant, non turbalentas limoAasque 
aquas ,habuit? Nec quia hoc universis ab origine natu- 
rae est, aut quia istud incommodum sentire debeant quot 
capiuntur ex fontibus; in primis Marcia et Claudia, ac 
reliquae, quarum splendor, a capite integer, nihil aut mi- 



(fuartmdam) scIL aqoarom* Emendatio est Sch. et Heinr. Aatea 
quonmdanu 
adiecW) Y F: adducit^ 

quamio civO F: fuas civ^ nosira: vel guam ex* hyşibres. V: 
no«£rff veL ex. hymb* B et aL rec: vel cum. 

ioc — naturae') Fort. haec — natura. Sensns: non hoc natura 

omnibua insituni. IIEINR. C: haec natura» Sed U: haec naturae* 

el ceteri llbri oaines: hoc — naturae. Quod rectius ludicavi. Id 

tainen dobitationem niovit, quod In C haud obscure scribitur: na- 

tura e, L e. natura est; quod fortasse ceperunt pro naturoă^ in- 

deque in praeced* niutarunt hoc. Y V: ah origine non est. 

debeant quot^ Pol. et posteriores: quae* Ai vero J et ree: 
(/uod. U: debeat quod. denlque C V F: debeat quot. Attendas 
precor^ in C vocabulum quot exarari per compendium q subaotata 
lioea circumflex»^ hio et Art. 28 iet per quot cast.") et Art 100 
f(luot haheat^\ quod compendiam aJibi slgnificat quod (cf. ad Art. 
ld)« Qai illud pro quod capiebant, necessario mutabant etîam de~ 
beat; atqae «iror, etiam capiuniur non eandem sortem tulisse* 

nihU aut min.') V F: nisi aut nimium pluvia inquinatus. et ia- 
quinatus habent etIam C U. 

putea exst.^ Lege : puteis exstructis obtectae. Fontes dicit. Art. 
19: contectis piscims. Scbneid. adVItruv. 8 p. 142 extn HEINR. 
Lectio, quam dedimus, integra servata est in C U (nisi quod in U 
deest etj. Cum ceteris libris Pol: putei exstructi et obiecti. Sch: 
«cilicet puteis exstructis et obiectis. Etiam puteum vetercs Romani 

6 * 
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niroum pluvia iiiquinatur, 8i putea exstracta et obieeta 
sint. 
90 Duae aquaeAnionis minus peimaneut Umpidae; uan 

sumuntur ex flumme. ac saepe etiam sereno turbantur: 



•"**. 



pronuntiabant Ohiectus idem esse videtur, quod Alt* 15 hterpo- 
sita (piscina lîinaria)« — Praeterea J et rec : sunt 
^ Duae aquae Anionîs) Snspicabar: Duae amnensea aquae, nimi- 
rum duae aquae Anionis ex amne Anione orlundae. Coniicias: Dmt 
Anienae aquae; de quo loquendi g'enere Lips, Var. Lect. IIL 11. 
Reponere tanien praeferebani Duae Aniones^ POXi. Le^. Duae 
Anionis, I1E1^^R. Duae Anîones dici noo potest, cum Anio uli- 
que sit generis mascul, et inira pergatur alter ex his. C: dvi 
antensis. U: Duae amensis* V F et ed. pr: Aquae Anienis. i 
et rec: Aquae Anionis. Hinc duabus librorum lectionibus In bujuh 
conflatis, restitui: Duae aquae Anionis. Art. 13: Duae AMfir 
nis — aquae. Etic-^m minor tibi videbitur audacla, conslderantl^ 
Art. 77 et 101 în C,.item Art. 24 in V, quarum scriptum eBse 
pro aquarum. Faieor tamen admodum me In Schultzil Înclinare 
emendationem Ditae Anienses, se. aquae, et paene credere Fron- 
tiiium reliquisse Duae aquae Anienses. Nam aniensis et amtnsis* 
quae in C U oxarautur, nihil videntur esse aliud quam aniensk 
eadem ratîonc bic paulo pessumdatum, qua Ur. XXIV. 7 Idem vo- 
cabulum anîensi in membranls ablit In antensi^ teste Grono^io 
Obss. IV. l.' 

sumunim) Ita C. In V O; mutantur. in ceterls: sumiiur. Op- 
sop. proponit: rmituantur. 

molUbus) G: lacu oblib .... tamen. U V F O: mobili ta- 
men. J et rec: mobilibus. quas secutus est Pol. Sch. modo legit' 
mohilibus tamen et ced.*^ modo: obliquo motui tamen ced. {))^ 
die Ul'er dem scbnigcn Stosse weichen^O* EmeniaYl moUibus» Ă^ 
15: soli — pinguis ripas solutiores* 

auferf) F: auferlur. — deveniaQ V: deveniant. 

ac vernisa V: ac vemis hymbribus, sed aesL F: achyemskp- 
hribus, sed aest. 

quo temp. — exigituf) Edd: quo tempore exii gratioraq. 9i9r 
ceriias. Ex tis igitur altera^ (al. rec: alter') y id esi Amo etc. 
Trcs autem codd, quo t exiiî gr. aq. sinceritas. Exigitur et altct 
quidem ex his etc. Pol. vulgavU^ quo t. exii grat. aq. sin., ^ 



DE AQUAE DUCTIBUS. 85 

qaoniam Anio, quainvis purissimo defluens lacu, mollibus 
tamen cedentibus ripis, aufert aliquid, quo turbetiu*, prius- 
quam deveniat in rivos: quod incommoduni non solum 
hibemis ac vemis, 8ed aestivis imbribus sentit, quo tem- 
pore gratior aquarom sinceritas exigitur. Et alter quidem 91 
ex bis, id est Anio Yetus, cum plerisqae libra sit in- 
ferior, inconunodiun intra se tenet. Novus autem Anio 



exigitur* AUer guidem ex kia. etc* Sch. legit: g. f« exsistU grai* 
aq. sinceriias. Exigitur et alter guidem ex his etc« Heinr. aiino. 
tat*- jygrat\or U diea Horat. Carm. IV. 6. 7. Fort. exsietit, et ex 
duplici scriptura: et (jauf) exigitur. ^^ Necessarium mihi videbatur, 
cum verbis Et alter, sequente orationc sic cxig'ente, ut nova sen- 
tentia ordiretur. Quare, deleto exiit, cuius frustra clrcumspectavl 
apiam interpretationem, reţinui exigitur, nlbilque in eodd. lectione 
mutant. IntelL: gratior sinceritas requiritur ob homlnnm asum vo- 
loptateinqae. 
plerisque) Sic Sch. ex tribus codd. Antea plerumgue. 91 

intra se') V ct eddî infra se^ 

titiabaf) \* intrabat, — ceterai) scil. aqnas. U: ceteros. 
defectioni) Edd« rec. pracfigunt aliguando. 
8uţ. aguas) VF om. aqvas, 
RomaeJ C : rivo me detnum. Idem infra permsta^ ut Art 15 

m\8tU9* 

perdebat) V: prod. — obcenientihus) v. Annott. 

succurrebatur') V F: succurrebat, 

pleraegue accerserentur) J ot rec : pleraegue aguae. V ¥* pL 
aquae serenae, exsuhnte accerserentur. Unde Sch : pleraegue aguae 
serenae accerserenfvr. 

imprudentiarn) Nescio an scribendum sit: impudentiam. Llbromm 
auctoritas boc in genere nililli est. 

uti dignum) Tres codd: ut indignum. jquod nimiruni natum est 
prava scriptura codicis C ut idignum^ pro uti dignum. 

partientium) V: panentium. et plures edd: parientium^ 

M, ut ipsam — deprehenderimus) Ex tribus codd. Pol: M ip- 
sam — deprehendimfis. At vero in J ct rec. video: M. ita ut ipsam 
— deprehenderimus, in F autem ita leginius, ut nos edidimus. Sci- 
licet antlqulsamas llbrarius in exemplari suo non animadverterat 
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vitiabat ceteras : nam , cum editissimus veniat et in pri- 
mis abundans , defectioni . aliarum . succnrrit. Imperitia 
vero aquariorum, deducentium in alienos eum «pecas fre- 
qaentias, quam explemento opus erat, etiam sufficientes 
aquas mquinabat, maxime Claudiam, quae, per multa mii* 
lia passuum proprio ducta rivo , Romae demum cum 
Anione permixta, in boc tempus perdebat propnetatem. 
Adeoque obvenientibus iion succurrebatur , ut pleraeque 
accerserentur per impradentiam non uti dignum erat par- 
tientium; Marciam ut ipsam, splendore et frigore gratis- 
simam, balneis ac fullonibus et relatu quoque foedis mi- 
92 nisteriis deprehenderimus servieutem. Omnes ergo dis- 
cerni placuit, tum singulas ita ordinari , ut in primis Mar- 
cia potul tota serviret, et deinceps reliquae secundam 
8uam quaeque qualitatem aptis usibus assignarentur, sieui 
Anio Vetus pluribus ex causis, quo inferior excipitor 
minus salubris, in hortorum rigationem atque in ipsius 



siglum deprehend^imue^ et postquam deprebeudinms evaserat^ par- 
ticula ut delcnda esse videbatur. 

spL et rigore grO frigore Sch. Cf. Art. 93. Sed verum est rh- 
gore. Plin. Epîst- 8, 8, 4. Plîn. H. N. VII. p. 50. calor aut rr 
gor. Cf. XXXI. p. 99. et p. 102. A Gr. Qtxog. HEINR. rigore 
ex edd. repctîit etiam Pol. Scd e^o in C video: splendore i ri- 
gore et grat* ex quo librarii codicum U V fecerc: spl. in rigore 
et gr. Ego fuisse potius primam mânam arbîtror splendore fri- 
gore y particulam autem et locum mutasee. Etenim litterae t et f, 
aut param in libris aut nihil dilTerentes, plus semel permutantur. 
Profeqto rigor laudi esse aquae non potest; laudatur autem frîgus. 
Cf. Annott* 

fullonibus') J et rec: fuUonicie. 

foedisj C: fideis. V V: fidis. 

92 reliquae) Edd. vet: reliquaeque. 

quaeque qualit.) V F: quamque .utilitatem. 

inferior) PoL et Heinr: interior, v. Annott 
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Urbis sordidiora exiret ministeria. Nec. satis fuit Prin- 93 
cipi nostro ceteramm restituisse copiam et gratiam : Anio- 
nis qaoque Novi vitia excladi posse vidit. Omisso enim 
flumine, repeU ex lacu, qai est super villam Neronianam 
Sablacensem , abi limpidissimus est, iassit. Nam cum 



excipitur) V et edd: accîpitur. nndeScIi. le^t: quihua (secau- 
sis) intra Urhem accîpitur (i. e« putatnr) minus salubris* 

exiret) V F: extaret. 

Nec saiis) Pol. hune Art. orditur a verbis Anionis quoque; 93 
Scli* a Nec ealisy re ita exi^enie^ 

a gratiam) Sic U V, ei ex his PoL et Sch. C : sed gratiam 
(non et, PoL referente)* F: sed ei gr. Paris, et ceterae edd: sed 
etiam gr* Introdnxit iilud sed^ qui res niale rctulit* 

exclmdi} Cellarias Geogr. ÎL 9, p, 496 exhibet exscindi. 

repHi) Qaidnam? Excidit aguam^ id qaod persuadent seqq. uii 
UiK^iima esi. HEINR. 

Siiblacensem) C U: Sublaguetisem, alibi contra alteram formam 
serFantes* De SchiiUsii emendatlone Suhimbrivinam v. ad Art« 15» 

limpidissimus) se. lacas. Bmendavit Sch. Antea Umpidissima. 
CI Ănnott. 

Trebam Aug.) C U: Tribam. V: Tubam. Sch. annotat: ^De 
Treba Augusta nullus scriptor loqoitur; quumqoe de condiţiona 
Anioids ad fontes sermo sit, legendum ex J vidotur angustam*^ 
Ia text recens» le^it: in angusto. An: Trebam Mutuscamf Sed 
Mutusca in Sabinis. Cf. AnnotL 

paucis) C: pauci Ais. ex quo Sch. facit paucissimis* 

oppidum) LQiri scripti et editi oppidis. v. Annott. 

lacus ali.j in quo) Tres codd: lacuum altitudinem* In mentem 
venerat: lacuum altitudine y in quos* Nam Fabrettns p« 61 scribit: 
prope Subiacom versus meridiem esse vestl^ia lacuum , ex quorum 
altero Anio Novus deductus fuiL POL. Poieni emendationem am- 
l>lexi sunt Sch. (IL L3) et Heinr. 

defaecafur) V: deferatur* i et rec. (etiam qua usus est Kir- 
chems Lat. Vet. et Nov. p. 175. a.) depuratur. unde Forccllinuă 
ia Lex. recepit verbuni depurare* 

feUx propr. aquae) Sch.: felicis proprietatis aqua. Nihll mu- 
tandnm. v. ad Art. 3(i. 

auctorem) abest a libris (praeter C). 
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oriatur Anio 8upra Trebam Augustam, seu quîa per 
saxosos montes decurrit, paucis circa ipsnm oppidum 
obiacentibus cultis, seu quia lacuum altitudine, in quos 
excipitur, velut defaecatur, imminentiuin quoque nemorum 
opacitate inumbratus, frigidissimus simul ac splendidissi- 
mus eo pervenit. Uaec tam felix proprietas aquae, om- 
nibus dotibus aequatura Marciam, copia vero superatora, 
veniet in locum deformis îllius ac turbidae, novuin auctorem 
IMPEBATOREM CAESABEM NERVAM TRA- 
lANVM AUGUSTUM praescribente titulo. 
94 Sequitur, ut indicemus, quod ius ducendae tuendaeque 
sit aquae: quorum alteram ad cohibendos intra modum 



9^ ducendae — aquae') Ita C* In U V F* et ed« princ* legitnr di- 
cendaeque, omisso tuendae* J etrec: ducendae sit aquae y guaeve 
cura ductuum habenda^ Nimiram in Jocundi quoqae codice deerat 
iuendae; nt autem Jocundus haberet^ ad quos sequens alterum ad 
ipsorum ductuum pertinet tutelam referret, hic rerba illa de soo 
inseruit. Praeterea in VFct ed. pn aliae turbae moventnr, atqoe 
illa Sequitur ut mdicemus quod inter verba alterum — ad ipsorum 
inculcantur, ita nt post titulo perj^atur qui dicendae aquae quorum 
alterum. Yocabulum ius in his libris omittitur. In C pro quod ius 
legitur qua ius. 

dum) V: cimu 

perlatas— observata) Ita C U, nisi quod pro perlatas habent 
qui lata* Fortas^is enim , quum relativi qui quae quod casus omnes 
scrlberentur olim per litteram q alîqua nota compendiaria affectam, 
eademque ferme ratione per litteram p scriberetur particula per, 
haec in qui transformata mutationis orig^ fuit» At in J C^t rec) 
legitur: leges de singulis, quos late quidem apud veterea obser- 
vatos inveni, earum aequUatem prudentiamque reticendam nan een- 
sui* quae verba, videlicet Jocundi commentum, prorsus expangenda 
esse ratus fui^ quum neque in codd* neque etiam in edd«, quae 
Joc praecessere , uUum eorum reperiatur vesti^iunu POL* V : quee 
lata quadam apud antiquos obs* F: quos latae quaedam aqud 
antiquos observatos. Scb« legit: leges^ de singuUs quae latae 
sunt, quaed. 
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impetararî lieneficii privatos, alteram ad ipsorum ductuum 
pertinet tntelam. In qaibus dum altius repeto leges de 
singolis perlatas, qaaedam apud veteres aliter observata 
inveni: apud quos omnis aqua in usus publicos eroga- 
batar, et. căutam ita fait: ne qais privatas aqaam 
aliam ducat, qaam quae ex lacu humum accidit: 
[haec enim sunt verba eius le^sO id est quae ex Iaca 
abnndavit: eam nos caducam vocamus. Et haec ipsa non 
in aliam asum, quam in balnearum et fullonicaram daba- 
tor; eratque vectigalis, stătuta mercede, quae in publico 
impenderetur: aliquid et in domos principum civitatis da- 
bator, concedentibus reliquis. 



opvd — ^[uos) Non toleranda videbator libroram lectlo apud an^ 
ti9tt08, cum ublqae noster eo In genere veteres reete dioat, et 
apud veteres praecedat: qnare correxi apud quosm 

oamis — erogabatur) Sic ex Jet rec» Pol* Codd« et F: onmes — 
erogatWm 

et cautum) Tres codd« et F: ea caut^ J et rec: leget/ue caui. 
Pol emendavit etf Corrad. et Scli. eo. Le. ideo« Immo etiam 
Art« 96 yerba et quidem ita in C deprarantur in ea quidem Ha, 
eademqne vocabula (ef — ea) permutantur ArtlOO et alibi* Ut ta- 
men dicani^ quod sentio: totam locam a verbis In quihus longe 
aliam faciem prae se tulisse opinor, atque per Polenum in lucem 
edita est; qoam faciem nt Investigarem , adfauc nequicqiiam laboravi 

ne guis') Yl ut ne g. 

aquam aliam) Sic rescrlpsi ex Paris., cum ceteri tibri omnes 
l^orent aquam. Graevius in Praeiat. ad T. IV* Tbes* Ant Rom* 
legit: aliquam ducat aquam quae. Scb* edi volebat: at/uam (om* 
aliam) ducat* 

acciditj Egregln emendatio Schnitzii est., qaam amplectfter 
Heinr. Libri accedit* Cf. Annott. 

verba eius legis) C U: verba et leges. V J et rec: verba sunt 
eius legis. Unde vemm iudico, qood edidL Vldelicet in C V et 
corruptum est ex ei, i. e* ei', i. e. eius icf. ad Art. 73), ex qoo 
qunm factum esset'e^, necessarlo legis transUt in leges. 

usutn) VF: usque. 
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95 Ad quem alitem ma^stratum ius dandâe vendendaeve 
aqnae pertinuerit, in iis ipsis legibus variatui*: interdum 
enim ab Aedilibus, interdam a Censoribus permissum 
învenio; sed apparet, quotiens in re publica Censores 
erant, ab illis potissimum petitum, cum ii non erant, 
Aedilium eam potestatem fuisse. Ex quo manifestuin est, 
quanto potior cura maioribus communium utilitatum quam 
privatarum voluptatum fuerit, cum etiam ea aqua, quam 
privaţi ducebant, ad usum publicum pertineret. 

96 Tutelam autem singularum aquarum locari solitam in- 
venio, positamque redemptoribus neceâsitatem ^ certuin 



balnearum) V: ialneorum* 

fuUonicarum) Sic C Intell. officinarum. v. Forcelllm in v» Ceteri 
libri fuUonicorum* 

mercede) Primus sîc ireposuit Sch., quem cf. VI. 15* V F: 
merce, dequcy i. e* mercede quae^ ut plane vidctur in C U. Bx 
J et rec. Pol. eăiAii ^vectigalis stătuta mercesy quae. 

in puhlico) Leg. in publicum pend. Publicum de aerario dr. 
coniunctum cum verbis pluribus , in quibus est pendere* Gronov. 
ad Liv. IL 9. p. 78. c* 2. ed. Stutg^. IIEINR. Ex J et rec. etiam 
Sch. praefert in publicum penderetun Atqui mecum (et cum Pol.) 
faciunt codd. et^F. Cf. Annott. 

civitatis) Ita C. In ceteris deest vocabulum. At Art. i: pt^ 
principes semper civitatis nostrae viros» POL. 

in iis') F: et in iis^ \l et in Ins. 

interdum) V F : Interdum ius ab Aed. 

Cens. erant) V et edd: erat^ om. Censores. Etiam in C aii- 
quid sordid! est, pro erant exhibcnte e feranJt. 

cum ii) U: cum IL C: cum duodecim. sordes, qiiâlîs in V ob- 
vla est, în quo pro circa fere ubique exaratur numerus CCta. 

eam pot.) y F om. eam. 

utilitatum — voluptatum) C: utilitatium — voUiptatitan* se^ Ht^^*' 
rae / utroque loco suflfixum est punctam, scil. delendî tignum. 

cum etiam etc.*) V et nonnuUae edd. rec : cum ad usum p> p^' 
tineret etiam ea aqua, quam p. duc. 

96 positamque) F J: posltam^ quae. B: positam^pte, quae. 
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numenuBi circa ductus extra Urbem, certam in Urbe ser- 
voram opificum habendi, et quidem ita. ut nomina qaoque 
eoram, quos habitori essent in ministerio per quasque re- 
giones, in tabulas publicas deferrent; eonimque operam 
probandonun curam fuisse penes Censores aliquando et 
Aediles, interdum etiam Quaestoribus eam provinclam 
obvenisse, ut apparet ex S. C, quod factxim est C. lii- 
cinio CaesuUa et Q. Fabio Censoribus. 



cerium. in Urbe) Ita J et rec« (B : et certO , item Pol. Scli. le- 
gii Mra Urbem. Ai In tribus codd. et F video centum ab Urbe. 
Cenium corruptani est ex certum. Sed quid statuendam est de 
illo ab Urbe? An hoc ita dictum, ut servus a pedibuSy a numu^ 
etc? Cf. Art.115: servus apunciis. Contra ea compara ArtllI: 
akquos extra Urbem esse oportei^ Omnes tJi Urbe etc* 
d f»i<I.) C: ea quid.; de qaa varietate v. ad Art. 94. V F: ei 

iak essenf) V: sunt* J et rec: erant. 

penes Censores) Libri omnes per Cens* Quod nos exemple PoL 
et Sch. edidimus 5 emendatio est Pithoel (teste OpsopO 5 oronlne 
probabilis, lam recepta a Plgrbio Ann. T.III. p.l30* Heinr. tamen 
rnrsos correxit per. 

etiam Quaestoribus} V et edd : Censoribus. falso , cam modo le- 
gerimos: penes Censores aliquando et Aediles* Pithoeus correxit: 
ConsuUbus. perperam, opinor, mânere hoc Consulibus inîuncto. 
Quare cam Pol. CV secatus sam, propterea quod ad Quaestorum 
magistratam talis cura magis pertinere poterat. 

ex S« C« quod) Emendatio Pitboei est, ab interpretibus probata. 
Libri omnes ex eo quod. quod retlnuere Corrad., Sclu Cvertens: 
wie aus dem Vorgange unter den Censoren Licinias nnd Fabios 
erhellet) et Heinr. _ 

C. Lidnio Caesulla etc.) C: clycynio (i. e. C. Licinio) csule 
ef fabio censoribus. U: C. Liciaio aTesule (sic) et Fabio censo- 
ribus. V: C. Liciano cons* et Fabio cens. Edd: C. Liciano Ce- 
sula et M. Fabio Censoribus. Liciano corroptela est, propagata 
ex obscura codicis U lectione Liciaio pro Licinio. Blondus Fa- 
bios 1. c. exbibet: C. Luetatio et Cesone Consulibus. Hinc viri 
jocti alii aliter locum «onstituenint Corrad: C. Licinio Consule 
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97 Ouanto opere autem curae faerit, ne quis violare 
dactus aqaamve non concessam derivare auderet, cum 
ex multis apparere potest, turn ex hoc, quod Circus 



et Q^ Fabio Quaesforibus* Pithoeus : C* Liciano Cesula et Jlf . Fa- 
iio Co8s* Fuere Coss« a« U. 638 C. Licinius Geta et Q. Fabius 
Allobrogicus; iideinque anni 646 Censores. Unde Pîghias (T. ItL 
p*ldO), Onuphrius et Sigonius Frontini verba sic refingenda esse 
iudicant: C« Licinio Geta et Q. Fabio Censoribus; assentîente Sch. 
Polenas contra nostrum scripsisse contendit ; C. Licinio et Q. Fa- 
hio Coss. Ta vero non negliges scriptnram codicum CU (in pri- 
mis U) haud obscore nostris oculis oblatam una corn edd« vetus- 
llssimanim manifesta lectione fCesula, a Pith« aestimata). Cae- 
9uUa Festo testante vere co^omen Romanorom faît, illndque P. 
Cornelio attribuendum esse loco Liv. XXV* 5^ 4 snspicatus est 
J. Fr« Gronovius. En integram Licinii nomen: C. Licinius Cat- 
8uUa Geta. 
97 Quanto op.") V et edd: Quantopere. 

aquamve non") Ita C. Alil: aquam ne non. V F: aguanmne 
non. Blondas Flavias Inst. Rom. II. p« 251. A: aquarum nec non, 

et ex hoc") et restitui ex C, cam a ceteris libris absit» 

ad Curatores) Blondas L c: ad Imperatores. 

Mancipi etiam etc.) Mancipiorum etiam^ si cum eo, qui aiv» 
hgem (faciebat,) fecissent, multa dicebatur. Profiteor tamen, i»e 
cmendationem non pro certissima venditare* POL. Mancipibus 
etiam, si cum eOy qui adv. legem, fecissenty multa dicebatur > 
Qui adv. legem y sciL fecerat. cf. ad Art. 21, HEINR. Mancipta 
etiam (se. publicabantur), si cam eo, qaod adv. leg. fecissent, 
multa dicebatur. ^nămlich wenn deshalb, dass sie gegen das Ge- 
setz gehandelt, Busse erkannt werde." SCH. Et Pol. et Sch. 
ratio damnanda est, quam ob orationem, tam quod neqae serroe 
publicatos, neque iis mulţam dictam esse usquam constat. C: 
Mancipi etiam si cum eo quem adv. legem fecisse multa dia- 
bantur. U; Mancipii etiam si cum eo quem adv. leg^ muelocn 
(sic) dicebatur* V: Mancipia etiam sicut eo quem adv. leg. in- 
venire loco fuisse dicebantur. F et cd. pr: Mancipia etiam sicut 
ea, quae adv. leg. iure loco fecisse dicebantur. J et rec: Man- 
cipia etiam sicut ea, quae adv. leg. mulcta loco fecisse diceba»- 
tur. In bis genuina sunt : Mancipi etiam — multa dicebatur^ D^- 
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Maximiis Be diebas quidem ladonun Circensiiuii nisi 
Aediliam aut Censormn permissu irrigabatur: qaod dur- 
rasse etiam postquam res ad Curatores transiit sub Au** 



cfbatur corrnptam primom ab eo est, qul mutia genere peuiro pliir* 
numeri cepît; quod in codd* factum etiam AiU 129 daobus locls 
deprehendimus» Hoc autem vitium in societatem traxit altenim, 
quod infinitiTO fecisse adhaeret. Media, foede partim et porten- 
tose depravata, primam, ceteris resecatis, aic emendanda putabam: 
ţi» (vel si qui') edverâua legem fecisseU Sed altera emendatio, 
qoam recepi, potior videbaton Art« 129 lex ita Iert: si quid 
eorum servus fecerit^ dominus eius HS centum mllia populo det^ 
Facta a m^ mutatio fere nolla est: cum eo quem et omnino quid 
parum differunt, compendia respîcienti; servus ob simîllimara pro- 
ximi TOC« adversus partem a librariis omissum est; denique modus 
inlnit* fai libris saepissime exstat cormptas, ut Art* 104 V.F /%• 
Q\m pro fecisset. Art. 3 C coepisse pro coepissenL Alt. 99 tres 
cocU. eguisse pro eguisset. Art. 100 V praeesse pro praeesseşi. 
ArU 109 U y superesse pro superesseL Contra ez ArL 128 C 
occupassent pro. occupasse. 

In iisdem leg. etc.) Haec verba usque ad Cuius rd causa 
spuria sunt et additamentum manas ţrammaticae. HEINR* 

iisdem) G: isdem. Idem Art 100: isdem, et isque (pro Usque), 
Hem Art* 108: idem (pro iidem). Simplex iis plene ubique sori- 
ptam cxbibet, sed aliquotiea (velut bis Art 100) puncto notatiun. 

adiectum) U: edicium* 

oletato) V: oleta. F: ol^eU 

saliet) V J B: salit. Sch* legit saUnT, hani coţitans, tempns 
fatur. latitts patere et imperativi faturl formae oletato y Item ftituro 
exact oletarit, magis convenire* 

oletarit} V F: oletaret. ^ 

decern millia) Ita G et Pol. Ceter! llbri millium* boc qvoqne 
rectnm est, et qaldem Intellectu fiiclllua. Sed cf. Art 121: poeaa 
HS dena millia essent. 

multa estd) C: multatum esto* V: muUa olerato vesier esse 
oUd. F: mulcta olet vestem tanti esse oUd* 

iubebantur) F: videbatUur, et infra exire pro cm iis* 

hnos) Scb* addit: binos viros bănos* 

in p^lieo') £dd. in 
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gusto, apud Atteium Capitonem legimus. Agri vero, 
qui aqua publica contra legem essent irrigati, publica- 
bantun Mancipi etiam, si omnino quid servus eius ad- 
versus legem fecisset, multa dicebatur. In iisdem legi- 
bus adiectum est ita: ne quis aquam oletato dolo 
malo, ubi publice saliet. si quis oletarit^ ses- 
* tertiorum decem millium multa esto. Oletato 
videtur esse olidam facito. Cuius rei causa Aediles Ca- 
rules iubebantur per vicos singnlos ex iis, qui in uno- 
quoque vico habitarent praediave haberent, binos prae- 
ficere, quoiiim arbitratu aqua in publico saliret 

98 Primus M. Agi'ippa, post Aedilitatem, quam gessit 
Consularis, operum suorum et munerum velut perpetuos 
Curator fuit; qui iam copia permittente descripsit, quid 
aquaioim publicis operibus, quid lacibus, quid prîvatis 
daretui*. Uabuit et familiam propriam, aquarum quae 
tueretur ductus atque castella et lacus. Hanc Augustus 
hereditate ab eo sibi relictam publicavit. 

89 Post eum, Q. Aelio Tuberone, Paulo Fabio Maximo 
Coss., in re^ quae usque in id tempus, quasi potestate 



96 relutj U J et rec ; veUUu 

qui iam) Forte quae etiam, vel quin etiam, pro qm etiam. 
OPSOP. 

propriam) Heior* dîstingult: familiam propriam aquarum , quae 
iuer* 

hereditate) V et edd: hereditatem. 
99 Paulo Fab» M. Coss.) Ita codd. At In I adilcitur iterum: l^t- 
perani; nam istorum Cos8« non fuit.hic Consulatus secaudus* Per- 
peram etiam in edd* pro Paulo est jP. Gessere autem ma^istratum 
a* U. I4K POL. £dd« post J: iterum Coss. V F: cons* i* !>• 
cons. 2. utrumque pro Coss. iterum* C ; Consubm reque* EUain V 
pro Paulo habet P. 

quae usque in idj VF: quae id usque^ 

in re quae — eguissetj Anacoluthia, quasi scribere incepisset: 
qmim ree—. HEIMR. In tribus c<^d* non est eguissetj ut io «^^ 
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« 

acta, certo iure egait, Senatus consulta facta 8unt ac 
lex promulgata. Augustus quoque edicto complexus est, 
quo iure uterentur, qui ex cominentariis Agrippae aquas 
haberent , tota re in sua beneficia translata. Modulos etiam, 
de quibus dictum est, constituit, et rei continendae ex- 
eicendaeque Curatorem fecit Messalam Corvinum, cui 
adiutores daţi Postumius Sulpicius Praetorius et h. Co- 
minius Pedarlus: insignia eis quasi magistratibus con- 
cessa, deque eorum officio Senatus consultum factum, 
qaod jnfra scriptum est 

Quod Q. Aelius Tubero, Paulus Fabius Ma- 100 
ximus Coss. V.F. de iis, qui Curatores aqua- 



fcriur, 8cd eguisse. Atquc e^o ita sentio, inanain Frontlni fuisse 
^nt, et sjJIabain se ob seq. voeabuH iniduin per neglf^entiain a 
Vihrano esse repetitani. 

& căuş. factd) Sic emendavL Codd. et J : senatusconsuUo acta 
sunt. An: SenatusconsuUo uctum est? POL. Lege ex codd: Sr- 
natttsconsulto acta sunt. quorum syntaxis est: Scto promulgata 
mut acta (se. Senatus) et lex. Nam quis nescit, acta Senatus pro- 
mulgări solită fuisse? Suet. Oct. 36: ne acta Senatus publicarea- 
tur/Dio (juoque de Cacsaris actls, et alli. CORRAD. cuius ratio- 
neni sccutus est Sch. De Poieni emendatlone non est dubitandum. 
Nam etiani Art. 100 in C legitur senatusconsulto faetum est men- 
<Io«e pro — fum; Iteni Art. 103 Senatusque consulto pro — ta* 
Cr. Cic. Fam. IIL 3. ubi pro Senatus consulta , quae facta sunt, 
in qulbusdam codd. legitur — /o. Denique acta et facta hic ita 
^ie habeut, ut Art. 19 inttur et finitur. 

Curatorem) V et F: auctorem. 

Cominius') J: Corvinius. 

insignia eis) Y F: pedarius in figura eius> 

magistratibus') U: macerantihus* 

factum) U: factum est, W: factum quasi infra scripium. 

i^uoi) Llbri exordiuntur: S* C, quod. Sed quum iilud 8. C* lOO 
turbet omnique nexa careat, atque etiam in Senatus consultis Art. 
104. 106. 108. 125« 12T non appareat^ bic quoque omfsi« Idem 
delendiun esse censuf loco simillimo Art 104. — V F: S. C. a 
Caes. Aug* nominali essent, joediis omlssis. 
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Viţm publicarum ex consensu Senatus a Cjae- 
sare Augusto nominati essent, ordinaxijdis^ 
D. E, R. Q. F. P. D. E. R. J. C. Plăcere hule 



Paulus) Integrum nomen sic legitur in C bic, Art 104* }06. 
108* 125* 127. Ceterî libri sibi non constant, modo Paulus, modu 
P« exbibentes; plerique tamen illîs locis omnibus praebent jP., vi- 
tuperante iam Pighio Ann. T* IIL p« 523* Quod boc loco pernei 
monuisse sul'Sciet. Praeterea Paris« : Q^ Fabius Maximus II Coş. : 
quod tamen signum in ceteris Sctis non djeprebenditiur* Şimlk 
quid in nostris libris babuimns initio Art 99. 

e^ consensu SenJ) V: ex consulta Sen* Paris» J id rec* item 
Brls^on: ex Sen. consulta. 

— J. C.) Tres codd: — JS. d cL Annott. 

cum eîus ret) C : cmus rei. Sed attenda aeqq. joum autem in 
Urbe eiusdem rei causa* 

agerent) C: ageret. 

utu Utigue') Sic primus restituit Brlssom LIbri: UctoHhus uti- 
que quibus» Pitboeî libri ex coniectura: Usdem, praeterguam Uclo- 
ribus, utu Quibus app. 

deferrent) U J et rec: deferrentun V F: deferentur. Ci de^ 
ferentu Habet deferrentur aptum locum^ deleto eos, aut niutato 
eo in iu Sed omnibus libils in eas conspirantibus, praetuli PUboei 
et Brissonii emendationem, a posterloribus receptam. Recte autem 
PoL Brissonii conrectionem in diebus reiecU; nani diebus est ,^n- 
tra dies**' 

delati) C: ddlati. 

Fraetares) C: Praetoris. Scalfger: praefecH. Ai Infra noster: 
Praetaribus, gtd aeraria praesisU. Ct Tacit* Hist* IV* 9 et Ann. 
I* U. ubi consulas Intpp. 

mercedem') Edltores mercedes, At lOaA omnes mercede^ sciL 
pro mercediTL e* mercedem, quod fam edftum video apud Casanb* 
ad Sueton* Octav. 36 , ubi Frontini Iccus describitun Scb. merceie 
retinuit* 

dando) Edd: dtmâdu 

şine fraude sua facere') Sic C U* t. Annott. Polenos cam V et 
eddt suas: scllicet in mente erat formula aUguid meum fado. Et 
In eandem paeiie dicam ridiculam sententiam Pithoeus -emendaTit 
sine fraude sua capere i* c. accipere. 
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ordini, eos, qui aqais publicis praeessent^ 

cum eitts rei causa extra Urbem essent^ 

liţtores binos et servos publicos ternos^ 

architecios siugttlos et scribas et librarios, 

âccensos praeconesque totidem habere, quot 

habent li, per quos frttmekitum plebei datur: 

cum aatem in Urbe eiusdem rei causa aliquid 

aşereut^ ceteris apparitoribus iisdem, prae- 

terquam lictoribtta, uti. Utique, quibus ap-^ 

parttoribas ex hoc S. C. CuratoribuB aqua-^ 

ram ati llceret, eos diebus decern proximis, 

quibus 8. C factum esset, ad aerarium de-^ 

ferrent; quique îta delatî essent, iis Praeto- 

res aerarii mercedem cibaria, quanta Prae^ 

l'ecti Jrumento dando dare deferreque solent, 

annua dareut et attribuerent; iisque eas pe-* 

cunias sine fraude sua facere liceret. Utique 

tabttlas, chartas ceteraque, quae eius cura- 

tionis causa opus esset iis Curatoribus prae- 

beri, ea Q. Aelius, Paulus Fabius Coss«^ 

ambo aiterve, si iis videbitur, adhibitis 

Praetoribns qui aerario praesint, praebenda 



ceteraţue) V: cetetasque. quod praeCedeniibus tahulas charlaa 
di'betiir, et in F correptuin in caerasque deprehenditan Etiam ed. 
pr. Poieni et ed* vet. Opsopoei caerasgueţ ex quo Pithoeus ef« 
fccit: caeraSf quaeque^ docte niagis, quam vere» 

ifuae eius curO V Fi quae exmnplo cur* 

praeberij ea etc.) Scripti et editi: guae — op,, esset (C: es- 
«eu/) — praebenda — et {¥: ea} praebenda locent* Sch* ioco 
mederi patabat sic: quae — ap. eeseniy ea curarent Curatoribus 
praebenda Q. Aelius — praesint et praeb* loc* Alii alteram pra^ 
benda repetitioni deberi existimabant , skut Heinr», qui le^ît; 
(fuae — op. essentf iis Cur* praeberent* if. Aelius — ea praeb. 
ioc. male« et Casaubonas, qui ad Suet. Octav» 36 sic exhftet: 
(juae — po* esset, Os Cur. praebenda. Q*AeL — praesint y locent. 
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101 locent Itemque, cum, viarum quoque Cura» 
t4)i'e.s frumentique, parte quarta anni publico 
fungantur ministerio^ ut Curatores aquarum 



Aegre equid^em a me Impetrabaiti , ut libronim omnium lectionem 
prorsus aspernarer, et iaterpretari ilia quae op, essent praebendu 
conabar ita, ut vim neoessîtatis, iam voc. opus essent inhabitantein, 
in ,,praebendi^ quoque verbum translatam, Frontinum augere vo- 
lulsse statuerem^ Attamen omnium optima utique mihl vMebatur 
eni«»datlo Brîssonti, a PoL recepta: fuae — op. essei (Pol. es- 
senty ^ Cur. praeberiy Q^AeL — ea praebenia loc» Ea est io 
F, et ni fallor etiam in ed» pr.; saepeque pennutari ea et et, ad 
Art« 94 accepimus. Venim eninivero non potui , quin paulo alian 
eniendancli rationem sequerer» Nimirum praeheri ea, quod reciperr 
visuni, in codd. scribebatur praeVi ea; quod fortasse antiquMi 
librarii incuria in praeteda i. e. praebenda pessumdatum est: qto 
facto infra ad constructionem non Intellectae sententiae înale scili- 
cet reparaadam iaterpolatom est et. 
si tis} V F ora, tis. 
101 lîemijue etc*) Pol, vulgavlt: Itenu/ue^, cum viarum Curatores 
frumenii^ue p. q. a. p. fuu^hantur m. , ut Cur. aq. etc, interpre- 
Ittus: IteuHjue constitutum fuit, ut Cur. aquarum vacent iudiciis 
ca quarta parte annl, cum (L^* quando, seu qua part4;> Cor. via- 
rum f'nmu publico fun^elmntur min« Idem, liane periodum esse 
postrcniam S, C. partem iudicans , boc iudiclo deterritus e^ a Bris- 
8onio<, i]]am pro S« C. i^aite non ag^noscente. Profecto sic perio- 
dus, licet Itemfjae liabeas in S, C. etiam Art 104, S. C. habito 
a(()uc indole caret , vel ob fungebantur. Attamen est Ibrtasse qui 
slaluat, Frontinum in S. C. referendo perrexisse, explicandi auteiu 
gratm senttmtentiam cum — ministerio de suo inseruisse* Sch. le* 
git: cum viarum Curatores, gui frumento qtioque praeesseut, parte 
ţ« a. p. f'tmgerentur m. , ui C. aq. vacarent pr. puhL Senatus con- 
fiulto OHinia reddens. Cf. Sch. VI. 28 et 29. Quod non iateliigo. 
Audianius libros. C U: cum viarum Curaioresgue frumentique — 
V; cum V* Curaforesque frumadi qui — « F: cum viarum fnanesti 
Curatoresque qui — • J et rec : cum v* frumeuiique Curatores qui -^' 
Onines denique : fimgebautur — vacent. Unde nos veram Frontino 
sententiani restituisse putamus* Nimirum diversis vocabulis librarii 
pro suo. quisque captu adoexnemnt que sing'nlaque transposuertint: 
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iadiciis vacent privatis publicisque. ' — Ap- 
paritores et ministeria , quamvis perseveret adhuc aera«* 
rium in eos erogare, tamea esse Curatonim videntor 
desisse inerţia ac segnitiâ non agentium officium. Egres- 
sis autem Urbem dumtaxat agendae rei caosa Senatus 
praesto esse lictores iasserat Nobis circumeuntibus ri- 
vos fides nostra et auctoritas a Principe data pro licto* 
ribus erit. 

Cum perdoxerimus rem ad initium Curatonun, non est 108 
alienam sabiungere, qul post Messalam huic officio ad 



qme inconstanţii potestatem nobUi partioulae etiam alio loco in- 
sfrendae coneedit; tuni fun/janfur levissiiiia mutatio est, qaam 
S. C. natura efllaglUit; denique vaceni (pro quo Heinr* vaeareiU) 
resp«ndet aoperiori locent 

erogare) Codd: erogeL quasi Frontinns reliquisset: guanwisper^ 
sereraM/er aihmc aerarium in eos eroget* Fortasse tanien sonus 
tpergererei) nicnduni provocavit. 

tamen esfte) Edd: fame» eiiam. v» Annott. 

desisse) Edd: desiisse. 

Egressis) V: AgrejfsL Edd: Egressu 

ngenâdte rei) V: age: nec rei. F; agumi: uec rei. 

perdmx.) V J B: prod^y probante Sch. 102 

praefuerimi) V F: praefuerunt» 

PUmco) V et edd: SiUo et PloMcio {PlauHo). Veram U: Plano 
ft Siho. C: Ptancus ei Silim. Cobs. erant secundum Frontinum 
a. U. IM. 

C. Asinio P.) Edd: L. Martio^ C Ani. Pighlns (T.III. p.553) 
L. Marcium fortasse Consalcm ^ffectum fnisse susplcatur* Miht 

vero, CORI In tribus codd, lacuna relinqnatur (C^«^oat 

C.Antistio)y Polenom sequi satius videbatar, qui cokiegam ex Fa- 
stis suppievit. Erant Coss. a, U. Î74. 

Tarivs Rufus) v. Annott. 

Servio) C: ei Servio. U: ei Segrio. V: ei Segerio. F: ei 
Sergio. J B : Ser^to, Erant Coss. a. U. 115. 

D, Nervae anus) U ; Cocceius Nervae, âiUy Nercae cuius scieni. 
V: Nereae cmug sciemiia viris iUmsiribus. Etiam edd. om. eiiam. 
Sch. (IV. 11) verba seietUia eiiam iuris illusiris glossatoris esse 

f * 
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I 

nos usque praefuerînt. Messalae successît, Planco et Sî- 
lio Coss., Atteius Capito; CapîtoTiî, C Asinîo Pollîone, 
C. Antii^io Vetere Coss., Tarius Rufus; Tarîo, S^r- 



Tontemlîl. Pol. lăudat Tacît Ann. IV. 58: Cocceîus Nerra, cui 
legnm peritia^ 

AquiUo etc.) Cf. Art. 13* Ma^Istratum gesserunt a Lu 789. 
C: Aquil€^ Junianus et Nonius Asprenate* U VF: Aquila Ju- 
nmno et Non^ J et rec. (etiam qua usus est Pig-hîus T. III. 
p. 566): Laenati Juniano et Nonio Asprenate iAspernafe) Coss. 
Aifuila, 

Se^. Junio etc.) In Fastis €oss. suffecti ex Kal. Juliîs, ex 
Fi'ontini compuCatione a. U. 790. Sic eniui restitutum voIuL C; 
sera^inius teiera . * . • tonio ymntilîano. U: serus iunio ce^ 
Ier a * . • ionio quint* V: senus iunio celeri iunio i^ş/dnJt^ Edd: 
Sexio Nonio Velere et Junio Quint. PoL le^ît: Servio Asinio 
Celere ».%.•*«.• QuinU Srh : Stnfiiio Sisenna TaurOy ţ^uinctio 
Crispino Coss. Pî^h, p. 536 : M. Furio Camilloy Ses. Nonio 
Quivt. c)ui fuere Coss* a. U» 760, -y- In praecedentibus tres codd. 
ft F: (ato hiiv successit* post quem S, Ex qiio Pol, effecit: 
fVr/o; huic sncce^ssit postea & Denique J et rec: Asprenate 
f Vw»\s. Aquiffi. Hvic succcssit M. Porcius (Jato^ post quem Sej* 
Vitfelicfl Jociifl^tis tran$po«itÎ6 vocabuiis difficuUates excutere mo- 
iîtus est. 

A. Diidifis^ Omnes libri (praeter C) habent nonnisi: Didîus 
(iailvs^ Sed €: adidius GalUus^ Gallo* Idem t'uisse vidctur, 
at(|iie cuius Tacit Agr. 14 et Ann. XII. 40 nientio fit. 

Lonijo) U: Longio^ V et edd. (item Plghius T. III. p. 580): 
Lonyino. Coss. erant a. U. 800. Cf. Tacit. Ana. XII. 5. 

Lecanio^ V F: Licimo. Cos. a. U. 815. 

JMarim^ V: Martius maior • F: Marius maior ^ 

Telesino) C: Celestinus^ Cos. a. U. 817. 

Alhius Crisp.') U: Alvius Cuspua* JB: AUpius Crisp* Pighius 
p« 604 nonilnat Vibitfm Crispum, nescio quem librum secutus» 
Sch. (IX. 12) substituit; Neratius Crispus* cuius rationes sunt co]i«- 
siderandae, cum u^irum in .mpdum tempns. congruat. 

SUvanus) F et ed,. pr: Silcinm. i B: SUmus^ 

Messalinoy Edd: et MessaUno Coss* v. Anoott. 
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vio Cornelio Cethego, L- Visellio Varrone Coss., M. 
Cocceias Nerva , Divi Nervae avus , scientia etlam iuris 
illustris; huic suecessit, Pabio Persîco, L. VitelUo Coss., 
C. Octavias Laenas ; liaenatl , Aquilio Juliano et Noiiio 
Asprenate Coss., M. Porcias Cato; huic sucoessit post 
anuam, Sex. Junio Celere et Nonio Quiutiliano Coss., 
A. Didius Gallus ; Gallo , Q. Veranlo et Pompeio Lionga. 
Coss., Cn. Domitius Afer; Afro, Nerone Cl^udio Cae- 
sare IV et Cosso Cossi h\ Coss. , l^ Piso ; Pisoiu, 
Verginio Rufo et Memmîo Regulo Coss. , Petroiiitts Tur«» 
pilianus; Turpiliano, Crasso Frugi et Lecanio Basso 
Coss,, P. Marius; Mano, L. Telesiuo et Suetouio Paul- 
linoCoss., Fonteius Agrippa; Agrippae, Silio et Ga- 
lerio Trachalo Coss. , Albius Crispus ; Crispo , Vespa- 
siane III et Cooceio Nerva Coss., Pompeius SUvanus; 
Silvano, Valerio Messalino Coss., T. Ampius Plavianuts ; 
i^'/avîano, VespasîauoV, Tito IU Coss., Acilius Aviola; 
post quem , loiperatore Nerva III et Verginio Rufo tU 
Coss., ad uos cura translata est. 

Nane quae observare Curator aquaram debeal, et tOS 
'^ges 8enatusque cousulta ad instruendum eum pevtiAefi-^ 

T^Ampiusy Codd: Tampiu^. Bdd: T.Amus. Tacit. Hist HL IO4 
11.86. 
Nerva III) V : post quem Imperatorem Nervam. 
cura ^r.) V F: cura translata eam cum partiuneula 8»bivL 
y«ffe) EdcI : (jfuod vel quid. 103 

^'««. consulta etc.) C: legem Sen* consulta ad msî. actum per- 
fînentia, F: Sen, et consulta ad instituendum ius duc, aquae. et|am 
^- ad instituendum ius, moitiis oiiiîssis. De Se». consuUo Aixi 
^^ Art. 90. Sch. ad instruendum acta pertinent ia (wdche dic • 
Einrichtun^ dcg Gcschăfles bctreffen). Primam lioc iroa est Ia- • 
*'"ttni; Jeijidc ex U lectioue, ad instruendum ernn eum (sic) per- 
^menfia^ iilud actum codicis C corniţUioais Bortem tiilîsse iudîco: 
scil. alterum eum punctis notatum, dclendi siţrno. 
««c. atfuae) C: ducende eayuc^ I. e. ducendae aquae, U: dScsndu 
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tia subiungam. Circa îus ducendae aquae in privatis ob- 
servanda sunt, ne qiiis sine litteris Caesaris, 
id est, ne quis aquam publicam non inipetra- 
tam, et, ne quis amplius quam impetravit du- 
cat Ita enini efficiemus, ut modus, quem acquiri dixi- 
mus, possit ad novos salientes et ad nova Principis 
beneficia pertinere. In utroque autem magna cura multi- 
plici opponenda fraudi est. Sollicite subinde ductus ex- 
tra Urbeni circumeundi ad recognoscenda beneficia : idem 
in castellis et salientibus faciendum, ut sine iiitermissione 
diebus noctibusque aqua fluat ; quod Senatus quoque con- 
suUo Curator facere iubetur, cuius haec verba sunt: 



in privatis^ î. e. inter privatos. Sch : in privaios usus* 

observanda) Ex J et rec* Pol: haec observ. , quo vocabule 
carere possumus, 

ne quis) Hoc alteram ne quis ineptum ; tam vv. aquam publicam 
alienum hic locum occaparunt Le^o: ne quis aquam publicam 
sine-Uiteris Caesaris, id est non impetratam^- — . HEINR* 

impetravit} V et edd: impetratum fuerit, Sch: impetraverîl 
Bene* 

Princ. Jcii.) C: ben. Princ. 

SolHc. subinde) C: est sollicites. sub inde ductus. V: soUicife 
subinductus. 

iircumeundi) V: et circ. Ed: sunt circ. 

et sal.) y et edd. om. et. 

noctibusque) abest a codd. et F, Restituit illu^ ex J et rec. 
Pol. , quia Axi. 104 Senatos consulţi verba sunt : interdiu et noctu. 

Sen. quoque c&nsulto) Sch., puncto post fluat posito, delet 
quoque; \^m in seqq. pro haec quoque verba (quae est libroruni 
omnium lectio) legit: haec quaeque verba (desseo g^nzer Inhalt 
ist}; quod nimis insolenter dictum. Unum quoque oninino est ne- 
eessarium; de altcro quoqţ$e abundante v. ad Art. seq. iuit. 

Aaec quoque) Lego: haeoce. Id scriptuni haecque errdie abiit 
in vulgatum. Ipse autem error docet eara per CC scripturam vc- 
terem et bonam habendam esse ţ quod quidem ex alîorum disputa- 
tionibus disci adhuc non potuit. HEINR. 
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Quod Q. Aelins Tubero, Paulus Fabius 104 
Maximus Coss. V. F. de namero pablicoMim 
salientium, qai in Urbe easent intraque aedi- 



(fuod Q.') primi ex ingeoio sao feslitaere Briss* et Qpsop., i(>4 
cum a libris omnibus absit. Iniliom Senatii» consulţi PbL defectam 
pătat. Ego Tero illa guod Q. a Hbrario, nescio qua aorte > boc 
loco mola ad ineni Jjrt. antecedeatis traosmlg^sse^ ibiqae in ţao- 
fKf esse depravata iodico. Idem S.C. exordiom Art. 100. 100. 108. 
Cf. noi* aeq. 

Co»s. V. #1) C: GmsuL K F. pro Omsutes V. F.^ al repo- 
saere Briss, et Opsop* U; P. Fabims max. C* V* F. eousules. 
V F : et Fabius max. C. V. F. coms. Ceterae edd : ei P. FaMus 
mai, O. FI F* constdes. Unde suspicabar: Fab. Mas. Coss. Q. V.F. 
i.e. quod verba fecenaU; ut iniUo Senatns consulţi illud Quod sil 
supeiflaum. 

ffimi) acil* salieates, pro „et qnos'^. JMiror Sch* legere; quaty 
SC. aedîCcia. 

fecisset) V el edd: fecisse. 

ţ^. F* F. etc.) In V F, qoi librî de ea re ita censtferunt plenis 
rocabalis exprimunt, adiiciuntor sigla: C. L C; atque post eadem 
vocabula ia U sigla haec; E. L. C. negllgeati, opinor, repeti- 
tione. 

plăcere) V F : placet. 

wumerum') âbest a codd. tribos, ed« princ. ei F. In J B est 
numerus* 

retulere) Ita C, non retulenmt. 

est imţferaiJ) Briss.: est datum^ 

Itemguey V F: liaque. v. ad Ari. 101. 

f/uos Caee. AJ) Libri omnea: quos S* C* (S, CtoJ Caes. A. In 
qoo raendom snbesse iam suspicabatur Polenus. Sch. sigla S. C uncis 
inclusit* Recte* Delenda eodem iure sunt, ac simiilimo loco Art. 100 
in fronte Senatus consulţi. 

interdiu') Y F: inierdmn. V: inlerdiei. 

his tempj) U V B: iis* Bene. Quamquam hU quoque rectum 
est, scil. temporibus, de qnibus bic sermo est. 

perducereniur) V et edd: perduceretur. 

eapere nom videhaiur) C: vidAant. quasi faerit videbaniur. 
Atqui repetas: modus non videbatur. Scb. IIL 4: pali non vid. 
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fîcîa Urbî coniuncta,. quos M. Agrippa fecîs- 
set, Q. F. P. D. B. B. J. C. Neque augeri plăcere 
neque minui numerum publicorum salientium, 
quos nune esse retulere ii, quibus negotium 
II Senatu est imperatum, ut inspicerent aquas 
publicas inirentque numerum salientium pu- 
blicorum, Itemque plăcere, Curatores aqua- 
rum, quos Caesar Augustus ex Senatus au- 
ctoritate nominayit, dare operam, ut salientes 
publici quam assiduissime interdiu et nocta 
aquam in usum populi funderent. -— In hoc 
8. C. crediderim annotandum, quod Senatus tam augeri 
quam minui salientium publicorum numerum vetuerit Id 
factum exisţimo, quia modus aquarum, quae his tempo^ 
ribus in Urbem veniebaut, antequam Claudia et Anio 
Novus perducerentur 5 maiorem erogationem capere non 
videbatur. 

105 Qui aquam în usus privatos deducere volet, împetrare 
eam debebit eţ a Principe epistolam ad Curatorem afferre; 



105 debebit} \ J: debei. Corrigit Heinr: debebit a Frine. et 
epist^ 

Tu Claudius) C: Titua CU; U V F: T. Clmtd. -- Periodam 
Frocuratorem — induxit Sch. delet. 

Cloudiam) £d4; Claudias^ 

vilicis') In C« uilivt! fieri, !• e. viUcis fieri, îta exaratum est, 
ut uilici f'==^iuUciJ proxime accedat ad iuUaj ut vîdcmus in V 
aliisque librls , ex qvQ alU nomen proprium Jidia fecerunt. Quod 
ad formam attinet, C uMquş (bia Art^ 112 et semel Art 111) ^x- 
hibet vilimsy non viHicus, 

negligentiavi) C: neglegentiam, ut Art. 130 neglegen^^ BeA 
idem Art* 1 H • u^^%t 

defendant) V et edd: defendat^ Sch: viUico -^ defimdat. 

Ubratoribus) Y» littoribus^ F: U<;toribus^ 

cogitet*, dilig. etc.) Pol, vulgavU: cogitet, et diUgenter (ex J 
et rea) inttndat — moduui; pt emum notit* (ex Jet recO Suspin 
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Curator deinde beneficio Caesaris praestare matui'itatem 
et Procuratorem eiusdem officii libţi-tum Caesaris proti- 
lins scribere. Procuratorem autem primus Ti. Claudius 
videtur admovisse, postquam Anionem Novum et Clau* 
diam induxit. Quid contineat epistola, vilicis fieri quo- 
que notum debet, ne quando negligentiam aut fraudem 
saam ignorantiae colore defendant Procurator calicem 
eius moduli, qui fuerit impetratus, adhibitis libratoribus 
signari cogitet, dilîgenter inteiidat mensurarum , quas su- 
pra diximus, modum et earum notitiam habeat: ne sit in 
arbitrio libratorum, interdum maioris luminiş interdum 
minoris, pro gi*atia personarum, calicem probare. Sed 
nec statim ab boc liberum subiiciendi qualemcumque 
plumbeam fistulam permittatur arbitrium, verum eiusdem 
luminiş, quo calix signatus est, per pedes quinquagmta, 
sicut Senatus consulto , quod subiectum est , cavetur. 

Qnod Q. Aelius Tubero, Paulus Fabîus 106 
Maximus Coss. V. F., quosdam privatos ex 



câtor tamen , locum esse valde depravatuin. Etenim a tribus codd* 
et F abept ei (ante dilig.), et post modum per^itur: ei posmmîis 
notitiam habeat (C : ei posuimus. Notitiam hahO v. Annott. 

in arbiiO V F : ibi arb. 

nec st. ab Aoc) Pol. edidit ne^ue. Nos CU secaţi snnius. VF: 
ne. Ceterae edd: neque statim adhuc. Heinn corrigit ob Aoc. 
V. Annott. 

permUtatur) V F: permittuni. Ceterae edd: permittai^ 

per pedes guO Ita CU, Pol. et posterîores. V: propedet *• 

(i. e. L^, i« e. qninquaginta). Etiam corruptius F: propedii. IL 

Deniqne J et rec: eandem (al. eundJ) per pedes i/u* prope det. 

subiectum) Edd. rec : subiiciendum* 

Quod ^. AeUus) Y F; (^od Aelius. U: Quod II Elius. J: 106 

Quod Q. Caelius. 

R. J. C) V et edd. rec: R. U. J. C, în quibus {7 est „universi"* 
Iloc quoque in S. Ctis occnrrit; sed melîores libros secutus aum. 

ex cast. ducerent) \ V: ex cast. publicis. quod recepiţ Scb* 
C: ducerentur. 
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rivis pablicis aquam ducere, ()• D. E. B. F. P. D. 
E* R. J. C. Ne cui privato aquam ducere ex 
rlvis publicis liceret: utique omnes ii, qui- 
bus aquae ducendae ius esset datum, ex ca- 
stellis ducerent, animadverterentque Cura- 
torear aquarum, quibus locis intra extra Ur- 
bem apte castella privaţi facere possent, ex 
quibus aquam ducerent, quam ex casteilo 
communem accepissent a Curatoribus aqua- 
rum: neu cui eorum, qui'bus aqua daretur pu- 
blica, ius esset intra quinquaginta pedes eius 
castelli, ex quo aquam ducerent, laxiorem 
fistulam subiicere, quam~ quinariam. In hoe 
8. C. dignum annotatione est, quod aquam nonnisi ex 
casteilo duci permittit, ne aut rivi aut fistulae publicae 
frequenter lacerentur. 

107 Jus impetratae aquae neque heredem neque empto- 
rem neque uUum novum dominum praediorum sequitur. 



comamnem) Leg'o ex caaU communu HEINR. Cf. Annott* 

neu cui) Libri ne qui. Brissoii« et posteriores editores ne cui* 
Sch. negue cui* 

subiicere') V F: ducere* 

annotatione') L!bri admiratione, praeter C, qui adnotatione* De 
Ycrbo annotare dixîmus ad AtL 74« 

lacerentur) C: locereniur. F et ed« pr: licerentur. J et rec: 
lacerarentwr* 
isn dominum) C U horn* 

Balneie, quae) F J: balneisgue* J et rec: publicae» Opsop. 
annoiat: „forte scribendam quibus publice lavarent*^ In exquisito 
dicendi genere nihîl mutandum» Heinr: ^lacerent, ue* iarationem 
ţiraeberent.^ 

Sic ex) Libri omnee SicrU £x, praeter C, quem cam Pol. secu- 
tijs suni« Scb: Sic etiam ex. 

Nune omnis — beneficium) Spurla TÎdetur* nam cu! dixisset 
hucc, qui nesciret? HEINIL 

cum poss,) V F: aquae quae poas^ 
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Balneis, qaae publice lavarent, privflegiom antiquttas 
concedebatur , ut seinei data aqua perpetao maneret Sic 
ex veteribus Senatus eonsultis cognoscimus, ex quibus 
unum subieci. Nune omnis aquae cum possesaore in- 
stauratur beneficium. 

Qaod Q. Aelius Tubero, Paulus Fabius 108 
Maximus Coss* \. F., constitui oportere, quo 
iure extra intraque Urbem ducerent aquas, 



9. AeUus) V F on« Q. Ia C est: Qmoi fme AUm$. 106 

oportere) U V F; oportet, J B: aporierei» 
extra intraque) Ita V et edd. et ex bis Briasonlus. PoL ex U 
dedit iiUra extraque. Xi C praebet intra ţiM • * • • (non intra . ••• 
ffuxj Pol. referente)^ K e* intraque , ante quod extra excUia0e ap- 
paret 

aipia»y quibue) Edd* rec» et ex bis Briw* et Poh aqttae ii, 
ftahu, 

Q. D. E. etcO Tres codd. et F: (f. D. E. ii. J. (sic, noo F; 
et in ed. Fior. est L.) P. D. J. B habet: Q. D. E. IL F. P. D. 
E. J. Denique J ita Ieg*it , ut edidimus post Briss. PoL alios , et 
ut in ceteris S, Ctis habuimus. 

uti ii9 usque etc.) Ci ut iue eoque, U e. uti iis eoque, ut vide- 
mus in U V F J. Bed in eniendationibos erratorum Jocundus legii 
uti tis quoque, qnod In alias deinde edd. (v« g*, B) transiit, et a 
Brisson, retentam est. Qaod quum nihiii sit, PoL emeadarit art- 
qu€j i. e. usque eo : qnae Jocotio ntique est latina* Corrad: 
eousipie. Scb: uti 0$ eofue maneret ei attributio aquărum^ — 
quoad etc. (Dass das Recht, und daher auch die Anweisnng' yon 
H'assern — so lan^e verblelben mdge , wie dieselken etc.) . 

eacceptis — nosiia^) Non babent snum locuni, et sânt collocaada 
in ine. CL Art*34: esceptis his yuattuor etc. Iterum transposi- 
tio in S« C. infra Art, 12? : per qttae — corrump* Nb. Victorinas 
de Orthogr. ap. Pcrizon. Anim. Hist. p. 430. HEINR. G U: 
excepţia quam in us. 

balnearuTfO Art. 94: balnearum. Art. 107: tainei». Pol. e% edd*« 
balineorum. 

Aug, nomine') Vi austus (corropt. ex auguetus) normne* C« 
iaustus nomine ţ introducta Itttera h ex more, de quo ad Art* 33. 
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quibus dttributae essent, Q. D. E* R F. P. D. E. 
R. J. G. Uti iis usque maneret attrîbutio aqua- 
rum, exceptis qaae in usum balnearum essent 
datae aut Augusti nomine, quoad iidem do- 
mini possiderent id solum, in quo accepissent 
aquam. 
109 • Cum vacare aliquae coeperunt aquae, annuntiatur et 
in conunentarios redigitur, qui respkiuntur, ut peţitori* 



Tamen Scli^ legit: kaustus (unter dem Titel des SchdpfensX Diserte 
V** augustus, et edd« omnes Augustu 
id solum) Yt a sol. F J: ad soL 

• in quo) Sch. et Heinn proponunt in quod* 
109 aliquae) C Ut aliaeque. 

coeperunt) V: ceperint Sch: coeperint. 
annwU.) V F: abnunt* Pergit Y** in corn* om. ei* Edd: in 
commentariosque* 

* hUercidere) Ed* pr: introducere* J: interdieere* Praestat codd. 
lectlo, quMn mihi iile tantnm dublam faceret, qui legere maUet 
intercipere. POL, Etiam YB et al. rect interdicere* F O; intro^ 
ducere* Sch* (cf* IY« 1 fin.) leg'it: Has aquarii statim interdicere 
9olehant. -Aquarii correxit, ut haberet, quo referret solebant^ 
qttanqoam vertere poterat ^man pfle^te^« Ct Annott. 

medio temp*) Fd. pr: modo et temp* F: modo temp* 

al. etiam* Hum* visum) Codd., ed« pr» et ed. vet. Opsopoei 
aliaeqae ante J: al* etiam* Hum* etiam visum* Secutus sum Opso- 
poeum, prius etiam retinentem, posterios delentem« Dubitavi ta*- 
men, num Humanius autem esset restituendum* Jocundus prius 
etiam delevit, POL* Codd. assentitur F. Editiones post J: aut 
aliis. Hum* etiam, quae transponere placet ita: etiam aliis* Hum. 
^ autem. Atque cum in J exprimatur ^e/maiiitf^ et (Le. etiam), Sch*^ 
pemiutatum hoc cum at (!• e. autem) iudicans, reposuit Humanius 
autem. 

dierum) om. in U Y. 

dispertirenO C U ; pertineret* De aqua* Y F ; pertinet de aqua* 
Lacunam hic esse , senseruot vetustîssimi editores : quam primus 
explevit locundus sic: pertineret^ irrigarent. Corrad. etSch. repu- 
nunt providerenty Heînr. peterent* v. Annott* 
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bas ex vacais dări po$8int Has aquas statim întercidere 
solebant, ut medio tempore venderent aut possessoribus 
praediorani aut aliîs etiam. Humanius aut^m visram e$t 
Principi nostro, ne praedia subito destituerentur , tri- 
ginta dierum spatium indulgeri-, intra quod ii, ad quo8 
res pertineret, dispertirent 

De aqua in praedia sociorum data nihil eonstitutum 
invenio: perinde tamen observatur ac iure cantum, ut, 
dum quis ex iis, qul comniuniter impetrave- 
rant, superes8et, totus modus praediis as- 



nihil consL) V F: nisi consta 

perinde — ffc) V F: proinde. v. Annott. 

mperesseţ) U V: superesse. 

moiu9 pn «9«0 V: modus asse pronatus^ F: modws 

integro • • • • assi pronatus. 

dtiisset quia^ue) Leg* cum deaiissei esse yuisgue ex iis, guibu» 
daiym erat possidere. De desiisset esse Britison. v. desime HEINB. 
w Anott. C U: desisnet quisqwun. V F J: dediasety u e. de- 
sisset. Sic Art 103 tres codd* desisse. PoL ex 6ua J et edd« 
rec: desiisseL Pro pos$idere U habct praesidere* V et edd; erat 
Jatum. iidem ex hi$. 

Iinp. eguanO Lfbri omnes Impetratu aqua. Turn C: palam sij 
i. e. palam est. quod compendium librarius codlcis. U corrnpil ift 
IHteras s» «•, codlcis V in S.y altera liltera omissa; ex quo edi* 
tores filbi elfioxernat 5. am», et fii* consul.; cui S* C4o videllcet 
perperam patrocinatur Corrad. Denique oportere la edd. rec* pes- 
sutndatum in oporteL Palam est, in codd. librarios per incurlam 
ne^Iexisse litteris finalibua a vocabulorum Hmşetrala aqua llneolam 
lllam transversam Iwponere; quam quum In vocabulo impetrata in 
C Polemia vidisee teatetmr , hic codex integram Frontini maaum 
servare apparet, cuiua baac eal syntaxla: pahm est, aquam duc! 
non oporieiv. 

n/îo) Sah: tu aUa. 

quam ex quo) V et edd: quam quo ax ep^ 

continebiO Ita ex C PoL Ceteri libr{ eontrakebai. Sch: eonce^ 
debaL CL Ajinott. 

proilbehir^ F J: prohibenh 
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signatus flueret, eţ tune demum renovaretur 
beneficium, cum desisset quisque ex iîs, 
qoibus datam erat, possidere. 

Impetratam aquam aiid, quam în ea praedia, in quae 
data erat, aut ex alio castello, quam ex quo epistola 
Prineipis continebit, duci palam est non oportere, sed 
et mandatis prohibetur. 

110 Impetrantur autem et eae aquae, quae caducae vo- 
cantur, id est aut ex castellis aut ex manationibus âstu- 
larum. Quod beneficium a Principibus parcissime tribui 
solitum. Sed fraudibus aquarioram obnoxium est. Quî- 
bus prohibendis quanta cura debeatur, ex capite manda- 
torum manifestum erit, quod subieci. 

111 Caducam neminem volo ducere, nisi qui 
meo beneficio aut priorum Principum habent. 



iiO ei eae) V et eăăi et kae. 

id est oui elcO Tre« codd. et edd. vetustissiniae : id est quae 
aut ex cast. aut ex nuin* Inter qaae verba post castellis locua- 
duB primas Bua mânu inseruit e/JbiUHt, eumque secuii sunt editores 
posteriores omnes (et inter alios viros doctos etiam Forcellin* in v. 
caducus. Scalig. in Coniect. ad Varr. L. L* IV. Rhodig-in. Lect* 
Ant XIV 14). Dieit qaldem noster Art. 8eq« : ex castellis aii-- 
quam partem aquae efpuere* Sed minus bene lUod verbom con* 
' renit illia ex manatian^msy etiamsi praepos. ex Interpreteris „durcli, 
in Folge.'^ Corrad. et Sch. codd. lectionem retinent. Ego quoque 
libros secutus sum, sed necessario etiam deleto pronom. guae, ni- 
niirum repetito a librariia ex praecedeatibus. Intelligas autem: 
aquae, quae caducae vocantmr» id est, caducae (cadentes, quae ca- 
dunt) aut ex castellis, aut caducae ex manationibus fistuiarum. 

Sed fraudO Lego : et fraud. HEINR. — erit) C : erat. 
111 CadueamJ U: Caducum. V F: Caducum nec etiam volo. 

Nam) U V F: Non. Scilicet eodem saepe compendio n (linea 
transversa imposita) exarabaatur. 

e/JIuere) F: a/fluere. — per ţineai) C: pertrakeat. 

abluendarum') Foedissime In V F pergitur: abUtendarum înnati 
usus pertinebani. Non ab re estj quaedam ex iis quibus circum^ 
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Nara necesse est ex castellis aliquam partem aquae ef* 
fluere; cam hoc pertineat non solum ad Urbis nostrae 
şalubritatem , sed eltam ad utilitatem doacanim ablueii"- 
darum. 

ExplieUis, quae ad ordinationem aquarum privaţi usus 112 
pertinebant, non ab re est, quaedam ex iis, quibus cir- 
cumsrribi saluberrimas constitutiones in ipso actu depre- 
hendimas, exemplt causa atUngere. Ampliores qoosdam 
calices, quam impetrati erant, positos in plerisque castel- 
lis inveni, et ex iis aliquos ne signatos quidem. Quo- 
tieiis auteni signatus calix excedit legitimam mensuram, 
ambitio Procuratoris , qui eum signavit, detegitar: cum 
vero ne signatus quidem est, manifesta culpa omnium, 
maxime accipientis, deprehenditur, deinde vilicl. In qui- 
basdam, cum calices legitimae mensurae signati essent, 
statim amplioris moduli fistulae subiectaie fuerunt: unde 
acc/derat, ut aqua,. non per legitim um spatium coercita, 
sed per breves angustias expressa, facile laxiorem in 
proximo fistulam impleret. Ideoque illud adhuc, quotiens 
sigiiatur calix, diligentiae adiiciendum est, ut fistulae 
quoque proximae per spatiun), quod Senatus consulto 



scriU EspUciiii quăe ăd ordinationem aquarum $aluierrimas con-- 
stUutiones eic. 

ipso aehO F: auciu. J et rec: ipso rei aetu* \\!X 

invenij eiexiis) C: invenieff ex iis* U: internei exhis» scil. con- 
faso pro: inveni, et ex iis, Quod qautn non intclliferenl, deleto ely 
scrîpseruni inveni, ex iis, nt deprehenditur in V F; in quibos per- 
g:itur; ex iis alii quos. 

manifesta') E^: manifesto. HEINB. 

accideraf) C: aecideraut. — coercUd) U V: cokerciUi. 

breves) Tres codd* el F: hrevis. Edd. rec: leves. quod quum 
etiam Fabritins Num. 235 in sua ed. legisaet, de sno correxil bre- 
vesy ut .est in J. 

proximae') U; proxumae. sed idem snpra proximo. 

excusatione) CI: -* nem. 
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comprehensum diximus, signentur. Ita demiun etiim vi- 
licus, cum scierit, non aliter quam signatas collocari 
debere, omni carebit excusatione. 

113 Circa collocandos quoque calices observări oportet, 
ut ad lineam ordinentur, nec alterius inferior calix^ alte- 
rius superior ponatur« Inferior plus trahit; superior, 
quia cui'sus aquae ab inferiore rapitur, minus ducit. In 
quorundam fistulis ne calices quidem positi fuere. Hae 
fistulae solutae vocantur, et, ut aquario libuit, laxaritur 
vel coartantur. 

114 Adhuc illa aquariorum intolerabilis fraus est: trans- 
lata in no vum possessorem aqua, foramen novum casteilu 



113 oporteO C; oporiere* 

inferior) Tres codd: inierior* Ai agltur de calice inferiore ei 
superiore, non de interiore ei exteriore^ qui nlhilt sunt. 

Inf plus trahO C : Instrior perUistrabit. V F : pUis trahit supe^ 
riore^ quia* quod tolerări posset, si per^eres: qui^ quia curs.; sfd 
mutatione opus non est. « 

quorundam) se. prlvatorum. Sch : In quihusdam fisf. 

fuere) U V: fuerunt. — solutae) U V: solitae. F: solidae. 

etf ut — coartantur) Ilaec verba ueque in U ncqu*» in V, naquo 
în uita ed. ante J reperiuntur; quod incuria librarîorum, versum în 
describendo praetermittentium, contigit: nam in C leguntur^ atquc 
a Jocundo recte quidem fuere restituia* POL. 

114 intolerabilis) Scb. corrigit: aquariorum intexta Mna fraus est^ 
„Hiezu bedienen die Wasserer sfcb folgender doppelten Schelmereî ^ ! 

translaid^aquâ) Y F et ed. pr: aquae» J et rec: translatae — 
aquae* 

extrahunt) V F: extra haheat. 3 et rec: extrahani^ quod prae- 
tulit Sch. Bene; sed alterum quoque rectum esse Intelltgitur. Cf. 
Art. 126: Arbores magis nocent^ quarumradicibu^ — latera solvun- 
tur. ubi exspectes solvantur. Modus indicat, est sinipliclter narran- 
tis et referentis. 

erediderimy V F: reddiderim* 

sine causa) i. e. sine insta eausa^ i. e. temcjre. Sch. corrifit 
sb^e calice* 
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imponunt; vetos relînquant, quo venalem extrahnnt aqiiain« 
In primis ergo boc quoque emendandam Curatori credi- 
derim; nou enim solum ad ipsaram aquarum custodiain, 
sed efiam ad casteUi tutelam pertinet, quod, subinde et 
sine rausa foratum, vitiatun 

Etiam iile aquariorum toUendus est redltus, quem 115 
vocant puncta. Longa ac diversa sunt spatia, per quae 
fistulae tota meant Urbe, latentes sub silice. Has com- 
peri per eum, qui appellabatar a puiictis, passim con- 
Milneratas omnibus in transitu negotiationibus praebuisse 
peculiaribus fistulis aquam: quo efiiciebatur, ut exiguus. 
modtts ad nsus publicos perveniret. Quantum ex hac 



puncta) V ct edd., etiam Caelias Rhodiginus Autiq. Lect. XVIII. 115 

40: punctanu 

convulneratas) V et edd : convulneratis. Immo ad fistulas referen-- 
(fom. Art. %^x ne in viis saepius convulnerentur fistulae^ 

in transitu) i. e. secundimi quas ne^otiationes Ostulae sub silice 
praeterfluant. V F: in transUnnu 

negotiationibus) Sic codd» et F; atque Ita potaisse Frontintim 
scribere putat Opsop^ Icgitque Sch. vertens ,,Kauflâden.^ y. An- 
nott. Graevius Praefat* ad T. IV. Ant Rom. emendat : convulnera^ 
tis forariunihus in transitu petitoriius* J et rec: negotiatorihus. 

efficiebatur) V F: e/^pciebant. 

perveniret) V F: prot\ 

ex hac emendatiane) Sic cmendavi. Operam perdit Pol., ex li-^ 
brorum lectione guantum ex koc modo aguae serv. idoneum sensam 
eniere laborans. Cam in J et rec. pro servatum le^atur sublatum^ 
Sch. hoc verbum reposult: quod pariter non intelligo. Natum vi-^ 
tium ex compendio. De scnsu v. Annott. 

9Hhlatis) Libri: plumbi eublati eiusmodi ramis. Sch: ablati. 
Praestat, qaod Pol. in mentem venit proposuitque Ileinr. sublatis. 
Solemne librarlorum, quomodo verba Inter se referenda sint non 
cnrantinm, vitlum esl, ut exitus vocabuli proximi vocabull exitum 
pessundet. 

reJactum) J et reis: reductum* 

8 
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emendatione aquae servatum sit, aeslimo ex eo, quod 
aliquantum plumbi^ subtatis eiusmodi rainis , redactam est. 

116 Superest tutela ductuum; de c^ua priusqudm dicere 
incipiam, pauca de familia, quae huius rei causa parata 
est, explicanda sunt. Familiae sunt duae, altera publica, 
altera Caesaris. Publiea est antiquior; quam ab Agrippa 
relictam Augusto et ab eo publicatam diximus: habet 
homines circiter CCXL. Caesaris familiae numerus est 
CCCCLX; quam Claudius, cum aquas in Urbem per- 

117 duceret, constituit. Utraque autem familia in idiquot mi' 
nisteriorum species diducitur, vilîcos, castellarios , circî- 



116 'quae) om. V. ■ — parata) U: parta. 

ah Agr, relictam Aug.) Vet. ed : quam Agrippae ah Augusto re* 
lictam* falso» Verităţi congruet praeposîtîonis trannlatio boc pacto : 
quam ah Agrippa Augusto relictam. Sed et vu]g*ata Icctîo , qumn 
Agrippae Augusto relictam, commoda est, si passivo casa 
nomen Ag-rippae sumas» OPSOP» Ita codd. et J, nfsi quod in hac 
praecedens est desideratar, et rerbum relictam traiisponitun Quae- 
dam edd.: quam Agrippae Augusto relictam, POL. Quibusdam ilHs 
edd. annumera etiain meas post J. Cum ed. Opsop. facîuni V F; 
quae rem in contrarium vertunt. J (ScbuUzii): quam ab Agrippa 
Augusto relictam, Secutus som C et U^ respicîens Art. 98: Hanc 
Augustus^ hereditate ah eo sibi relictam, puhlicavit, 

CCXL) Sch. VI. 34: homines MCXL. 

familiae') C: familia, 

CCCCLX) Lîpsius de Mâhnit- Rom. III. II exhîbet: CCCLX. 
fortasse vitio tjpographi* 

constituitj V: constat, F: constat fecisse. 

117 diducitur) Codd. et edd. vet, item Pol. et posterlores editores: 
deducitur, Sed B et ah rec: did, Quod rectius fudlco, quum sit 
„dividere.^^ Diducere in species legimus ap. Qaintil. IL 14. cf. 
ForcelHn. In v. Nec allter exhibet locum Lipşius ad Tacit. Ann. 
XV. 43. emendatque Helnr. 

eastellarios') V F O: casteUanos, 

circitores') Ita solus C, cum in ccteris librls sit curatores. 

ad ea) V : adit ea, 

Omnes in Urhe^ V F: Omni. C: în Vrhem. 
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tores, silicarios, lectores aliosque opifices. fijc his aii- 
quos extra Urbem esse opoitet ad ea, quae non sunt 
niagnae molitionis, maturum tamen auxilium videntur 
e.xigere. Omnes in Urbe circa castelloi-um et muneram 
stationes opera quaeque urgebant, iu prijnis ad subîtos 
casus, ut ex compluribus regionibuB, in quam necessitas 
incabaerit, converti possit praesidium aquainim abundan- 
tios. Tam amplum numerum utriusque familiae, solitum 
ambitione aut negllgentia praepositoram in privata opera 
didaci , revocare ad aliquam disciplinam et publica mini- 
^steria ita instituimus , ut pridie , quid esset actura , dicta- 
remas, et quid quoque die egisset, actis comprehende- 
retur. 

Commoda publicae familiae ex aerario dantur: quod 118 
împendium exoneratur vectigalium reditu ad ius aquarum 



op, fjuaeffne) i ct rec: operaque quae, 

compluribus) Ita lîbri onine^. PoU tamen edidit: quamplurihus 
Sch: quamplurimis» 

in quam) U V F et rec: in quas. ct Annott. 

ahundantius) htg. abundantium. HEINR. 

amb. aut negL) Trcs codd: ambitionem aut negligentiam. vitio 
frequenti» 

diduci) U e. ab olticîo passim dlvcrsasque in partes distraliî. 
Scd in U est deduci i quod ob sequens revocare non minus pla- 
cet ReYOcandi sunt ad oilBcium, qui ab eo deducti, i* e. abducti, 
abstracţi sunt* 

ei pubL) et ad publ HEINR. 

actura) Y: dicturum. F: dicturue. 

quoque) Ita C. In ccteris quaque^ 

Commoda) in codd» et cdd* ante J deest* Sed quoniam infra llS 
scribitur Caesaris. familia ea: fisco accipit commoda, illud ex J re- 
ţinui. POL* Commoda et decretae pecmiae^ ,,Besoldun^en und 
Geldanweisung^en.^^ SCH« Deest potius mercedes, ut est in S C. 
Art. 100. Commoda sunt militiae. Tamen v. infra accipit com- 
moda^ HEINR. Falsum est, In C deesse vocabuluni, cum meismet 
oculis ego vtdean haud obscure scriptum Quoma, ita tamen ^ ut 

8* 
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pertînentiufli. l^a constant ex hortîs aedîficîîsve, qua^ 
sunt circa ductus aut castella aut munera aut lacus» 



lîtterae U Vesligia tanluih deletura manus n^llquerît, et littera a 
litterae m supârîmposita sit. Consideres velini, siiuili s«rte Art. 
1 commodo periisse compendio^ De commodia v. Annott 

exoneratur) Keuchenius probat erogatufj quod in aliis libris se 
inVeirisse testator, affertqne verba Frontini in fine buius Art. po- 
sita: unde omnes impensae erogantur: unde apparet, eum erogare 
capere pro „solvere/^ Sed qnum in meis libris nulla sît lectionis 
varietas^ turn uterque locus inter se diversus est. 

constant ex hort* aedif.') C: constat ex olie. dîfpcîisve* U: co«- 
stat exoliedîcisve. V: constat exoli edieia. F O et ed» pr: cwi- 
stat ex oUvttis. 3 et rec : constat (al* constant^ cx ortis (al. hor- 
lis^ aedificiisve» Constat pro constat. Ea vectigalia constant ex 
etc. Etiam de aedificiisve non est dubftanduni; ut quaeratur tan^ 
tum de altero vocabulo, quod îlli praecesserît. Pol. lacunara reli- 
quît. „Loca^^ desiderantur ,,ad vectigal pertînentia^^ (quae îpsius 
Frontint verba infra sequuntur). Ouum librorum nionstrum omnis 
speî sit vacuum {oUietis fictum ex oledîcisjy Art. 129 autera corn- 
inemorentnr vîtes , arbores, vlllae^ aedificia^ ad aquae ductus per- 
tinentia omnia; aut ex isto loco in promptu est cum Corrad. Sch» 
et Heînr. rcsliluere ex villîs ( • — ut vilîa sig'uificet donium cam 
adiecto fundo veJ horto), aut ex J ex hortîs. Venim quum Fron-^ 
tinus saepissime bortorum aquae ductibns adiacentium nientionem 
faciat, boc praeferendum duxi. Ex hortis^ în quibus erant vites 
et arbores, vîlliis, aediflcîis maceriisqute inclusae: de quibus 
Art. 129. 

sesterţ, duc. iju. mîl^ Ita C et U, îtem Pol. In V, et edd. est: 
sestertium CCL mîUium. Sch: sesterţii CCL milUum^ ,,10,150,000 
Sestertîen". 

alienatum) C 17: alientem. Ex quo Corrad. feclt alio euntem. 
Pol. alienatum. Y et edd: salientem. cui favet Scb. v. Annott. 

conversum) C\ cverBum^ l. e. conversum. Ex quo in U factum: 
e versumj u e. est versum. Deinde in V et edd. transiit versum^ 
omisso est. 

constareO Libri constareni. 

nccîpit) V F: accepît. 

erogantur) F: erogahaniur^ ut tn allts quoque libris iarenit 
Keucben. 
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Quem reditum prope sestertiorum ducentoram quiaqua- 
ginta millîuin, alienatum ac vagam, proximis vero tem- 
poribus in Domitiani loculos conversum, iusţitla Divi 
Nervae populo restituit, nostra sedulita» ad certam re- 
gulam redegit, ut constaret, quae esseut ad boc vectigal 
pei-tinentia loca. Caesaris familia ex fiseo âccipit com- 
moda; unde et omne plumbum et omnes inipensae ad 
ductos et castella ^t lacus pertinente» erogantur. 

Quoniam quae videbantur ad familiam pertinere ex- 119 

posuimus, ad tutelam ductuum^ sicut promiseramus , di- 

vertemus, rem enixiore cura diguam, cum magnitudinis 

Romani imperii id praecipuum sit iudieium. Multa atque 

ampla opera subinde naseuntur, quibus ante succurri de^ 

bet, quam magno auxilio egere incipiant. Plerumque ta- 

men prudenţi temperamente sustmenda; quia non semper 

opus aut facere aut ampliare quaereutibus «redendum est 

Ideoqae non solum scientia peritorum, sed et proprio 

usii Curator instractus esse debet, nec suae tantum stai- 

tionis architţctis uti, sed plurium advocare non minus 

fidem, quam subtilitatem , ut aestimet, quae repraesen^ 

tanda, quae diiferenda sint, et rursus, quae pjer re- 

deniptores efficl debeant, quae per domesUcoş artifices. 

Xascuntur opera ex bis causis; aut quid vetusţate cor- 190 



promisermnusj C: proptiserăm, scil. pro — atn' î. e. amus^ 119 

âwertemusj V F: dicertamus. i et rec: divertimus. 

enMoreJ C U : enixîorem. 

id praec.J C : ut pr. V F : (ul princîpîum »it 6i///«m, 

svstiuenda) In emeadatione erratoruni ad finem cd. Joc. le- 
gUur: pleraque tamtn — sustinenda sunt. eaque a posterioribus 
editoribus vulg-ata e.st icctio. Scb. sunt susţin^ 

qui€t non ^emp.j U; <pjLi ante semp. Y F: quia ante super. 

aestimetj U: exist imet^ 

per reden^tores) Excîditne ductiis? HEINR« 

ex iis caus.j Tres codd : ex in (pro ii«) caus. J et rec: 120 
fere ex his caus*; in quo voc. fere buc translatuni videtur ex ini- 
tio Act. seq. 
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ruHipUnr, aut impotentia possessorum , aut vi tempesta- 
tui», aut culpa male factî operis, quod saepius accîdit 
121 in r^centibus. Fere aut vetustate aut vi terapestatum 
partes ductuum laborant, quae arcuationibus sustinentui* 
aut montiuia lateribus applicatae sunt, et ex arcuationibus 



a$t qţitid vet. etc.) PoK ex J et rec. «vulgavit : nam aut vet. 
corrwnpuntur* Tres codd: aut vet» corrumpuntur, Buperfluo illo 
nam recte omissro. Sed quid comimpitur? Pol. intelligit ^partes 
ductuum^^ Sch. inserît ductus, uterqne fortasse respiciens Art. 121 : 
Fere aut vet* aut vi temp. partes ductuum laborant. At vero J/- 
brorum vestigia aliam nobis depravaţi loci medendi viain common- 
strant, quum opttmus C pergat: aut ţfuid impotentia. ei F perop^ 
portune exhibeat corrumpi. Scilfoet locum inanifesto mutavit ţi«V/^ 
et in (^rdÎBeni revocandum est sic: aut quid vet. corrumpitur aut 
imp. Qao pacto omnia optime procedunt. In recentibus, se. ope- 
ribns. 

tempestatiemj C : tempestatium. quam formam in Frontino destituit 
fides. Ct ad Art. 95. 

accidit in rec.J Ita ex J et rec« Pol. et posteriores. In cete- 
tia libris corrumpitur locus et cum initio Art. seq. confunditur; 
quorum C: accidit Jrecenrebus fere. U V F: acciâit. Ideo re- 
centibus fere. 
131 tempestăiumj primus restituit Jocundus, cum a codd. et vetus. 
tioribus edd. absit. 

sustinentufj C; sustinetur. 

eae (juaej C U: aque vei a quae. i et r^c: eaequ0. Scat^er 
delct eae. 

traiiciunturj C U : traic. 

IdeoijueJ Libri praeter C: Ideo» 

Minus) J: Nimis. 

m 

eiusinodij J el rec. addunt aut talia. Eaedem infra perg^unt ut 
non, om. aut. 

eursuj Acide aifuae cursu. Art. 12d: interpetUUo ăquae' cursa. 
IIEIMl* Kecte. Adbuc ag^iae desiderabator. 

»av€rsoj C J et rec: aversa. U: adversa, solită p^n^utafloite. 

V F et ed. pr: adfpersa re. Coniiciebam: aqua acersa. MeJli» 

tamen cum Pul. et Sch. emesdas acerso, se. curau* Cf. Arii 122 
lin.: si ac^rlan'ur ducCus. 
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eae, qnae per flumea traiieiuntur. Ideoque haee opera 
solficita festinatione explicanda sunt. Minus iniuriae sub- 
iacent subterranea, nec gelicidiis nec caloribus exposita. 
Vitia autem eiusmodi sunt, ut aut non interpellato aquae 
cursv subveniatur eis, aut emendari nisi averso nou 
possint, sicut ea, quae in ipso alveo fieri necesse est. 
Haec duplici ex causa nascuntur: aut enim limo con- 12â 
frescente, qui interdum in crustam indurescit, iter aquae 



aut enimj Enim ex C J restita!, cum a ceteris Vibiis absit. 122 

indttrescitj Ita video in CU, restituitque iam Sch. V: adurescii, 
EM; duresdL Seilicet litiera 01 vocabuli praecedentis praeposi- 
Uonem absarbuit. 

Uer off. coartj V F et ed. pr. , item Pol. et posterîores : lYer- 
fiie aquae coarctatur. nulla syntaxi, quae saltetn flagitet quoi/ue 
(i. e. et qao limo) iter aig. coar. J: itergue aquae coarta. et 
quâe ex ea fluxere edd: iterque ag. coarctat. quod recepit Scb. 
Sic recte quidem procedlt oratio {qui indurescii et qui iter coar- 
tat) ; eed baec lectio nibil est uisi correctio , conslmilis ei , quae 
ia edd. poBt J in seqq, deprehenditur ; aut tectorio, quod corrum- 
pitur (B : quod aut tec. cor.') : scilicet quoniam in praecedentibufl 
dicitur au$ limo concrescenţe, hic, ut similis orationis efliciatur 
color, corrcctnm est: aut tecterio, quod corrumpitur y pro aut 
tectorio corrupto^ Neque etiam in U integra scriptoris niauus ser- 
vatur, exliibente : interque aquae coartatur. Quid denique C? 
Scrlptum in eo video eic: itaque (ut litteris t et a liiiea impo- 
natur) coartat' ninilrum pro It^aque, L e. inter aquae. demta etiam 
altera ncgll|2rentia 9 habes it^aquae^ et in eo genainam Frontini 
raanum iter aquae coartatur. Positis post nascuntur duobus punctis 
(pro comniate, quod adhuc obtinuit)^ coniung-e: aut limo concre- 
scenţe Iter aquae coaKatur, aut tectoria corrompuntur. Nihil cer- 
tius. — Quam cgo invetitigandis codicis C vestigiis emendationem 
debeo, cam Ileinricbiom suo ingenio video essc aasecutum, ad 
iterque annotantem : „deie que.^ 

PUac) U F : Parvae. V ; Parvo. 

tofo') Ita F; cui conscntire apparet C U, quorum unus toto, 
•iter toso. V: quojfu^ impetoso. Vulgo topho. — Periodum Pi- 
lae^laintnttnr Sch« spiiriam iudlcat. 



130 FBONTINUS 

f 

coartatur; aut tectoria corrampuritur, unde fiuiit manatio- 
nes, quibus necesse est latera rivorum et substmctiones 
vitiari. Pilae quoque ipsae tofo exstructae sub tam ma- 
gno onere labuntur. Refici, quae circa alveos sunt rivo- 
rum, aestate non debent, ne intermittatur usus ten^ore, 
quo praecipue desîderatur; sed vere vel auctumno, et 
maxima cum festinatione , ut, scilicet ante «praeparatis 
omnibus, quam paucissimls diebus rivi cessent. Nemi- 
nem fugit, per singulos ductus boc esse faciendum, ne, 
123 sî plures pariter avertantur, desît aqua civitati. Ea, 
quae non interpellato aquae cursu effici debent, maxime 



Repci) Sch. addit vitia. 

U8US) SC, rivorum. J et rec: ne aquae int. usus. 

vel auctO Ci ui aucL de qua permutatîone dixinms ad Art. 36. 

utf scilicet ante') Ita integris litteris scribitur in C; conveniunt 
vestigia U: ut su (vel sic vel sci) «•• ante^ i< e« ut scilicet ante; 
etîam i\ ut s, anicy i. e. ut scilicet ante. In Y loco îllius voca 
buli relîcta lacuna est ; quam denique F et ed. pr. ita explent : 
ut perfecţi ante — rivi essent (sic). In emendatfonibus Jocundi 
est : ita ut ante; quod in edd. posteriores transiît* — In C ante 
scribitur per compendium an (imposita Unea), hic, Art. 119 et alibi. 
123 max. struct* Y: maximum structum. F; maximo sumptu, 

quam et} F: quem* V F ora. et. 

fidelem') F: fideliten 

calorilus) V F: temperamentis. 

ex huni. eomO Ita libri editi, item Pol. et posteriores, etiani 
Forcellinus in v. unitas et altero loco in v. corroboro. Tres codd : 
ex commodi struct. omisso humore. Unde Corrad. legi lubet: ex 
eo commode s fruct. Sch; ex compage struct. 

ex humore) Ego totum locum ]ego et distinguo: Idoneum — No~ 
vembreSf ita ut — incandescit, quia — opus est, ut et humor em 
commode structura combibat, et in unitatem corroboretur , non 
minus autem sol acrior quam gelatio praecipitat (peudet a quia} 
materiam. Nec ullum -~ obsfaturum est ; fides itaque etc. HEINR. 
Mag-is probo inteq)unctîonem a Pol. vulgatam: Idoneum — iN^o- 
vembreSj ita ut — incandescît ; quia — corroboretur. Non mi- 
nus — materiam : nec ullum — est. Fides itaque etc, a qua ego 
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structura constant, qoam et suiş temporibus et fidelem 
tieri oportet. Idoneum structurae tempus est a Kalendis 
Aprîlibus in Kalendas Novembres: ita ut optimum sit 
iiiteimittere eam partem aestatis, quae nimiis caloribus 
incandescit ; quia temperamento coeli opus est, ut ex 
humore comniode structura combibat et in universitate 
coiToboretur, Non minus autem, quam sol', acrior ge- 
latio praecipit materiam : nec ullum opus diligentiorem 
poscit curam, quam quod aquae obstaturum est. Fides 
itaqae eius per singula secundum legem, notam omnibus 
sed a paucis obseiTatam, exigeuda est. Illud nulii du- 134 



non mulţam dis€essi. En sentcntiarum caput : niniii calores nocent 
siructarae: noo minus nocet g'elatio; plurimum autem nocet aqua. 
et m unitate) V; et munitate. F Ol et siccitate. 
Non minus etc.) Accuratius inquircnti sic necessario transponen- 
Jiis mjhi vîdebatur locus , adliuc constitutus hune in modum : Non 
minus autem sol acrior, quam gelatio, praec^ — C et U: celatio* 
nec ullum) V et edd. rec : neque ullum. 
(juam quod) VF: quamquam. 
eius) \ E om. lidem inl'ra : sed paucis. non niale* 
proximos) V: proprios ductus ac qui. F: proprios ductus qui. 124 
a VII milL) Sic cx Artt. 7. 9. 14. 15 eniendavit Pol. Lil^ri 
omues et Sch.: VI. 
singuli sust,) C: singulis sustinet, 

maiorem ~ destituent) £x ed. pr. sua Pol; maior pars aqua- 
rum Urbem destituet, nec aliter legitnr in ceteris quas novî edd., 
sed Romam addito post Urbem, Lectio sane commoda est et facîlis. 
Contra in trlbus codd. video: maiorem partem aq, Urbis destituet. 
quod retinuit Sch., destituet Ttiuidto in destitueret^ reddens: so dass 
ihre Unterbrechang-, wenn sie ndih!^ wărc, einen g-rfisscren Thcil 
(ier Gewâsser der Stadt blossstellen wiirde. Bene id quidem se 
liâberet, si Frontifius soripsisset: hoc (î. e. haec res, haec inter- 
' ruptio) maiorem etc. Mi'Iior est emendatio Coiradini: maiorem 
partem-^ destituent, se. illi ductus* Eamqoe emcndatîonera , quae 
a coild. lipeolă tantani litterae e imponenda, a tihrariis pro lubitu 
I et omissa et addita, dlffert, verapi e.'^se iudioo. Destituere i. e. 
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bium eme erediderim , proximos ductus , id est qui a VII 
milliario lapide quadrato Gonsistont, maxime custodiendos^ 



herabsetzen, Termindern, UnwegDehmen , raoben* Rarior quidem 
is U8U8 Tideior esse, sed naturae verbi otique conveniens. 

his diffic*') Ita PoK cam F et ed. pr. Codd: huitis* pro- 
bante Corradino, qui intellig-it ^operis'^ Scb: kuiusmodu Heinr: 
huiua difpeultatis. 3 et rec : ut his diff. — excitetur — continue^ 
tur (B et al : eontineatur). 

inckoatum etc.) Codd : inch. — alvea vero. Unde Scb. secutus 
Corrad; legit : inckoatum dum excit, ad L de/ldentis, alvea modo 
(Corrad. vero') — continuantur. ^wăbrend man aus dem Gnude 
den neaen Ban zur Wag-e des feblenden erhebt, werden die Bel- 
tung'en fâr den Augenblick — wieder fortgesetzt.^ Edd; inchoa- 
ius alveus excit, ad L deficientis, alveus vero etc. Unde Pol: 
opus inckoatum excit, ad l. deficientisţ alveus vero. qui seaten- 
ţiam quldem recte iam ceperat, interpretatus : Opus, quod alveos 
susţinere debet, exstructum ex tanta parte, quanta sufficiat ad 
piumbatos canales sustinendos, exstruitur ad libram deficientis 
intermptique alvei ductus; alveus vero plumbatis canalibus per 
spatium interrupti ductus continuatur, ut per bune alveum aqua 
fluere possit, quo tempore tuni inchoatnm opus, tuni lapideos al- 
veiu circa piumbatos canales perficiantur. In ceteris PoK seculus, 
Helnn, deleto opus, annotat: ^leg. inckoatus, se. ductus, i. e. 
aqua illic unde ducitun^^ Eg^o vero, licet forma alveum non sit 
sine exemple, alvea corruptum iudicans, cum Frontinus semper 
dicat alveus, ex edd. lectione alveus facillima mutatlone faci alvei 
is. Ubi vero alveus deficit, ibi is — continuatur. SclUcet viri 
docţi non satis perpenderunt , deficientis apto nomine carere. Recte 
tAmen Corrad. et Scb. e codd. revocarnnt subst. iuchoatum. U V: 
incokatum; quam scripturam non deficit auctoritas, sed aUera usu 
vulgtita est. 

direcţi) C: der. 

praep., ni alieuius const.^ Id est, alicniuSy tn id babenlis ilis 
poteştat'emqoe. J; praeparationi. Quidanf legemni : proeparaHo, 
ut. In emendationlbus Jocundus constituia ne. POU heg. aU- 
qua iusla consii HEINR. Etiam B et al. rec: praaparatlo ui. 
Pol. commodam quidem leetionis, in ed» pr. O F Inventae, deifU 
inierpretaUoneDK Sed in codd. ve«ti|*li9 allod qoM laieare videior. 
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quoniam et amplinsimi operLs sunt et plures aqsas sin- 
^Q& snstinent: qaos si necesse fuerit intemimpere , ma- 
iorem partem aquaram Urbis destltuent. Remedia tamen 
saiit et his difficultatibus : inchoatum excitatur ad libram 
deficientis alvei ; is vero plumbatis canalibus per spatium 
intemiptî ductus rursus eontinuatur. Porro quoniam fere 
omnes specus per privatorum agros direcţi erant, et dif- 
ficilis videbatur faturae impensae praeparatio, nisi et ali- 
qaa iuris constitutione succurreretur , simul ne accessu 
ad reficiendos rivos redemptores a posseissoribus pro- 
iuberentor, S. C. factum est, quod subieci. 

Quod Q. Aelius Tubero, Paulus Fabius 1S5 



quoram UV: praeparationis alicuius coMt. C: praeparationis et 

aUcmus const. Unde, praecipne ex C, Sch. re^tihiit: nisi etiam 

(kg. «Tex C) aUqua iurta const. j vertens: wenn dem nicht zug^Ieich 
âuTch dna RechisbcIbUminang abg'eholfen wflrde. Quam egreg'iam 
emeodationem recipere, qnis dubitabit? 

succurreretur) C U : snccurretur, 

SC) V : S. Coto factum subieci. F : ă. Cons. factum subieci. 

gpecibus') Sic C. Ari. 129 C et U : specibus. Ceterl libri spe^ i;>5 
cvbus* Utroque loco Scb. \eglt specis. Idem Art. 11 et nostro 
Ari. speci (jnom. plor.) scribit, et Art. 129 specos et speeorum» 
Libri omnes nbique constanter servant exitos quartae decliHationifi ; 
gpecibus antem edendum censiii ex codd. auctoritate, ut lacibus 
Art. 8, «bi vide quae dispatarimus. 

II rivi) V F J om. ii. 

specus") in librls omissura, ex praecedd. cum Scb. et Heinn 
levocavîmna. 

sey V F: si. 

impensa') C: impensu a sotUcitus. 

reficerentur etcO v. Annott. 

quibus) U: quis. 

opus) V: operteL 

eotian) Ita C, non earum, ut est in ceteris Hbris plerisque* 

viri bani) In eodd. et eAâ. ante J deest boni. v. Annott. 

ifd eas res e(c.> V: ad eas erftneă oppovfynas earumque. F: 
ad eas omnes res opportunas earmn^. 
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Maximtts Coss. V. F. de rivis, specibus for-^ 
nîcibusque Juliae, Marciae, Appiae, Tepulae, 
Anionis refîciendis, Q.D.E. R. F,RD,E.R. J. C. 

Uti, cum ii rivi, specus, fornices, quos Au- 
gustus Caesar se refecturum impensa sua 
pollicitus Senatui est, reficerentur, ex' agriş 
privatorum terra, limus, lapis, testa, arena, 
ligna ceteraque., quibus ad eam rem opus es- 
set, unde quaeque eorum proxime sine iniu- 
ria privatorum tolli, sumi, portari possint, 
viri boni arbitratu aestimata, darentur, toi* 
lerentur, sumerentur, exportarentur ; et ad 
eas res omnes exportandas earumque rerum 
reficiendarum causa, quotiens opus esset, 
per agros privatorum sine iniuria eorum iti- 
nera, actus paterent, darentur. 

126 Plerumque autem vitia oriuntur ei impotentia pos- 
sessorum, qui pluribus modis rivos violant. Prîmum 
enim spatia, quae oirca ductus aquarum ex Senatus con- 
sulto vacare debent, aut aediiiciis aut arboribus occu- 
pant. Arbores magis nocent, quarum radicibus et con* 
camerationes et latera solvuutur. Deinde vicinales vias 
agrestesque per îpsas formas dirîgunt. Novissime aditus 
ad îutelam praecludunt. Quae omnia Senatus consulto, 
quod subieci, provisa sunt. 

127 Quod O- Aelius Tubero, Paulus Fabius 



126 possessoruin) V: possessoribus. 
madis) om. în C, 

Primurn) V : Pronum. V J : Horutn. 
ajrhores — solvuntur) Fort, haec spurîa. HEINR. 
raiL et concam,') O: radicihus concameroHonis* 
formas') Sch. corri^it forinas. v. ad Art. 75. 

127 (>. F* P* etc.) C U: Quae F. P.ţ V F: arboribus eeri gttae 
F. P. D. R. E. J. C; annotante Adlero al.; Q. D. JS. S. F. 
P. D. E. H. J. C. 
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Maximns Coss. V. F., aquarum, quae în Urbem 
venirent, itinera occupari monumentis et aedi- 
ficiis et arboribus conseri, Q. F. P. D. E. R. J. C. 



Ad ref» rivos etcO PoL vulgavît: Ad ref. riv. specusque^ per 
([mt et opera publica corrurnpuntur* annotans: Cum, interruptis 
doctibus, ccssabant aquae deGcîebantque publicis operibus, publica 
opera corrumpebantur, niniirum inutilia remanebant. In gen. neu- 
tro (luae Cnvos specusqne) non offcudo. v. Zumpt* Lat. Gr. §. 311» 
Sed sentenUa non placet. Heinr. annotat ; ^ \eg» corrumperentur^ 
ti kaec prius pono post conseri. Cf. Art. 108.^ ih Icctîone reliqua 
Pol. gecatug* In librls scriptis impressisque pcriodus sic exordl- 
tar; Cum ad ref^; praeterca In iribus codd. et F est corrumpau- 
tur. Unde Sch: Cum ad ref. r. specosque pertinent, neque ea 
opera aquae puhlicae corrumpantur* Ego vero aliter locum con- 
stlUenium esse duxi. Sententia, quam restitui, nuUo nominc ten- 
tanda. Factae matationes leves. Cum primus In niarg*ine libri sui 
dekvît Pitboeus, quod PoU ex duplicata pracced* nota C. orig:inem 
traxisse existimat. Mutatlo vocabuiorum per quae in quae per, 
coDipeudia respiclenti, vix videri potest mutatio. Et et ea saepe 
permutări audivimus ad Art. 94. Postremo rei absorptum est ab 
oltima «yllaba ra praeced. vocaboll. Rei pubL autem ponitur casu 
tertio. 

quinoe denos) U V F: C quinos. e quo in J et rec. perperam 
factum eenienos quinos^ Recte Pithoeus centenos, quod etiani Bri0^ 
son. retinuit^ delevit. Nam perspicua est codjcis C scriptura: 
jHirte* c tdnoa; mala sorte, pro: parte, quinos, v. Annott. 
Praeterea Pol. annotare omisit, in C deesse vac^ios. quod quidem 
abesse potest, cum eius notio iam inhabifet verbo patere^ 
circa rivos) V F: ce. rivos* 

intra cont. aedif.) In codd. et edd. deest intra. Niminim ob 
similitadinera compeidiorum 1t^ (i. e. Intra) et ci (i» e. cont) alte- 
rnm a Ubrariis omissnm est. Praeterea ia C pro utraque ex parte 
pcrgitur tntraquel foKsttaa ut In hac lectione perdita praepositio 
in lucem emergat. y* Annott. 
monumeni.') V: monim. 

in his) C : tJ» is, i. e. iis, ut lef^tor in B edd. rec* 
exciderentur') Ed. pr. et F: excidetur^ se. sigio ad litteram e 
omlâso, pro eseiderentur , qiiod edidit Pol. Tres codd: txcipe- 
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Ad refîcîendos rivos specusque et quae per 
ea opera rei publicae corrumpantur, plăcere: 
circa fontes et fornices et muros utraque ex 
parte vacuos quinos denos pedes patere; et 
circa rivos, qui sub terra essent, et specus 
întră Urbem et extra Urbem, intra continen- 
tia aedificia, utraque ex parte quinos pedes 
vacuos relinqui: ita ut neque monumentum in 
his locis neque aedificium post hoc tempus 
ponere, neque conserere arbores lîceret. Si 
quae nune essent arbores intra id spatîum, 
excîderentur, praeterquam si quae vîllae con- 
tinentes et inclusae ae'dificiis essent. Si quis 
adversus ea commiserit, in singulas res poena 
. HS dena millia essent, ex quibus pars dimi- 
dia praemium accusatori daretur, cuius opera 
maxime convictus esset, qui adversus hoc S. 
C. commisisset, pars autem dimidia in aera- 
rium redigeretur, Deque ea re iudicarent co- 
gnoscerentque Curatores aquarum. 



rentur* scilicet librarius loco littcrae d ne^lig^enter scripsit p^ lît- 
terâ inversă; qui error sexcenties in Mss. deprehenditar. J et 
rce: exHrparentur y v. Annott. 

81 quae villae) Sch. cerri^t: qua viUa* An: cui viUae? An: 
praeterquam quae villae y omisso «i*? Immo intellig'e: praeterquam 
si quae (aliquae arbores) villae (alicul villae, casu dat) con$inem- 
tea essent. F: si quaeex villa* 

aedificiis') F: aedifida. 

ea') V: eas res* 

poena — essent) Ita codd. J: in dena millia damnds essei. 
qnam mutatlonem Jocundum intulisse credibile est ex Art* 129; 
centum millia dare damnas esto. POL. V et edd: tu singulas 
res in (V om. m) dena millia damnas esset. Syntaxis: HS dena 
millia essent poena» 

pars autem) V : et pars. J et rec : pars altera dim. 
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Posset hoc Senatw consultam aequissimum videri, 128 
etiam ex rei tantum publicae utilitate si ea spatia vin- 
dicarentur: multo magis, cum maiores noştri admirabili 



etiam ex rei etc.) C: ethm ex re U p. uiilitatis ea ep* U V: lag 
etiam ex re /• p. utilitaa ea sp. Ilinc veram Icctionem me resti- 
tuisse reor. Ex utiUtate i. e. ans Rticksicht fttr den tfffcntl. Nutzeiu 
i et rec : etiamsi ex rei U p. utiUtate ea ap. / quam lectionem PoL 
recepit^ quem posteriores editores secuti «unt. F; ei ei rei U p. 
ulilîtate ea sp. 

tindicarentur) V: indie. Edd: iuiie^ 

aimlrahiU) V: cum adm. 

mpuerintj Post Pol. vul^atur eripuere, llcet codd. et edd. ha* * 
beant eripueruni. Atqui ne hoc quidem FrontinI est, coniunctlone 
cum (t. e. quoniam) h!c omnlno moduin coniunct. flagitante. Etenim 
4olvâ \ocas sic constituendus est, nt edendum curavi : de qua re 
noo est amplias deliberandum , cam de modo coniunct. intuleritU 
ei rendiderint inter tres codd. constet, et tria verb% ab eadem 
conionctione cum (ante maiores noştri) una pendant. In edd. om- 
Dîbus, quas Poleno auctore, spretis codicibus, perperam secuti 
Buni editores posteriores, postquam post pertinebani raaiore inter- 
pnnctione male distinctum erat, necessario coniunctivos illos trans- 
irt^ oportebat in iniulerunt et vendiderunt. 

perducerent) V: prod. F; producerentur* 

r-endenda) U: veniunda. 

tom res p. quam p. habereni) Cf.ad Art.l {instigeni). HEINR. 
U V J: haheret. Tres codd. ignorant iliud tom: quod exsulare 
iubeţ Corrad. Bene. Haud raro enim usurpatur quam, omisso prae- 
cedente tom: cuIqs moris in nuperrima Forcellini editione duo al- 
iata video exempla (Lir. II. 6. Ulpian. Dig. XXIX. 2, 20). Quum 
omnta sint plana et expodita, Sch. tamen corrigit: ut in s. f. pr. 
ius res pubL tanquam pr. haberet (damit in selnen 6rAn%en das 
Ei^enthum des Staates ţleich dem der Priyaten eig^enes Recht be- 
hăite). 

oecupaeee) C: occupaseent. 

attuleruni) Ita llbri omnes, nou aitulere, qnod Pol. rulgavit 

per-^laiera — abutuntur) C: per auetoe (Pbl. refert euetoeea) 
lata (Poleaos latera) paseim cur eue ue me (Pol. cursus iue") 
aquarum impetratam habent. guam hii qui quaniulutncumque biMe/lcii 
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aequitate ne ea quidem erîpuerînt prîvatîs, qtiae ad mo- 
dum publicum pertinebant, sed, cum aqaas peiducerent, 
si difficilior possessor in parte vendenda fuerat^ pro toto 
agro pecuniam iutulerint et post determinata necessaria 
loca rursus eum agrum vendiderînt, ut in suis finibns 
proprîum ius res j[)ublica quam privata haberent. Pleri- 
que tamen, non contenţi occupasse fines, ipsis ductibus 
manus attulerunt, per fistularum Wlneratarum latera pas- 
sim cursus aquarum in usum suum avertentes, tam ii, 
qui ius aquarum impetratum habent, quam ii, qui quan- 



pccasionis ad eTpugntmdos nune ăbutuntur. U V: persuelas m- 
latam passîm cursus ius aquarum impetratum hdbent^ quam O*. 
aquam) ii qui quantulumcumque beneficii occasionis (U: occasio- 
nes) ad expugnandos nune ahutuntur» Edd: per semitas soUitm 
passim et rursus ius aquarum impetratum Aabent^ aquarii quantula^ 
cumque beneficii occasione ad expugnandos nune abutuntur. Pi- 
thoeus, in ceteris edd. sequcBs^ legendum cssc cxistiiuat: rursus 
si ius etc. PoL edidit: manus attulere pţr latera pas- 
sim y tam ii qui ius aq. etc. Corrad. Icg'it: per vetita (vel exos- 
sată) ausi latera passim cursus ^ qui ius aq^ etc. Sch; et, per 
sohita latera passi incursus^ ubi ius aq. imp, habent, aqumrii 
quant. ben. oc^ ad expugnandos nummos abutuntur* v. Annoft 
Quomodo Heinn legat, înfra dicam. 

per — latera etc») Logo 2 dum per suffossa latera passim cursus 
suspendunt^ tam ii qui etc* Foraverit in seq, lege; liîc su/possa. 
Vid. Lexx. in v« Etiam ex Pandectis exempluni est ap. Brisson* 
Cursus rivorum AxL 19. Itinera suspendunt AxL 75. Latera 
ductuum Art. 126. rivorum Art. 122^ Violare ductus^ ut vnlg^ 
dicitur, Art«9T. Foratum vitiatur Art.ll4« Denique emendationi 
plane confirmandae est locus Art« 75. HEINR» 

intentaretur) C U: intentarer. 

sunt verbal Codd. ed. pr. et F: Quae subscripsi verha legis. 
quam lectionem retinuit Pol. Ego periisse rudîco sunt, quod^ exa- 
rari solitum compendio st, ob exitum si praecedentis verbi est 
praetermissum. Servator In J et rec. lectlone; Quae subscripsi 
haec suni verba legis^ V: Quod subs. Sch» et Helnr.: Quare 
subscripsi verba legis* 
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talaciunqne beneficii occasione ad expugnandos eos nuiic 
abutontiur. Quid ponro fieret, 8i non universa ista dili- 
gentisskna lege prohiberentur poenaque non mediocris 
contamacibus intentaretor ? Quae subscripsi, sunt verba 
legis. 

T. Quintius Crispinus Cos. populum iure 129 
rogavit popalusque iure scivit, in foro pro 



(fuintius) est tam in codd. quam edd. vet, non Quinctius, ut 129 
tdI^o le^itun 

in foro pro rostris etc.) CU: in foro pro rostris aedis Dîvi 
JuUi P. R. Julias. V F: in foro — Julii popalo (F: p.) et Ju- 
Uas. Ceterae cdd; tu foro — Jielii po. ro. (L e. populi Romani) 
et Jvlias. v. Annott. 

Irihus Sergidy Pol. et Sch : Trihiti Sergiae. Sad U V et edd. 
qnas oovi: TrihtU Sergia. denique optimus C: Trihua Sergia. cui 
kctionl patrocinantnr Brisson. Gronov, et ScaHg. Gf. Annott* 

Pro trihu) Tres codd : iribus. nimirum sequens S. causa est cor- 
roptioois. V F; tribus VI CL Annott. 

9pecu8f fom.') Sch» inserit: nmrosy fontes, hic et infra, ubi 
eadem leguntur. Idem ex simillimo loco infra sequenti post urbem 
addit Romam, et post dmcuntur addit et ducentur: fortasse quia 
io J ei rec. post ducuntur iocum interpolatum invenit hune in 
modum; ducumiur earumve quam aciens. 

tubulos) Hlc et infra nonnuUi lihri iabulas, alii vocabalum omit- 
tvnt. 

forandd) Edd: forare rumpereve^-curaceriL De infinitive post 
verbnm curare v. ad Art. 17* Sed codd. auctoritas potior vide- 
haUir. 

peiorave) Emendatio Sch. eBiy omnino necessaria; quam ample- 
xus est Heinr. Librornm iectio ./leior^t?^ corrupta est; quo niagls 
niiror^ Pol. edidisse peioremve* 

eae aq. earumve quaeq.') Post Pol. editur eae aguae earumve 
qua (i. e. aliqua). Sed video \n Cx ea ea gua e arumve quae 
qua. Quonlam deinde alterum ea superfluum esse videbatur, In U 
V manavit: ea qua earumve quae qua. Alii rursus omisere quae; 
unde in J et rec. abiît: ea qua earumve qua. Aliter etiam O: 
ea qua earumve aquae. ei Yi ea aquam earumve aquam. Rediniusr 

9 
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rostris aedis Divi Juiii, P* K. Julias. Tribus 
Sergi'a principiam fuit Pro tribu Sex. L. F. 
Varro. Quieumque post banc legem rogatam 



ad C9 in qno ea ea quU^ lltteris recte disposins/est! eae agua^ 
In eodcni seq. litiera e ncqae praecedenti aqua^ neqne sequenti 
arumve coniuncta est, sed interiecta pari iaterrallo ab utroque 
Yocabulo distat ; unde ad utrumque pertinuisse coniichnus et Fron^ 
tinum scripsisse: aguae earumve. Restat trium codd» lectio guae 
qua. Corrad. eani retinei, explicans: vel aliqua earum, quae qua- 
cunque via vel parte. Seqni vîsum est Sch»^ eniendantem quaeque* 
Scilicct e ei a \n libris saepissime mutant. More le^m scrlb<*ji- 
darum, ne quis legeni circmnîre possii, noit Bolnm aquae cunciae, 
8ci etiam unaquaeque aquarum sig^nlficatur. 

fluere') Certatim sic post Brlsson. et Opsop. correxere. Libri 
enim omnes fiuiy praeter C, in quo fiuia. Orium vitium ex mala 
scriptura fiue u a» fluere, quod perpeiam captuni pro fluL 

pervenire') V F : prov. 

possint) deesi in codd. 

in tis aedificiie etcO i* e, Intrft ea aedificia, ut loquitnf noster 
Art« 127. Ita J et rec» (quarum al. his)^ iteni Briss. Pol. et po^ 
steriores, nisi quod J ei Briss» infm habeni in hisque korîis^ ut 
Helnr. inque iis horL Atquî horii, praedia locaque inieHig>enda 
sunt , quae intra Urbem et Intra aedificia Urbi coniinentia sunt po'* 
sita. C; in iis locia, quae aedificia urbi cont» eic. U V F et 
ed. pr: in his (U: »7«) loeis, quorum kortorum. mediis m^g-lectin. 
Transiluere videlicet librariorum ocult a verbls in iis aedif^ ad verba 
f» liis hortxs et locis* 

possessoribusve') Codd« et edd: possessoribus V. F. Ex quo 
levi mutalione Pithoeus fecii possessoribusve: ita etiam Briss. scrU 
psit; ita iiiediusfidius res Ipsa videiur flagitare. POL. Nîniîruni 
V. F. pro U. E. 

vel attrib^ eic.) C: ut attrib. est ut erit. De qua pariicularum 
t^el et ut permutatîone diximus ad Ari. 36. Ilaec causa est, quoit 
în ed. pr. et F legi tur attrib. vel ut saliat. in J: attrib. est vel 
ut saliat. in rec ; vel erit ut saliat, 

centum millia) Sch. addit «rem. Intelligc: IIS. Infra: HS, cen^ 
turn millia. 
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rivos, specas, fornices, fistulas, tubulos, ca- 
stella, lacus aquaram pablicamni, quae ad Ur- 
bem ducuntui:, sciens dolo malo foraverit, ru- 



fttî clam) Sch: i/ui damno. ductus, optaor, vesli^ils C, in quo 
vldetor quidam. Sed in prompta sunt aiii loci, qaibus clam et dam 
mutant. 

aedificare) Lego ; reaedificare^ reponere. SCH* Leg^o ; reponere^ 
deledqiie aedificare* y« inl'ra* IIEINR» Non opus est correctione re^ 
aeUffiare, neqne Iiic, neqne loco Liv. V« 53» nbi y« Dralcenb» 

ckere') om* V et ed. pn iteni Brisson* In edd» rec. le^itnr ce^ 
lare. Lăudat Forceflin. in v* 

demolire') tres codd., forma activa, de qiia cf. infra, ubi de 
mMre ag^iiiius. Fulcirc banc formam verbis leg'fis maceriae — ne 
demoliremiur aflîmiat Pol., eaque passive pronuntiari putat; deqna 
opiniote quid fiit stataenduni, euo loco videbimus. Lăudat Forcel-* 
ţin. in T« Edd : demBliri. qnas secutua est Sch. 
affte omnia etcO V et edd: afi/ue ita omnino ut. 
est, erii ) B et al. rec: esf vel erîK 

aut ei} Aut in omnibua libris deest; iiliid post Brfsson. certatim 
restituere viri docţi, respicientes locum infra seq* simillimum; aut 
si Curator non erit. In U a verbo erit librarius translluit ad alte- 
rum eriVy omisitque media aut ei Curator aquarum nemo erit» 

multa etc.) Libri omncs mulţam. Sch* leg^lt : mulţam dicito , pi^ 
ffnora capito» Adhuc legebatur coercito^ quod neniinem correxisse 
miror. Cf. Annott. 
Praetori eo') CU: praetorio eo. 

cogendi) Edd: cogere et coercere mulctac^ UV: cogere de 
cohercenda multa dlcenda sunt pignoris cap^ Corruptio e scriptn* 
rae compendio nrg'll^enti et prave a librarii^ inteliecto orta. Sci- 
licct in C video: cog^ he coercenda multa dicenda sunt pign*; 
în quo cog* he (pro coge^ he^ i. e. cogere he') exaratur pro cOr 
gehe i. c. cogenhe* Cogenhe auteni est cogende (lllteris ^ et ^ 
permatatis, ut alibi eas invertendo g et p, rursusque bis inter se 
oninibus), et svllaba de, quam videlicct esse praepositionem pută- 
bant, provocavit ablativum coercenda multa; et sic porro propa- 
gata sordes est. Recte locum iam constituit Pol. Et nequicquani 
res novas molitus est Sch. legende: cogendi, coercendi, mulţam 
dicendif sicut etiam pignora capiendi ius, 

©* 
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perit, foranda rumpendave curaverît, peiorave 
fecerît, quo minus cae aquae earumve q'uaeque 
în urbem Romaln îre, cădere, fluere, pervenîre. 



^iS centum) V et edd. om. HS* 

terminatuă) V F O : et term. Cf. Atinott 

steferif) Opsop. proponit sepserii^ damnante Pol* 

ne qui» — - neve} Sic Sch. et Heinr Librf neque quis^ praeter 
F O et ed. pr. fn quibus vet/ue. Eaedem edd* infra ^eritve: re 
in eum. Unde Opsop. corri^t: vel quis - — seritve, vel in eum» 
ut qiii aliani totius periodi constractioneni introduxerit, reUnens 
deprehensos fn ed» sua indîcativos opponit^ tnoUt, ohsepUy (Igit, 
sfătuit^ ponity collocat, arat, serit — îmmittit. Et profecto ctm- 
nes Hbri scriptf editique in bis indicativis ooiisentiunt ; quos !n- 
tactos reliquere^ quod mireris, etiam ipsi editores omnes, quani- 
vis in praeced. leg-entes ne quis — nevcy usque ad Sch. et Heinr., 
qui primi adversantibus libris recte tamen reposuere impcrativos 
opponito etc. 

in eo loc*} V et edd. om. în. 

moUto) Solus U: moUtfir. quo duce Sch. et Heinr. levant mo- 
Uter* y. Annott. 

in eum) Ex J et rec. Pol. recepit in eum locum; Sch. rursus 
eieclt additamentiim. Supra: in eo loco. 

eorum fac*} Codd: earum faciendarum reponendarum* 

causoy quae} C Us causa, praeterquam quae (sic). PoK legît: 
praeferquam quod (ut vuit vidisse in C U). Sch: praeterque quod. 
Eliam Heinr. vuit: praeterquam quody sed illa praeterquam eorum 
fac. rep. causa spuria esse et interpretationis causa in margine 
adiecla iudicans. V et edd : praeterquam quidem. Opsop. deniqne 
r«ponenduin ense aftîrmat: causa ^ quae quidem. quem ego secutus 
suni, abiecto quidem* Alterum praeterquam a librărie temere rv- 
pcliCum. 

adv. eum airemps etc.) Codd : et adv* eum si re publicam 
( V) : qui rem. p. V : eum repit) ex iussu causaque. Edd : et 
adv. ea repserit, ex iussu caus» Postquam Scalî^er ad Fest. p.IS9 
desp(Tati loci tenebras felfcîter dispulit viamque ad lucem munivU 
corrîgendo sireinpse lex ius caus.j vîrî docţi (Opsop. Scrîvcr. 
Ki'iiclien. Fofcellin. v. siremps^ Pol. Sch. Heinr.) rertatim reslî- 
tucre : et adv. eum siremps tex^ ius caus*: in quîbus Brissou. 
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daci pos8int, quove minus in urbe Roma et in 
iis aedificiis, quae Urbi continentia sunt, 
erunt, in his hortis, praediis, locis, quorum 



scabiosim edd. partam colens, aliis novatls, legii: ti adv. ea 
olrepserii, siremps lex ei ius caus. Tantuin aAest, ut e^o quid 
addam, ut voc. et, quod Pvl. „etlam^ Interpretatur , contra libro- 
nun (idem cun Heinn dekverlni ^ videltcel ex ^eminatlone praeced. 
sjflabae nălaiii* 

m»ihu8que') Ex codd. cam Pol. reţinui. Alii cum edd. omnihus. 

atfue uH essef) Sic Sch. cum codd. Coniungas : siremps (eadem) 
-- atgue (quam). Edd. Scallg*. et Brisa : utique atque uti. Pol. 
Foreenin. et Helnr: utique uti. quod Heinr. Interpretatur ^ plane 
ttt^. Opsop. et al: utique esset,' 

forasseive) Post hoc rocabulum In V F et ed. pn pcrgltur: 
ţuo afecum forasset rupissetve» in J et rec : quoquo epecum /o- 
rassei rş/nssetgue. itaque legit Brisfion. , nisi quod habet quique. 
fliJicalam geminationem , librarii incuria ortam, recte explodit Pol, 
C V sectttus. 
,paâcere herbam etc.) Tres codd: pascere herbam, fenum tecare 

ţeutea Curatorum aquarum etc. Dainnum circiter 

trinm vocabulorum edd. reparant Ita: sentes vepres caprificos Cu^ 
ratores etc* quarum F et ed* pr* omittunt pascere herbam fenum , 
B et al. rec. exhibent poscere. v.. Annott. 

ctrca fantes etc.) Sie emendavit Pol., allaio A|t. 127: circa 
fotttes ei fomice» et muros utrague ex parte quinos denos pedee 

patere etc. Codd: circa fontea, ei fartuni et murorum et 

rivos. (in V nulla lacuna est). Edd. et Brisson: circm fonica, ei 
foniium ei murorum curam rivos. Sch. legit: circa fcniium ei 
fomicum ei murorum ei rivorum ei specorum terminătionee eftam 
arbores. 

terminatus) C U: ierminatus est. 

arundineia') LIbri onines harund. 

excodicentur^ Ita C U J. Pol. et ForcelK interpreUntur ^ex- 
stirpare^ Utitur eodem verbo Festus in repastînaril cum ager 
silvesier excodicatur, I. e. cum stirpes iuutiles ex eo evelluutur. 
Ceteri libri : excorticentur. quod nihili est. 

recte') C: rectum. quod defeudi poiest ex i'ormulis bonum 
factum, optimum factum, de quibus Cort. ad Sallust. Cat. 32. 
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hortorum, praediorum, locorum dominis pos- 
sessoribusve aqua data vel attributa est vel 
erit, saliat, distribaatar, dividatur, in ca- 
stella, lacus immittatyir : is populo Romano 
centum millia dare damnas esto. Et qui dam 
quîd eorum ita fecerit, îd omne sarcire, refi- 
cere, restituere, a edificare, poiiere et celere 
demolire damnas esto, sine dolo malo atque 
oînnia ita, ut, quicumque Curator âquaruni 
est, erit, aut si Curator aquarum nemo erit, 
turn îs Praetor, qui inter cîves et peregrluos 
ius dicit, multa, pignoribus cogito, coerceto, 
eique Curatori, aut si Curator non erit, turn 
ei Praetori eo nomine cogendi, coercendi, 
multae dicendae sive pignoris capiendi ins 
potestasque esto. Si quid eorum servus fe- 



volentj Libri volet: qaod quo spectare possit, non assequor; 
nisi leg'erc velis : uti quis — eoteL Secutus sum emendatlonein 
Sch. 

pignoris capio etc.) C: pignoris capio (Pol. refcrt capto) 
multa eâicipo . . o R ciUtfuesto^ Vi pignoribus capto multa 
edici po , ^ » o. R. citique esto* V: pignoris capio multa edici 

or utique esto. O F J B : pignoris captio multa (mulcta^ 

edici or uti tpiae esto» Capio ^ forma antiqua. Duduni 

Scalig-er restituit: multae dictio utique esto. Melius Brisson: muU 
tae dictio coercitioque utique esto. Etfam melius Opsop: m, d. 
coercitioque esto. quem secutus est Polenus* Sch» aroplius inseruit 
coactio* 

idque') V: ideoque. 

Uceat) Tres codd: licet, C: licet. Jus potestasque isto ♦ . . ♦ 
quominus etc. Eadem in ccteris libris lacuna est; quam PoL libra- 
riorum incuriae adiudicat. 

arhores, quae') C: arbores que. sollto scribendi more pro quae. 
Quo more hlc non animadverso , antlqui editores conlunctim edi- 
derunt arboresque, totique loco perturbato falsam scntcntlam sub- 
iecerunt. 
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cerit, dominus Bias fiS centam millia populo 

det. Si quis circa rivos, specus, fornices, 

fistulas, tubulos, castella, lacus aqaarum 

puMicaram, qaae ad arbem Roraain 'ducantur 

et ducentar, terminatas steterit, ne quis in 

eo loco post hanc legem rogatam quid oppq- 

fiito, molito, obsepito, figito, statuito, po- 

aito , oollocato, arato, serito, neve in eum 

f^uid knmittito, praeterquam eorum faciendo- 

nm, reponendorum causa, quae hac lege li- 

cebit, oportebit Qui adversus ea quid fece- 

rit, adversus eum siremps lex, ius causaque 

omnium rerum omnibasque este, atque, uti 

esset esseqae oporteret, si is adversus hanc 

Vegem rivum, specnm rupisset forassetve. 

Uao minus in eo loco pascere herbam, fenum 



Cmraiarea) C: Cwratorum. 

causa cognJ) V: cum cogn^ F: cum cognitae* Scilicet caufsa 
exaraiatur că, idque compendium permutatum cum cu. 

nîhUum rogoHo) so. esto* Ita enim manifesto habent tres codd. 
(non rogaio, ut PoK refert). Edd« autem: nihil abrogata (non 
airagaiur, ut PoK Tefert). Briss. et Opsop. Icg^unt : nihil abro^ 
gaiur. Cf. rerba legis Sullaaae Cic. Caecfai. 33 ; eius ea lege ni-- 
hiban rogaium. Contra Scaligr^r reposuU: nihilum rogator. quem 
secntt sunt PoL Sch. et Heinr. (qui comparat Brisson. v« rog. 
n« 3). NoB codd* lectlonem praetulimus, praesertim qiium etiani 
infira in tribus codd. videamus nihilum rogatOy In edd. aatem roga- 
tio. Cf, veiiia \egla ap. Goes* p, 839: pecuniaegue — petitio hac 
lege esto. 

ex iie) V et edd: ex his. 

specihus) V et edd: epecubus. v. ad Art. 125« 

fomicihua) U V F : fornicis. 

haurire) C U: ăkrire. 

permiseritti) V et edd: permiseruni. Sed C U: permiserunt per- 
miserini. 

neque') Vt ne gui. 
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« 

secare sentes prohibeant, per Curatores aqua- 
rum, qui nune sunt quique erunt, circa fou- 
tes .et fornices et inuros et rivos et specus 
terminatus arbores, vites, vepres^ sentes, 
ripae, maceria, salîcta, arundineta tollantur, 
excidantur, effodiantur, excodicentur , utique 
recte factum es8e volent: eoque nomine iis 
pignoris capio, multae dictio coercitioque esio; 
idque iis sine fraude sua facere liceat ias po- 
testasque esto. Quo minus vites , arbores, 
quae villis, aedificiis macerîisve îuclusae 
sunt, maceriae, quas Curatores aquarum causa 
cognita ne demolirentur dominis permiserunt, 
quibus inscripta insculptaque essent ipsornm 
qui permisissent Curatorum nomina, maneant, 
hac lege nihilum rogatio. Quo minus ex iis 
fontibus, rivis, specibus, fornicibus aquam 
sumere, haurire iis, quibuscumque Curatores 
aquarum permiserint, praeterquam rota, ca- 
lice, machina, liceat, dum neque putens neque 
foramen novum fiat, eius hac lege nihilum 
rogatio. 
130 Utilissimae legis contemptores non negaverim dîgnos 
poena, quae intenditur: sed negligentia longi temporis 



130 negaverim) F: negaveris. 

negi. longi L') C: negleg. ut Axt* 105* V: negL legum L F: 
negi. legum pro tempores. B la marg. cum cruciş signo: negi 
legum pro tempore. 

quantum') C; quanta. se* pro guanfu» 

in noh fuit) Jl in n, »iL 

Iis vero gui) V; h vero. C: h vero aut adm, Edd: Hi9 
vero. 

decucurreruntj recepi ex C« Ceteri iecurrerunt* 

causa') C: causam. 
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deceptos leiiiter revoeari oportuit Itaque sedulo labora- 
vimus, ut, quantuio in nobis fuit, etiam ignorarentur, 
qui peccaverant. lis vero, qoi admoniti ad indalgenttam 
Imperatoris decucon-erant, possimias videri caosa im- 
petrati beneficii fuisse. In reliquaiii vero opto, ne ex- 
secutio legis necessaria sit, cum officii fidem etiam per 
offensas tueri pr&estiterit. 



h relîquQ vero opto) Leg. In reliquum opto. Stc verlsslme 
Şck r. Forcellin. v. reUq. Gr. dg to Xomov^ H. Slepk. Thes. 
L Gn HEINR. Reţinui tamen vero. Pro opto In F B (ad margO 
(yftre* 

per off'O Sch: contra o/feneae. v. Annott. 

praeeOterit) J et rec. item Pol: praestet. Sed tres codd: prae^ 
ii\lxU ex qoo Scli. feclt praesHteritj applaudente Helnr. Recte. 
Mediae seilicet litterae t antiquus librarlus siglum, quo sjllabae 
er loco utebantur 9 applngere neglexit 
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AVWOTATEONE». 



ie aquae dmct.^ Tres praectpae sunt tocIs aquaeiucius sig^llcatlo- 
nes. Prima eat aquae deductio, das Wassemblelten^ die Wasserablei- 
tun^, qua apud iurisconsiiltos in usa est. Cf. Plin. H. N. XVI. 42: 
Pînu9, piceae, ăUdy ad aguarum ducius (n tuhos cavantur» Scribitur 
separaţia vocabnlis; licet etiam reperlatur copnlatis, JJtera si^nlficatio 
est iits aquae deducendae, das Recht der Wasserableitun^. Ulplan. 
Dig, niL d, 1 : Aquaeducius est ius aquam ducendi per fundum aUe^ 
num, BxempH gratia Poinpon« Dig*. XLDI. 20, 2: 8i diumarum oui 
noctumarum horarum aquaedudum haheaiy non possum alia hora i/u- 
cere^ quam qua ius habeam ducendi. Paul. Dig. XLIIL 20j Ix Si ie 
via^ itineref actu, aquaeductu agitur, etc. Non altam signiflcationem 
liabere videtur tttulns de aquaeductu in Cod« Justin. XI. 42; eâdcmqae 
iam apud Cic. pro Caeoia. 26. nsurpatur. Neutra fiignificatio ad noatri 
lîbri inscrfptionem referii potest. Tertia denique vâig-arissima ea eat, 
qua no8 trito ioquendi more dicimus „die Waaserleitung^, ipsaiti struc- 
turalii, qua aqua deducitur, fntelligentes ; qua separatis rocabulis seri- 
bitur aquae ductus, aquurum ducius. (Cf. Art. 5: huius aquae ducium* 
ubi V. Polen. Cf. Heinr. Infra.) Signfficatione a Scbuitzio subiecta 
(^dîo g-esanittite Angelegenhcit des Wasserleitens^) vox aquaeductus, 
qiiod e«^o cognorerim^ nusquam, neque etiam apud iurisconsultos, re- 
peritur, et, llcet proposita viri docţi ratio primo adspeetu admodum 
probabilis videatur, ita ut paene appiaudere libeat, purnm putum ăna§ 
Tif^yofiBvov est. Frontinus dieendi genere aquae ductus (numero siflg. 
et plurO scKCenties utitur, sed seroper trita significatione, de qua tertio 
loco dixknus^ et ubique separatlm scripsit* Vox composita aquaeductus 
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hac significatione proprium dicendi g^enus est temporam posieriorum: 
cuins usus exempla nonnulla nostre inscriplioni siiiiilia promam. Co(!. 
Justin. XL 42^ 7: reparaiio aquaeductuum abnae wrbis. Ibid. 10: 
onmium aquaeduchmm huiufi regiae urbis cusloies. Quod si !am con- 
cedere nolimiis, Frontiniiiii fuisstţ priniiim, qiii llbnim sumn de aquae* 
ducHbu»^ voce composita, fnscripserit , — documenta, quae propositani 
sententiam fnnditus erertant, alTerrl non possunt — ; vel si neg-are 
nolinius, in locis exCod. Justln. allatis aquae ductuum, separatim Bcrî- 
ptum, admitti non posse^ — muiti loci Cod. Justin. XL 22 proprietatein 
voois compositae gravisslmnm in modum confirniant — ; nîliil tamen im- 
pedit, quoniinus Fţontii^i titulnm de aquae ductîbusy şeparatis vocabd/.^ 
şerlptum, ^niiinum iudicemus. Qui vero titulus non tam arctis fioibos 
nes continety ut eum de aquaeductibus (J* e« Wasserleitung^'en) lan tom, 
quos vnlgo vocânt) sensa strictîori capere co^mnr; verum, breviter 
comjNrehenso dicendi genere — ut in titnlis fort consaetudo — latiori 
si^fleatu coţnitionem omniam rerum, quae ad aquae ductus pertinent, 
expositionem rerum ab ipso Frontino Avi* 3 percensitarţim, ut. liiţgua 
vernacula reddam, ^^das ţesiHnnte Wasserleitunfswesen ^, amplecti po- 
test^ atque propter ipsum breyitatis uiodestiaeqiie antiquitas in tiiiili» 
(Aservatae niorem, minime ipaias Frontini verbis (Art 2: qua^ ad 
umversam rem periinentia conirahere potuL Art. 3: me quid ad totiun 
rei periinens nolitiam praetermisisae videar} obluctatiir* Merito autero 
aliquis quaerat, qoi librario in menteni venire potuerit, ut trituni oiiitiU 
biişque hominibus cog>nltujn dicendi g-enuA^ quale esţ d^ 4iguae ducHbu^-f 
represserit in eiusque loco tam quaesUum Jliud de aquae duetu repo- 
suerit. Praya, opinor, intelligentia , memento teii^pori^ temere orta, 
vel ipse quoque titaluş Ced« Iustin. XL, 42, vulg-o notus, Jn erroreni 
abducere potuit; nisi quis ad compendium ducUb* refugere roalit. 

de aquae ductibus) Scrîb^adum omnino et pronuntiandum.^^ytrtftf duc-- 
tusy separatig vocakulis, noa aquaeiducius. Manifesta est. causa inve-- 
terati erroria, coiitinua in codd. vocabule rum scriptura» Cic. Caeciiu 
26: Aquae ductus, hauaiusy etc. Id« ad AtiK\ XUL 6: De aquae 
ductu probe fecisti. de Logg^. IL 1 : duetm vero aquarum* de OIT. II« 
4^ 3: Adde ductus aquarum. Supton» Calig*. 21: aquae ductunu Id. 
CIaud« 20: aquarum ductus. item Pliiu IL N. XXXVL 10. Spartian. In 
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|Iadr. 20: aguarum efiom dmdUB, Frontbt Art 5: kuius aquM ductum. 

AtL 13: imcius aquamm. et 8a«pe dueius sim^citen Sic emnlno seri* 

bendam, prorsus ut rns ptMica, agri editura (de quo scite moniiit 

Hensiag'. ad Cic. Off« I. 42^ IO), popicb* şeitan plebis scitum (quamqaam 

multe erat «sitatius coalitum pleUsciimn), ierrae moius (ferraemoiua In 

GIoss. L. Gr.) 9 fid^ camnUs^um, pignoris capi9, Senaius eatisuUum 

(ipse Frontin. Arţ 103: Senahtspie consulta; Senatua quoque considto. 

Neqae ubiqoe S.C. scribi aerii|iie tncidi potuisset, nisi vera esset ratio 

disbendl Senatus coMuUum), Senatua auetoriUu, iurta et iure amauU 

tu9j îuris peritua. In qne genere locutionum qood copulando sea co- 

apieatando nos noro et nostro nore efBcImus, id veteres colk- 

cando praestabant, id est, praepoqendo caso subiecţi, quo g^enera.- 

Im BolioQem deOnitam volebaal. Sic Tnnov xq^vjj^ etc* Scilicet ipsa 

collocitio facit vinculum, ut tJi integrum reaiitutio. Pravus mos erat 

postuEiomiii aetatum , disluneta uno accentn comprehendere ; quod priraum 

In loqaendo lieri solitum, mox etiani scribeodo coeptum est usurparL 

HEIStL Qtti \vigo aquae ductua vocantur , vero et proprio nomine La* 

tine dieunMur aguae. Pliaius H. N, XXXI* 24. de re loquens aguaa iU 

cit , nw agwteductua. Qiild ? ipsa Caelii oratio ( Art. 76) erat inscripta 

de aquia» Tom, quatenus per arcuş et substmctiones dueuutur, opera 

a^uarum, improprie nonnunquam ductua y ut ductua dilapai, et alibi apnd 

Frontin. queaaaiU Constans baec et perpetua ratio Latine loquentium, 

et ante omnes Frontini« Ait« 6: de conaummando eiua aguae opere. 

Art. 98: operum auorum et mn^erum velut perpetuua Curator. HEINR. 

alio loco. De agma cf. ad Art« M* 

Art. 1. 

rea — delegata') Hlox iniunetum ofjjlcium et Art. 2 delegatum 
nfjîcium. Cf. Plin. £p. V. 15, 2 et 9« HEINR. Lăudat locum Forcel- 
lin. in y. 

/idea aedula') Art. 118: noatra aedulitaa. „Fides est institia in 
rebus creditis^, Cic> Partitt* Orat 78. Haac aedulam dicit, quatenus 
ad explendum ex omni parte officii facit aedulum, ideoque eifectrix est 
sedulUatia; activa lila quidem vi adiectivi, qua innumera iuste in ser- 
mone poeifco usurpantur, mox, cadenţe lingea cum ing^eniis, prinium 
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parcios, deiade usque ad insanlam translata in prosam orationem. Cf. 
Art. 123» fldeles ei fidea, el Ciceronlis anctorltatem Epist. ad Divers. 
XVL 17 ffiieliter^ cui verbo domicilium est proprium in officio\ 
1FBIKR. Sch, „Berufstretie". 

inatigent) Venim* Schaefen ad Plin. Paneg-. 75, 3. Rursus Art. 
128: ut — proprium ius tom res publica^ quam privata hăbereni. Art. 
22: Nec VirgOy nec Appia, nec Âlsietina — piscinaa habcni^ Prae-- 
dare Heuking*. ad Cic. Off. I. 41, 10. HBINR. 

nesclo diligentiore an amantiore) i. e. cuius nescio dillg'entfa in 
republica, an amor reip. sit praeferendus, I. e. et dill^entissimus ei 
amanHssimns. Respfciunt haec ad praecedentia: non ad diUgentiam 
modo (se. in re commissa), verum ad amorem quoque commissne 
ret. In qiîibus hoc quoque notandum est, coniunctionem quandara case 
etiam inter notiones diligentia et fides aedula, Item inter amor et mif«- 
raUs soUicitudo. 

aquarum iniunctum officium^ Pro quo Art. 102; ad no9 cura 
(aquarnm) translata* Sic Tacit. A^. 13: iniun^ta imperii maneram Cf. 
Herzog ad Caes. B. 6. VII. 77. 

ad securitatem) De re Art. 117. 

principes civ. «. viros^ Plin. Fpist. IV. 8,3. p. 146. Vellcl. II. 
89, 4. Ildem fere, qui ^principes in Caesaris amieitia^ Tacit. DIal. 
e. 8. (L'etat c'est moi). HEINR. 

in ceteris negotiis) Art. 2; per multa offieia. Strategi. Praef. I: hoc 
opus, sicttt cetera* 

9. 

omnis actus') Sch: ,|alles Handelns^. Immo totum locum si recte 
Geperis, âensu strictori actm liic slg-nificare Intelil^es muaus publicam 
commisBum seu delegatum officium (cuius infra fit mentio). Vertere possfs 
„Staatsdienst^. Cui comparări potest infra seqnens agens, „Staats- 
diener^, miineris alicuius publici curator. 

negue crediderim') Syntaxis trium ab bis vocibus pendentium sen*- 
tentiarum baec est» Neque crediderim, ullum omnis actus certius esse 
fundamentum , guam iilud nosse guod suscepi ; neque crediderim , aliter 
discerni posse, quae facienda quaeque vitanda sint, guamWlo nosse guoi 
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nucepi ; neqne credMerfan ^ ali«d tam Indecorom etc. Ter autem eaden 
Tocabiila neijme crediderim repetere faatidleoai Froiittaiis cum aut et ve 
perrexlt 

tolerabili viro) Fort. probabili, L e. qui vuit eom se esse, qnl 
possit probări ; ut sunt probabiles orptores, scenici. Defendo vulg^atum» 
Terent. Ileaut. L 2, 31; homo iolerabilis. cf. Rulink. Cic. R. P* L p. 
m. min. 24: tolerabilis rex* Seneca Epist. p« 551: tolerabilia poeta. 
J. Scali^er in Culicem p. S6 eq* Comparandum item Latinum non con- 
knrnendus* t. Nizol. et Era. Clav. in v. CJr. sTiuixijq^ ex Isocrat. p. 
232. penult. HEINR. 

fjuoiieus imperiiia praecessit et adiutorum decrevit usum) Huic lec- 

Cioni, quam post Polenum babcnt editores^ Adlerus hanc subiicit interpre- 

tationem: ,y Decrevit, vel cogitur ob ignorantiam, uti non solum officiis ad- 

iotoram , sed totam curam et exsecutionem oflici! iis ita committere, ut sua 

Bponte, non autem ad eius praescriptum id efficiant^ In Scbuitzii correclione 

(vertentis: so oft des Vorgesetzten Unerfahrenbeit zor Sacbkenntniss der 

Gehulfen Zuflucht nimmt) lingua non est vituperanda; dicendi genus 

praepositus K e« curator aquarum, probatur ex Art. 11 et 117, Frontino 

proprinm; etiam ipsa sententia non inepta est* Attamen praeferas: gua- 

tiens imperitia praecessit et ad adiutorum (vel etiam ad iUorum) decur- 

rit munu Imperitiam babet, cui deest illud ^nosse quod suscepi^; cui 

Inqieritiae opponitur uaue i. e* nosse, Praxis, practische Gewandthelt 

Qod Erfahrung. Decurrere est ,,confugere% et saepe dicltur de eo, 

qui auxilium quaerit. Art. 130: ad indulgentiam Imperatoris decucur- 

rerunt^ Praecessit absolute ponitur. Eflicacior quidem bac emendatione 

Bcntentia evasit, sed necdum ea, quam Frontinum cbartis mandasse con- 

tendas. Quum enim adiutorum praccedat, neque id vocabulum cuiquam 

potuerit esse ignotum, verisimile non est, librarium iUud per ignoran* 

tiani mutilasse; idem cădit in illorum. Proinde ego, nisi vox diUficlIior 

et gravior exiguum illud lacunae spatium expleverît, Frontii^um scriptnm 

reliquisse suspicor ita, ut edidimus. Sententia saltem egregia est Cf. 

Art. 119: non solum scientia periiorum, sed et ^proprio usu Curator 

instructus esse debet. Ei in codd. saepe exaratur pro ei' u c. eius^ ut 

legitur in edd.; idem compendium llbrarios transversos agit in seq. ad 

cuius: de quo librariorum more cf. ad Art. 13. Corruptela decurrit 

IO 
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pro decwrrifi I. e. dtcwrritur^ sexcentles io eodd., etiam nostrte^ 
depT^henditur; cnl sanandae est edd* leciio AecemUur. Unica aadada 
est, qiiod loco monştri wma reposui crr(ro: cniiis vocis loco fortasse 
positnm erat adlectivum , ad uteitm pertinens* 

agentis) Vocabulum agens Schultzias aflimiat posse hlc^ quidem 
si^ificare ^agentem, se» mensuram, agrimensorem^, (collato Goes. ad 
Hjgin. de liniit. constit.) 9 Idqne Frontino contraxisse i^ominiam^ ut 
anctor librorum de agrorum quaUtate ti de colonii$ iudicatus sit, quam- 
vis hi non ante saeculum quintum sint condilL — Sig-nlficatio vocis agens 
latissime in administrationem diversissimorum munerum publicorum ramos 
agit. Quomodo autem nostro loco, ubi de aquarnm Cura agitur^ fieri p- 
tuerit, nt agrimensor^ tanquam deus ex machina, parlem susceperit, eg:o 
quidem, etiam si in loco depravate vel absconditissimus sensus lateat 
( — ^quod quidem vix Credo — ), mediusfidius non intelligo. Proxime 
hic nisi de aquarum curatore cogitari non potest. In lexicis de huius* 
modi signîficatione altum silentium, et forsitan Frontinus ea primus usus 
est; eadem sane ratio est praepositi (v« supra)^ cuîus magistratus, 
summa aquarum cura praedili, exemplum in noUo scriptore ante Fron- 
tini aetatem eruas. Verum etiam huic opinioni ut concedas, non oînni 
modo cogeris: videtur potius sententia esse generalis, ct agens, utpote 
diverşi muneris magistratus, debere in universum capi. Compara, quae 
inîtio huius Art« de actus monuimus* Hanc quoque signifîcatîonem Ro- 
mani, quod sciam, ante Frontini aetatem abhorruerunt, neque ea in ullo 
lexico censetur: quae quidem res casu tantum factum esse, et, quod 
lexica attinet, contemptui, quo adhuc Frontinum prosequebantur, impu- 
tări potest. De cetero quoniam antea nemo Romanns de aquae ducti- 
bus librum scripserat, consentaneum erat, ut Frontinus ex loqueiidi 
proprietatibus , quas in negotiis publicis ferebat usus, dicendi g-encra 
transferret reique suae accommodaret, quae, nobis nune minus cognita, 
Romanordk autem ore pervulgata fuerint. 

veltd in. corpus') in ein Ganzes gebracbt. Ruhnk. ad VeRei. p. 
293. c« 2* Corpus de scriptis, quasi totum opus, sive uno !d constet 
volumine aut libro, sive pluribus* Clc* ad Q. Fr. II« 13. s. fin* Cor^ 
pus historiarumy Praefat* Strategemat* p* 5. HEINR* 
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im — emmeniarium conMiJ f^dem formula Froatiiu de Colon. 
h Scriptt. rei agrar, p» 109 ei 142 ed. Goes. 

ftrmm) Ltg. fwmula* AxL 11: fonmda offciL Infra: regula, v. 
BrîssoD. T. Forma* Siglam form. apvd Gaiam. Cf. Schulte. Grund- 
leg. p. 634. not. 10. HEINR. Formula l e. norma. Forma^ etiam ad lin- 
^am, anctoritate destituitur. 

post experimeiUa ei usum^ Cicero nasquam experimenta , semel tan- 
tom experimenium. lUdem Lfvius* Sallust. experimentie cogniiwn esf, 
âurch geoiacbte Erfalmingr^n» Argeoteae aetatl vlx aliud vocabulum tam 
{reqoentatum et sini^. et plnr. numero, Plinias mafor infinitîs locis et 
expmmenttim dicit et experimenta , VerHUche. Quintilian. Uem I. 12, 
8. ei XI. 2, 42: experimentis deprehendifîfr. idem II. 14, 15: pte* 
rimis experimeniis — constat ara dieendi* II. 11, 9: medicina, ui 
fiibusdam placet, tota constat experimentis» II. 15^ 5: Nam îir omjit- 
\m fire mini» văleni praecepta quam experimenta, IV 2, 86: noefris 
expmmmtis* XI. 2, 33: si şuid me experimenta (die gemachten 
ErfahrsBgen) doeuerunt. Tacit. Hist. I. II: post experimentum domini 
mlmriSm Experimentum, ^ ne^ga, experientia^ ^ ifinfigia^ Illa sin- 
g'uia collecta quasi sammam efflclunt experienfiam; et queniadmodijm 
experieaiia et i^n^ copulate vnlg'O dicl solent (Rhodius ad Largai PraefO) 
sic experimenta et usum conianfi nlhll omnino ohstahit. HEINR. 

Jn aliis autem lihris — sucoedentium res acta estj Bene inter- 
pretater Polenas: „in aliis libria euccedentium utilităţi consultum est»^ 
Jam sive alii libri erunt libri Strateg'Cmaticon , sive libri de re niill- 
tari; succedentes sunt belH duces, qui Frontini, qui ipse quondam 
imperalor fuerat,, dilig'enter perlustfcitis exemplis, ut inde fructum 
capfant, animuni adiun^ant. Et docendi causa Frontinus Strateg'emata 
scripsit : Ita emm, alt 'n Praefat, consilii quoque et providentiae exem-- 
plis succincti duces erunt; unde illis excogitandi gerendique similia 
facuUas nuiriatur. Praeterea cantingelj ne de eventu trepidet itwen^ 
tionls suaey qui prohatis eam experimeniis comparăbitm et utilitatis 
causa: Opus hocj ibidem dicit, sicut ceiera, usus potius aliorum — 
causa aggressus sum. Hune autem finem eo magia assequi poterat, quod 
libros^iilos coiftdlderat po^ experimenta ei usum; namque ipse belii dux 
t'ueratet Siiures in Britannb Ling^nesque in GalUa subiecerat. Do^ 

IO* 
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oendi et utiUtatts ooUo eontlneiur yethis succeienikim res acia est» 
Rea i. e. ntilUas; de elefanţi formula rea agitur v, Rulinken. ad Te- 
reni. Heaut. II. 9. 113 fguaai iatie minor mea rea agatur^ quamtua)* In 
srqq. verboroni collocatio exquisita est^ qua non intellecla, etiam 
suntma loci intelli^i non potuit. In aliia libris condendis Frontinas utU 
litatem successoruni spectavit: commentarium de aquae duclibus cum 
modestia fortasse etiam successuro aquarum Curatori utilităţi /ore sperat; 
qnem vero qnurn inter iniţia administrationis ideoque sine experimentis 
et UBU scripserit, potins ad se ipsum instituendum reg'endumquc de- 
stinavit. 

8. 

Ac ne t/uid — praetermiatsae videar') Frontin. de Agror. Qual. p. 
29. et Goes.: Ergo ne quid noa praeteriiase videamur, omnium mensu- 
rarum appeUationea conferamua. "^"^"^ In lacuna Frontinu^s ordinem remm 
de qnibus acturus est, descripsit; pariter atque nostro loco simillinto. 

coepiaaet) scil. perduci, ex proximo membro; quae explicând! tu- 
tio plane est necessaria propter seqq., in quibus baud aliter constat struc- 
tura. Alioquin v. coepi per se positum complet sensom. Juvenal* gvo- 
niam coepii Graecwum meutio^ HEINR. 

eltitudinem') Quid sit aliitudo, intellig'itur ex Art* 18 sqq. 

quantum intra Urhem) Quantum i* e. in (usque ad) quantam copîam. 
Pro auo modo i.e. pro sua copia, pro mensura suae quantitatis, inter- 
pretante Poleno. Eadem si^nificatio Art. IO* 

publica privataque^ Art. 106: quibua locia — castella privaţi fa- 
tere possent, ex quihia aquam ducerenty quam ex castello communi ac- 
cepiaaent. HEINR. Scb. in not. 4;r. delet Ulni privatague, ut a libră- 
rie proi'ectum, nescio, Frontinum numernm castellomm privatorum af- 
l'erre nec voluisse nec potnisse, quum fuissent innumerabilia. 

publieia operihua') v. Schultz. III. 18. 

munerihua^ Cum bis compare, vel potius eadem facio, nym- 
j^Airea; Heinecc. Sjntagni. Antiq. p. 392. Brisson. in v« Attende 
Ibi ad inser. e Grutero: nymphaeum — ad cultum priatinum revocavîf. 
^Die Wasserktinste.^ Plin. H. N« 36. p. 866: castella colto magni- 
fica. Inscripţio Panthei ap. Wolf. Museum I. p* 194. HBIMR. Ita 
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enim cuUhres ojrpdkMur. Forcell. r. cuUub* ol yaţfiiaji^ou CU 
Schueider. VItrov. 8. p» 138. Wolf. Ad Or. pr. JHarcello p. «2. HEIKR. 

culiiores appellani) 1. e« qui culiius urbanlusqae loquuntur, expll-^ 
caute Forcelline. Vulgare nomen vMetur fuisse spectacula* 

lacubus) kâiistliche Seen, gpr#8se Weiher. MaUhiae ad CIc. pro 
Rose. Am. p. 41. HEINR. C: lacibus. SchuHzius IIL 16 legit Iaci», 
Discrimea Scholtzltrs staiuit hoc: ^flacus, i esi das Wasserbeckeiii lacus, 
us der See.^ Ex «fuo Art.94 serlbit laco; Ârt. 81 Iaci; Aii. 88 laco^ 
nm; Art. 98 €t 129 laco»; Ari. 3, 23, 78, 79, 81, 82, 83, 84, 86, 
118 /«rc/ff* Fttlsee atitiqulsâlnils temporibas formam lacus, t, non po- 
teai ^iinegari ; aed num iuter amba» formas dfvisa etiam significaCîo fae- 
rit, yix potest discerni. Posteriori terapore nulluni deprebendltar illlas 
discriminis vestlgrium; immo exeniplum e Gassiodoro petltum probat» 
formam minime dlvidere »i^lficationem , şed omnino etiam secundae 
Mlnatlonls formam allquando promiscue fuisse adhibitam; qnae ra- 
Uo etlaia in aliis nominibus obtinet. In auctoribus nobis e retustatia 
mofiaglo servatis semper semperque, qua slgnificatione nibil refert, 
osiirpatur forma quartae dccllnationis , nt rara variaţie, hic llllc in co- 
dice vel editlone veterl oblata, non posslt respici. Frontini librl omnes 
viilg-arcm formam ubique sine uUa vErlatione tenent: quod vero C pro 
laetdms decern locis constanter praebet lacibus, inde minime enascitur 
emendationi laeis approbatio , immo probator potius , Frontinum usitatam 
ceteris s^criptoribus formam lacuius abhorruisse et animo suo mag'is 
adrideatem vulgarem quartae declinationis formam lacibus praetulisse. — 
Idem cădit in nomen specus. v. ad Art. 125. Fuere quidem etiam, quI 
dicerent specus, t. Sed quod in C constanter legitur specibus, non 
facit id nobIs potestatem scrîbendi specis et decllnationem vocis spe^ 
CHS reformandi, (praesertim quum in ceteris casibus ubique forma vui- 
^arls servetur. * 

beneficie Brincipis) v. Schulta. VI. 12. Scriptores rcl ag'rarlae 
commemorant beneficiorum libros. v. Rig'altii Gloss. Agrim. apud Goes. 

ducendarum tuendarumque} Quid sig-nificet tueri, ex Art. M et 
seqq. ultro intelligitur. Cf. Polen, ad Art. 114 not. 2* Ducere pro* 
pria si^niflcatione est ^ deducere ^S ^<^>1- ^^ u^uro boniinum, ui ex Art. 
i>4 et seqq. manifestam est. „Aquarum^^, quod ad earum subinteili^î 
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ihbet, blfariam caplendum, ad duceniarum notlone vulgari ^ ad fireii 
^trum noilonc ^aquae ductnum^, de qua v. ad Art« 66. 



C Amtnaranws Apollinarîs memMW) Sic est in edd. post Pole- 
Duin, qiil qiiam non Iiaberet, qned ederet, hoc nionstruotiium nomen re- 
posult ex coniectura , cuius fpse non potnit afferre rationem. Facies loci 
in libris niihi quidem ofTertur haec* C: caminarus (non cammarasy re- 
ferente Poleno) et apoUinaris inscani^ne, U: camaras apoUinaris me- 
mML V: C amaruus epolUnari» meluitne* Ed« pn F J et rec: C. Ant- 
maranus (seu Amaranus) ApoUinaris meminit. Btiam Paris. C. Amu- 
ranus; sed quoniodo cetera legat, nescio. Ex his Sch* in sua texlus 
recens. emendavit : sicut cum aliis et S. ApoUinaris in Ubro anteriort. 
totam hanc sententiaui a librario sciolo incolcntam esse iudieans ; in not 
crit* autem: sicut fcum VarroneJ S, ApoUinaris meminit. verba cum Var'- 
rone a sciolo interprete cx Varn L. L. V. 10 (ed, Spengel.) inserta 
esse statuens, sub ApoHinare autem illo intelllgens C. Sulpieiom Apol- 
lînarem, cuius Martialls (v. Gyrald. Poet. Hist* Dial. IV. p, |S2 cd. 
BasiL 1580) 9 Frontini amicus, et A.Gellius (II. 16. IV. 17) summa eoni 
laude mentionem faciunt. Etiam Heinr. totuni locuni uncîs inclusit ; an- 
notat autem: ^Scaliger Ind. noniinum ap. Gruter. ^ Caniniarl2mu8. 
CCCLXII. 11.^ (?) Licet opinari, id esse nominis, quod latet sub 
mendo, yel compendio cammaras.^ Ego quidem sic iudico. Prinium 
verbo meminit hoc loco nihil potest esse deterlus, ne dicani oj» latiai- 
taţem, sed ob naturam totius loci, quae dos cogît, ut exempla non- 
nulla hic prolata a Frontino fuisse statuamus. Tuni fontiuni sanctitatis 
omnibus temporibus memoria visque medicatrix celebratior erai, quam 
cuius rei Frontinum in tam compendioso opere afferre auctores deceret. 
Immo Frontinus boc loco aut instituerat comparationem cum exemplis 
eanatorum corpomm, qualla apud Graecos exslant per Apollinem vyua 
(de quo multa contulit Gyrald. Hist. Deon Sjnt. Vil. p. 212 sq. Apoi- 
linis medici post Spel ad Tiberim aedem commemorat Liv* XL* 51); 
aut fontes quosdam vel aquas Romae Itallaeve ipso noniine Introduxerat, 
quas ipsius tempore adhuc sequebatur superstitiosorum bominum fania, 
quod vim medicatricem in aegra corpora exercuissent vel adbuc exerce- 
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reot Hac meile foiiarae rqioti posse eog^tlnbaiii ani; Marcimnus et 
ApMinaris et ivAumae; avt polius: Camoenarum et ApoUitug et Ju-- 
twmae. In qaiklis ewcadatlonibtts codicaoi vosti^ia mlhi daces erant^ 
miiiiiDe credefitt, aMS-ipsam FroaUni nianum eruisse. De fonte JMbreiae 
cf. Tacit Ann. XIV. 21. de Camoenaram fonte y. Kircher. Lat Vet et 
Nor. p. 48. a. Amstel. 1611. Fons Apollinada seu Apolliais igliotiis 
miU est 9 sed Ubros sccutus sam. Aqaarum ApoUinarlnoi mentio est i^* 
Cellar. Geogr. 11. 9. p. 465. Cantabrigp. 1703. Saluberrimam Jaturnae 
fo&tem qais ignorai? qaem ex postremis syllabls illius codicla C lectio- 
bIs iMcemfine 1. e. inscamtume^ refingere vlsuni est Amplius cogitent 
aiii, qvibaa ad antiquitatis monamenta pervestlgaada uberiores fontes 
naoaBt De salubritate et sanctitate fontium cf. Plin. H. N. IL 103. 
XXXL 2. ied. Gelen.) LIps. ad Tacit Ann. XIV. 22. De urbls Romi^ 
fontîbus ct Bunsen Beachrelb, der St Rom Bd. L p. 135. 

5. 

ayaa Appia) Diodor. XX. 80. 

ab Appio) Quod ad rem attinet , Auctor de Vir. IHust et Eatropius 
(IL 4) a ceteris scrfptoribos discrepant , cum iile ^i/uam AtUenem ab 
Appio Ciaudio Censoro, hic T. V^urio ei Sp. Poslkumio Coss. aquam 
Claadiam ( t e. Appiam) ab Appio Ciaudio Censore in Urbem ductam 
esse tradant 

pti et viam Appiam) Diodor. 1. c* Perniulta Lips. de Magnit Rom* 
Ui. IO. 

Venox) Ennius Annal. X : venatica venox^ Popma ad Varron. de 
L. L. p* 63* Bip. Venox quaei aquUex (proprio aquilis)* ScAliger ad 
Maail. p. 295. IIEINR. 

intra annum et eex mensts} vor Ablauf der 18 Monate , ut iiUra Kal. 
Gellias XIL 13. Infra Art 6. 109. Censura annoa ac seniestris: Zumpt. 
Annal. ad a. u. 321. HElNIt Possis explicare: duodevicesimo mense. 
V. Ulpian. apud Forcellin. v. intra. Ipse Frontinus Art 6 : intra quin- 
turn diem^ quam erat Duumoir creatus i, e. quinto die, postquam. Art. 
35: intra breve spatium i. e. brevi spâlîo. 

nomen aquae') Entropius II. 4. a Claiidio aguam Clamdiam nommat 

tergiverşationHue extraxi$8e} Forcellinus explicat ^cunctatîonibus^*. 
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Quae quldem admittenda explicatio est simtlKino loco Frontinl SIrategr* 
I* 1, 10: Et simulata morbo aUqttantum temporis extraxtt, et posiquam 
intellexiij suspectam esse tergiversa tioneni suam^ etc. Hlc vero magis 
significator „reraata declinatio^ callida ars^: de qua re lega^ Liv. IX. 
33 fin. Quam Tim bene reddidit Sch. „durch viele Winkel'/ii^e'^ Yerho 
extrahere (L e* differre, procrastlnare) utitur noster etiani Strateg'. I. 
5, 19. 

consummaret') Verbum proprium de operibus et aedlficifs, maxime 
publlcis. Contrarium inchoare. HEINR* Plin. Ep* X. 48. Cf. Ind. 

in agro LucuUano) ^Lucalllani borti ^ Tacit. Ann. XL 32. Ibt 
Lips. et Ern. Plin. H. N. 16. p. 231. De forma Mânut, ad Epp. Fam. 
p. 626* c. 2. HEINR. Art. 8: es agro Lucullano. Art. 10: in agro 
Lucullano. Nostro loco et Art* 8 in C exaratnr Luculano: qna exigua 
varietate excepta tribus bis locis et codd. et edd« in repraesentatani 
lectionem conspirant. Attamen Sch. (II. 3) ubique corrig'it LuciUano. 
Contra ea, cum Art. 22. codd. habcant svh hortis Lucilianis (Y: Lu- 
cillianis')^ Idem Sch. (1. 16) ex F (cum qua congruunt J et rec, ex- 
hibentes LuadUanis') scribit Lucullanis. Cum aqua Appîa viă Prae» 
nestina, Tepula via Latina (Art. 8} et Vfrg-o via CoUatina (Art. 10) 
concipiantur , agrum LucnUanum nimio ambitu a via Latina ad Collalf- 
nam oportere patuisse perbibent Pol. e,i Sch. Si de boc ambitu nierito 
est quod dubitos, amplos tamen Lucullani agri fines maiore iurc ad- 
mittimus, quam LuciUani, cuius Luciliani agri ne verbo quidem a ve- 
tere quopiam auctore, ut de -eius situ tăceam, fiat mentio. Novinius 
praedia LuciHana ex uno lapide ap. Gruter. p. 594. vel ap. Lips. ad 
Tacit* Ann. XI. 32; hortos Lucilianos et viUam LuciUanam non nisi 
ex scriptorum locis (v. g** Ta<;it. I. c. Sueton. Tib. 73) , qul sic cor^ 
rumpuntur ex hortis LuoulUanis et villa LuculUuna. At vero de villis 
bortisque LuculUanis inter omnes constat. Inter ditisslmas LucullI pos- 
sessiones celebrantur borti Luculli intra portas Flaminiam et Pincianam 
in Cîrco Flaininio (iidem videntur esse korti Lucullani a S. Rufo et 
P. Victore de Reg. U. Rom. in regione IX in Cîrco Flamiaio positf ; 
iidoni etiam .quorum mentionem facit Frontinus Art. 22). Celebratur 
ettam villa Luculliana apud Misenum promontorium , de qua v. TadC. 
Ann. VI. 50. Sueton. Tib. 73. Pbaedr. II. 5* itemque viUa LucutUana 



ANNOTATIONES. 163 

in Rg-ro Tiisculano ciim operibus sumptuoslssimis anibulattonibusqiie, de 

qua vili. iiiprifiiiâ Kirchen Lat. Vet. et Nov. p. 72 sqq. Jaiii vero 

ScImiUzîus ad Plinii II. N. XVIII. 6 verba villa LuculU agro carehat 

provocat; eoqne testimonio omnem llbroram Frontlal, ia agro Lacullano 

cousentientiuni , fideni subvertisse sibi videtor, qaasi IHud omncs oninino 

Lncaill \\\\zb coinplectatur , quum tamen ad unam eaitique incertam vU- 

lani pcrtineat. Id haud negro, agrum Lacoiianum nisi tribus Frontini Io-* 

ds nosqaam comniemorar! ; tum agrum lUam in tantuoi patuisse vix est 

verfsimile, quia Lncuilus suniptuosis magis splendidisqne villis hortisqne 

iiueniebat, villaeqiie esse poterant sine agro circuniiacente, id qood, 

Plinio teste, In nescio qiiam ipsius Lucolli villam cadebat. Verum recte 

annotai Pol : ^ Cum vox ager pluribus praedita sit significatlonibus, 

qaas inter aliquando territoriuni alicuius urbis signiflcet^ aliquando par- 

tem aliqaam Ipsius territorii, quae prfvatim ab aliquo possidetur; reor 

bune agrara postrema bac slgnificatione assumptum, dictumque LncuUa- 

num, tanquam si totus ad Lucullum, qui magnificam villam et praedia 

p/orfma habuit in locis iilis, pertinnlsset.^ Certe neque continentem 

âgrom Lucullauum imniensis finibus ut intelligamus , neque etiam locum 

Piinianum ad Tusculanam Tlllam referamus nos omni modo cogi pută» 

mas: sed qnum revera Lucullus apud Tusculum villam magn^iificasque 

possessiones habaerit, quin etiam Lucullani Tusculanique agri commu- 

tatio facta esse videatur (ut Frontinus Art. 8 videtur indicare) ; statuere 

posse e Frontini locis ari)itramnr, in quodam LuculU agro, vel in ^t- 

dam LucuUi possessione unamquamquC) quas supra commemoravimus, 

aquariim esse conceptam. 

via Praenestina') Hae et aliae, quas Frontinus nominat, viae erant . 
mllîtares, h. e. quae exitum ad mare, aut in urbes, aut ad flumina 
publica, aut ad aliam vlam rolHtarem habebant. POL. Ulpian. Di^. 
XLIIL 8, 2. 

diverticulo') Diverticulum appellabatur semita transversa, quae erat 
a latere viae militaris* v. Drakenb* ad Liv. XLIV. 42, 2* Ruhnk. ad 
Terent. Eun» IV. 2, 7. Habcs diverticulum etiam Art. 7. 8. 11* 14* 
et hac signiicatione illud accipiunt Polenus, Forcellinus, omnesque quod 
sciam viri docţi. Congrua est significatio diverticuli fiumms (apud 
iMartian. Hig. XLIV. 3,7. et Papinian. Dig. XLL 3, 45) 1. e. nbl flu- 
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mcn a recto idyeo deflectlt, vel ubi pars aquaritţi eiuâ alio derivaiur. 
Verum omnfbns Frontinl locis C constanter retinei deverticulum^ âeque 
aliter le^it Simon Schardius in suo Lex. Jurld* v* dev* tam.FronUni, 
quam jHartiani et Papiniani locis* Deverticulutn est In via dQmiciliuni, 
ad qaod de itinere devertinius, hospitium, v. Dral^eii}^. 1* ţ* Sed hac 
significatione etiam diverticulum ab optimis sciiptoribus et optiopa aucto- 
ritate dicitur. Jam rero Schaltzius (III. 5) hic^ Ari. 7 et 8 legit de- 
verticulum, contra Art. II et 14 diverticulum, et diverticukm cum ce- 
teris viris doctis statuit esse ^Seitenweg'^, deverticuU aut^m aliam 
docet signifieatiouem banc: «^Wasserableiter, Wasserfang^ Sammlungs- 
graben, Quellgraben, der die Qnellwasser zur Leltung fâbrt.^, QiiaiD 
Bovam et ad hune usque diem incognitani significationeni maxima saga- 
citate et doctrinae copia exposuit* Linguae leges non obstant: nam 
quemadmodum recţe dicitur devertuni seu devertutUur aquae i. e. ab 
aliquo loco in locum convertuntur (cf« quae de deducere animadvertimas 
ad Art, 6); Ita etiam deverliculum dici potest locas^ quo aquae con- 
vertuntur, coiiiguntur, conftuunt. Sed hac quoque significatione scri- 
bere posse debemus diverticulum, pariter atque eandeni vocem notione 
hospitii etiam per di pronuntiari modo audivimus. Profecto optes fore 
«t ex ipso Frontino doctissimae Sciiultzli disquisitioni clarior lux offun- 
datur atque allud quoque antiquitatis testimonium succurrat. Quicquid 
erues, ubique diverticulum scribendum esse censeo. Primum enim fa- 
cies omnium locorum, quibus diverticuli mentio fit^ una est eademque, 
ut statuere possimus, Frontinum, si discrimen in animo habuisset, ver- 
his id disertius distinxisse ; nimirum deforniatos esse locos intenpolatione, 
quod Schuitzius affirmat, probabiiibus certisque argumentis demonstrări 
nequît. Tum permutatio litterarum e et i vulgatus librariorum mos est, 
et in ipso Cass. obvius: v*g. pro dirigercy directus, directura, in boc cod. 
fere ubique legitur derigere^ derectus, dereclura^ v. ad ^rt. 18. Cave 
autem crcdas, Frontini locis diverticulum ipsum esse liraitem; immo di- 
rectionem tantum a via militari in campum signifîcat, sive ituc limite, 
fiive per agrura cultum. Niniirum si quis a via militari divertit sei de- 
flectit in campum, fons aquae a via militari distat 780 passus: ut, si 
dicis ^auf eîncm Seitenwege^ sen „in einer Seitenabbeugung feldein- 
w&rts linkcrhand von 780 Scbritten% boc idem sit» ac si dicas suapli- 
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citer ^780 SchrIUc rfeldeiDwărts) llnkerhand^. nec referi, buui ipse 
iiiites tf5 ad footeni deducat, nec ne« Denique iionnuliis locis additnr 
euntibus ffb Roma; qiiod fit, ne adversara dlrectlonem Intellig'as: atqne 
oM !lla verba non addita sunt, taniea sunt Intelligenda : ut oniniuni ho- 
rum locornnt facies otia stt eademque. 

Torfuaiianorum et ) Le^e: TorguaHanorum et Epaphro^ 

dilianorum. nisi forte niavelis et Tetentianorum. Audt Donatani llb* IIL 
de urb* Rom. p. 454 : ,,TorquatiaAos et Epaphroditianos a Frontino* 
TorqoatianI statnuntur ab Onuphrio in prima Rogione Portae Cape- 
nae, ia qua et Terentianos statait.^ CORRAD. Torquatus hlc inter 
JHanlios quaerendus; nIsi iile est e Naerellils, Tricon^us dictus, Ti- 
berio principe. Plin. H. N. XIV* 2S. De Epaplnrodito v. LIps. ad Ta- 
cit. Ann* XV. 55. MQtaell. deEmendat Theog.Heriod. p«S91. HFINR* 
Legit tamen Ileînr. cum Sch* ei Ptautianorum* Donatns Onuphrio faisnm 
iesinionlain subiecit; nam apud hune p, 165 Torquatiani borti snntRe- 
gionis ¥ Esquilinae, sed Terentiani (p. 177) Reg^ionis I Portae Cape- 
pensie, Qui borti cum sint diversarnm Regionum, altera coniectura om- 
niflo spemenda est. Etiam Epaphroditiani nimis magno intervallo a Tor- 
(jaatUurfs dissitae fuisse videntur. v. Art« 68 et Sch. L 18. Libri nos 
plane deserunt. Onuphrius hortis Torquatianis finitimos facit h^rios 
PlafUianos, alkis Plaucianos^ alias PaltanHanoa. Atqui non iidem sunt 
Piautiani et Pallaatiani, ut ex Pallantianorum hortornm situ Art. 20« 69 
(cf. Seh* L 10) liquet ţ atque Pallantiani, licet sint eiusdem Re^ionis 
Esquilinae, reraotiores tamen fuisse videntur, quam qui huc trahi pos* 
sint In nostra Regione a Victore et Rufo exhibentur horii PUmiiani 
{Planeiam) vei Plauiiani^ atque Sch. 1. 6* Frontino restituit PUiuiia^ 
norum^ quem sequl risum est* De Plautiis cf. Kircher. Lat. Vet, et 
Mov. p. 160. 

rawtus Augustae) quid sit, explicanius ad Art. 12. Ad verba ah 
Augusto in supplem* eiue additus cf. Art 12: Augustua in supplemenr 
*um Marciae — aliam Caquam) — perdusit — peae ab inventore ap^ 
peUatur Augusta. Quod ad Gemellos attinet, in ceteris Frontini locis 
(v, paulo infra et Art 65. ubi bis usurpatur) libri scripti et editi va- 
riant inter Gemellos et Gemellos, ita tamen ut Gcmelli maiorem habeant 
auotoritatem. Viri docţi autem intellig'unt ^Gemcllae aquae.^ Cf. tor- 
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mim gemelU; L e. duo In unum, apud Goes. de Re agr* p. 314. Caes. 

B. C. IIL 4: gemella legio i. e, e duabus una facta. 

Puhlicii clivo) Sch. L 7 et Ileinr. volant: Publicio cUvo. Ai Art. 

22: cUvum Puhliciu Idem loquendi nios Art. 13: Amonis aquae, Art. 

23: nomina quinariarum pro „quinarias.^ Art. 30: unciae modulus pro 

,,ancia.^ 

6. 

Po8i aimo8 XL.) Etiam {mnltls annls ante, a* U. 574 (secundoin 
Pigli. Annal. T. II. p* 337), L. Maniio Acidino, Q. Fablo Flaceo Coss., 
Censores M. Aemilius Lepidus et M. Fulvius Nobillor aquam adducendani 
locaverant, narrante Liv« XL. 51. Sed impedtmento fnerat operi M. Licliiiii^ 
Crassus, qui per fvndum suum daci non est passns, ktlos autem uţnae 
mentionem videtur fecisse etiam M. Cato , at colUg^ere est ex verbis Sex. 
Pomponii Festi in v. retricibus his : Retricibus cum ait Cato in ea qum 
Bcripsii, cum edisseriavii Fulvii NobiUoris Censuram, significai a^fuam 
eo nomine, quae est eupra viam Ardeatinam inter lapidem IletlII, qua 
irriganiur horti infra viam Ardeatinam etAsinariam usque adLatinam* 

qui Censuram — gessit) Pig-h. Annal. T. I. p. 445. De eodem 
Curio Aurelius Victor de VIr. 111. 33: aquam Anienem de manuhiis ho- 
stium in Urbem induxit Cauiias scripsit Frontlnus, cai maior Gdes ad- 
iangenda. Cf. Polen. not. 2. 2. 

Anionis^ Sic constanter bic et ubique (praeter Art 125) C et U; 
quorum auctoritatem secaţi sunt cum IPoleno posteriores. Facere cum 
bis videtiir c^d. Parls«, qui certe Art. 5 exhibet Anionem (licct inter 
lineas a ni. sec. corrigtitar Anienem^, Contra V et F, item Opsopoei 
vet. ed. (ipso testante),*oninibus locis mordicus tenent Anienis, etc 
J et rec. inter atramque formam fluctuant. Casu nom. ubique Frontinus 
dicit Anie, usu apud optimos scriptores prae valenţe, apud quos tamen 
eodem casu etiam forma Anien occurrit. In reliquis casibus Anienis^ etc. 
niaiorem apud veteres Romanos babet auctoritatem, licet etiam formam 
Anionis exempla nou destituânt. Sed quuin in Senatus consulte Art 125 
ipsi codices CetU in formam Anienem consentiant, ob librorum V.F. O 
constantîani , editioni^ autem J incdnstantiam , parum aberat^ quin abique 
nomen per littrram e protuHssem. 

perducendam'j Infra: Duumviri aquae perducendaâ. etiam inferius: 
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gloria perdmctae. Bt sie semper loqaltiir. Scllicet formula in hac re est 
propria, quae adeo invalait, ut Art. 18 absolate dicatar perducere, non 
addito ^aqaani^, In his: Sed veieres humliore directura perduxenmt. 
Deserit tamen nosler hanc consuetodine m Ari. 8. abi scribit : Censores 
— affuam' — ex agro LucuUano — Romam et in Capitolium adducm^ 
dam lotraveruni. Atqoe altero loco Frontinus utitur verbo deducere, 
Art 10 : Juliam deduxerai. sed stattm perg^it : Virginem quoque — Ro^ 
mam perdusU. Vel ex his colliţere est, et perducere ei adducere et 
deducere eandem admittcre significationem; quod Ipsorum verborum co- 
gmtione coBfirmatur* Quid alt adducere^ explicare noa est opus. De^ 
ducere est ducere de loco in locom , notione satis vulgata, quam iam 
aUi^'mns ad Art* 5. ubl de dtverHcnlo egimus* Cf. Art 19: quae — 
ad Viminalem uaque portam deveniunL Denique verbo perducere^ et 
imprimls praepos. per^ sîgnificatur tota via, per quam ducitur aqua a 
• capUe «sque in uriiem, apteque vertitur ,,herleiten^. Exponenda baec 
brevls^e existimavi , ne a Schultzio VIL 3 transvorsus agaris* 

freq. autem Rom. etc.) Pol. retulit ex C: opere, irefeni ..... 

nocumi praeior» Sed ego nocumi an norumi sit, discernere 

non possum; etiam de mi non constat, quum quattuor doctus tantum iuxia 
positE sint, deficiente puncto. Neque etiam praelor video, sed potins 
praetorium ex, in quo postrema ium ex sunt pro turn ex, ad seq. sen- 

icntiam pertinentia. U: opere irefeni tum, in quo 

turn ad seq. sententiam pertinet V: opere nonum 

praetor Tamen ex. Scb. annotat: „C, Leutscbius eg-regiam 

mccum communicavit suspicioneni , lacunam codicis C Ita esse explcn- 
(lani: opere ^ in repentino cum Sarsinatibus bello praetermisso. Turn 
vtc.^ (Hune in moduni iile quidem explevisse videtur ex Fastis TrinmpbJ 
.,Quam coniectnram omnino probo; verins tamen iudico: in repentino 
cum Italicis bello praetermisso ; propterea quod Frontinus Art. 18 bella 
contra Italieoa conimcmorat^. Egregia haec et omnl. lande digna. Non 
miiioris anctoritatis foret reparandi genus boc: frequentibus Rotnanorum 
helliy praeiermisso. Corrad. locum in long'e aliam sententiam restitaere' 
conatus eai^ legcndo: opere f iere frequetttes in vocem Praetoris. Prae- 
tor enim urbanus, adiicit, in Senatu locum babebat et sententiam dice- 
bat. Atque ita edidit Adler. Venim acciplamus etiam edd. lectionem. 
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O F: opere post minum nonum Minutius Praetor ediiit. Turn ele. J: 

oprre post annum nonum MintUius Praetor eâidlt B el al* rec: 

f.pere. Itaque post annwn nontim JUanutius Praetor edidii edictum. 
in quibiis certe edictum a sciolo adiectom. — Opsop. aoBolat: ^ Forte 
edixit (pro edidii), ni in suo libro ex coniectura notavc^at Pithoeas.^ 
Denique Pighins AnnaK T« IL p. 20« ex libro nescio qno locum sic ex- 
tulit: Post annum deinde nonum rursum Minutius Praetor retulit. Turn 
ctc. et ex liis Frontini verbis anno U. c. 492 JHinutluni Praetoreni re- 
8lih]lt* Utounqae est, tam Praetorem codicum, quam Minutium edi- 
tioniim genuinum habeo; nam non est, quod aiit Praetorem a librarii» 
aut ipsum Praetoris nomen ab antiquissiniis editoribas, sciiicet codicffm 
vestigiis bis quoqne insistentibus, fictam 6sse statuamns, praesertini quum 
pluribus Frontini locîs (Ari. 7* 100. 129) Ipsis Praetoribus similîs aqua- 
mm cura ittinn^tur, et ad ipsum annum U* c.492 nullum veteris aucto- 
ris testimonium, ut ex Pighio colligimns, nobis Praetoris nomen su^^e-- 
rat* Miram sortem, qua inter Frontini mutilam locum et tempus illias 
anni, qui Praetore deficitur, fortuito taiitum conveuerit! Quamobrcm 
etîam tempus io edd. servatum veruiA esnc iudico. Attanien ex solis 
edd* iocus restitui nequU: deest aliud quidpiani, caueam continens, qua 
opus intermissum et post tot annos receptum sit et perfectum. Bellis 
eom Itallae populis, qnae oninium Ronianorum anînios a rebus domesticii 
ad externa atertebant, boc accidere potuisse affirnies. Sed aliis quoquc 
casibus annus 483 fuit meniorabilis: scil. hieniem asperrimam tanta ini- 
nianitate saeviisse, ut Tiberis in summam altltudinem glacie fuerit ad- 
slTictus; nives , borrenda altitudine vel in foro per dies XL manserîot, 
("t maxima deinde penuria insecuta iumenta quoque ex pabuli inopîa 
perierint, auctores sunt Zonaras et Aug'ustinus (de Civ. Dei III. 17). 
Quamquam non tantum mibi snms^m , qnasi difficilem causam plane de- 
cidam. Maiori fiducia agi posset, si de anno, quo Curius Dentatns mor- 
tuus est constaret; si nosspmus, bic maximus vir paucosne an plures 
annos post pugnani ad Beneventum pugnatam degisset. Altera seaten- 
tia TÎdetur esse probalilior; atque, aetatem viri si consideres, potuit 
is quideni per tredecim annf)s post victoriam illam celeberrlmam agrum 
quiete consuetudine sua fodisse. Quin etiara eo înclino, ut locom nostrani, 
ex edd* restitutum, quo anno Ciirius vita de^esserit, probabili posse 
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testfmoDio esse putem* Ci deniţue disputationem ad finem perdncamţ 
ampliorera lacaaam sospicatus, edendum boc quidem tempore censul: 
freguentibus auiem Romanomm belUs praetermisso, demmm post nonum 
amum rurswm Minucius Praetor rem retuliL Reiulif^ scil. in Senatu; 
idqoe Tefbun Pig^hii Ubro.debeo. Qut ampllus scrutări volet, ei addo, 
Art 120 verba tJi receniibus \n C cormnipi in irecenrebus, quae cor-* 
ropUo nostrae simills est 

intra quinium iiem^ fuam) Forcellln. v. intra. Scneca Rb. p.413. 
HE!KR« Nos ad Art. 5* 

Ubramento) \. Pol. ad h* 1. et ad Art. 18 not 1. Forcellin* in v. et 
nprimis Seb. IV. 5. 

ex eo) Art. 7. 9. 10. 78. 79 etc. Art. 8: afţtre inde. Art. II : er 

ta — dări. Talt modo sIg-niOcat quae proprie sunt diverficula. HEINR. 

E^ Tero ita sentio. Ex eo genere neutro et numero sing-ulari pro- 

nvnUatar pro: ex quibus passibus, 1. e. Inter quos, quorum. Eadem' 

Ri^n^lficatio Art. 7. 9* 10. 14. 15. Huc refer etiam Art. 69 : ex eo dat 

in Tep, I. e. ex bis quinariis , inter bas , quaruni. Eadem si^rnificatio 

Ari, 18 et seqq. Pro co in iisdem Artt. paulo snpra ubique babes ex 

quikuâp 8cil. quinariis. 

7. 

DCVIII) Cum Art. 4 numeros annorom 441, item Art. 6 numems 
481 cum Fastis conveniant, nostro contra loco duobos annis est Inferior, 
ot in sequentibus quoque annorum numeris (Art. 8 num. 627, Art. 9 
num. 719 etc.) idem discrinien deprebendes. Nostro quidem consilio ad 
ea, quae in banc rationem accuratius inquisivere Pol. et Scb*, lectorem 
ronrertcre sufBcit. 

cum Appiae Anionisque cet.) Plin. H. N. XXXVL 15: Sed di*^ 
canlur vera aestimatione invicta miracuia, quae Q. Marcius Rex fecit. 
iSf iussus a Senatu y aquarum Appiae Anienisgue ductus reficerej no-^ 
vam a nomine suo appellatam cuniculis per montes actis intra Praeturae 
Buae tempus adduxit. 

interciperentur') Art. 75: fraus aquariorum, quos aquas ex pubUcis' 
duclibus in privatorum usum derivare deprehendimus. ex quorum loco- 
rum comparatione , quid sit interciperey satis liquet. Art. 7: Tepulae 
rlcum intercepit L e. (Poleno interprete) avertit a priore ductu , id ag^ens, 
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ut Tepulam alteri a^uae adiungcret. Idem verbum Att IS. 19. 6t. 68. 

n. 81. 

vindicandorum) U e* retineiidae in ipsis ducUbus aqiiae, fraudibus 
privator«iii ante interceptae, interpretante Poleno. Cf. ad Art. 129. 

perduceret per ampliores ductus. Rivis hic, et opere supra terram, 

in CapitoKam eam aquam duxit) C: perducerd * ores ductus 

tertia millio briorum • • • • duxit. U: per- 

ducerrt ^res ductus rey *»•*«•• tertio milliario briorum 

dvxit. Ed. pr: perduceret: ampliores ductus Reip, 

eausa UI milliario fabrorum duxit. J; perduceret • • am- 
pliores ductus reipu^ causa tertio milliario 

fabrorum duxit* Eg'O autem ex ceniecturis, quae visae magig proiaftf- 
les sunt 9 locum hune scripsL Primum itaque ampliores reposai: nam 
ag-ebatur praesertim de au^enda aquae eopia, et ampliores ductus per- 

tinere debebant ad novam aquam. Pro rei tertia posui Bi- 

vis hic (Marcius) et opera supra terram; ratus etenim sum verisimile, 
hisce verbis coepisse Frontinum narrationeni perductionis aquae a Mar- 
cio factac. Neque enim illa Reipu* caussa visa iiuere propria. Nam 
etsi ea, quae fiebant, pertinebant aliquo modo ad reîp* ntilîtatem, pro- 
prie tamen ad utilitatera urbîs Romae spectabant, non ad totum inipe- 
rium. Loco autem milUo briorum posui in Capitolium. Qaid enim ter- 
tio millio vel tertio milliario cum hac narratione? Certe mihi probabile 
fit 9 Frontinum potius scripsisse, quo aquam Marcius perduxerit, Nam 
quod hic narratur, videtur veluti propositio quaedam eorum, quae fusius 
infra describuntur a verbis Legimus apud Fenestellam ad yerba aquam 
perductamx infra vero concluditur^ aquam fuîsse perductam in CapitoUum. 
In lacuna ante duxit posui eam aquam; quae verba vîdentur quasi indi- 
cări a subseqnentibus cui ab auctore Marciae nomen est. Yerba fabro- 
rum opera plăcere non poterant ; quandoquidem de perductione aliarum 
aquarum Frontînus scribens, ne verbum quidem unum facit de fabris, 
servîs, lapicidîs, quibus in aquis ceterîs ducendis^ aeqne ac în Marcia, 
opus fuit. POL. Sch. conatus est restîtuere: per ducere. Turn post 
priores ductus reipublicae restitutos tertiam iUam aquarum in Urbem 
perduxit, cui etc. In C e^o non video duxit ^ scd dixxj in U autem 
dux, et utroque in compendio litterae finali x superductum sIgpQum cir- 
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cumfiexam. V: perduceret: ampUores rei, III miliario 

hlorum duxit. F convenit cum cd. pr* In B autem et al. rec. lacanae 

editloois J sic explentur : perduceret, ei ampUores ductus faceret. Rei^ 

fubL coasa tertio miUario opera fdbrorum duxit. Gorrad. leg*! iubeţ: 

perduceret per ampUores ductus^ Rivum a tertio miUiario rivorum ma^ 

limm duxit» Ego reposueram, părtini librorum vcsti^iis părtini con- 

iectura docltis: Igitur per ampUores ductus rei puhUcae commodo trîum 

wiiivm fdbrorum opera aquam duxit, Commodo u e. in cominoduni 

omniam civivni erat^ quod nune per ampliores ductus maior aquae copia 

Incebatiir* Idem vocabulom simili sorte Art. 118 in aliis libris corruptum 

^st, in aliis periit. Vox faher amplissimam habet significationeni, corn- 

piecteos rarios opifices, de quibus Frontinus ArL 117 ag-it. Numeri 

autem operaruni mentio excusari ex eo potcst, quod aiii quoque seri- 

ptores, T. g^ Fmestella, tantos sumptus in ipsam Marcîae aquam per- 

tendam factos esse memoriae prodiderunt* In bune modum de loco 

^leprayato statueram. Sed ecce in manus yeniunt variae lectîones c6di- 

^^shm, a Mennio descriptae; quarum quac ad hune locum perfînet, 

«c iabet : perduceret^ (fui lapide quadrato ampUores ductus tarcifavit, 

f^rpe iUos aquam quam acquisiverat , reip* causa per ar/ros Fabîorum 

to. in qua lectione rubro colore deleta vîdes haec: qut lapide q^/a^ 

drato perque iUos aquam quam acquisiverat reip. causa per ufjros Fabi\ 

jiii eoram lo<;o (Mennii vcrba sunt^ iuxta cod. lectionem posita) eodem 

colore plura inter lineas scripta sunt; ut ter aut quater lîbrarîus videa- 

tur in emendando variasse sententiam. interposita plus minus accedunt 

ad valg^atam lectionem." Memineris velini, cod. hune esse ex antîquls- 

^iino exemplari descriptum, eiusque varias lectiones mag^nam partem esse 

fgregias. Etiam nostro loco verbis lapide quadrato ductus' excita lut 

oihil potest obiici, quum ductuum lapide quadrato exstructorum mentio 

fiat etiam Art. 124. et locutio ductus excitare sît optima. Turn formula 

ocpirere aquam în hac re propria est, ut docebîtur ad Art. 9. Unura 

tatncn admodnm me vexat, id est mentio agrorum Fahiorum^ de quibus 

''libi quidem nihil constat. Quocîrca, in re incerta electo, quod ceteris 

certias videtur, lego: perduceret* Qui lapide quadrato ampliores ductus 

c^cUavitj perque illos aquam quam acquisiverat reipubUcae commodo, 

♦ • • orum duxit* ScHicet quîd loco iilius per agros Fabi — 

11 
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reponam , nune non habeo , nîsi ex al. libris plăceai triwn millîum operd 
fabrorum. 

Fenestellam') îs est, qui vixit sub Augusto et ohiit novissimo Ti^ 
berii Cttesaris principatu, ui ait Plinius; vel ut Eusebius^ Cumis rff- 
cessit sub Augusto: scripsîtque Annales ac alia opera; cuios frag-menta 
exstaiit inter Fragm. Hist. Vet., qiiae cum notis A* Popmae reperiuntur 
ad calceni editionis C. Crispi Sallustii adomatae ab J. Wasse Cantabrig. 
niO« In ea tamen collectîone nibil est, qnod rem nostram lllastret, et 
noştri loci nientio nulla, Ceterum putamus, nihil pcrtinere ad hune Io-' 
rum notitiam Pseudo-Fenestellae (vere Andreae Fiocbî Florentini), qui 
libellum de Magistratibus scripsit. POL. Fenestella in AnnaL Sca%er, 
ad.Euseb. p. 183. b. Heer. Font. Plut. p. 146. Plin. H. N« 33. p. 212. 
HEINR. 

non ^fficiebat spatium Fraeturae) Plinius (XXXVL 15) scrihif, 
Marcium aquam inter Tmeturae suae tempus adduxîsse, unirersim lo^ 
cntus et prorogatum magistratum non corans* 

aliis ex causis') A Pol. affertur Juiius Obsequens de Prodig*. : Ami- 
terni puer tribus pedibus nafus. Caurae (Scbeffer. Cora^, Perfzon. Caere) 
sanguinis tivi e terra fluxerunt Cum a Salassis illata esset claâes Ro^ 
manis, Decemviri pronuntiaverunt , se invenisse in Sihyllinis^ ^uoties 
hellum Galii Hiaturi essent, sacrificări in eorum finibus oportere, 

pro collega} Praetore urbano pro collega* Compara pro tribu în 
hc^c Art. 129 et plura eiusmodi v. Gronov. Observ, p. 526. HEIXR. 
Codd. et edd. pro collega. Pol. edîdît pro collegio^ scil. Decemvirorum^ 
Pighii (Annal. T. IL p. 471) emendationem secutus, Videlicet în favo- 
rem Decemvirorum et contra Marcium verba fecisse Lepidum affirmat; 
ftitamen, licet Lepidus Marcio adversatus fuerit, vlcisse gratiam Mărcii. 
Jn:mo librorum auctoritas praestat. Nimirum Decemvirîs In librorum Si- 
]>vUinorum sententia perstantibus, Leptdus^ quem eo tempore Praetorem 
urbanum fuisse probabile est, absentis coilegae Mărcii ^ Praetdris pere- 
grini, partes egit, et nomine locoque collegae atque in huius favorem 
Decemviris contradixit. Quum autem inter utramque partem non con- 
venisset, post tertium annum Lentuhis rem, ut tandem ea decideretar, 
retractavit, is quoque Mărcii rei favens. : et utroque tempore gratia 
Mărcii vicit. Ceterum proprietas formulae pro collegio Polen! inter- 
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« 

(>retaUoncin iam subveriit; de qua v* Gruber Zeitochrift fur Alterth. 
L 1831 Nro 20. p. 171. 

post annum f^rtium^ V F O: post annum decimum. Male. Naiu 
a. U. 608 Ser. Sulpii^ius Galba et L. Aurelius CoUa eraot Coss. ; Q. Mar^ 
cioB Rex Praetor. A. Ui 009 Coss. erant Ap. Claadîus ei Q« Caecilius^ 
Q. Marciis Acx et Leiudiis Praetores. Deniquc post tertîuni ajinum 
fnon deciiuum), U e. quar(o anno post (non und^cimo) C* Laelius et 
0. Servilius ei^ant Coss.; h» Lentuliis Praetor« 

ad. mUL XXXVI j Fateor in codd* et edd« legi : dd milL trigeaimuM 

utavum^ non gextumi Sed diverticuluin, quod directum in Sublacenseirt 

a mllliario XXXVI vlae Văleriae, erat longitudine nilIHarioi^uni trlum, 

perveatre hgud poierat âd XXXVIII milliarlum ipsius viae Sublacensis* 

Praeterqnam qiiod, st Marcla origincm jiabuissct vid Suhlacensi ap milL 

XXXVIII sinistrorsus intra pas^uum ducenforum eio. , quândo etlam 

Claadia, ut Art. 14 Frcintinus scribit, concîpiebatur via Siiblâcensi ad 

mill, XXXVIII diverticulo sinistrorsum intra paasus CCC, iam orîgines 

Mărclae et Olaadlae qnam prdximae fuîssent, quod propter diversă duc- 

luum iiinera allagque rationes credibile non est. Qiiare, cuni In iam 

dicta mentione irlae Sublacensîs nihil mfhi prob^bilius esset, qudm de- 

«ignari viam illam ad indicaadam JHarciae originem , numerum , qui facil- 

lime vitlarf poierai, emendăndum vertendumque in XXXFf opinatus sam. 

POL* Llbroram lectionem tuetur Sch. V. 4. V F O: ad milU XXX/F. 

Sed C U J et rec : ad m. trigesimum octavum^ 

intră apatium — perviridij C U : intra paasuuni ducentorum fontiu 
(C admodiim obscure) ..... sub • • • . hus petrei {U: prti^e u e. 
petree') ••••;• stafim • . ^^ . . . . . stagnimo (sic, non stagy uno^ 
quod cx C refert Pol.) .♦.;...* colore perviridi (U: privir.) V: 
intra spătiuM , . i , , , i . fontium sub • ^ . • . • . . ius pene stătini 
stagnino cotare ptfrviridi. F: intra spatium supra terrăm jtnitum sub^ 
^fructionibus pene statim stagnimo colore perviridi. 6 J et rec. îtem 
cod. Paris^: iHtra (Par. supra^ spatium pas şutim ducenforum finita 
(O kic iiiserit supră teihrăm') sub^tructionibus pene statim stagnimo 
(Par.,^to^t«»o) colQre perviridi (Par. B et al. rec. preievO In Parîp. 
pJro subtftruciiomhus man. sec. substructione ibiy et snper slalln slaginnd 
fobro' colore scrtbitur statumine sifinno. Pol. desperatorum vorbrrun^ 

ii' 
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loco lacunt» rcllquit, Corrad. leg-l iubct: intra pasHnm iucentonm 
fomicibus ei suhstrucîionihus praeterit statim stagnino^ hnmo colore 
perviridi. ei sîc edîdît Adler. Debebat saltem legrcrc mira fomices et 
Bubstructiones ; practcrea stagninus inauditum vocabulum est, receptun 
quîdem a Forcellîno, sed addito iudicio, lectionem essc dubiam. Sca- 
lîger huîus vocabulî loco suspîcabatur siginno, [quod AtL 10 le^îtor. 
Keucbcnîo îllud pene, quod est In cdd., indicare videtur, substrnetio- 
num numcrum esse omîssum, Ob litterarum vcstîgîa, notitiam rel loci- 
que naturam Sch. damnum sic rcparavH; intra spatium pasmum ducen- 
torvm fontinalibus sub fomicibus petraeis stat immobiUs^ stagni modo, 
eolore perviridL Cf. Scb. V. 4. Ipsam quîdem rem acu tetlglsse rWe- 
tur; scd exîmîae îlll emendatîoni înnîtens ego \egere malîm: intra «pc- 
tium passuum ducentorum, fontium (s^u fonticulormî) infinita multituim 
Cscu infinito numero') sub fomicibus petraeis seatentiy sfat imntohiUs 
stagni modo , eolore pervirîdi. Vocabulorum fontium et finita sen fini- 
tum item scatenti et statim, unum In alterîus locum successit, qninlramo 
ob sîmnîtudînem unum alterum exturbavit. Vocabulo praeriridis ex Fron- 
tlno locum concessît Forcellînus în Lex-; sed librorum auctoritate et re 
îpsa praestat perviridis: atquc aquae color perviridis passîm apud srri- 
ptorcs occurrît, ut în îpso Forcellîno vîdere est. — De origine Warcîae 
alîtcr refert Plînius H. N. XXXI- 3 : Vocabatur haec (Marcîa) quondam 
Aufeia, fons autem ipse Piconia. Oritur in ultimis montibus^^PelignO'- 
rtm • transit Mar sos et Fucinum lacum , Romam non dubie petens. Mox 
' specu mersa, in Tiburtina se aperit, IX JW. p. fomicibus structis per- 
ducta. ffluem orîgînem ad Frontinum testem transfert Kircherus Lat 
Vet. et Nov. p. 170. b. per errorem, opînor, qui corrîg-î potest ex cîus- 
dem narratione p- 208). Et a Plînîo, ut Pol. annotat, vîdctur Statîus 
fSvl. L Bal. Elr.) muiuatus îllud: — Marsasque nîves et frigora du- 
cens Marcia — . De quo discrîmînc v. ad Art. 12. 

Ductus eius kabet long. etc.) In numeris pertinentibus ad bune 
ductum secutus sum codicem C (cxcepto numero 6473; quem perexi^i 
focta mutatlone converti în 6472, re Ita exîg^ente), quî numerî Inter -j* 
comparaţi consentîunt: non ita vero numerî in edîtîs libris, qoi sunt 
prorsns depravat!. Ductus Integer a capitc ad Urbcm crat pasfiona 
61 710 cum dimidio. At rivus siiblerraneus erat passuom 54,241 cum 
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jiaidlo; ti opas «opra tenran pansum 7465: qui duo numeri in anam 
fommani coIIecU dant numenim 61,710 cum dimidio; estque hic, ut 
•portet, aequalls numero cxprimenti lonf^itudlnem integram ductus. 
Pneterea, opus arcuatum lon^us ak Urbe erai passuom 468; propius 
Urbem substructio erat passuum 628; reliquum opus arcuatum passuum. 
6412: qui tres numeri in anam summam coUecti dant nunierum 7463; 
qui prorsus aequalis est, ot oportet, numero exprimenti longitudlnem 
integri operis nyţra terram. POL. Cf. Sch. V. 4* V F: colore 
p* duciua e»t. Hahet long^ 

a copite) „Caput limUia* Ut capnt aquae.^ ait Rigaltlus in GIoss* 
i^m. ap. Goes. in Re Agrar. Respiciendum hoc Inquirenti, quid alt 
MpK^. de qao a^it Sch. UL 4. 

8* 

Ccepîo — Longinus) Utrinsque Censoris menilo fit etiam CIc. Verr. 
OI* et Vellel. Pat. II. 10 , annotante Poleno. Cognomen RavMa eom- 
ffleiDontar etiam ab Anonjm. Noris., ut ex nuperrima Forccllin. [ed. 
compcrior. CC ScaHg-. ad Fest. p. 161. 

piem ^uidam Tusculanum credunt) Quid baec verba {signlficent, 
^ix Tideo. Ifisi sententia sit baec: quem agrum Lucullanum aliquando 
foisse partem agri Tusculani , quidam credunt. Id enîm yicinitas Tusculi 
potest suadere. Profecto res baud indigna est, quam considerent, qui 
chorographiae veteris Laţii eniendaudae operam navant* POf^ Rapb. 
Volatenranns Geog-rapb. lib. VL fol. 54. B. ed. Paris. 1526. Frontinum 
respiciens loqnitur: Appia concipUur in agro Lucullano, qui nune 2Vi«- 
culanu9 ^putatur. Cf. ad Art. 5. Heinr. verba uncis inclusit , annotavit* 
fue „ Additamentum ex margine ^« 

9. 

h. Volcatici) Pienum bulus viri nomen L. V&lcatius Tullus fuisse, 
ex Dion. Cass. XLIX constat, qui etiam colleg^am noniinat, ct in bune 
^^OQsolatam Aedltitatem quoqoe Agn'ppae incidisse aucior est. 

vires — collegit) î. e. allerîus aquae rivulos sparsim fluentes in 
«num rivum corrivavit. POL. Art. 10: Virginem m agro LuculUino 
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Acqtisîtae aqvae) i. o« ex plurfbuâ scatnrig'iillbus in uiiiini ductutq 
^erivatae. Eadem ferme signlficalipoe Arţ. 10: Virgo adiunatur com-^ 
plurîbus ăcquisitionihus* Art« 69; Julia ex pluribus Hc^uiBithnibus 
ţionstat. (Cf. Art 70). POL. ACqaiBÎtionuiti iiointne inIelHg'O deri- 
vatipnes aquaram ex scaturigînibus saîs in ductus» Oaae acjuiie sparsim 
fluxissent, nisi fuissent acquîsitae^ i. e« deriyatae, ut plured una duce-* 
rentiir. POL, ad Ari. 69. 

ita tamen divisa erogatione, ut etc.) Cuţictae aqiiair ^pniunctlnţ 
fluenţi ante piscinam fuit nomen Juliae: deind^ sic divisa est erog-atio^ 
ut aqua ex piscina Juliae per ostium superius eflltiena Juliae npnien re- 
tineret^ aquae auteni effluenti per ostium inferius niansîţ oa, quam aule 
coniunctionem |;um Julia liabueraţ, Tepujae appellatio. Tepulani bafic 
erog-arî e piscina Juliae , liquet ex Art. 68 : Capuţ ergq ^im (Tcpulac) 
phservandum ^st a piscina Juliae, POL. 

ex eo) SC. ducitur. v» hi AtU 6. HEINR, 

Cralira^ Mannt. ad Cîc* pro Balbo c. 2k), ct ad Ep» Fam* 16, 18, 
HEINR. Cellar. Geogr, II. 9. p. 500, Kîrcher» Lat» Vet. et Nov, 
p. 60* b. 

aquarii) v, Sch* VL 6. 

nec) pro „non tamen ^^ Grrsar. p. 555 sq« HEINR. Hersoţ. ad 
Caes* B. C. L 42. Neque vero boc faciebatit, ut Juiiam au^erent, 

hauriehant) i. e. quam potius exbauriebant , vacuam reddeban(. De 
sîg-nîficatîone Forcellîn. in v» 

compendii sui gratia} Cic. Oif. III. 15: şe nşgat facţurum corn 
pendii sui c^ausa, quod non liceat, i. e, lucrl* 

sumunt} i. e. utnntur. 

notabili^ 1. mag-na. HEINR* 

salientihus aquis) Deleo aquis. Forcellîn, v* Salîen^. Frustra >Ves^ 
şelin^. ad Itinerar. Anton. p. 428. Nec obsţat Sueton. Octav. c. 82. 
^alientes, mascul., se. fonţes^ HEINR. Keuclienius aquis superfluuiq 
et 8]nirium indicat auctoritate Plinii XXXVI. 15: Agrippa — fec\l — 
şaliente^ centum quinque^ Contra ea v. Sclh III. 6 et 7» 

10» 
in uihe responderitj iuţe^Jtl. opinionî vel exspectationi , et cf» Gesner^ 
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Thes. in v, £t$t: effectam habere* Wolf» ad Sueton. Caes. #6. IIBINft. 
i. e. destioatis urbîs re^ionibus fluere coeperit. Ut Cel»us IV* 45 : 
Saepe femnae, ^uibus samguis per tnenstrua non respondet, hune ex- 
sputmi, i. e. quibuti san^ois ooa flait , interpretante PoL Eadem inter- 
preUiîo aliaque eiusmodi exempla ap. Forcellîo* in v. responâ^ 

Virgo appellata est) Cassidor. Ep« VIL 6: Currit aqua Virgo sub 
deleciafione purissima, i/uae ideo sic appellata creditur^ quod nuUis 
sordibiis poUuatur. Plin« H. N* XXXI. 3 : Juxta est Herculaneus rivus, 
(fueoi refugiens Yirginis nomen obfinuit^ Scd hac in re potior esse di- 
bet Frontini auctoritas, POL. Gesner. et Forcelliu. in Virgo. Sed nihîl 
borum est veruni. Latebat causa nominis: inrentae sout fabuiae, ut ta- 
men aliquid esset iucundum auditu atque instar historîae. HEINR* 

puella virguncula} naig xoQfj Graecis. Dcmostb. Mid. p. 5-10» Ari- 
8topb, in L^sistr. HEU7R. 

aquae modumi) L e* copiam, quantitatem. Lăudat inter alia exempla 
Forcellin. v. modus^ Eadem m^nlficatio Art. 3 et 128. 

ad mii. VIIIJ Plin. H. N. XXXL 3 : Idem et Virginem adduxit ab 
octavi lapidis diverticulo II m. p. Praenestina via. Verbis dissentîre, 
re autem consentire Pliniuni et Froutinum, ostendit Pol. 

Signino etc.) Duabus rebus adiuvatur aqua Vir^o, prîmum sig^nino 
circamiecto, quo scaturig-ines continentur; turn vero etiam adiuvatur 
complurîbus aliis acquisitionibus. Ci*. Art. 70; Virgo — ex pluribus 
acquisitionibus constat. Tria autem in univer8um sunt, de quibus l9- 
quitur Frontinus, inter se diversa: quo loco Virgo concipiaXur ; quibus 
rebus adiuvetur; qua longitudine defluat. De signino v. Sch. VIL 7. 

acquisitionibus^ Lăudat Forcellin. Ci*, ad Art. 9. 

acquisUionum ductus rivi subt.} Hoc loco iudlcatur, acquisitionibus 
datum i'uisie per rivos subterraneos peculiarem quendam ductum; ut per 
eos rivos ad praecipuum ductum aquae Virgiuis acquisitiones ipsae per- 
renirent. POL. Sch. legit : Acquisi:ionum ac ductus y qui vocatur 
Augusta y rivi subt. 

12. 

Nascitur uUra etc.> De aquae Au^ustae origine hic locus habendus 
est princeps ; quod viri docţi non satis respexisse videutur. Schuitzium, 
ubi hac de re disputat, non satis întelli^^i^o , quod in»enue fafeor, lîrcf 
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multa recte statuerc niilii videatur. Ad nosirum lociiiu Poknas aonotat : 
^Haec taii^en aqua (Augusta) a Marcla, cui coniuucta erai, non sic 
distinguebatur, ut pro duabus habcrentur Marcia et bace: nam baec 
Marciae îmmîxta proprîum amittebat iiomen , uiiaque Marcia reputabatnr.^^ 
Immo (Art. 5) ad milliariuni VI via Praenestinâ proxime viain Collati- 
nam ramus Augustae accipit fontem, i. e. cx Augusta secemitur vel 
derivatur pars aquae, et longitudine passuum 6380 in Appiam infundi- 
tun Falso cnim illo loco ramus Augustae a viris doctis putatur esse 
Augusta^ u e* ipsa aqua Augusta, et Augustae origo tribuitur, qoae ad 
eius ramura tantnm pertinet, qtii fontem accipit , i* e* excurrft, ex Au- 
gusta: sic enim verba fontem accipit intelligenda sunt, non de prima 
aqoae Augustae origine. Porro Dio Gassius LIV prodidit, aquam Vir- 
ginem ab Agrippa propriis sumptibus in Urbem esse adductam, eanique 
r<pnien accepisse Augustam. Qua de re Fabrettus Nro 354 coniicit, 
Dionem Yirginem confudisse cum Appia, quani Augustae ramus suppletţ 
camque sententîam probat Polenus. Immo aiiter ego sentio. Nimirum 
Augusta non est in numero aquaruni primi ordinis, quia eius aqua non 
ipso nomine in Urbem inducitur, ut aquae ceterae: subsidiaria tantum 
aqua est, quod teneas velini, supplemento servieus Mareîae et Claudiae 
(Art. 14), snppiens postea etiam Appiam; uominis autem singulari aquae 
dnctui impositi bonorem nusquam obtinuit. Sic Yirginem quoque Au- 
gusta adiuvisse videtur: ut ex ĂxL 10 verbis et compluribus aliis ac^ 
quisitionihus collfgere est; quamvis ipsum ibi repunere Augustae nomen 
audacis foret« Itaque Agrippa, etiam nominis bonorem restitnturus, 
Virginom nominasse vîdctur Augustam; quamvis eadem sorte, qua an- 
tea, nomen non in vulgus exierit, sed Yirgo nomen superaverit. Deni- 
que trans Tiberim quoque Yirginis aquam in Urbis Regionem XIY de- 
duct^m fiiisse lego (ap. Scbultz. Y. 7): quae res nos admonet, ne 
praepropere faciamus in delendis verbis Art. 4 quae eadem vocatur Au^ 
gusta, et Art. II quae vocatur Augusta. Nam si Dioni fidem adiangfs, 
Yirginem dicenti vocatam esse Augustam, nibil est, quod Frontino fidem 
deroges, duobus locis narranii, etiam Alsietinam nominatam esse Au- 
gustam. — Noştri loci auxilio fortasse etiam «ad originem Marciae a 
Plinio relatam (v. ad Art. 7) intellîgendam propius accedere ridemur. 
Etcnim non sola Augusta , quae §00 pnssus ultra Marciae fontem nasci- 
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tur, Marrlani su^^plevls^e rMetinr, sei aliae qMi|M aqyac, sive cvai 
Augrusta conluHCtae^ sive, quod veriiis ivdtces, preprUs rivis flueatet. 
Oaa îii re cauatatii coailcias egae qoaereadaai, cur ori^em Hareiae alii 
scriploies uh aiiis prlocipiis dednxerint, ita ut FfooUnns ad luilliariam 
XXXVI, ui»! mulţi fonles sab foniidbas scaturigunl, subatiterit, Pliniua 
aotf III tenuium ««luaruiii accesaionea longias proaccutua origiaeiu Marciaa 
ex reg-fonibus oUerioribuiS repcUerit 

13. 

viderentur) scil. Impeintorl Ipai.* Suifecifise eniin aeptem aquaa, ex 
Sueloti. Claud. 20 colligitur, abi op^a mag»a poiius guam »€ee$»aria 
ab eo perfecla esse narrantur* 

magnificeniisHime consummavit) Lege Plin. H. N. XXXVI.j^l5* Suer- 
toD* Claad« 20. De impensis in id opus Sch. V. 9. 

SuUa ei Tiliano Coss.^ AlmeloT. sub a. 805. HEINR. SuUa certe 
(V O : Suilio) recte se babet : qui a Tacite Ann. XII. 52 vocatur Fan- 
stusSulla; \n Fasiis P. Comelius SuUa Fausiua ; a Pigbio Annal. T.III. 
p* 585 ei Zuniptie Ann. p. 121. Faustus Comelius SuUa. Huins col- 
icga loco Taciţi est Salviuă Otho, in Faatis (et ap* Zunipt.) L* Salviuă 
Oiko, cui a PIghio ex Frontino additum est coguonien Titianus* Id 
certi>:n e^t, FrontinI mânu scriptum esse Titiano: nani in V O diserte 
Jc<Ţitur Titiano; in U J et rec [reperitur Tutiano; ct in C mei oculi 
vidcut (ian (non Thiati, ut refert Pol.), in qao librartus alterum H re- 
petere oiulsit. Praeterea L« Salvius Otho idem vir est^ qui L. Sălciu» 
TitianuSf Cos. a 82â in Fastis, idem etiam atque L. TUianus, qui Ta- 
cit, illst. I. 77 Consul noniinatur, Otbouis Imperatorîs frater; ut recte 
numen Pighîus posuerit integrum L. Salvius Otho Titianus. Quîd autem 
quod Frontinus adiicit: Kalendis Augustis? Sciiicet Sulla et Otbo Con- 
les erant ordinarii , et es KaL JuUs M. Licinius Crassus JUucianus et 
L. Cornelius SuUa Consules suffecti. v. Fast. Nonne igitor in Frontino 
legcndum SuUa et Muciano? ut ita demum recte se babeant verbă 
Oniiphrli Panvinii ad Fast.: ^Consulum suffectorum meminit Frontinus 
piinio de Aqiiaed.^ Immo saepe nomero factum est, ut Consules ordi- 
narii lorum Congulatus totiua anni occupent sulTectorumque aimul spatinm 
rontiiieant. A pud Cassiodorum in Conauluiţi nominibus magna videtor 



170 ANNOTATIONES. 

esse confusio, exhi]»e»teni : Sfflvamis et^SyleiuSf Tiberius III ei Anto^ 
futtusy Silanus et OfhOj SHobubII et Anfonius II. Ia quihiis uoiiiiua 
SylcanuB ei Sylvius, SilanuM ei Otho eonstriiig^enda esse vidi^iiiur sic: 
Sfdla ei Salviu9 Oiko* Turn .Tiberius III et Antoninus orti ex uno 
Bomine Haterius Antommu. Denique Siiamts 11 et.Anlenivs II sinistrae 
repetitioni debentar* Ut totus locus videaiur essa reparaBdqs kunc in 
niodum: SuUa ei Salvius OthOy Junius Silanus ei Haterius AnU^ninus; 
vel potius, explosis nominibus ab intcrpolatoris niaiiu insertis, ita: 
Sulla ei Oiho, Silanus ei Anioninus. Jani vero, ut ad Frontiuuni red- 
eamus, Scbultaias corri^it: SuUa et Salviano, seu Sulla ei SUvidieno 
Coss.y coUc^m Fausii Comdii SuHae Felicis Ib aeneis tabulis Herca- 
laneis (Anticbit* di ErcoL T. V» p. XXXIX et XLI ) notatuin esse L. 
SalvidieMum Rufwn Salvianum afBrmans; atque e^ iisdem tabulis TacUl 
qooque (Ann. XIL 52) verba mutat sic: Fausto Sulla ei Şalvidieno 
Co8s. Fuitne fortasse alter Consul suflTectns? qualem etiam BareamSo- 
ranum, qui eiusdem aani principio apud Tacit» Aon. XII. 53 Consul de- 
slguatus perhibetur, in parte buius anni l'uisse arbitratul* Pighius 1. c. 
Utut est, ad fidem Frontini loco adiuu^eudani , «orum quae attuliuius 
satis gravis exstitit auctoritas* 

14. 

• 

ad miUiarium XXXVUIJ ^A lapide XL iufluxere Curtius atque 
Caeruleus fontes^, refert 1. c. Plinius. De quo discrimine variae a vî- 
ris doctis niotae sunt opiniones. v* Pol. Tu vero discrimen ne statuas. 
Ooemadmoduni enim Plinius Marciae origineni ulterius persequitur, quatii 
Frontinus (v. ad Art. 7 et 12) , ita Claudiam quoque oon ex Curtio Cae- 
ruleoque lacubus concipi narrat, sed primam ori^nem duobus millîaribus 
rJtius repetit, lacusque illos in rivum, a XL lapide profectum, influen- 
tes facit. De Clandii Inscript. in qua Claudia aqua a niilliario XLV^ re- 
petitur , V. Sch. V. 9. 

Caerulo) In forma Caerulo bic et Art. 13 {qui ex foniibus Caerulo 
et Curtie perducebaiuf) omnes libri conveniunt^ practer U, in quo uostro 
loco exhibetur Caeruleo; attamen Art. 72 (Curiium et Caerulum fonles^ 
U V fi et al. rec« babent Caeruleum. Adlerus reposuit Caeruleus. Cae- 
Tuleus «ane, non Caeruluti, i'ons vocatur a Suetor\. Claud. 20. ikm 
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Caerulaae aguae in luseript. ap. Sflh» V« 9. . Vt. Kircber. Lat. Vet «t 
No>r. p. 31. AUameii altern qa^ifue, şdfe<|tivi saliem^ farniA |M»ett$^y 
Dyidio praiTfpuc, u.si(a(issinia est v. Forcellin* Quaris etiaai Iq noniin^ 
proprio , librL» ila lii})4»iiUliu8 ^ admltlendam ess« putavi. 

Acf^pU ef cum fontem^ yui vod/tiur Albudinus — nmi^) ^etoii. 
Glaud. 20: Claudlae ai/uae geHdo9 ei uheres foniei, guorum aUeri Cms^ 
ruleo, ftUeri Curtio et Albu4ino (libri: AlbudignQ^ mmen est — tu 
{jrhem perduxiL Inscfipt. ap. Murat» p» 414 * (jUra Tibur ex duct{bu9 
m/uae Marciae aquae Caeruleae, Curtiae, Albudinae etc. Tribus locis 
Dttinibiiâ Jklbudiiii fontis inentionem suppositiciam esse afBrmat Schultz* 
V. 10. Ego ita fiientio* O nod Albudlnas a iribus diversissiniis auctori-. 
bas vna cum Caeroleo et Curtio footibus ier comoiemoratur , ceriissimo 
esse testimenio potest, exstitisse ^oqoe hifius pomUis foateni , eumqiie 
alkiaa Caerulel el Curţii coniuneiioHe aon alieaiMu. Fontemne aliqaem 
Albudiniim de coelo in irbrariomm ment^m descendisse? Tres dlslin- 
^uoni îaler se diversas aqnas^ Caeroleanif Curtiam, Albudinam, Fron* 
iinae ei InsCriptionls auctor: laetabili 0Ofilctate. Suetonius contra duos 
(antum fontes dfsting'qU, qoorpm altef) daplex inditum nomen, Curtio et 
AlbudInOr Xum haec discrepanta probib^t^ quoniinus illis auetoribi» 
fideni adian^antttii et Albndiiriim foni^m ^xatitisse i^redamus? Imnio Al- 
bndinus ipsis veţeribus boc nomine fortas^e minus cog^nitus fult; unde 
fieri potoît, «t minuj» religiose de no tradideriat. Quin immo Suetonius 
fortasse situm quoqve huins fontis nos edocet^ quum testări videatur^ 
Curtiumet Aibudiaum tar» propinqoos fuisse, ut buius propinquitatisr 
CSLUSŞL etfani pro utia aqga^ în duas partea di visa, babiti sint; quorum 
altera denoniiaatio , quia Curtiod fbas potior fuerit, ciarlor facta. Quod-- 
cuiique demnm est; Frontiao plenani fideio babeamus nece^se est^ quem, 
de aqv^ duotibu^ scribere ag^rcssiim, rem ipsam circumspectasse veri- 
tateniqne r^i investij^se cnKlibile est 9 idque eo ma^is, quod auctorem 
Inscriptionis, quisquis fait, in discrimine saltem ţrium fontium babet 
cousentientem* At neque alio loco, neque ipso Art^ 72 Frontinns ullam 
Albudini facit mentloneni, obiectat Scliults* Hoc vero ideo factum est, 
quia IVoritinns Art» 72 de coţria aquarani erat locntoros: copia autem is 
fons crterts long-e interior atque ne memoratu quidem dignus fuisse vi- 
(letur. Sanitafe tantum a<ftiae Atbudiaus memorabilis; quare nostro loco 
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kanc rem quiim Fronifoua aUigisset, sunicere ei bae€ Gommeinoratio 
videbatur, neque erai, quod aniplias exig^uac iilius aqua« luiiceret m«D- 
tioneim 

ita demum) Bur erst dann* Ulpian. Dig. I. L de qaacat, ^Ad 
lonneata senrorum iVn demum veniri oportet^ cum suspectus cat reus.^ 
Ignorat liaec Handii Tursellinus Voi. II. p. 255. HEINR. 

non caperet) }. e. non reciperet, admitteret. Brlsson. r. capm, 
1. 4. Sic Gr. /wQ^t'v. HEINR. 

15. 

in suo rivo^ An in Muum rivum'S v. Ari. 93 ei 8 ffn. Dele m. 
HEINR. In ^uo rivo legitur in J et rec. ediditque, spreiis codfow 
restigiis, Pol., quem po8teriore8 secuii sunt Quam lectionem, qnvn 
latinitas interpretaţi onem ^proprio rivo^ non ferat, non intellig'o, ortan 
nanifesto ex corruptela. Audianius iihros, C: m suhruino. U: in sA 
Hvino. V: in subrivo, F: inde sub rivo. Litiera b mulata in o^ lectio 
prodiit, modo ex edd. proposita. Seh. tacite reposuit: in Subimbrivio* 
Quae comparata videtur eniendatio ex coiiaiione loci LIviani (VIII. 30)^ 
qno Imbrivium leg-ebat vir doctus, Dralîeuborchii posifaabita auctoriUte, 
qui ad Ijbrorum (idem edidit hnhrinium; el loci TacitinI Ano. \h 13 
(Fantesgue aquarum^ ab Simbruinis collibus deductosy urbi intulit), 
abi libri vetusti Subimhrvinis rxbibent : qiiorum locorum altcr buc uoo 
pertinet, propterea quod, Orlelio Tlies. Geogr. el Cluverio Ilal. Antiq. 
H. 10 affirmantibus, Livii Imbrinium longe est a Tadti mentione diver- 
snm, vtpote in Samniis situni, cum coUes Simbruini sint in Lado ad 
Anieoem (cf. Cellar. Geogr. II. 9. p. 496); Taciţi autem loco lectio 
Simbruinis recte se babere videtur, quom alter exstet eiusdein «cripio- 
ris locus Ann« XIV. 22 iapud Simbruina stagna j cui Sublatfueum hom$n 
esO, ubi descripta haec lectio tam omnlum librorom lide, quam ^^^^^ 
IV. 5 Simbruinarum aquarum mentione, lulcitur. Utcuuque est, eiecU 
vulg-ata lectione sordida, bene Scli. de loco nostro meritus est. Io ^^ 
autem dubia et incerta, cum ipsi librorum in nominum propriorum dlfli- 
caltate aiictoritati non nimis sît indulgendum, nulla via minus mibi lu- 
brica videbatnr, quam qua optimi codieis Gass. vestigia sequaris* Hi0<! 
factiim est, vt edendum corarem t» Subruino, coius quiden rocabfl'f 



ANNOTATIONBS. 178 

cxUqI patrocinatar Tacitus; ikteor Uuneii, na^ mlhi adridere codicis 
Vrb. lectionem in Suhrivino, derirato nomlne a rivus, ut Subrivinum 
afBoe sit Tacitino Smilaguewny quod a laeu» venit Deniqae sfqnod 
ad im Submino nomca inlcHi^eadum est, Bon posse aliad nisi lacUy 
evincitar tx Art« 93. ubi Frontinus haec enarrat : OnUsso enim /Iwnine, 
repeii ex lacm^ qui est super villam Neronianam Sublacemsem^ ubi lim^ 
piUssimus estj iussiu Sed noa neceasaria haec ratio est: nam Subnunum 
Un^a rernacala apte reddas ^daa Sabruinom^, |ui Taciţi Sublafueum^ 
^das SuMaqacnm^* 

m faucibus) !. e. ubi ductas priacipiam sumit. 

inierposită) 1. q. opposlta* Cf. ĂxU 89: putea obiecta. Sic Cic 
Fam. I. 7. 5: interpositam auctoritatenu CL Forccllin* U v, 

piscina') v. Scli. IIL 8. 

tiquaretur) Lăudat locum Forcell, v. Ugu9. 

Ducius Anionis ftc.) De haius longitudine cf. Sch. IV. 5. 

sublevati) Scli* fa nat. crit. iegit eublati, illud ia operibue Latine 
did posse dubitans. Quum raro iit operibus quidem dici videatur, at* 
tamen in aliis rebus prepria vocabuli notione dicitur; atque rero ita 
dici, aoater iocus ostendit, quo nuila est lectienia varietas. Sublevare 
est ab imo Ierare (tollere) in sublime, elevare, pro quo Art. 18 et 
alibi Frontinus utitar verbis erigere, attoUere. Cf. Plin. XXXVI. 15; 
ai eam exceUitatem ui (aquaeductus) tu omnee Urbis montie levarentur. 
Verbum autem eublaimSf quod a sublevaius nihil dlSert, in operibus tlx 
pute esae altero frequentius. 

CIX pedea) De quibua cf. Sch. IV* 2. 

■ 

Ifu 

videlicei) ironieunu Atqui pjTamidoB revera otiosae. Ergo viie^ 
ticet compărea cohaerent^ cum nuHo modo comparări possint. Est Grae- 
corun â^jfov. Cic et emnes si diis placet. HBINR. Idem in fine 
lienttntiae ponit sig^um exdamationis , quod vocant. 

otiosasy Piin. io. Chrest. Oesn. p. 990. HEINR. 

opera Graecorum) i. e. qaalia sunt ţpud (Sraecos , wie dle Griecheo 
sie babea. HEINR^ 
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Ittiam, per species operum compledij u e^ ha c^mpiecii, nt n» 
fiofi Um ex allonim commentariis (acUs) co^oscerefn^ quam Ipse obirem 
ct meismet oculis iftiueren Complecţi ut tomprehend&te pro (enefe, ac- 
curate cog^noscere. Cic, CvX* IIL §« 4. HB1NR< i^e/- ipeeie^ operum 
complecţi Sch« redJit; ^durch Umneise der Baue darstifllen za lassen^; 
ut species idem sfnt qu6d infrâ fOrm^iej 4,GruAdrf8$e^« Cf« Scli.VH'i^ 
Fert quidem latinitas, s6d fes rf^rumque coniuActio noR fefrunt.- Rectius 
Pol. htifi^ csse sensum dieit^ ^loiig'itudinegi.ROH niod6 per inettsiiras pas- 
suuni, sed etiam per species operUm, iodicando ubl essent rivi, sir^- 
structiones, ubi arcuş, complecţi^ * Specieg enini est âivisio gemh 
ut ait Fronto (apud Foreellin* v. ^ecialităs. Cf. ColumeH. I. 2, II. 
et quae de hac noiione vocabuli species afferuntur a Forcellin. v. spt- 
ciea); et quae Frontfnus s<ipra generâliter exp<)suit, ea nune ^iUidliter 
complecţi vuit, loiig-iiudinum sin^nlorum rivorum niodum rationemqae 
edocturus, quâ infra ipsei Indicat dicens: ubi Dalles quantaequCf vhi 
/lumina traiicerentur ^ ubi moniitim lăferibug specus applicitae etc. I^i- 
tur per species est i* q/ per sin^ula&r partes; qua prope rationc infra 
didtur: sîngula oculis subiieere. Aptissime <;dniparanius ipsum Fronti- 
num Strateg'* Praef.: generibus svăs species adrribui^ Cf^ ^făefat. ad 
lib. U, III. et IV. 

formas') Nostrum locum respiciensT Turnebtfs Advefis. V. 5 scrlWtJ 
y^Formae sunt interdum reriim aUquarum fmag'inesy et defomiatfones, 
ac pîcturae." Fabreltus N. 219 întelligit ictinogfâphtăm ^ Scb^ (VIMO) 
,,Grundri8se '^ Omnia recte. Cf. Pol. ad h« !• et âd ĂrUli not. 5* 
^Formae etiam geometrica schemata: Scalig-er. ad IManiL p.- 127^, an- 
notat Heinn De forma accuratius inquirenti etiâni respicienda eront, 
quae ex scriptoribus rei agrariae eootăntur ap. Coeis. în Ind. et CIoss. 
Agrim., praesertim locaş Siculi Flacci de Condit. Agtor. p. 16. 

facere euravimus') faciendas. Ego. Art. 5: muniendam curmf* 
Ai SuetoD. Domit. c. 20: reparare eurassef. Cui Forceninus addit a^- 
tcrum exemplum ex Palladio. ItElNIL Cf. ad Dict. Crct. III. 13 Glosf'. 
p. 322 fin. Schultz legft figere curav, (Gmndrisse an den Leitongen 
anbeften). Emendatio baud verisîniiHs , sicut quae sequitîir appârertt 
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tion necessarîa* Proniifius formas sXU faciendas curavU, at omnfa sta- 
tim velfiti in conspectu haberet ( — verka sunt Frontint — ), ei si qiia« 
cura erat durtdum parti iniongt^nda, ex omnibus, quas aate ocolos ha* 
bebat, fma^lnlbas de Ringulis rebus intra domua suae parietes deliberare 
aeqae bene posset, tanquam adstaret ipsumque rfrum suismet oculis 
praeseofi perscrntareiur 

specus') Forci*II!nas: ^De canal! tecto in aqvaed. per quem defluit 
aqua, condotto. Frontin. Aquaed» 17. 9h 12# et al. VItruv. VIII. 7.^ 
Cr. Gesner. Thes. Senec« N. Quaest. p« 741: defossi in altum specus. 
Tacit. Ann. XII. 57: altius efbssi specus. Varro R. R. III. 17, 9: 
specus e pîscinis in mare ducere (per montes sinus Bălani). Vitrov. 
VIU. 6 (Schneîd.) 3: Sin aufem medii montes erunt — specus fodian^ 
tur sub ierra "— ; et si tophus aut saxum, in suo sibi canalis excida-* 
tur; sin aufem terrenum aut arenosum erit solum, parietes cum camera 
in specu struantur^ et ita perducatur^ puteique ita shU factiy ut inter 
duos nni actus. Plurts est locaş Palladil IX. II : Si ţuis mans inter*- 
iectus occurreritf aut per latera eius aquam ducemus obliguam, aut ai 
aquae capuf speluncas librahimus^ per quarum sructuram perveniat (sc« 
aqua). Falso Schneid. ad VItrav« p* 141. Specum Ulpianus in Diţest. 
scribit effse meatum subferraneum, per guem aqua dmcitur. Brisson. in y. 
Pronto EpistoK ad M. Caes. I. 5. p. BeroL 29: Baiarum caUdos specus 
se mâlle ait guam fomaculas balnearum igni accenso cale/actas. IgU 
tur non solum caUdos fbnteSy sed specus! Hi erunt ^ Ulpiano auctore, 
fneatus subterranei , per quos ex calidls fontibus aqua ducitnr. Quonaodo 
aufem bî differunt a rivisf Festus notionetn plane et perspicue reddit; 
ii rîri dicuntur, gui mânu facti sunt sive super terram fossd, site sub-^ 
fer ferram specu} ei modo dixerat: rirus non specu inciliogue factus^ 
fin V. Incilla: fossae guae in riis fiunt ad deducendam aguam. Cato 
1I« R* fossae inciles, Brfsson» In v. Incitare Nonius ex Accio , Pacav., 
Lucii. 1. XXX. Supercilium a cello, ycilXwJ) Rivî Iglint eanales sunt, 
e spceu derivaţi. Qoodsi specus montium laterihus sunt applicin, assi- 
duam muniendi curam exig'unt. Verbum munire roentem nofiltram conrer- 
i\t ad vias: sunt aotem etiam multa alia, quae muniri possunt, procnl 
dubio etiam Hvi mana facti ^ esset înde vi mutilatum ex riin, et sing'u* 
larîâ numefils liaberet rltn coilectivam. Atque tutela rivBrum boc ipso 
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loco a^ttor; quare de vU$ cogitari neqalt. Unde antem fila imtior ef 
asMidua cum ? Caesar B« €• III. 49 : erant loca motUuosa ei ad spectis 
angusiiae vallium; has subUcis in terram demissis prqesepserat ierratn- 
<gue adgesseraty ut aqaam continerenU laterpretes . nihil intelHg'iinl. 
Montes; eoruiii lateribus appKcIti specos; ex bis rivi per an^ostas val- 
les^ quos Caesar (erra adg^esta contineri (abdămmen) iassît. Vetus aqiiae 
ductus apud Treviro^ eodeni modo ad niontîuni latera diri^Hur. Qiied- 
now Praefat. p- 3 ct în îpso llbro p. 73* — j^pud Ilirt. B. Alcx. 5 ct « 
specus sunt subtcrranei fornices. Plutarcbus Caes. c. 49 eos^ vocat 
âioi^v/ag. Apiid Lîv. X. 10 specus est subterranens nieatus, et infra 
cuniculus appellatur* — Specus montium lateribus appliciti quodammoi/o 
explicaniur e verbis Virgilii Georg« lY* 418: Est specus latere ts «oa- 
tis. Ct Senec. N. Qu. VI. 22 : petra e latere montis 4ibrupta, Speeu» 
ductuum fttisse taotum excavatîones laterum videntur; atque rivls repa- 
randis faciendisque poterant esse crates, quodd^m 8e|Mnientuiii : id quod 
nos ducit ad sepiendi — rivi. Potest enim rivus ctiam transfluxlsse per 
specum, et a via fuisse ripa artificiosa, praesepimentum terra aggesta^ 
nt apod Caes. B« Alex* 6 intersepti specus y u e. qui terra ag'g'esta cra- 
tibasqne reparantur. — Colamell. X. 27 : sepibus hirtis humum claudere, 
L e. fimiare, condensare» Vitrav^VIII. 6, 13: sepiatur structura. Oiiarc 
lego: ubi montium lateribus specus appliciti maiorem assidmmque se- 
piendi ac muniendi rivi exigant curam» u e« rivus, qui per specum 
tnoiBit. Codices babent petendi: scil. prima ver')i i^yllaba leg-i nou po- 
terat, et ex piendi, qnod restabat, factum erat petendi. — Jam alier 
qaoque locus con^ruit Art. 121: vi tempestatum parfes duc'uum labo^ 
ranty quae — montium lateribus applicitae sunt. Ilae cnim non sunt 
infra terram; paruni tutae sunt ab altero latere, et teinpestatihus adm». 
dHm expositae. Impendentes partes montis suffossi tempestatum vi pos- 
sunt resolvi, snaque ruina vel specui ipsi vel rîvo et sepimentis damna 
afferre. Eamque ipsam ob causam etiam maior et assidtia ctira exige- 
batur^ maior quam in subterraneis;' assidua (bestândige), propter vim 
tempestatum raro aut nunquam cessantem. — Nescio qoid barum rerum 
periti de hac mea ratione ludicent; po«(sum autcm iis tantum conccdere 
iudlcium, qui, subtili latinae linguae cog'nitlone insiructi , simul ludîcium 
Us noii^tris litteris subactum atque eam sollertiam, quae rat!oaj])us pou- 



•; 



ANNOTATIONES. 177 

deraadis sufEciat, affenint Id certe vel nodice intellig'caCi apparet, 
lialum, qaî ceiituni ampHus annis consensii fere omniiim non modo pri- 
mus, sed soios io boc genere aactor habttus est. Inc prorsus nihil in- 
tellexisfinc, novaniqae dil'Gcilis loci diflciissionem loisM necessariam, — 
AppUciii explicat Quintilian. II. 4, 30: non tam insertum^ ^uam appli^ 
ciCum (de loco comniuni). proprie de emhlemaHs (ili. $ 28.) modulorum, 
qui debebant esse iaserti, iiuniissi, non adiecti tantom parte externa^ 
In&erta (se* gemma) Scaliger ad ManiL p. 411. Pariter Plinîus Epist» 
ÎL 17, 23: applicitum est cuhiculo kypocauston, HEINR* (cvius ger- 
manica maximam parteni verba latinitate douavi). Cf. Pol. ad b, 1. et 
ad Art. S not 7. II. Scb. IU. 9. 

specus appUoitae) Sic Art. 121 : partes ductuum — montium late^ 
ritus appUcitae sunt. Ponipon* Dig. VIU. 2, 18; Fistulae — aedibus 
meis appUcitae* 

maiorem assiduamgue — curam) C U: umiorem assiduamgue petendi 

ac muniendi ui f?J exigant curam. Y: appUcitae m 

esigmU curam. F: appUcili. Quantamgue ii exigant curam, medils 
ooiissls* J et rec: appUciti^ quanioque maiorem assiduamque perterendi 
ac muniendi ii exigant curam. Corrad. legi iubeţ: Specus appUciti 
maiorem assiduamgue curam petendi ac muniendi vi exigant. et banc 
adsuit interpretatioacnt ; ,,Pracpositi debebant petere saepe ac saepiiis 
ea loca, eaque diligenter perscrutari et munire vi, pută signino circum^ 
iectOy continendarum scaturigiman causa.^ Quae qnam sitit sinistra^ 
quis non videt? Pol. retinuit ed. Joc. sive lectionem sive emcndaiio* 
neni, nt alt, (oiuisso tamen guantoque), propterea quod mcllus qoidquam 
quaerenti se non obtulorit; et perterere explicat „comrainuere terendo: 
terendHS eaim erat in rlvis limos, qui ex tţirbidis aquis separatus ob- 
dnratusque et orustas eflormans, aliquod aqoarum motui afferebat impe- 
dimentum.^^ Quam interprotationem non fert usus loquendi; qui niagis 
ferat pertergendl^ iicet boc quoquc non sit commendandum. Scb. legit: 
petendi ac muniendi rivas exigant curam, „wo die an Berggebăngen 
angebracbten Ilohlgerinne grdssere und emsige Uatersucbung erfordern, 
um Babnen zu gew-innen und ansulegen.^^ Vias docet signtiicare ,,Was- 
scrbabnen^% non solum apud Frontinuro, sed etiani in Diges^ lib. XLIII. 
ti(. 22. § 9. Anxie qoacsita et dlfficulter erujta omnia! .Maximi omniom 
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faeio Heinrichii emendationem , quae ad scntentiam profecto est e^g^ia. 
Ego vero, priusquani Heinrichii annott. hactos essem, non dubitabam, 
qnin legenduin esset : deiergenii ac muui^di extgşâ/t curam, Liv« XXXIX. 
44: detergere cloacaa. Sueton. Aug'* 18: detergere fossas ohlimatas, 
Ad quam emeHdaUoneni me duxit praecipue caput reruni, quae Art. 120 
sqq* de ductuum tutela exponuntur, e quibus e. g*. buc trahenda potabam 
Art. 122: aut limo concrescenţe ^ gui inter dum in crustam indurescti, 
iter aquae coarfatur, aut iectoria corntmpuntur etc. De purga&do 
cf. IJlpian. Dig*. XLIII. 21, 1. Sed postquam fortuna varias lectlonefl 
codicls Paris, manibus meis commisit, nen possum quin huius codicis 
(in relîquis cum J conscntientis) leciionem profegendi muniendiqne exî- 
gant curam omnibus et lectionibus et cmendandi conatibus ninlto prae- 
ponam. Ratio ex iis, quae iam dîf^putata sunt, satis patet. Prote^tdx 
î. e. tuendi; de qua tutela adi Art. liO sqq» 

ia 

Uhra)%Ltbra Interdum altitudinem et fastlgîum signlficat, pri»pler 
perlîbratîoncni aquarum. Frontînus; Omnes aquae diversa in Urbem li- 
bra perveniunt^ îd est diversa altitudine* TURNBB, Advers. V. 5. 
Cf. Pol. ad h. l. et Forcellin. in r. 

nam nune colL etc.) Sensus totîus loeî, Omnes aquae diversa alti- 
tudine in Urbem pervenîunf. Ea de causa quaedam fluunt altiorlbos lo- 
cîs , quam alîae : item quaedam non possunt erigl in loca eminentîora, 
î, e. în loca, quae pristînam altitudinem excedunt; ut alîîs verbîs dicam; 
quaedam non possunt erîgi în dorsum collium, quod nune est, qnum 
colles, qui nune sunt, ruderlbus super pristînam altîtiidînem excrevenint. 
Cf. quae de huius Art. summa diîudîcavît Bunsen Beschreib. der St.Row 

Bd. I p. 196. 

rudere^ Merccr. ad Non. p. 18, 11. IIEINR. De re Bunsen l.c 
p. 33 , ubi Frontîni verba alferuntur. 

pressura') Forcellin* în v. Sch. JV. 5. PoK 

humitiore directura') Sch. corrigît directiane^ vocabulum directurn 
hîc et ap. Vîtruv. VII. a^oninîno damnans. Nos retinemus, scriptore 
altero alterî auctorîtate sua patrocinante. Adde quod în re agraria reciura 
centles usurpatur, tam ab Ipso Frontîne de Colon; ap. Gees. p. H^' 
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llS. 114. 115. tlîţ quam ab alifs, de quibus v« Goes. Ind, et Rî^altii 
GIoss. Agrim. Denlque alia eiusdem exitus vocabula in scriptoribus rei 
avrame ţ etiam Frontino, sunt haec: interiectura , pedatura, praecisura, 
cae^Hra, factura ^ iustnicturay normatura. de quibu8 y. lnd« et Gloss. 
Agrim. — Humiliare Bunsen 1. c. explieat ^infra terrani^. 

ad subtile^ nach der Genaul^keit, uqoq ăxQi'fisiav. HEINR, Cf. 
loenn Censorini ap» ForcelK 

amisso circuîtn subterraneo vallimn') Explica; omissis subterraneift 
îtlneribus seu ductSbus, vallefl circamenntibus. Ig'itnr veteres, ut valles 
prefanditatesque vitarent, aquas ducebant subterraneis viis per editos 
vaJJîom Diarg-ines. 

arcuationibungue traiiciuntur^ Sch. leg-it: arcuationibusque aquae 
traiiciuniur. In not. cr. omissa substructionibus voce: arcuationibus 
aquae trau, dici non posse ductus traiiciuntur affimians. Sed boc etiam 
noa didt Frontinus; immo ex antecedentibus intellig'i vuit subiectum 
aquae^ ut iam vidit Pol. Sjdtaxis enim noq est: sicubi ductus dilapsus' 
eatj ductus traiieiuntur; sed baec: Quibusdam locis arcuationibus (aquae) 
traif eiantur , sicubi ductus (earum) vetnstate dilapsus est. Traiiciuntvr, 
întelt. per C^uper) valles profunditatesque. 

vel erîsmis) Erismae (Strebewerk auf Pfeîlem ruhend) leg*inius non 
solam ap. Vitruv» VI. 8. 6 (Scbneid.) , sed etiam In Inscript* ap. Murat. 
CDLXIX. 7 : JBjp dimidia viae latitudine adiecerunt substructiones et 
erigmas faciendas locaverunt. SCH. Cf. Forceliîn. v* anterides. 

iacentibus) Explicat Pol: ^maxime humillbus, et In quae etiam 
bumillima aqua duci poterat*^ Tacit. Hist. I. 86: Subita inundatione 
Tiberis non modo iacentia et plana Urbis loca, sed secura huiusmodi 
casuum implevit. 

19. 

Ea: his sex) Quae fuerint sex illae aquae^ nisi alionde conUaret 
evidenter, colli^ posset ex Art. 2i: nec Virgo, nec Appia, nec AU 
sietina conceptacula , id est piscinas, hahent. Erg-o piscinaa habebant 
reliquae sex, ,Anio Vetus, Marcia, Tepula^ Julîa, Ciaudia, Anio No^ 
vns. POL. Via Latina, i. e. in confînio viae Latinae, annotante 
Poleno. 

12 " 



180 ANNOTATIONES. 

eontectis pUcinis^ Saeton. Ncr. 31 : piscinătm — eoniectam, 

HEIML 

rcspirante rivorum cursu) Proprie dicendum fuit: rivis a curau re* 
gpirantibus, v. ad Art 36. 

modus — inilur) i. e« constituitun Eadem formula Ari, 66. 67. 

Quae ad libram ete.) Aquarum Juliae, Tepulac et Marciae rivi 
auper arcuş fuere pcrducti ad dexteram viae Labicanae; praeterea iidem 
arcuş transiverunt per arcum rocentls portae S. LaurentiU Iile enin 
arcuş, super quem aquas traiecisse Collatinam viam credibile est, tres 
rivos seu specus supra se babebat, quos fuisse aquarum Juliae^ Tepobe 
ac Marciae, colligitnr ex rivorum positîonibus ac ma^nitudinibus. Paoi/o 
ullra arcum illum flexi fuerunt ductus versus portam Vimiaalem, itqae 
ibi fîuiebatur acciivitas collis Viminalis indeque collis io planiciem vehti 
uternebatur, per ductus subterraneos sub ea planlcie latentes tres aqoae 
fuere perductae: quae quoniam secundum plauiciem ipsius collis Vimi- 
nalis perducebantur , idcirco ductae ad libram coUis Viminalis dici po- 
tuere. Emerg^entes auiem rivi prope portam Viminalem, quae erat in 
medio Ăggari» Tarquinii in V Reg^ione, dederunt partem aquac eius 
V Ke^ioni, ut leg-imus Art. 81. 82. 83. ubi de aquarum per urbls re- 
giones partitlonibus agitur. POL« 

castellis — diffunditur) Castellis diffundere idem est quod Art. 83 
et alibi in castella dividere; poniturque dativus loco accusativi cnm 
praepositione. Cf. Art. 23: quihusque regionibus deducalur, u e. in 
quas regiones» Excepta i. e. educta, derivata ex Julia: qua eadem 
verbi notione Art. 15; excipitur ex flumine. Art. 73: vis aquae ex ce- 
Ieri flumine excepta. 

partem sui — deiicitj Art. 20: partem sui in arcuş, gui vocantur 
Neronianip transferi. Art 21 : partem dat in specum, qui vocatur Oc- 
tavianus. 

20. 

Hi direcţi) se. areus. Art. 124 direcţi specus. Frontin. de Coioo. 
ap. Goes. p. Ud limites direcţi. 

Falatium Avenfinumgue^ Eadem forma Liv. I. 6 fin. : Palaiium Bo- 
muluSf RemtfS Aventinum — capiuni. 
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21. 

lăOticanam) per t^ lUteram Mss. Frontini. Alii per (• Drakenb* 
ad Liv. ÎL 39, Garaton. ad Cic, Plane. c. 9. Graeci eadem inconstan» 
tia modo per wt seribunt, modo per /9. Nec sanae mentis est in tan 
iîlla re aut leg^em certam aut constantiam spectare. HEINR» 

22. 

IdUciUanis) Ita codd. Cf. ad Art. 5. Concipiebatiir Vîrg^o in agro 
Lucullano, sed in arcuş recipiebatur sub hortis Lucîlianis. ,,Nardlnus 
IV. 7 partem collis Hortulorum Regioni IX attribuit, ut bortorum no- 
minatorum boc loco, quos lUe non pro LucilianîSf sed pro Lucullianis 
assumit, positio consentiret cum Rufî atque Victorîs descriptione , qui 
ponunt InReg'ione IX hortos Lucullanos. Quid tauien vetat, quin ere- 
damus, Frontinuni nominavisse bortos ad aliqueni Lucilium pertinentesi 
atqoe ideo Lucilianos nuncupatos?^ Scribit baec Pol. Et erant revera 
horii, nomine LucUiani, ut retulimus ad Art. 5. 

frontem Septorum) Septa Juiia Agrippae. Dio Cass. III. 23. Cic. 
ad Att. IV. 16. p. 647 Ern. cf. Schultz. Grundleg. p. 219. Plin. H. N. 
16. p. Id3> Ab Hadriano instaurata, Spartian. Uadr. 19. HEINR. 
Scb. I. 17. 

adm") Notanda est locutio aqua agiturj qua notione nos dicimus 
„das Wasser treibt^% significatione neutra pro ^wlrd rortgetrieben^S 

23. 

raiionis) Gesner. in v. nr. 2. HEINR. 

nomina quinariarum etc.) Verba quinariarum centenariarumque ei 
ceterorum non sunt Frontini. Nomina euim niodulorum tuni demum tuU 
proferre, quum eoruin orig-inem uaturanique exposiiit. SCH. Non in- 
tellexit vir doctus loquendi consuetudioem. Eteniui ipso nouiine fistulae 
nominabantur quinariae, centenariae etc. 'et genitiv! quinariarum cente^ 
nariarumque ponuntur loco accusativi, more loquendi, de quo ad Art. 5 
dixittius. Itaque intellige: Priusquani nomina quinarias, centenarias ce- 
teraquc fistulanini nomina proferani; seu clarius etiam: Prîusqnani fistu- 
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las noiiiinibus suiş , quae noinina sunt qulnariae , centenariae et reliquae, 
enuniereni. 

' vires} Viriiuii noniinc Frontinus hoc loco itilellig^it capaciiatem mo- 
dulorunu POL. Notanda siguilicatio. 

24. 

'.v 

plerisque') u e. reliquis. Schaefer. ad Bo8« p. 27 et lud. Javenaii 
maxime frequens. HEINR. 

uncia in * * observatur") C U: uncia in Papula cita kue 

observatur, £d. prînc. et J: uncia in Pupula ita haec observantur* Quae- 
sivi in ^eo^raphorum «criptis locum Papula seu Pupula seu Pupulatita 
(quem iion obscurum fuisse opinor, cum adhibitarum in eo K)Co niensa- 
raruni tam distinctam rationenrFrontinus habuerit), sed quaesîvi frustra. 
At unus Abrah. Ortelius in Thes* Geo^r. haec verba HslcM: j^ Pupula. 
Frontînus 2, Aquaed. haec: Digiti in Campania, et in plerisque Italiae 
locisy uncia in Pupula. Pupulum^ novnoykov, urbs in Sardinia* Ptole- 
maeus.^^ Et co^itaveram de reponenda voce Pupulo ibi, ubi lacunam 
reliqui ; coniectans fieri potuisse , vel ut Frontinus Sardiniam rexerit 
urbemque illam adamaverit, vel ut ab illa urbe oriundus esset. Codi- 
ta veram ctiam de reponenda voce Apulia, quam in Variis Leetionibus 
habet Scalfger. POL* C. Leutschius reni acu tetigit, emendando: i» 
populi scitis adhuc. SCH« Leg'o : uncia in parte Laţii adhuc olser* 
ratur. pa sîghim est pro parte; unde iilud lucem accipit, quod de pfi 
et po ex carin. Saliari rei'ert Fesţus p. 149: in quo siglo cum vocalis 
non ^atîs appareret ac vldeietur, u quoque leg^i posse Hbrarius duhitans 
addidit pu. Quod sequiiur la ci est Laţii. Denique a et huc coniuncU 
apeitc sunt adhuc. HEINR. De loco Italiae hic cogitarl omnino neqait; 
fabricaţi sunt sua incude locum librarii ex opposita Campania. Neque etiam 
ntelligo , cur Leutschius rem acu tetigerit; culus emendationis, litterls 
tantuni ad librorum vcsiîgia accedentis, ratio saltem erat exponeoda. 
Corrad, legi inbet; in populi Rom. cioitate. Priusquam meam coniectu- 
ram proponam, audiamus libros. C U: unciae in papula {Ci pA^ula) 
cita huc obsercatur. V et edd : uncia in pupula tita (O : pupulatita» 
R et al. rec; pupula l ita haec obsercantur. Hinc sic emendavi: unciae 
in popularibus radonibus adhuc observantur. Quae emendatio , si cxîUs 
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rocabolorom, qoo9 fere libnurii corrlpldmt, excipis, quom a lîbroram 
vesii^ls Iiaad ita mullom abborreat, lum vere res^ de qua hic quaerftur, 
aca Dtiqae iao^tar. Dij^ttus nempe Craeea est mensura, ab Italls re^ 
cepta; sed uncia mensora esl rere Italica et Romaaa, qua popolus ia 
rationibos soia negDtlisque ab antiqaisslniia iade temporibus usqae ad Fron- 
(ini aetaiem et posterioribus qooque saecitlia otebatun Qua de re vid. ipse 
Sch. IV. ]]• Ecce aptissima renim oppositio. Etiam latinitas sana. Nam 
pttptdare» ratiomes (Berecbnuo^n des Volkes) aeque bene dicitur, atque 
foipularia saerm (i. e« quae omnes cireş faclunt) apud Festum; popula- 
mleges (i. e. ad populum pertinentes) ap* Cic. de Leg^. II, 4; popu- 
lare carmen (i. e. pecaliare el solemne toti papnio) ap. Senec. Oed. #02. 
Si iiUnilas tulisset, Mss. restigiis eg^reg-ie assentientibus , In eandeui 
seateatiani refinxissem: in popuUwitafe. Sed absit novae iatinitatis fa- 
brici! — Observări Pol. interpretatur ^in usu esse^, Sch. ^In Gel- 
tang seyn^; ut infra seqoens ohsercatio Pol. ^acceptio ad usum% Sch. 
ji^ Geknng^. Cf. Sueton. Vespas. 6: ţtfi principatul dies in poale- 
rum oheervatus est, I. e. er wurde beachtet, man richtete sich nach ihm, 
er kam in Gebraach. Cf. Art. 94 : quaedam apud veteres aliter obser- 
vata inveni. 

Est autem) Sch. legit: Et est dig, ^und %wHt Ist^. Non recorda- 
bator vk doctos, autem persaepe apud optinios scriptores esse particu- 
lam transeundî et in ipsam rem introducendi. 

vncitf) nos ^Zoll^. Laudant locum Inter alios Forcellîn. io v. , Ban- 
san Beschrcib. der St. Rom Bd. I. p. 43 sq. 

25. 

venit appellatus') Art. 19: nomine venit. Poeiarum, inprimis Pro- 
pertii. Sciopp. Verisimil. p. 121. Ruhnk. ad Rutil. Lup. p. 61 et p. 86. 
Schnelder ad Vftniv. I: 8. jf. 145. HEINR. Ego aliter iudîco. Con- 
stroctio: Modolos in asum Urbis venit rel ab A^fppa vel a plambarlis 
ioductus, el appeitalus est qulnario nomine. 

ţari autem) autem dîstinctioni inservit. IntelH^iiras : appellatus quidem 
est qoinarid nomine^ sed alîi aliis ex causii« hoc factani esse dicunt. 

plumbea lamina etc.) Polenus advertit ad Vitruv. Vili. 1 et Plin. 
XXXI. 6. 
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circumacta in rotundum) Art. 26: tit rotundum redactus. Ari. 29: 
in rotundum coacti. De quibus consulatar Sch. 111. 15 § i« Admodam 
haec notaada suat et lexico^aphis in posteruiii comnieodaDda* 
per singulos) se* luodulos, 1. e« quae per sing-ulos Irausit* 
ratio — durat) Art* 14: eopiam — duraniem, u e. sîbi constaBtem. 
Notanda sig'nificatio. 

26. 

Omnis autem modulos) Utitur his locia Budaeus Aniuitt* in Pandeei. 
1>. 115. G. 

colUgitur') IIoc verbo In quibuslibet rationibns utuntur Romani no^ 
tione coniputandi, si aliquo modo summa conficienda est. In re avaria 
frequens formula est modum colligere, quam legis ap. Frontin. de Coloa. 
ap. Goes. p. 110. 121. 130. 146; item menuuram colUgere, quam habes 
Ibid. p. 132. 144. 

et capacîtas) Significat capacitaa eam ma^nitudinem , quam moduli 
orificium seu lumen habet, quatenus ex ea, quantam căpiat aquam, co- 
^noscitur. Hinc usus formulae : capit modulus. POL. 

suhstantia) Tacit. Dîal. c. 8. Quintil. VI. Pr. 7. et sp. ^ Grund- 
la^e^^ FIEINR. Suhstantia quinarîae i. e. quinaria tanquam communi 
• quadam mensura, qua metiamur reliquos modulos. POL. Sch. IV» 13 
vertît „Werth"; possls etîam ^Wesen, propria vis et natura ^^ 

21. 

himine") Lumen verbum artis, capacifas vulg'O vocata, eine Art 
niundstuck auf der Oeffnun»^ der Rohre, ein g'rosser Tricbter. Der 
Tricliter ist caUxj uud lumen die Weite des Trichters. HEINR. t. 
Sch. IV. 12. 

cum plur^s quinarîae etc.) cum plurea guin. impetrafae^ ne in viis 
saepius convulneretur , una fistula excipiuntur in cast* Ad convulnere^ 
tur intcIL fistula, ex scq. et cf. Infra ad Art. 97 (si cum eo, gui ad- 
versus legem (se. fecerat), fecisscnt. HEINR. Pol. edidU: ^eum pL 
quin. imp,, ne in viis saepius conwlneretur una fistula, excip. ia quibus 
verba ne in viis saepius sunt ex J et rec. Coniecit tamen: ne nimis 
şarpe, Sch. leg^it: ne nimis septa convulnerentur ^ una fistula excip* 
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cf. III. 20. In not. crit. autem: ne in viis specus canvulnerentUTy una 

f, excip. AudfamuB fihros. Nihili sunt, quae in V F leguntur: ne in 

^uafemis septenariie cum vulneretur. orfa ex alionini librorum vestig^lis 

in riis, qnae pro nuraeris IV VJI accepta sunt In U disertis verbis 

legitar: ne in viis aeptus cum vulneretur. Sed in C video: neminia 

(non ne 9 ni nis, ut refert Pol.) septus eonvulneretur. ita tamen, ut su- 

pra iitranique t lilteram puncta desint, totque ductus videantur, quot 

8uat in vocabulis ne in viis. In bis ipsa rel natura procal dubio genuina 

rant verba baec: cum plures guinariae una fistula excipiuntur in castel^ 

IwR. cetera admodum mutilata* Primuni enini non Intellig^ntur quinariae 

impetrafae. Ubique Frontinus ( Art. tOd« 109 etc.) de^ aqua impetrata 

ioquîtor; et ArL 107. 108 de ture impetratae aquae. Turn ad convuU 

neretur deest subiectam^ quum una fistula, re ita exig'ente, cum exci^ 

pimtur sit coniungendum. Ne multa; reparandum esse locum censeo, 

ui cdidimus. Vocabulum iure periit praecedenti exitu ariae; qua in re 

respice quaeso, quod Art. 72 exitus uriae in duobus codd. cornimpitnr 

h iure: fistulae ob seq. alterum vocabulum a librariis neglectum: ut 

niltil in emendatione sit audaciae, si unum aquae excipis, quod ut re- 

Ktituatur res ipsa efflagitat. Convulnerari fistulae (hic et Art. 115) di- 

cuntur, quae perforantur, *ut aqua ex iis in usum bominum dedncatur; 

in eundem sensum etiam Utcerari dicebantur, ut simili loco Art. 106: 

ne aut rivi aut fistulae publicae frequenter lacerentur. Mendosum esse 

locum sensit^ qui auctor est correctionum : impetratae fuerint; ut exci^ 

piantur; quas in J et rec. deprebendimus. 

suum modum') i. e. suam quantitatem. HEINR. Cf« Art. 3. 7 etc. 

28. 

uty pută') Sic recte. Primnm Seneca. Forcell. in pută. Brisson. 
ut pută. Senec. Ep. 47. p. 134. HEINR. 
in solidum') Formala ap. ictos obvia. 
supra) Art. 25. 

29. 

vicenthn quinUm') Notandum est, vicenum quinum (cf. Art. 47) et 
cenfeM/m vicenum (cf. Art. 31. 32 etc); Art. 45 quinum denum; Art. 49 
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iricenum quinumţ Art» 51 quadragenum guinum, eto* ubique in codd. 
separatis vocabuUs exarari , ei esse g-eiiUivuui plur. numeri coniraciom, 
pendeiitem ubique a ^ fistula^ seu „uiodulus^, ad quem subinielli^endum 
„di^itorum quadraiorum^. Cf. Plin. VII. 49 ^ 50ji Annorum centenum 
vicenum quinum homines duo* 

Bh 

omni genere^ i« e. omni modo* Cf. ad Dict. Creţ. IL tt* 

constat sibO Vi bic ratio constat sibi, ita Art. 34: ymversitati 
raiio, constabit. 

cbmmjţentarns^ a commentariis aguarum, inscript. Murator. 9€0. 

Registrator. Gr. unoyQaipfj. Wolf. Ind. LepUneae in \% H. Stepb. io 

Tbes* J. q* tabutaey Re^isten Regesta^ registra^ inventaria. 6. J. Vobb. 

Vit âerm. p.^td sq. et p. 572« <^)uitttil. III. 6, 59 et ibi Sp. Cf. mea 

/infra ad Art. OIvVHEINR. 

;7it««mi)'lniperatorum Rom. passim laudatur pietas, i. e. elementia. 

Cf. Aft. sa 

32. 

Et duod.^ Et trauseantis est; ut Art. 34; Et quemadmodum etc. 

exiguioretn') Hoc iusolentis comparativi exemplum addi potest aliîs, 
a Petro Victorie ^ex iiirisconsultis collectis. POL. Dulcer. Lat. JCtorum 
p. 388. HEINR. Cf. Forcell. in v. 

accipiunt) scil. aqiiarîi. Cf. Art. 33 init. 

34. 

unirersitali raţia consf.") Quibus verbîs Frontinos apertissime de- 
clarat, iHiIlius moduli mag-nitudinem mutandam esse: nam si uuius mo- 
dul! niag-nitudo mutetur, facile cuncta niodulorum series perturbatur: at 
si uullus mutetur modulus, uuirersa series, sive (quod iteni est) arat- 
versitatis ratio constat, omnesque perpetuo inter se debita ratione re- 
spondent. POIj. ad Art. 31 not. 2. 

respondent) InţelUg'e „ratio sextarii et ratio modiî^. 

conseguentiae suae regulam^ Interpretatus sun, conseguemtiam hic 
sij^nificare ordinem, quo se consequuntur moduli; qui ordo cum certus 
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bU dţfiemiinatusqiie ^ eliam pro natura modulorom sumt potest. Neqae 
laliDÎor neque facîlior explicata vox sequetUiae visa est. POL. JWultl- 
plicatio Ua debet fieri ^ ut ordo [et natura modulorum, qui aa^ebantur 
adiectiene vel niultiplicatione qninariarum , servetur. ADLER. lilud 
regulam sei/ueniiae suae servare^ quod rectius iudico, pariter atque il- 
lud Art« 23 : proponitayue regula, ad quam ratio eorum et initium com- 
putalur, pertluet ad camputandi ralionem Rouianorum cum abaco. SCH. 

36. 

ad latus — coat?.) i* e. orificio in latus sive dextrum sive sinistrum 
fof'linalo, at neque adversuin rivum hauriat neq\ie secundo rlvo vergat^ 
ei aijua vel praeterfluat vel ex parte tanttim hauriatur. 

mpinua) proclinatos et procunibens secundum naturam rivi.. 

id est — pronior') pronior, quam ut baurire possit, I. e. minua 
idoueos, qu^ baiiriat. 

segniier) cupldine minore, praeterea quod aqua ob caiicis directio- 
nm potius praeterfluere et superfluere conatur, Ideoque exig-ua tantum 
cias pars hauritur; quum contra calix rivo oppositus cupide rapideque 
h'ihuL 

induiîur) imponitur, inditur. HEINR. 

lumen) Cf. Art. 105. Lăudat Forcellîn. in v. 

quoniam, rigore aerh di/JicUiore ad flexum, nou Umeri pote$t la^ 
xari vel coarcfari formulas modulorumO Ita in oninibus codicîbus, nisi 
quod legltur rigor aeris difficUior. J vero: quoniam rigor aeris difjfi'- 
cilior ad flexum non temere potent laxari vel coarctari. Formula mo~ 
dulorum etc. Hac tamen JoeundI lectione collata cum codicum lectione, 
mutatio illa verbi timeri in adverbium temere y quod sig-nificaret „fortuito 
aut inconsulte^, baud satisi'ecit mihi: nanujue modulorum calices laxari 
vi;] coarctari potcraiit etiam fraudulenter. Praeterea vocis Formula trans- 
laiio a numero pluriuni ( /br/ytzi/^^] cnim est in codd.) ad singularera, at- 
que distractio a verbis laxari et coarctari , imnio a tota seutentia supe- 
riore, non placuit. At si baec minus placebant, non tamen lectio illa, 
ut crat, codicum adniitti potcrat. Ouamobrem verborum rigor aeris dif- 
ficilior desinentiam suppievi fecique rigore aeris difficiUorey ut ablativus 
caussae liaberetur. POL. Lege: Excogitatus.videlur [calix] {quqmam 
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rigor aeris dif/lciUor ad flesum noii Umeri potesf, laxari, vel eoarctari) 
ad formulas modulorum, qui etc. Sensas ei verba praeclara. Calix 
enim exco^itatus videtur ad formolas, subaudi ineuniasy vel subeandas 
modulonun etc. sro secondum formulas niodolDrum , ut ra ttd vel si 
omittas, sic se optime res habeat, Nam sobintellîg'ftur ymiu^ Timeri 
aotem rectum est. En sensns: Rig'or aeris non timetur laxari vel eo- 
arctari posse. CORRAD. Le^o: Aes exeogitatum tddelutf qufmiam 
rigore aeris difficiliore ad flexum non timeri potest laxari vel eoarctari 
formaa modulorum, Non timeri potest y impersonaliter, ut timpuri y. 
Forcell. Insolita autem et cadentis ling'uae iunctora est cum infinitivîs 
laxari, eoarctari. cf. Forcell. v. tim. De formia Art. 25 et 75. Forcell 
In y. iteni Brisson« Savaro ad Sidon. Epist. p. 36. HEINR. Libri 
scripti et editi quos novi omnes; rigor aeris difficilior, nisi quod pro 
aeris V F eius (sic anipliiis corrigere debebat Heinr.). Tiim tres codd: 
timeri, Quod corruptuui esse iudico ex temere, quod legpilur in libris 
editis/et recte restituit Sch. Saepe autem temere est i. q. facile , prae- 
sertim addita nes^atione. v. Bremi ad Nep. Attic. 20, 2. et Forcellîn. in 
V. Denique U V: eoarctari formulas modulortim qui sunt omn, Sed C: 
coartari, Formulas mod, et edd : coarcfari. Formula mod, rectissime- 
tque iam Sch. verba Formulas modulorum ad sequentem Art. reiecît, 
iibi ad novam rem transitur. Qnld multa? Manifestum est, leg-endum 
ci interpun^endum esse, ut,nos edidimus. Laxare est exteiidere, ut 
taxare ferrum Stat. Achill. L 129. Cui opponitur coartare i. e. coan- 
gustare. Rigor aeris nota loquendi consnetudine dicîtur pro; aes (i. e. 
aeneus modulus) ob duritiem, qua minus est flexibile, non facile potest 
peque laxari neque coartari. Eadeni ratione Art. 93: felix proprietas 
aquae — aequaîura — superatura — veniet in locum deformis (aquae). 
Art. :$5 : onerandam esse erogationem, Art. 12 : siccitates egerent auxi- 
tio*, Art. 19: respirante rivorum cursu. 

3T. 

Formulas modulorum) Vocem formula significarc boc loco idem ac 
forma opinor; quae vox forma pro fistula aliquando accipiebatur , ut 
dictum est ad Art. 11 diceturque ad verba formas rivorum Art. 15. Et 
cum modulus aliquando pro ipsa mensura usarparetur (ut notavimu^r ad 
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Art 3) ^ ridetar ex kis colligendam , formulas modulorum hoc loco sU 
^ilicare fisiulas menaurarum^ aot si mavis calicea ipsos. POL. Quao 
interpretatio a lexico^raphis recepta est: certe in Forcelllni Lex. v. /or- 
mala 9 citatis Frontlni rerbis (ex Poieni lectione), formulae dîcantur esse 
tstalae, tubl, etiam formae vocatae. Ego aliter sentio. Nimirum mo- 
duUj ut plerisque Frontini locis, sic hoc quoque, Buni fistulae, qaod 
nomen in seqaentibusi praesertlm in seq. descriptione in ilHas locam 
sBCcessit. Formulă autem nomen nonnnnquam a Romanis (ribuitur cul- 
libet rei, qaae in aliqaam formam redacta est; et nihil differt a forma^ 
cuins esl diminutirum. Sunt igitur formulae modulorum formae et ima- 
gîoes modalorum, seu ipsi moduli formaţi: pariter atque apud Pallad* 
VI. 9 formulae caaeorum sont formae et imag'incs caseorum , seu ipsi 
casei formaţi. Voce formula noster supersedere poterat et scribere tan- 
tum: BtoduloSf qui auni: nam iu sequentibns nusquam de formulis sermo 
ampViQs est, sed moduli tantnm spectantur, ad modulosque seniper re- 
coiritor, v. g* qui aunt; emendatia quoaţ qui non aunt in uau moduli. 

omnes — aubiectij Omnes, im Ganzen. Art. 64: in universo. Sub^ 
iectif adiecti, impositi, induti, quo verbo modo utebatur. HEINR. 

subieci) infra posui , percensui , nempe Art. 39 — 64. Idem ver- 
kum Art. 28. lOd. 107. 110. 

directam ad raţionam^ Id est rcctam ad rationem, nimirora in Prin- 
dpis conmientarlis constitotam. Haec autem verba necessario referenda 
sont ad sequentia emendatia quaftuor; ut sententia sit haec: quattuor 
modulis, quos aquarii novaverant, emendatis ad rectam rationem, de qua 
aote locuti sumus. Scilicet modoil a quinaria ad ccntenum vicenum erant 
XXV secundum rationem a Frontino allatam: sed aquarii novaverant 
quattuor moduios, quibus servatis, moduli fuissent XXIX. Hic itaque, 
postquam Frontinus scripserat modulos esse XXV, necessarium erai, ut 
dcclararet, modulos esse XXV, sed emendatis (i. e. abiatis) quattuor, 
quos aquarii novaverant. POL. Primum si^ificatioisem illis directa ra^- 
tio a Poleno subiectam minime feri latinitas. Tum emendatia male in- 
teliectnm est et interpratatum. Denique nusquam dicitur (cf. Art. 31. 34) 
ei falsum est, fuisse modulos XXV, exceptis quattuor, quos aquarii no-^ 
vaverant, in universo XXIX; aed fuere omnes XX V^ quo nuuiero etiam 
qaattnor illi contineiitury ut ex cenau modulorum XXV ab Art. 39 usque 



190 ANNOTATIONES. 

ad Art. 64 llquet. Hcinr. corrigit: direcţi. Sch: directtfSf srcil. formu- 
las. Debcbat emendari directos^ scih modulos, ad quod nomen resipU 
ciatur in seqq. Emendatio omnino est n^cessaria* Ratio ncMi dirigitur. 
sed moduli dirig-untiir ad radoneni; respice niodo seqq«: secundum quam 
(rationenO fistulae on.nes dirigi dehent. De ratione locutus Frontfniis 
est Art di : Ratio fistularum guinariarum usque ad centenum vicenu/n 
per omnes modulos ita se hahet etc. Ad hanc rationem direxit XXV 
modulosy in qulbus etiam quattuer illos, sed ememdatosy u e. reniotis, 
quae in iis novată erant, în pristînum statum restitutos et ad eandcm 
cum ceteris niodulîs rationem directos. 

qiuie opt/s fffcientj Opus facere Iiic insolentius dicitur pro y^nego- 
tium facesscrc^S i. e. difficultatem et molestiara parare, scil* de listniis, 
quae non ad veram constitutamque rationem sujit direotae. Sch. veriU 
^die weiter erforderlichen ^^ et înfra hae fistulae ^die vorhandencn 
R6hren*^ • 

hae fist. manehunt) quales nune sunt, seu ita utl nune sunt, vide- 
licet non directac ad rationem, servantur. HEINR. 

39. 

De rationibus in Artt. 30 — 64 initis quuni , quae dlcam meliiiH 
quam Pol. et Sch., non habcam^ inimo ne met indicii quidem sini; 
lectores ad borum virorum doctorum interpri'tntiones convertere, quam 
dicta temere recoquere, satins duxi. Frontini vorba equideni ad Poieni 
edltionis iidem recudenda curavi» 

64. 

praeeunte^ adiutus auctoritate. HEINR. 

fi» vniverso) Art. 37 : omnes. 

im distributione') in erog'atione^ et quasi in expenso; ductum a ii- 
bris rationum, in quibus alterum caput est accepţi, alteram esrpeiMi» 
Cumque translate et improprie boc dictum sit^ reele hic quoque adieţis-- 
set ut ita diam, quod infra faeit. Ceterum de verbis maccepto veh'm 
attendi, quae baud obscure sig^nificare possunt, qualis „conunentarlMin'^ 
instituendi ordinandique ratio fuerH. Cf, Art. 69 : in aceeptis^ Cemmen- 
tarîornm pars duplex, 1. concepti (comment, «concepli^nis, cooeepU 
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commenUrîor* , Art* 73.) 2* erogaii. Sin^iilis aquis proprii erant et se- 
paraţi commenUril; sic Marciae, Claudiae, Tepulac, ctc. HEINR, Plura 
Sch. VII. 11. 

IM patrimonio} i. q. in acceplo. Sch. ^so au sagcn im Erbver- 



mogen^, 



65. 



Erogahaî ţiti».) Brog^ationes aquarom coniponit Bunsen, Besclireib. 
jfr SL Rom. Bd. I p. 199. 

iepressior) Gesner. ad Plin. Epist 10, 69, 4. Oudendorp. ad Fron- 
&. Strateg, p. 74. IIEINR. Respicit Iiunc locum Bunsen I. c. p. 197. 
mantUiones') Eadem vox Art. 110 et 122. et tria liaec exenipla re- 
ceplt F«rcelllii. Ir t. 

praeiita m^fma) Ita J. Explica: per vitia ductiium scatarig'ens pro- 
htaque in apertum. Melius lioc ludico, qoam qaod est ia codd. pro^ 
hattty L e. pura 7 salobris. Quod si autem lejere malis prolata, liaud 
mulţam repo^nabo* POL. Leg'o: ^Hod^ in pL Uri. pariibus, prolatâ 
ofttây ohservtUur ţuod ex em mânat Haec, tam clara, vitiari coeperunt, 
cum haod ia(elllg«rentur a librarlis. et sic natum etiaiti id quod, inep- 
tissime buc Invectuni. Pr^ferre quod modo dicebatur ostendere. HEINR. 
Praebiia (ut est ia J et rec.) ea notione, quam tribiiît Pol., nequc est 
latinnm, et vi caret. ProlMUa, eodicum qnidem lectionl proximum, licv^t 
nliis videatur tam clarum, milii pcrobscurum est. Sch. citinxit perco- 
lata, ^diirch||^e8ickert% deletfs sequentibus id quod ex ea mânat. Cui 
rationi primum oi>stat, quod verba, quae omnium libroram auctoritate 
^udent, neccssario elicienda sunt; tum vero percoUuio fit cohj si^ni- 
ficatque percolare „ dnrchseigfen ^ , nou „durchslckem^. Corrad. reţineri 
iabet probata. Venim enlm vero aliud quidquam Io codd. vestig'iis la- 
tere sospleor, idqne cum seqnenti sententia id quod ex ea mânat arcte 
conlunctom. Sed haec quoque verlia sordem trahont. Nulla enlm leg-e 
svntaxis aqfia, id quod mânat tolerări unquam potest. SensU hoc, a 
cuius mânu profeetum est, quod in J exstat; qul tanien soa correctione 
nihil profeclt Respiciaiuns verba Art. 110: aqmae caducae rocatae — 
ex manationibus fistutarum. Art. 122: teetoria corrumpuntur , unde fiunt 
tnanationei. Art. 94: id e9i quae (aqua) ex lacu abundavit: eam no9 
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caducam vocamus. Unde pro noslro loco efficienda csse ridotur sen- 
tentia huiusmodi : caduca aqua obse^vaiur, id esl, quae ex ea (Appia) 
manaU Caduca in universum dicitur aqna, quae aliquo mpdo eflusa, 
vel nianationibus fisiularum, vel tectoriis corruptî.s*^ vel lacubus ahuii- 
dantihus ; nostro loco fistulanim nianationibus. Scrîptum primiius erat : 
i. quae ex ea mânat: quod quum capiendum esset id est gune, !ibr<i- 
rius Htteram t. cepît pro idy cui vel invito succedere aitera dehebat 
mutatio quod. Adde quod niniius est Frontinus ia id genus interpreta- 
(îonibus per id est introduclis« Operam perdidere viri doctl: sed «:en- 
tentia salteni restituta quin vera sit, noii dubitare; modo pro C0duca 
alia vox eruatur^ ad codices propius' accedens. Atque ea quoque mWil 
oblata est, leg-enti Art. 88 verba: aqune pereuntes* unde Frontioo re- 
stituendum censui perdita aqua^ quâ idem signifîcatur atque aquis per- 
euntibus^ item aquâ caducă. 

66. 

in corn. est) Scb. leg'it: in corn. positum est, et posiium abesse 
non posse affirmat. Certe Art. 67 : quam in conceptis corn. positum est. 
Scd ibidem : aniplius quam in corn, est. Art. 13 ; ampUus quam in con- 
ceptis corn. est. Art. 68: amplius quam in commentariis j om. est ^ et 
sic etiam Art. 69. 70. 72. 

67. 

cum eOf qui circa piscinae ductum eodem canali in arqus excip- 
ftir Ita J U, nisi quod bic pro qm habet quid* C pro cum eo qui hi- 
bet quo in eo quod. Secutus sum J. Intellig'as: ^x canali, per quein aqua 
perducebatur ad piscinam, partem aquae influxisse piscioam, et deinde 
ex Ipsa pîscjna in arcuş (id est in ductum arcubus sustentatum) ruis.«e 
introductam ; partem vero reliquam non por piscinam , sed per emdtm 
perductum canalem circa piscinae ductum (id est circa ductum, per 
quem ducebatur aqua efHuens a piscina) fuisse exceptam in arcuş. POL. 
Ex Poieni interpretatione scribendum fuit : circa piscinaţn ductus» Lo- 
ctts difficillimus est, de cuius integ:rîtate merîto Sch. in dubitationeoi 
venii ^ verba eodem canali non Frontini esse iudicaas. Scribit in se(]<;. 
Frontinus: aut quae in arcuş recipitur; quam ex piscina in arcuş re-^ 
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etpbmhar» in Us qalBarianm Dumeris, qiiae ia arca« rectpiantnr, re^ 

spicitar, loco modi. In piscina mensaria posUts îniti: cx quibas evin- 

citar, modam, qai In piscina mensuris posiiis inibatur, eundein fuissa 

cum co modo, qai post piscinam in arcuş reciplebatur. Unde sentcntiam 

saltem rei non absonam restitaeris banc: idem Cniodas) cum eo, qui 

circa (i. e. prope, baud longe a) piscinam in arcuş excipiiur. Sed 

quid nune fiet verbis: ducium eodem canali? Eg'o medicinam facere 

Aon posMni. Etiam libri, qno locum sanare spcrcs, nibil su^^erunL 

h C eg^o video : guam e0 qui. U : cum eo quid. V F : positis in iter 

cm ţin' CC ( i* e« circa^ piecinae duet Praeierea pro im arcuş excipi^ 

tur, qaod PpL vulg^avit, In omnibus llbris leg'itnr; in arcu excipUur. 

Malum, qnod etiam vorba infra sequentia, aut quae in arcuş recipiiur, 

in quHias fortasse aliquid latet aaxilll, in codd. pessnmdata sunt! 

ta conceptis corn.') Polenus boc idem esse opinatur quod in com^ 
meatarus. quae accnratins cxponenda crai opinlo. De conceptionis modo 
io commeoUriis adscripto disserenti, llcuit Frontiao InsoIenU aliquo modo, 
et ne semper eandem rem iisdem verbis redderct , concepta (nenlr. plur.) 
dicere pro ^modi concepti^, i. e* comprebcnsi, desoripti, numeris ex-- 
pressi. Notandum est boc substantivum , a solo, quod sciam, Frontino^ 
sed doobus locis, usitatam, et lexicographis adhuc incogtiitnm. Fateor 
tamen, roelius dictam faisse in conceptionis modo. 

concept moduni) Art* 66 : amplius quam in commentariis concepHo-^ 
nis modum aignificari diximus. Ăxi. 71 : Alsietinae conceptionis modus 
nec in comm* adscriptus est Art» %5 1 Appiae in comm* adscriptus est 
modus f sciL conceptionis, quae vox etiam initio Artt* 66. 67 etc. Intel* 
li^enda est. Est autem modus conceptionis modas aquae conceptae, 
qnanUtas aquae collectae, Fassungsmass (vertente ScbulUio). 

eas cessare') Scillcct, non enira eas aqaae quinnrias 2499 deficere 
propter paopertatcm aqaae fontlum, manifestam est ele. POL. 

68. 

deinde tllatim ex Marcia') StaHm bic, Art. 105 istatim ah hoc) 
et Art. 112 isfatim ampUoris fistulae"), quibus locis brevissimum Inter<' 
vallum sig^nificat, ab interprete medii ae vi interpolatum est; nam diu et 
stalim de spatio nsi non sunt ante Pomponil Melae, quem vocaut, aeta- 

13 
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tem. SCH« Immo ea esl loquendi consuetudo a Frontino amata , ut • 
tribus exemplis, quae nibil deGcit auctoritatis, abunde probatun Prae 
terea eandem si^nificationem deprebendimus Plin. XV. 10: Piceae ramif 
paene statim ai rădice modici, velut hrachia lateribus inhaerent» 

guin. LXXXXIIJ Art. 67 : ei dabantur in adiutorium Tepulae qw- 
nmriae LXXXXIL 

001110) insolenter bic ponitnr sabstanthi instar. Intell. : samina 
qainariarum , quas Julia accipit, est quinariae 1368. 

yuin. CXCJ Cf. Art. 68: Caput ergo eius (Tepulae) ohsemindum 
e$t a piscina Juliae; ex ea enim primum accipit quinariaa CXC. 

sine benef. PrincO Cf. Scb. VI. 12. 

70. 

4td milliarium VIIJ Recte Pol.' animadrertit , illud prope Urbem 
apud Frontinum niaiorem exig'erc propinquitatcm , ideoque aut II aut III 
milliarium esse reponendum. Numerum librorum falsum esse, etiam ex 
aoquisitionibus evincitur, quarum praesertim Augusta inter V et VI de- 
mum milliarium Virgini accedere potuit. Repetendum vitium est ex per* 
mutatis numerorum signis ^ et A, quorum prius seculis XIII et XIV 
non septem sed duo, hoc septem significabat. Ad finem auteni secuii 
XV et seculo XVI editoribus sig'num ^ non amplius notum erat pro 
duo, sed pro septem; uam iam ineunte seculo XV numerum duo datum 
invenimus signo 2« Apud Eutrop. X. 16 cod. ms. Thom. Galei tov 
fiaxagâcov babet imperii anno secundo, pro septimo» Jornand. de Reh. 
Get. 32 ducentis et septingentis permutaniur. Cf. Walther p. ^t&^j. SCH. 

Ciffonii CommodiJ Ulustre Cejonii Commodi nomen, qui, ab Ha- 
driano adoptatus, Cacsar appellatus est. Hujo Cejonii, cui etiam Ac- 
Jio Vero nomcn, pater fuît Cejonius Commodus, et maiores omnes no- 
bilissimi , ex Hetruria oriundi. v. Spartian. in Ael. Ver. init. et Capito- 
lin. in Vero Imp. init. In Fastîs L. Cejonius Commodus Vems Consul 
nominatur a. U. 859; a|ius eiusdem nominis a. U. 829. 

mensuram egij Adamatum Frontino esi mtnsuram agere, qno atitur 
etjam Art. 67. 72. 74. pariter ac Plin. Ep. ;S. 28. Cf. TennuH. ad 
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Frontin. Strateg. I. d, 10. Idem saepe leg-itur ap. Frontin. de Colon, 
ap. Goes. p. 116. 127. 130. 146. de Lîmit. Agror. p. 38. Exposit. 
Form. p. 31. Nihil sig'nificatione differt a mensuram inire, de quo alibi. 

71. 

in re praesenlîj Sch. ^an Ort und Stelle.^ v. Forcellln. r. prae$. 
Frequens formula in re aurăria, r. Goes. lud. y. Re. 

Careias ex Sabatino) De Careiis oppido v. Clurer. Ital. Aut. p. 524. 
De Sabatino Iaca (nune Lago di Bracciano') Silius Punic.^VIII. 492. 
Clayer. p. 554. Cf. ForecUin. vv. Pluribus de locorum buc pertinen- 
tîum sitn disputat Pol. Heinricbius convertit ad Bjnlcershock. Observat. 
J. R. lîb. VI. p. 158. 

qvantum aguarii temperaveruntj Temperare sig-nîficat saepe miscere ; 

Blgnificat etiam miscere proportione servata. Scribit itaque Frontînus, 

aquam Alsietinam tantum recipere ex lacu Alsietino et ex lacu Sabatino, 

qoantom ex utroque placuit aquariis commiscere. Concipiendum autem 

videtur, aquarios omni tempore potuisse ex utroque lacu aquac modum 

varie temperare: ideo modum pendentem ab aquariorum voluntate nec 

fnisse tu commentariis adscHpfum, nec in re praesenti certum invenîri 

potuisse. POL. 

C^CCXCUJ Idem numerua Art. 65* 

12. 

ai — fidem^ ad bis locfs vim babet comparaţi vam. 

saltem) Scias, saltem cum neg'atione coniunctum saepe esse id quod 
^quidem^^; ut verba sic expedienda sînt: et ne ad illas quidem mensu- 
ras , quae ad piscinam actae sunt. De qua sig-nificatione v. Ilerzog^. ad 
Caes. B. G. I. 6. Forceliin. Lex. nuper ed. 

scilicet) Intellî^as: quod scilîcet post tot lam iilatas ante piscinam 
iniorias aliter evenire non poterat. 

Anione') De re Art. 91. 

me acquîsitionum mensurîs hlandirij Sch. „ich sey durch die El- 
chnng' der Zng-ânge g'etâuscht.^ Persaepe quidem blandirîy vel potius 
blandiri sibi apud lurisconsultos signiflcat ^se ipsum fallere^^ v. Spie- 
^el. Lex. Jur. et Forceliin. In v. Sed haec significatio parum buc per- 

13* 
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tinere videtiir; rei magls accommodata est inteipretatio Poieni: ^ne 
velle describere maiores, quain reapse sint, mensuras qnantitatis suac.^ 
Quemadmodum enim nos pictorein^ qui nativam aiţcuius rei faciem ultra 
nataram extollit ct pingendo reddit pulchriorem et exccllentiorem , ima- 
gini siiae blandiri (^dem Bilde schnieîcheln^') dicimas; ita apud Fron- 
tinum, qui acquisitionum mensuras supra veritaiem adauget, measuris 
blanditur, Eodem pacto blandiri dicinius, qui, quod maluni est, dissi- 
inulare et obtegere studet; v. g. vitiis suiş blanditur, qui ea cxcusat 
aut attenuat. v. SpiegeL L c« — De acquisitionum tnensuris. v. ad 
Art* 73. 

adeo Curtium') Junge: adeo sufBcere, ut. De nomine Caernlo n 
ad Art. 14. 

Nec eo inficiasy quin — non') En alterum et antiquius exemplom 
Caelii Epist. 14 ad Ciceronem: Illud te nou arbitrar fugere, quin hom- 
nes — debeani etc. Tertiam Quintllian. 12, 7, 8: Nam quis ignorai, 
quin — ? ubi sine exemplis frustra laborant Spald. et Buttm. TerenL 
Pborm* 5^ 9, 26. si Faernum et Bentl. sequimur. Veruin ista interroga- 
tio est: jS^^ ea quin (i. cur non) sit ignoscenda?. ubi nihil est rectius 
coniunct. modo. In illis tribus exemplis quin valet „quod non^, addi- 
tumquc est alterum non, perinde ut Graeci. Bergl, ad Alcipbr. p. 215. 
Buttm. ad Mldian. Excurs. XL Schaef. App. Dom. IV. p. 164. HEINR. 

capiuntur enim ex Aug.') Sch. „gefasst nâmiich werden sie (ilU 
fonics) aus der Augusta ^^ Quac Interprctatio adversatur iis, quae Art. I4 
tradantur. Debet capiuntur referri ad superflua. 

73. 

Anio habere — ponebatur) Nota constructionem personalem. 

quarum acquisit. me non avide ampleclij Respice Art. 72 : me ac^ 
quisitionum mensuris blandiri, i. e. me blandiri mensnris acquisitarum 
seu collectarum ad caput aquarum. Eandem sententiam reddere hic vo- 
luit Frontinus, banc: mc acquisitionum mensuris non voluisse blandiri. 
Sed reddidit paulo aliis verbis, quae sic explicanda sunt: collectam il~ 
lam quînariarum 4728 copiam me sine ira et studio comprehendere, mc 
non libenter dataque opera comprcbendere maiorem. Non avide, picht 
aus Leidenschaft , nicht aus irgend einenţ utireincn Motive. 
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m erogaiione ipsorum conunJ) i. In commentariis erog^ati. HEINR. 

IV.CCţ cum aliofuin etc.) Contra Polenum Sch* in not. crit. hune 
m niodam disputat: „Polenus liat bei Zusanimcnstellun^ der 4211 Fiin- 
fer als Veraus^abung^ des Neaen Anîo^ wic sie die Codd. und Joc» 
an^eben, mit der Verausg^abung-ssamme der ubri^en Gewâsser ^efundeu, 
dass die Gesanimtsumme anstatt 14018, wie Frontîn sie ang^iebt, 14029, 
also um 11 mcbr betrâ^t, und vergebens bemiiht er sich, den Grund 
dieâer Differena aufzuflnden. Wenn er die bier vorlic^ende Zabl 4211 
nebst den darauf folg'enden Worten g^enaner angeseben hâtte, wiirde 
%in nicht baben entgeben konnen, dass die DilTerenz von 11 In dor 
Gesammtsttmme eben In dleser Zabl 4211 ibrcn Grund bat, Indem man 
die Worte tmde cum, welcbe unmittelbar binter der Zabl folgten, fâr 
uniecim ^elesen und der Zabl 4200 angescblossen bat. Ninimt man 
also dieses undecim weg und stellt dafnr unde cum wieder ber, so 
stimint ucht nur die von Frontin angegebene Gesanimtsumme der 14,018 
Funfer, sondern es erbălt aucb der nun folgende Satz seine Vollstăndig*- 
ML Dieser Satz nămiicb biess: unde, cum aliequin in eisdem commen- 
tariia inveniatur concepţia non amplior (nicbt amplius, wie Joc* und 
Polen lleset) quam III millium CCLXIII, praeterea intercipi nan^ Gan- 
turn DXXKVIIIj quae inter mensuras noatras et erogationem intersunt, 
aed longe ampliorem modum deprekendi. ObwobI dieser Satz etwas 
8chwerfâllig ist, so miisste man ibn docb sicb gefallen lassen, wenn er 
an sich einen so ricbtigen Sinn bâtte, dass man darin Frontins Zweck 
und seine klare Darstellungsweise wieder fănde. Allein im Gegentbeil 
ist bier etwas Unricbtiges und Widersinniges gesagt worden* Denu 
(laraus, dass die Fassung nacb den Denkscliriften nicbi mebr als 3263 
Fiinfer betrăgt, gebt kelneswegs hervor, wie bier gesagt wlrd, dass 
ein Mebres als die 538 Fiinfer unterschlagen worden.. Wenn 4738 Fiin- 
fer nur wirUîcb vorbanden waren, und davon 4200 als rîcbtig veraus- 
gabt in den Denkschriften nacbgewlesen werden , so konnte recbnungs- 
uiâssig ein grdsserer Unterscbleif «ils Jene 538 Fiinfer nicbt stattfinden, 
und wenn Frontin dalier sagt, dass er dennocb einen grosseren Betrag 
an unterscblagenem Wasser angetroffen babe^ so kann der Grund davon. 
allcrdings nur darin liegen,^ worin er ibn selbst angicbt, nămiicb, dass 
die Wasserliefcruiig wegcu der grosseren als normabuăssigcn G^schwîn- 
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4i^fceit In der That mehr als dic durcb Messun^ g-efundenen 47d8 Ffln- 
fer betrug:* Die Consequens und Klarheit in dieser Darstellang des 
Verfassers erlauht daher nicht, ihm dic von mir ein^eklammerten Worte 
unde cum alioquin bis III millium CCLXIII zuzuscbreiben, Bondero er« 
kenne icii darin die Hand des Interpolatorsu^ 

74. 

annotaturos^ i. o. miraturos, auCTalIend finden. Plia. H. K. III. 
p. 226: Haec lUora — annotaniur, Quintil. 8, 1, 2; annotata mm 
aff'ectione verhL HEINR. Rem annotare significat, reni, cuius vera 
causa nos laieat, seu quae mira nobis vidcatur, cogitationi et investi 
gationi subiicere , vel qnasi nota appictâ investig'ationi subiiciendan re- 
sen^are. Art. 104: In hoc S. C* crediderim annotandum, quoi tk» 
CL Ari. 106: dignum annotatione esL ubi libri plurînii; admirationt* 

in tantum) Riilink. ad YelleL p. 33. Vellei. p. 175: in tantum,vl» 
et saepius. Sic in mullum Forcellin. in r. mult. HEINR. 

dum beneficia cilpO Id es(: dum Principes putantes^ se posse con- 
cedere quinarias 14,018, quae apparebant in erogatione Cv. Art. 64)) 
nescientesquc veram copiam aquae omnium aquaeductnum constare ex 
quinariis 24,413 (v« not* G» III. ad Art. 64), concedentesqne beneficia 
fiua secundum apparenteni illam erogationem , amittebant circiter dcccm 
millia quinariarunu POL. 

temperant) i. tribuunt, assignant, dispensant. HEINR. 

75, 

Sequens) i. c. lAla^ IIEINR. 

formas rivorum) De formis rivorum Polenus bace disserft: ^Forma9 
pl^niiicant boc loco fistulas^ tubos, seu specus, per quos aqua dacilor. 
Ita Sidoniu s £p. 1. 5 : Patuit et Roma conspeciui : cuius mihi non so^ 
lum formas^ verum etiam naumachias videber epotaturus. Ad quero 
Sîdonii locum Jac. Sîrmondus exponit causam , cur rivorum canales for- 
mae iiuncupentur. Nonicn (scribit) inde, ut apparet, quod subditis tor- 
mis instrucbantur. Qua ratione iormacei quoquc Afromm HispanorumqiK^ 
ex ten'a parictcs dicti, quoniam in forma cîrcumdatis duabus tabalis in- 
ferciantur, ut docct Plinîus XXXV* 14." — Eodem modo interpretalar 



ForcclllBus , qvi ciAatis verbls Frontioi, el^lSidQiui, ^Hq4 alfert Ulpiani 
Big. YIL 1, 27: Forma- aquaeductus ^ guae per agrum transit. ubi 
slmilUmam in modum forma aquaeductus coniung'itur, ut nostro loco 
formae rivorum. Attamen Sch. (IIL 22) hic et Art 126 (viaa per 
ipsas formae dirigunf) leglt: forinas^ ^Streichbahnen^, eamque emen- 
dationeiOy iam ab Andrea Alciato (in Annot. in tres posteriorcs Lib« 
Cod.) proposHam, multis defendere studet 

Caelîo Bufo) M. Caclins Rnfas, Îs cofas extant scriptae ad Cice- 

ronem epistolae XVII, liber 8vus inter Epp. ad Div., incomparabile 

lllud persingularis ing-enii monumentani , sed qaod criticuni quoqoe et 

Interpretem baud vulgarem etianinum sibi postulat. Ing'enlum plus ano 

nomîne Juvenali persimile. Glandp. Onomast.; Emest, Ind. hist. Aedilis 

curalis factas a. U. 702. id ipse scribit ad Glc. (epistola sua 9. elqne 

rorsusr CIc. gratuTator IL 9. In ea dlg-nitate, sequente anno, Caelius 

hh ntltur verbls ad Cic. YIIL 6: ,,Dlci non potest, quomodo hic (in 

Urbe) oninia iaceant* Niei ego cum tăbemariie et aquariis pugnarem 

retcmns ciritatem occupasset.^ Hanc datam esse epistolam initio lllins 

aoni cum res ipsa ostendit, turn Si^onios, sub ilcto is latens Ragtizonii 

nomîne, observavit. Tune igitur, paulo ante ingressus Aedilitatem, eam 

de Aquis oratloncm^Caelins ad Popnlom babait, deinde edidit De M« 

Caelii vita P. Manutius ante eius Epp. Petr. Ciacconius ad Oaesar B. 

C. p« 296. col. 1. Cic. in Orat.'pro eo habita; et de eius dicendi gt^- 

nere et orattonibus editis Brut. c. 79 ^ Tacitus Dial. de Oratorlbos, 

Qaintilian. cf« Wetzel. ad Brut* p. 190. col. 2. Accedit ex tenebris 

nuper erutus testis M. Aurelius ad Fxontonem p. 32. BeroL, p. 21. Rom. 

yfCoelianum excerptum.^ etc. p. 48. Ber. Caelius mons in (Cod. est 

Rubnir. ad Yellei. p. 297. Atque haec omnia adeo certa ■ testataqoe 

sunt, ut, quod Polenus opinari se ait de boc Caelio, in eo opinioni, quae 

etiani coniectnra minus est, omnino nnllus sit locus. HEINR. Taber^ 

nariiy cum aquariis coniuncti, explicantur ex Frontin. Art. 76 „tabertias^. 

Sunt tabernae oplfiovn sensu amplissimo, ut Cic. Catilin. IV. 8. HBINR. 

naoic) Plin. H. N. 31. p. 100. HEINR. 

utinam non per o/fensas^ proharemiisj Scil. invidiam inuUoruiţi bo^ 
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minam se motttrum Cdse Bclebkt Prontinus, si illa pfobaret AA finem 
lîbri FronUAus: cum off*îcii fidem etlam per oJfenBas tuâri praestîferit, 

irriguos agros) per rivos* . Ego. Brisson. v» rivus* Gronov. ad 
Senec. p. 272* ManiL p. 88. 'Sîdon'« AppoUîti. Carm. XXIL 207. 
sqq, HEINR. 

corruptelas) i. e. gancas ,ţi lupanaria* Forcellio* iu v. Qaae retuş 
^lossa in Glossar. Labbaei vocat conventicula perdiiorum* IlElNIt De 
coenaculis v» Sch« VIL 12* 

perpetuU) i* e« pevpeti^ aqţiam daotibiis* 

faUis titulis) Art scy« falşis nominiijbiuu ţlEIl^R. 

aUim ţxpeptam) Claudia erai altioris Jlibrae et excipiebatur aitim, 
quaiH Juiîa; quare Pol* restituit alljm.. 1% emAtm senicntiam ScLle^ 
^ii opere arcuato altiore excepţffţş, jf\ Spe mque etc* AUius exceplm 
dkityr, ut Art* 20: Anio et Qlq^diq in altUţes arcuş recipiu^ur. fi 
h.re exeipei^e.et recipere proiţ^squp ^purpavii Froatinus, ut vidimas 
JktL 07* CI* Art. 18: AlUssimvje est Anh Novus,. proxima Ckui^ 
Meilor certe emei)(1a(,io, qnam asi Poieni^ in mentem noa venita Opus 
aiitepi arcuatum sunt .arcuş {(eroniani (ui audienius Art» 87), qui, ad 
Spe^pi Vetorem incipkutes , iuxta templum Dî%â Claudii termioantur, re- 
i'ori^n^ Frontiuo Art. 20« 

oţnisaae) Sch* i^sInd die ^rsterc^ (JMarcia et Juila) nicbt wdterge- 
fjţhţtf sofiderii prei^ţ^bea worden.^^ perrerso seusu, si quid yîtleoi 
M v^l ex seqq* iMU^eL, 4^uum Claudia perdiicta eseet, ipsa quidem ^^ 
luutata est, atquc ki Marcm Juliaeque a<|uanini locum svccpssit aţna 
Claudiae, ita ut priores, nedum anipliaţae şint J. e* anipUorcm aquae mo- 
ium cj^peţint, aşctaa quippe aquac capîa a Oaudia pcrducta, sed 
ow'ssae potius fueriot, i. e. ouinino He^iecta<\ ot Claudia sola (cf» ^^* 
97) ^quafii «H^g'crere credita sît. JaţM Claudia ^uamvis in priorain ra- 
stella.:a<|«ani suam infuderit, Ukisque paene oblivioni dederit, tasien ca- 
Bitetia non iwitabant uomina; immo C|a^dţf dabat aqoam, et castcUis tc- 
iufi> penuaneiifit JMlia^ «t,JWarciae appellatio* 

Ad Art. finem aim^tal Heiiirichiiis : ^j^itiir^ qood emendanduw vi- 
debatur, boc erat^ ut omissae a Ncrone aquae ^ adficicndis casti^s, tt- 
vocarentur in «s«m.^ 



ANNOTATIONES. 901 

11. 

acjuisitionej Sch. commode reddit ^Eroberan^.^ 

eonfertam etc.) bi massam confercire aptissima formula e«t. Quan- 
quam haod necessariam est, ut primitirae, qoani Scb. (vertens ^^in eineii 
Teicii ZDsammep^stopft^) reddere conatus est, sig^ificatloni inhaerea- 
mas. Siqaîdem massa^ de qoacunqae rudi et infecta mole usitatam (v. 
Brisson* V.}, hioc de magno caiaslibet rei ambitu atque etiam de -mag^nis 
nameris in unam sammam redactis dicUar; cuias postremae signifkatio- 
nis testis est FrontipHs hoc loco, qvem commemorare saltem lexicogra- 
pU debebant. Cf. not seq. 

falsis nominibugj Sch. ,, ja selbst aaf ung'ehOrig'en Reebnun^en an- 
^setzt*^ Bene. Quam sigtilficătionem Frontinos ex re peconiaria repe- 
Uit, Massa constat ex partibus, quac partes vocaatar nomina (veluti 
„Posten^). Et fortasse etIam ipsam voeabulam massa [in re peconiaria 
^e pecQiiae somnia usorpabator: quare utruiiiqne dicendi ^enas proximo 
se excîplnnt. 

per nomina at/uarum} Scb. ,,nach den Rechnung^en der Gewâsser, 
Yvjc gje dermalen liegen.^ Ilaec verba, etIam ad finem Art. 78 posita^ 
aJiter mibi caplenda cssc videbantur. 

comprehensionemj i. enumeratlonem. Quintil. XL 1. 51 et Spald. 
HEINR. 

ponemus tamen etc.) Scb. ,, fasscn wir uns aber auf das Kfirzeste, 
damit nicbts gleichsani von dem Grundrissc desDienstes denen entg^ehe, 
welcben die allg^emeinc Uebersicht g'enfig'et; so darf man Unwiehtigereâ 
uberg-fîhen» ^* Vir doctus structuram non assecutas est. ""AavvSivto; 
sententia Ucebil transire leviora cum praecedenti coniuacta est, omissa 
particula adversativa autem; quod cum librarii quoqne non caperent, alii 
aliter mntabant. 

18. 

nomîne Caesaris} Eadem locutio Art. 3. .23. 79. 80. sqq« Cf. Art, 
108: Augusti nomine* Ubique Sch. VI, 8 de suo In^enlo correxit no-* 
nînL Libri tam scriptl quam editl ad uuum omnes ubique roordicus te^ 
nent nomine, ita ut ne minimum quidem variae lectionîs vestl^ium ap- 
pareat. Atque emendatio nomini, licet primo adspectu praesertim ob 
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eeteros circa datfvos applaudas, ex loquendi more quod sciam probări 
non potest» Contra ea librorum leciioni namine conciliatur aucloritafr 
ex hoc eodem Art., in quo infra scribîtur: mb nomine Caesaris (quod 
quidem Scb. itidem corrîgere coactus, nequidquam mutavit in subinde 
nomini)^ cui eadem subest sig'nificatio alquc illi nomine Caesaris* Con- 
feras vel baec: suh conditione et conditione^ sub specie et specie. 
Ufraque autem formula significat idem quod simplex Caesari. 

pîlUvaUsJ Sch. bic et infra et sequentibus quoque Artt* ubique le^it: 
usibus privatis; quîppe quod opponatur illi u%ibus publicis, quo ia ilsdem 
Artt. Frontinus constanter utîtur. Profecto turn alibi tum Art« 80 dicit 
Frontinus usibus privatis, quod in C pessumdatur în ius privatis. utqne 
Art. 86 in C exaratur: u privatis; quod praefixum compendium pruni- 
tus fuisse usibus credibile est, a posterîoribus librariis deinceps neglec- 
tum« Atqui ceteris locis omnibus nulla deprebendîtur lectionis yarieias: 
et quum alibi persaepe apud Frontinum (ut alios scrlptores silentîo prae- 
termittam) privaţi sînt „bomines privaţi/^ nulla subest causa, quare hoc 
Art. sequentibusque nostrum vitasse statuas dicendi g^enus, de cuius la- 
tinitate et integrritate constat. 

nomine AppiaeJ U q. Appia dat suo nomine. Art. S4: Virginis no^ 
mine, L q. Vir^o erogat suo nomine. Ut loqultur Frontinus Art. 69 : 
Julia erogat suo nomine. Discrimen intercedit inter bos locos et inter 
eos; quibus legitur nomine Caesaris, de quo ad Art. 18 audlvimus. 

89. 

Anionis Veteris) Scli. VI. 8 bic et Art. 81 (Marciaejj Ari. 82 
(TepulaeJ^ Art. 83 (Juliae)^ subaudit nomine, de quo ad Art. 79 mo- 
nuimus. Eg'o vero ^enitîvum ubique pondere a seq. voce quinariae 
contendo , paene dixerim graeco more, de quo cf. nos ad Dict. Creţ. I. 
6 Gloss. p. 248. 

H4. 

per se) Scb. „alleîn''. Puto esse „far sirh'* i. e. «cparattm» 
euripoj v. Scb. III. 29. 
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describebatur) i, dlstribuebatar. Art 08: descripsU, se. per com- 
nentarios. HEINR. Describere eat ^cineplanmăssi^e Uebersicbtgeben'^; 
ideo etiam ^planmăssîg' eintbeilen.^ 

plures aquae) Intell. „redditae^, ex seq. reddita, Quîs dubitet? 
Scb. tamen addît: plures aquae accedunt 

reddita amplo opj Reddita Marcia collibus est: nam postquam 
Claudia a Nero Imp. in Coelium et Aventînum perducta erat, priores 
aquae, Marcîa et Julia, omissae erant. Art. 16* Ampliore opere reddita 
Marcia est: quum enlni pars tantum Marciae, in rivnni Hcrculaneum se 
deiiciens, rivi Herculanei nomine per Coelium daceretur (Art.l9): baud 
Ita mag^na copia, quare Nero omisit, Claudiamque perdoxit: nane ipsa 
Marcia ampliore atque antea opere, et proprio aquae ductu, a Coelîo ia 
ÂTenUnom perducitur. 

88. 

auctq) h e. si auctus fuerit. HEINR. 

ducebant) u e. deducebant^ dirivabant, i. e* clam surripiebant Se^ 
curiy U c. sine cura, sine timore* Fruuntur^ scit. aqua. 

pereuntes) praeiereunfes , „die zum Abiiuss dienenden Wasscr*^ 
BUNSEN B^eschreib. der St. Rom Bd. I. p. 102. Pereuntes l q. ca- 
docae. IIEINR* Emendavit Bonsenius, nec latinitate salva, nec senten- 
(iâ. Non emendasset, si comparavisset verba Art. 111, necessario ob 
Ipsam rem bic comparanda, ubi de aqua caduca ag^itur: Nam necesse 
est — aliquam partem aquae effluere; cum hoc pertineat non solum ad 
Vrbis nostrae salubritatem^ sed etiam ad utilitatemcloacarum abluendarum* 

otiosae sunf) Bansen 1. c: „obne Nutzen^. cf. Forcellin» in v. 

alia iammund. cie.) Cf. Art* 111. Munditiarum verum est, trans^ 
latum a domibas. Forceilin in v. Neque in plurali recte offendas, quem 
numernm baec aetas novandi studio aiTectare solet in multis boiasmodi 
substantivis. Viae et semilae in urbe. Cic. ÎL de L. Ag^r. §• 96. Et 
causaey i. et sic. Iland Tursell. II. p. 484. 19. HEINR. 

grav* coeli) i. e. bumidi propter cxbalationcs viarum sordioni, crassl 
et ping^is, cuius ideo aspiraţie gravis et pestilens futura est. Cic. ad 
Atiic. XL 22: gravitas coeli. 
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dehtri operi novae erog. ord,') Contra librorum omniuni consensom 
Sch., nUaiis Frontini Strateg*. Praef. verbis: deberi adkuc înstitutae 
arhîtror operi y coiTÎgit deberi operae. Immo, cum in«eadem Frontini 
Praefat. rcspectu illlus loci paulo infra dicatur: Illud neque ignoro, ~ 
rerum gestarum scriptores indagine operis sui hanc quogue partem esse 
complexoSf illo loco ex codd. Gudian. Leid* sec. et Medic. sec. reali- 
tuendum esse contcndo: deberi adkuc instituto arbitror operi* Institu^ 
imn opus est^ quod scribere a^gressi sumus; et nostrum locum sic ex- 
pedies: meum esse, operi seu libello, in quo scribendo versamur, hic 
iusererc novae ero^ationis ordinationem. 

ordinationem) Art. 112; ordinationem aquarum Art.92: aquas or- 
dinare. HEINR. 

ea ponenda) Interpretatur Pol.: ^non esse eas res, quae ad bovu 
erogationes pertinent, ponendas in ordinem, nisi cum res ipsae cunctae 
consummatae perfectaeque fueriut.^ Ponenda Heinr. explicat ^dlcenda, 
commenioranda^9 comparans Art* 67 fin. posuimus Art» 17 ponemus. 

89» 

Quid, guod) Quid dfcam de eo quod. Duker. ad Fior. 298. Dra- 
kenb. ad Liv. 28, 41, 12. IlEINR. 

Principie) Traîanî. Art. 93 extr. HEINR. 

praesidiis ac voluptatibus) prasidiis, usibus^ utilitatibus. HEINR. 

1. e. ad praes. ac voi.. Art. 23: quae pubUcis prioatisque non sobm 

' usibua et auxiliis, verum eiiam voluptatibus sufficit. Prasidium est; 

quod pro salute et utilitate alicnius auxilii gratia praeponitur, altFestus. 

Nec quia) Intclligas: Quod quidcm fit, non quia etc. 

Nec quia etc.) Prorsus integra est haec scriptura: sed singulara 
quiddam verba babent a constructione. Oratio est enim ^avaxoXov^o;^ 
rum expressa non sit apodosls. Cic. Or. c 10: 910» quo negligenda sit. 
Mea ibi. HEINR. 

si putei extructi obiecti sini) Explico : Si exstructi sint putei, 
quoruni cavitates oppositae sint rivis ipsis; quare per eas relaxări pos- 
sit v's aOris, ne a^r conclusus cursui aquae adversetur et non modo eias 
cursum retardet, verum etiam eam exagitando et cogendo adversus ii- 
lâiQsa sedimenta in fundis rivorum deposita turbet inquinetque. POL 
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D« puteis Schneid^ ad Titrar. p. HX HIrt. B. Alex. 5 : specus ae puteL 
IIEINR. Scli. IIL 24 et IIL 5. 

90. 

sereno) Conirariom est nuhilOf Plin. H. N. VIL p* 63. IIEINR. 
lolell. coelo. v« Foreellin. Ad rem cf. Art 15: etiam sine pluviarum 
iniuriam 

Aniif) Anio Novus potissimum est intellig^endos : de quo eademhic 
referuntur atqae Art. 15. Et paene adducor, ut credam^ restitaendum 
esse Anio Novus. 

lacuj L q. piscina limaria, de qua Art It. 

91. 

intra ae) nec cum aliis communicat. 

ta frimis abJ) i. e. numerandus inter maxime abundantes. Omnium 
(ameo aţ aarum abundantissinia erat Claudia, ut Art. 12 afîfirmatun POL. 

maxime ClaudÂam) Cf. Art. 72. 

inhoctemp.) i. usqne ad. Art. 99: usque in id temp. Gr. sig* IIEINIU 

proprietatem) Art. 92: quaUtatem. Art. 93: proprietas. HEINR. 

adeogue) i. e. et omnino adeo. Goerenz. ad Cic. de Legg. p. 125 
c. 1 Compar, denique, factum ex demumgue* HEIXR. 

obvenieniibuâ) Sch. ^so Mrenig* wOrde den Nacbtheilen abg-ebolfen.^ 
Sive is obvenientia substant. instar acceperit pro |,incomniodum^ , sive 
obvenienies aguas intellexerit, ^aquas nocentes^^; utraque ratio nescio 
an latinităţi adversetur. Ileinr. legit: convenientibus, nulla addita ra- 
tîone. Fateor boc yocabulum diu me varias in partes versavissc. Ca- 
piebam pro ^per obvenientia'^ i. e. per res obvenientcs, durcb eut^e- 
^enwirkende MiUel. Sed boc quoque nou est latinum. Suspicabar ad^ 
venientibua (dativ.), scil. aquis ex Anione in Claudiara pervenicntibus. 
Emendabum deinde obventionibus ^ ,,den Xebcneinlcunften'S scll Clandiae 
aliarumve ex Anione, et e re pecuniaria boc vocabulum ad rem aquariam 
a Frontino translatam fuisse statuebam (id quod alibi quoque Tactum 
audivimus); de qua notione vid. SpiegeL Lese. Jur. ct Brisson. in v. 
Ad ultimum nibil mutandum esse putab^ni. Posterior enim emcndatio 
aie ad veritatem rectaniquc g'cnuinae librornm Icctiones interpretatiouem 
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promovit Scilicet obvenîentibns (aquis: dativ.) L e. aqms, quae Clau- 
diae^ex Anione obvc&Iebant , i. e. quae ex Auione in Claudiam alîasve 
aquas deducebantur; ut ohvenit mihi agua dicatur, ut solenni loquendi 
morc apud optimos quosque obvenit mihi provincia (ci. Art. 96) , Ae- 
reditas j ctc. 

ut plerăeque accerserentur) Sch. ,,dass meistens die klaren 6e- 
wâsser in Aiwege geleitet wurdeu.^ Non intellexit. 

splendore et frigore gr.) Art. 93 : Anio^frigidissimus simul et splen- 
didissimus. Plin. H* N. XXXI. 3: Marcia aqua clarissima omnium 
toto orbe, frigoris salubritatisque palma. Cf. Virgil. Aen. VII. 683. et 
Leandri Descript. Ital. p» 236. Colon. 1567. 

foedis) SC* meretricum usui. v. Lips. Antiq. Lect. L 12« POL. 

92. 

discerni) \. e. curari, ne permiscerentur ; distinerl. HEINR. 

placuit) SC Principi. 

sicut) i. e. exempli gratia. Quod non cepisse vldetur Sch. seri- 
bcns : Sic etiam Anio-exibit. Junge : Omnes placuit ita ordinari, ut-ser-< 
viret, et ut deinceps relîquae-assignarentur, exempli gratia ut Anio 
Vetus-cxîret. Etiam Heinr. separare video: sic ut. 

interior) î. e. propinquior. Interpretor ita: Quo propinquior Uri)! 
exclpitnr, atque adeo excipitur ex flnminis parte, quae turbatior est par- 
Cibus remotioribus» Anio enim, quo magis recedebat ab origine sua, eo 
magis turbabatur, pluribus ex caâsis, praesertini vero cedentibus ripis 
et mollioribus et solutioribus et soli pinguis (v. Art» 15. 9o). POL 
interior. Lips. Elect. IL 2. Heindf. ad Horat. Sat. p. 361. Forcellin. in 
V. HEINR. Admitterc interior significationem a Polefio redditam, notum 
est; sed ubique ea ex rebus adstantibus illustratur et accuratius defini- 
tur: quod quldem nostro loco secus est. Sensum recte cepit Pol.; et 
omuts dlfficultas deciditur, si legis : inferior. Permutatio solennis, v. g. 
Art. 113 tres codd. interior, pro inferior ţ et sic alibi intra et infra 
confunduntur. En syntaxis: quum, quo inferior excipitur, eo sit niiiios 
salubris. NîliiI certîus. Inferior i. e. quo longius ab origine re- 
cedît: sîgnificaliotte satîs trita. Noster Strateg. L 1, 6: inferiori 
Vinere. 
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Sublacensemi) Heinr. comparări vait Lips. ad Tacit. Ann. 14, 22. 
ct Hessel. ad Vibium Seq. p. 53. ed. Oberi. Cf. Cellar. Geo^r. II. 
9* p. 4M. 

Umpidtssimus) Tres foere lacus amoenitate nobiles, qni nomen de- 
dere Sablaqaeo oppido, referente Pliaio III. 12, 17. Ex qnibas unum 
Dominavit Frontinus. Tacitus Ann. XIV. 22. Simhruina stagna vocat. 
T. ad Art. 15. 

Trebam Augustam) Treba antiquissima nrbs Aequorum, quae vulg'O 
nune l^eve appellatur. Trebani cum Tusculanis aliisque vicinis populis 
flominanlnr a Plinio III. 5,9; eoram republica in Inscript. ap. Murat» 
652, 2. Atque in monte Trebanorum oritnr Anio, teste Plinio III. 12, 
n. Cf. Claver. Ital. Ant. II. T. Cellar. Geogr. 1. c. Kircher. Lat. 
Vet, et Nor. IV. 1. p. 175 sq. Quia Frontinus Traianum Augustum 
lăudat, Cellarius putat, ornamenta Trebanae urbis, ut auctoris, illius 
hisse. Allii Trebam et Trebulam confudere , ut Leander Descript. 
Mp. I5l. Cf. Ortelii Thes. Geog-r. v. Treba et Mutuscae, ubi om- 
nia confundontur. 

paucis circa ipsum oppidum obiaceniibus culţii) Oppidum pro oppi-^ 
dig reponendum cum Rubenio Blect. II. 35, qui baec verba facit: „Le- 
^erim circa ipsum oppidum. Pauci agri culţi aut voniere scissî adiacent 
oppidum Trebam: ideoque purilor illic Anio, quoniam Iuti nihil trabit 
aat radit e cultis ripis. Haec enim causa est, cur infra Anio sit turbî- 
dior, qnod terras cultas (v. Art. 15) circum se habeat soli pinguisy et 
inie ripas sohuiores.^ POL. Obiaceniibus i. e. adiacentibus. Cultis^ 
Intell. cultas terras (cf. Art. 15): capi autem culta debet pro substant. 
ncutr. plur., de quo consulas Heins. ad Ovid. Epist. X. 59 etVelIei. II. 116. 

deformis illiusj se. aquae priorîs. Affertur locus a Forcellino, pro- 
baturo , deformis posse ad quamcunque rem, ipsamque aquam, transferri. 

titulo} Aqua Traiana in Itinerario Antonini fol. 186 vers. HEINR. 
Df toto boc loco consule nos in Brucbstâck. aus dem Leben Frontins §. II. 

94. 

hwmim accidii) Ileinr. comparat Scbneider. ad Vitruv* 8 p* 138 
«t p. 140. Explica: în terram acchVit, în terram cadU! et a cadenăo 
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Iiaec aqua vocaivr caduca. Loqacndl gcnus optimum, ut videre est ex 
iifl, quae in Forceliio. nuper edit afleruntur. 

caducam) Quid sit agua caduca, diximus ad Ari. 65. Keuchenlai 
adfert Varroii. de Re Rust. III. 5, ubi agua caduca vocatir quae 
abundai. Pol. provocat etiam ad Scalig^en Coniect* ad Varron« L. L 
IV, ubi agua caduca ex Frontino definitur. Omnium autem locoran 
nullus exsistit gravior, quam noster, ex quo etiam vocabuli co^oscitur 
orig^o, quam modo constituimus. 

in publica impenderetur) Raro quidem ita eoniun^itur impenierCf 
eoniungîtur tamen. Paul. Dig. S4, 1, 31: Jn opsonio, aut in unguenUs, 
aut cibariis familiae pecuniam impendere. 

concedendbus reUguis) Ouomodo boc? Yix enim ,,rcliqui^ iiterro- 
gabantur. Sed sic interpretări licebat apud istos non valde „antiqnosf^, 
si princibus viris dabatur aliquid pract^r leges, cui non repllg^arentr^ 
liquf. IIEIML 

95. 

a Censoribus) Cic. de Leg. III. 3^ T : Censores-urbis iempla^ viai, 
aguas, aerarium, vectigalia iuento. 

ad usum publ. pertineret") u ad usum aerarii. IIEI^^R. h e. civitati 
usui, i. e. utilităţi, esset. Cf. Art. d4: eratgue veciigalis, stătuta mu- 
cede, guae in publica impenderetur. Sch. VI. 16: ad fiacum publicm» 

96. 

Tutelam) Ari. 114: custodiam* Conservation. Scaligcr. ad Var- 
ron. p. 112. Bip. Art. 98: tueretur. HEINR. Vid ad Art. 114. 

singularum aguarumj i. e. singulorom aquaeductuum; ut loqoitor 
Frontinus Art. 119 (ad tutelam ductuum). Eandem vocabuli agua si^- 
nificationem babuimus Art. 3: iua tuendarum earum (aquarum). ^^ 
94 : ius tuendae aguae - ad ipsorum ductuum pertinet tutelam* Cf. 
IlEINR. ad Art. 1. 

in ministerioj Marceli. Dig. 32, 67 ; Maevio omnes iuvenes, gttos i^ 
minislerio habeo^ dări volo. 

operum probandorum) Brisson. v. probare, n. 3. Infra Art lO^*' 
calicem probare. IIEIKR. Scb. „das Gescbâft dier Prttfung ibrer Arbciten/ 
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C. Lieinio et Q. Fdbio Censoribus) C. Licinius, Consularis, Aa* 
ţaail temporibus^ ap. Sneton. de ill. Gramm. c. 20« Hune cum Fast| 
noQ habeant, suffectus faisse videtur, et quidem Julo Antonio a, U* 744» 
altero tnm consule Q. Fabio Maximo Afrîcano. v. Sig'on. Fast. Ro. p. 
318. Casaub. et Ern. ad Sueton. Claud. 2. cf. de ill. Gr. c. 18. Lips. 
ad Tacit. Ann. I. 10. — C. Licinius Geta et Q. Fabius Maximus Al- 
lobrog^cus Censores a. U. 647. Schultz. Grundle^. p, 108. De iUo 
Glandorp. col. 531, de boc Ernest. Ind. hist. HEINR. 

97. 

MoHcipi etiam etc.) De mancipibua Brisson. in t. Lfps. ad Tacit. 
inn. m. 31. Cf. redemiores Art. 96. 119. 124. Cîc. Ep. ad Q. Fr. 
3, 1. pr. ^Messidium cum Philoxeno.^ ibi Ernest. Plin. H. N. 36. p. 
381. ^înrdegibuSf ne-redemior.^ Dicebatur manceps aquae Apiae etc, 

ut erant nancipes sing^ularum viarum: Ind. Scalig*. ad Grut. HEINR. 

ScWd. Lex. Jur. 

epuim oletato) Heinecc. Antiqq. Rom. p. 649. HEINR. A verbi 
olere obsoletis formis olevi oletum factum est frequentativum ^oletare, 
i. e. male olentem facere , conspurcare, inquinare, seu, ut ipsis Frontini 
verbis utar, olidam facere. Frişca est latinitas, cui omnîno formae 
frequentatirae propriae erant, quas aurea aetas fastidivit, posterior rursus 
non sprevit. Hinc repetendum oletum^ xonQog. Adiectivum olidus, male 
olens, notum est ex Horatio, aliis. 

98. 

post Aeiilit.') anno quarto post Consulatum. HEINR. Cf. Art. 9. 

deseripsif) per commentarios. HEINR. ^ 

familiam propriam) Gravis admodum bic locus est de orig^inc fa^ 

mliae, ab Agrippa institutae, Au^sto bereditate relictae, qui cam pub- 

licavit. Intellig'endum autem est corpus servorum opificum^ quos Fron- 

tinus Art. 96 certis Urbis re^ionibus distributos et in tabulas publicas 

delatos fuisse retulit; et de quibus plnra enarrantur Art. 116 sqq. Ut 

haec familia aquae ductibus tuendis (Art. 96) înserviebat; ita alia quo- 

que erant servorum corpora, omnino ad munera publica pertinentium^ 

qui dividebantur in familiam publicam et urbanam, iidemque certis Urbis 

14 
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reg'ionibus dediti fuisse videntur. v, Inscript. Orell. 2851 et ictorun Io- 
cos apnd Brisson. in Schardii Lex« Jur. in v* familia. 

publicavit) Publicare non semper significat ,, confiscare,^ ut Art. 
9T; sed ctiam nltroneas translationes privatae rei in possessionem rei- 
publicae. POL. Idem Art. 116. 

99. 

potestate acta') Ex Senatus consulto Duamviri Anionis perdaceodi 
creantur Art* 6. A Senatu Praetori Marciae perducendae ne^otiam da- 
tur Art. T. Cura operum^ ad aquarum duqtus pertinentium, eratpeoes 
Censores Aedilesque. Etiam factum est, ut in Senatus consulto meo/io 
fieret Quaestorum, quibus ea cura demandaretur (Art. 96). Legea qvo- 
que sing-ulae de aquis fnere (Art. 94. 97). I^itur civitati quldemresţ 
ut maximi operis et commodi, curae fuerat. Sed usque ad hoc tempus 
magistratum , qui curae aquarum totum se dederet cuiusque hoc praeci- 
puum unicumque ofGcium esset, ciritas non constituerat : alii magistratul, 
Censori potissimum, cura demandata erat, qui ea veiut munere extraor- 
dlnario defungeretnr, sua ipsius potestate et arbitrio vel ipse vei slng-o- 
lorum hominum sufTectorum arbitratu (Art. 9? fin*) rem ageret, quit 
quid iuris esset, seu quid faciendum quid non facieudum esset/ nondom 
certis legibus constitutum erat. Ex quo autem Ag-rippa de bis rebus 
tantopere meritus est, ciritas proprios magistratus creavit, Coratores 
aquarum, suiş insignibus praeditos, principes semper civitatis viros (Art. 
1), quibus aquarum unicum iniunctum officium; bine Senatus consulta 
ad solam aquarum curam pertinentia data sunt leg-esque promulgatae, res- 
que ad certum ius rediit. 

lex promulgata') Quinctia^ NB. „leges perlatae^ Art 94, ubî sernio 
est de temporibus libcrae rei p. HEINR. 

Augustua quogue eiicto) Sueton. Oct. 37. HEINR. 

tota re in sua Venefy translata) Nimîrum, ut ex suo, non exAgrîp- 
pae beneficio se aquam habere cognoscerent ii , quorum commodo agoa 
crogabatur. POL. Scb. ,, nachdcm er das Ganze auf seine Bewilli^ii? 
ubernommen.^ 

Mcssalam Corvinum) Art. 102. Pcriaon» în SjHog". Bpist. Burni. 
IV. p. 809. HEINR. 
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Peiarîus) boc co^omlae vocatus, quod pater eius aut avus iater 
Sfnatores pedarios foerat. Sueton. de. ilh Gr. c. 3. pr* Forcellin» ei 
Ernest. in Clav. v. pedarius, HEINR. De Pedariis pliţrîbus a^it Bu- 
daeas Annot. in Pandect* p. 57* B. Latet. 1556. 

quasi magistaiihus) Casaub* ad Sueton. Au^. c. 37. Cic. II. de 
L. Ag'r. §, 11 etc. IIEINR. Casaubonus ibi pios semel Frontinum res- 
picît, et cx eo Suetonium iilustrât. 

Senatfis conmltum) De fomia SCtorum Heinecc. Aniiq. p, 71. 
Mânat, ad Cic. Epiât. Fam. VIII. 8. p. 557. Cic. Phil. Y. 19. Gara- 
Ion. ad Phil. DI. extr. Reiz. R. Altertb. p. 384. HEINR. 

100. 

V. F.) ^voluerunt ileri.^ Emstlus ad Vaier. Prob', p. 154. Inimo: 
^Tcrba fecerunt.^ Vid. Cort. ad Cic. Ep, ad Div. VlIJf. 8, 1'3 et qnos 
iauJa/. Sueton. de ci. Rhet. 1. Brisson; de Form. Emst. 1. 1. p. 1*56 HEINR. 

D. E. Jt. etc.) Id est: de ea re quid fieri piaceret, de ea re îta 
censaenint. Ordinem forniuiae in seqq. Senatus consultis sibi non con- 
stare reperiemus; item non ubique plena formula usurpâbatur, ad finem 
taman fere babebat: R. «/. 6*. — Syntaxis loci est: Quod Consuleg 
verba fecerunt de aquarum Curatorîbus ordinândis, i. e. quod atlinet ad 
Id, quod Consules de aquarum Curatoribus ordinândis verba fecerunt 
de ea re quid fieri piaceret, ita censuerunt. 

cum eius rei causa) Totum bune locura descrlpsit SIgontus de antiq. 
iare civinm .Rom IL 15. p. 105. Francof. 1593. ut ostenderet, serros 
pablicos alios futsse a lictoribus. 

per gu08 frumentum plebei datur) Curatores frumenti. Savaro ad 
Sidon. Epist. p. 73. HEINR. 

Praefecti) Leg^o: Praefectis. HEINR. Ig-itar qulsque apparitor tan- 
tum accipiebat, quantum Praefectus frumento dando'i^ 

dare') se. suiş apparitorlbus. 

deferreque) i. q. attribuere^ quod infra sequîtur. Def, ad aerarîum 
Scb. ^beim Scbatz anzelg'en.'^ 

sine fraude sua facere) Facere f. e. solvere; de quo ictorum usu 

V. Scbardii Lex. Jur. in v* facere n. 1 et 7. Sine fraude i. e. sine 

14» 
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perîculo , sine noxa. Forcellin. in v. fraus. Cf. Art. 129: idque tis 
sine fraude sua facere liceat^ 

amho alterve, si tis videhUurJ Formula solennîs in SCtis, in monu- 
mentis exprimi solită per haec sigla: A. A. S. E. (eis) V. Garaton et 
Ursin. ad Cic. Pbil. p. 70 et 166. HEINR. 

101. 

Itemgue etc.) Id est: Itemque Senaiui placuît, ut aquarum Curato- 
res, quum, simul suscepta etiam viarum frumentique cura, quartam anni 
partem huic negoiio impendere eogerentur, ut aquarum Curatores, inquam, 
ne ob negotiorum multituduiem ullum publicae administrationis, in aqoa- 
rum potissimum cura positae^ ofiicium damno cîvitaţis negligerent, ludi- 
ciis saltem privatis publicisque vacarent. 

ministeria') pro ministris, quomodo clientelae, servitia , aliaque Id 
genus permulta dicuntur. Sunt adiutores: Art. 2. 100. HEINR. 

tamen esse-videntur desiisse') Non esse amplius bl servi vidcbantar, 
propterea quod Curatores ambitionc aut negligentia eos in privata opera 
diducebant, omnis disciplina evanuerat, et publica ministeria postbabe- 
bantur. Lege Art. 117. 

non agentium) i. e. non agendi. Lege mea ad Tacit, de Orat. c. 
29. et ad Fronton. Quintil. 10, 3, 18 et 20, 12, T: Paciscendl mos et 
ponentium,^ 2, 15^ 4: „a voluntate infamantiunu^ Plin. H. N. 21. p. 6: 
praegusfanfium. HEINR. Quod non intelligo, cum nibil videam, nisi 
boc: desilsse esse videntur inerţia ac segnitiâ curatorum, non agentium 
(i. e. qui non agebant) oificium. 

102. 

Atteiua Capitol principem in civitate locum studiis civilibus asse- 
cutHSy Tacit. Ann. III. 75. 

Tarius Rufus) Edd. omnes: Satrius Rufus; Satrio. nec aliter Jo. 
Măria Cataneus ad Plin. Ep. I. 5. Pigbius alUque. Causas agit Sa- 
trius Rufus Domitiano Imperatore Plin. Ep. I. 5 et IX. 13; tenipore 
TÎx convenienţe, cum princîpc^s semper civitatis viri aquarum Curatores 
essent, nec adeo iuvenes. Clarior memoria Satrii Secundi^ Sciani clien- 
tis, Tacit. Ann. IV. 34, et vitae tempus magis congruum : sed bic quo- 
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que, neduni Rufi cognomîne caruerit, non inter principes civitatis yiros 
videtar posse recenseri. Tres codd. consentîunt in: Tarius Rufus; 
Tario CC: Taurîo). Fuit is Consul suffectus anni 737 (secunduni Pigh. 
T. III. p. 519), qui infima nataliam humilitate, militari industria Consu- 
latum sab Divo Aug^usto memit, teste Plin. H. N* XYIIL 6; quemque 
Seneca Clem* 15 scribit filiom, in parricidio comprehensum , ex Aug^usti 
seatentia exilio punivisse. cf. Pigh. 1. c Consularem autem virum, li~ 
cet aetate provectum et paene senem, Pol. et Sch. (IX. 10) restituero 
Frontino non dubitarerunt. 
Fahio PersO a. U. 785. 

Cosso Cossi FO Cornelium Cossum vocat Tacit. Ann. XIV. 20. alii 
Cossnm Comelidm. Pertinent ad a. U. Sil. 

Verginio^Memmîo) a. U. 814. 

Mio et Galo a. U. 819. 

Vespasiana etc*) a. U. 822. 

Valerio Messalîno CosO Panvinius Fast. a. U. 826 haec babet; 

• 

^Liber Cuspiniani et Fasti Graeci et non suo loco Cassiodorus Consule» 
In bune annum comparant (Caesarem) Domitianuni IL et Messallinum. 
Frontînus, omisso Domitiani nomine ex S. C. abolito, Yalerium Messal- 
linum tantum alteruni Consulem nominat.^ 

Vespasiana F.) a. U. 825. 

Nerva IIIO a. U. 848. 

108. 

Circa ius) f. e. ^In Betreff.^ Latinitatiisi argenteae aetatis, prae-^ 
sertini ictorum. Cf. Art 77. 113 etc. 

litteris Caesaris) Infra epistola Frincipis ; alibi rescripta^ codicilliy 
diplomata. IIEINR. 

diximus') Art. 64. 

circumeundi) De dîcendi genere cf. Art. 101 circurnire rivos. Pra 
quo Art. 104 înspicere. Cf. Art. llî circitores^ 

104. 

aedif. Urhi coniuncta) Scb. VIIL 5. 

Q. F. P. ctc.) f* e. quid fieri placeret^ de ea re ita censnerunt. 
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inirejUque ttumerum) 1. e« institucrcnt enumcrationcm („AufzăUung^^). 
Lir. XXXYIIL 13 : numerus interfecforum haud facile iniri potuiL 
Caes. B» G. VIL 76 : numerus imbatur. ubi Ilerzog-. affert Curt. ţlL 1,22. 

U8$iduÎ8$ime) Lăudat ForcellijD. 

105. 

praestare maturitateni) li« e. efficere, ut benefi<;ium Cacsaris mature 
et cito perficiatan FORCELLIN« in v» matur. Id Cişt, efficere, ut is, 
cui concessum est, beneficio statini frui possit. IIEINR» Sch. ,,Reife 
gcwâhren. ^ 

procuratoran) Procurator proprie est, qui .curatoris vices agit, ot 
propraefor, proquaestor. Unde Frontinus Aquaed. 105 curatori aquarvn 
procuratorem subîicit* FORCELLIN* in v* procur. Pplenus ej^pUcal, 
quasi adiutur curatoris. Nos „ Stellvertreter, ^ Quo.d eius neg^otiun 
fuerit, infra dicitur et Art. 112. 

ciusdem) U e. eiusdenv ^tque quo ipse fungitur. 

scribere) 1. e. ordinare, noniinare, instituere* Scb* „bestellen/ 
Nota signiiicatio. cf. Herzog. ad Caes. B. G. III. 108. Eadeni si^fi- 
catione, sed paulo insolenter, infra dicitur: Procuratorem admoveref 
jntell« ad olficium. In vulgus n,ptuin: aliquem ad curam admovere* 

villicis) Ad vllllcos enim pertinebat collocare calices (v* Art. 112). 
quos signandos procuratores curaverant. POL. De vilicorum officio cf. 
Forcellin. et Brisson. in v. — Praeterea notanda est collocatio vocabuli 
quoque* Cf. Art. 108; aliis etiam» Heinr. transposuit: quoque fieri 

cogitet; dilig. ctc.) Sch» Icgît: cogltet, deligenter intendat-moim 
et positionis notUiam habeat. Atqui calicis positlo seu collocatio Tillcl 
erat, buiusque poaitionis m^ntio legitiniuni sententiarum nexum turbat: 
nam de ea re sermo est Art. 112; nostro au tem loco procuratori prae- 
ficribitur, ut caliceni impetfati niodulî signet, et, quum librator calicis 
capacitatem metiatur, modulos, de quibus supra relatum est, diiigeoter 
respiciat cognitosque habeat, ne quid libratoris în îusta calicis mensura 
probanda arbitrio commîttatur. Quum in V F legatur intendat mensuri^i 
et boc quoque latinum sît, în mentem venerat emendationis: intendat 
menauris^modorumque^ quos posuimusy notitiam habeat. Verum bis l*'** 
quum minus sit auctoritatîs , satius videbatur legere et interpungere, o^ 
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fccimus. Heinn legii: mensurarumf qua$ posuimus, modum; et seqq. 
et eanmk notiliam habeat uncis inclusit. 

nec statim ah koc) ix tovtovj u statini ut hoc factura est. Immo 
le^. ob hoc. Seneca Epist. 51 p» 144, 9L p. 310. HEINR. Ratio- 
Qem esse longe aliani, docuimus ad Ari. 68. 

verum eiusdem luminiş} se. subiîciatur fistula. 

per pedes quinquagintă) Quid hoc signlficet, ex seq. S. C. iuţelii- 
fltur, ubi pro eo dicitur intra pedes. Cf. Art. 112 per spatium et per 
Ireves angustias* 

106. 

quibus locis intra extra Urbem etc.) Supra Art. 27: Est autetn 

fere modum recipiunt* Igitur impetratae iilae quinariae corn- 

muni fistula ducebantur in castellum; igitur aqua earundem quinarianini, 
antequam divideretur inter privatos, communis dici poterat. Quai^ ar- 
Mtror sententiam hanc esse: quibus locis intra et extra Urbem privaţi 
possent apte fa/cere castella privata, ex quibus ducerent aquam, quam 
ex publico castello communem accepissent, Propter haec autcm haud 
existimo sequendum Graevium, qui in Praefat. ad. T. IV. Antiqq. Rom. 
atjua ex castello communi scripsit; cum tamen omnes codd. et ed. Joc*, 
ct ea, quam ipse sequitur, Keuchenii ed., habeant: aquam ex cast, 
communem, Sed profecto credendum est, festinanter scripsfsse hacc 
Graeviuni, praeterea impcrito amanuensi, quI ex Frontino excerperet, 
usum fuissC; cum in eadem. Praefat. iterum hulusce Senatus consulţi 
verba referens Graevius, pro castella privaţi habeat castella privata^ 
pro ducerent habeat ducitent, pro accepissent habent concepissent, Ce- 
tenim verba intra extra desumsimus ex utroque codice. Joc. ctBrisson. 
babent intra extraque. POL. 

laxiorem fistulam') i. e. ampliorem. Eadem loeutio Art. 112. Con- 
gruit taxare Art. 36. 113, cui utroque loco opponitur coartare. 

109. 

intercidere} i. e. knpedire, ne fluerent. POL. i. e. ihterpellare cur- 
suin carum. IIEINR. Aqua interciditur^ quae înterrumpitur^ intercluditur^ 
non amplius ustti hominum conceditur* 
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medio temppre) Ovid. IX. 134 ibique Bach. 

ad guos res pertineret ^ dispertirenf) Polenus sententlani pătat re^ 
stîtuendam essc similem Iiuic: îi, ad quos res pertineret, consulere in- 
terim possent rebus suiş. Non reputarerunt viri docţi, quod restituere, 
uon satis convenire verbis ad quod res pertîneret; praesertîm iautem Io 
re , cuius praecipuam cîvitas susceperat curam , Principem non id indul- 
sisse credibile est^ ut pro suo quisque arbitrîo praedîa irrig'aret aut rei 
Buae consuleret. Quamobrem de verbe distribuerent aut dispensarent 
cogitaram; quoniam autem dispertirent vel ipsis litteris sitnillimum est 
antecedentibus res pertinerent ^ et ob similitudinem verboruni lacanam 
ortam esse probabile est, boc rescripsi» Interpretare: intra quod spa- 
tium ii, ad quos ea res, i. e. ea cura^ îd munus aquae dîspertieodae 
pc'rtineret, eam dispertirent. 

socioruni) Socii qui sint, doceris ex seqq., scilicet ii, qui commu- 
nlter aquam impetraverunt. 

constitutunî) se. lege, verbis legîs. 

perinde ^acj Leg. ac si* Sueton. Oct. 35. Tacit. Ann. XIV. 41: 
preinde ac ^ condemnatus. AI. ac si. Heîndorf. ad Nat. Deor. p. 210* 
„perinde guam,^ Plin. Ep. 6, 8 fin. Spalding. ad Quintil. V» 13^ 2L 
HEINR. Bene, si Frontinus scripsisset: ac si iure cautum e8set;\^ 
hune sensum : „die Beobacbtung jedoch vertritt die Recbtsnorm.^ Aliiiî 
autem verba simplicius capienda esse videbantur, ut ac sit particula co- 
pulativa, sic; simile tamen est boc, quod observatur, ac quod iure cau- 
tum est. 

desisset etc.) Ego sic locum capio: cum quisque ex iis^ quibos 
}>enefieium datum erat, desiisset illud beneficium possidere; i* e. cum 
nemo amplius in daţi beneficii possessione esset. 

continehit) Tempus futurum velat omnia tempera amplectitur; qu^^^ 
apud ipsum Frontinum iam habnimus. Ex alio castello iropetrata aqoa 
. daci non debet, quam ex eo^ ex quo eam duci oportere eţ)istola PriO" 
cipis continet, i. e. praescribit, iubeţ. 

eontinebiO Intell. eam duci, vel ducendam esse. Brevîlo((DfD- 
tîa: Wyttenb. ad Eclogg. histor. et in Platon. Phacdon. p» 2I5« 
HEINR. 
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UI. 

habenf) se* caducam aquam, U e. eias ducendae rcniam. 
Nam necesse etc.) Haec periodus antea mandatorum capiti (î, e> 
initîo) adscribebatur, cum esse Frontini videatur» 

112. 

ad ordinationem aq* privaţi usus) i. q. ad fus ducendae aquae in 
privatis: Ari. 103 init 

circumscribi) Forcellinus , hoc loco inter alios plures landato , ex- 
plicat ,,doIose interpretări vel eludere^ ; et iam Polenus ^fallere,^ afTe- 
rens Juvenal. X. 222. 

ambiţia) Id est culpa Procuratoris , officium suum non a^entîs, ut 
concillaret sibî ^ratiam eorum', quorum utilităţi prave studebat. Eadeni 
BÎ^iflcatio Art. IIT: ambitione aut negligentia praepositorum^ Eadeni 
Uv. XLIII. 14: multos-per ambitionem Imperatorum ab exercitu abes»e. 
POL. Die Parteilichkeit. Art. 105 : pro gratia personarum. Plin* Epp. 
6* 14, 6. exprobrare ambitionem. Id. 6, 2, 7. Plin. II. N» 3L p. IOC. 
Sueton« Au^. 25 sine ambitione. ib* Casaub. HEINR. IIuc refer Fron- 
tin. de Colon. ap. Gocs. de Re A^ar. p« 128: mensor nulla debet am- 
htione aut sordibus moveri, servare opinionem meritis et moribus. Qui- 
iam per imprudentiam, guidam per avaritiam peccant, 

accipientis) se. aquam. 

statim') i. c. non per quinqnaglnta pedes, ut in S. C. est Art. 106. 
De vocabulo v. ad Art. 68. — amplioris moduli se. quam quinariae, 
contra S. C. Art. 106. 

adhuc) î» e. ad boc, praeterea^ insuper. Art* 114: Adhuc ilta 
oguariorum intolerabilis fraus est. ubi Sch. corrigît ad hoc. Sîgnifi- 
catio posterîoribus scriptoribus satis frequens. 

per spatium') i. c. per pedes 50^ ut audivimus Art. 105 et 106 extr. 

113. 

ad ţineam^ Haec locutio in mensuris frequens bifariani accipi potest, 
^t significet ,,ad lineam rectani seu dircctam ad perpendiculum /- et ut 
sî^nlficet ^ad lineam directam ad libram.^ Posteriorem si^nificationeni 
^abes hoc loco, et Vitruv. VIII. 3: ut longitudinea ad regulam et li- 
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neamj altitudines ad, perpendiculum, angull ad normau responden- 
(es exigantur^ 

alterius) se* privaţi. 

114. 

Adhuc) V. ad -4rt. 112. 

împonuttO Art. 129 dicit: fit novum foramen. Cf. Ari. 36: iniuer^ 
modvlum rivo. Foramen castello imponere cxquisitum dicendi genos 
esse videtur, coniparandum cum iis, quibus ipse Cicero utitur: iniuriaSf 
plagas, vulnus imponere alicui; et praeterea ita usurpatuni, ut etiam 
fraudîs notionem, quam hoc verbuni saepe adraittit, complectatur. Inesse 
etiam fraudis notionem, coarguuiit sequentia verba, hoc emendaaiuin 
crediderim, sine causa foratum, 

tutelam) IIoc loco et Art. 119; ad tutelam ductuum divertimus.A 

Art. 96 : tutelam singularum aquarum. ubique tutela significat idem ac 

„tuitio.'^ Nimirum significat curam adbibitam sive ad defendenda a de- 

'Irimentis, sive ad reparanda, si quae haberent detrimenta, castella et 

aquaeductus. POL. villarum tutela^ Plin. H. N. 18. p. 231. HEIM* 

115. 

punctă) y. ForccIIin* in v. et praecipue Sch. III. 19. 

diversa) în dîversas Urbis partes directa* HEINR. 

negotiatorihus') Id est iis omnibus, qui aut pecunia aut alio modo 
corrunipentes fidem servi a punctis, aquam ab hoc dandum ne^otiaban- 
tur, uimirum aquam sibi dări studcbant« POL. De negotiatorihus C^^^^^ 
ad Suet. Aug. 42. Briss. ^in v. HEINR. Negotiatio Imperatorum Rom. 
tempore omnino est ^mercatura^ Ilandel;^^ attamen ut ius pro loco uM 
ius dicitur, certamen pro loco pugnandî, aliaque hniusmodi apud scrip- 
tores inveniantur, ita etiam negotiatio dicî quidem posse pro tabernalo- 
cove , quo mercatnra exercetur^ negări non potest* Statui etiam possH? 
Frontinum noniine abstracte (negotiatio')^ quod vocant, usum esse pro 
concreto (negotiator) ^ qui usus in primis posterioribus scriptoribui frc- 
quens est 

Quantum ex hoc emend. etc.) î. e. quantum aquae cx emcndationc 
huîus reî servatum sît. Retulerat Frontînus, multa emendationem exiffcii- 
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Ha emendata esse: etiam iile redltus, quem vocant puncta, sublatud est; 
et qaanta aquae copia hoc sublato rcdîta in usum publlcum s^rvata (i. 
e. recuperata) sit, ex plumbi pondere^ ex destructis furtivis lllis pecu- 
liarihus fistulis comparate, aestimatun 

aliguantum) hoc loco (ut Strateg*. L 1, 10) propriam vim sibi vin- 
dicat, aig'iiificans ,,inag^nani, satis ma^am, baud parvam copiani.^ v. Ilot- 
tin^. ad Cic. Divlnat. II. 1. Herzog. adCaes. B. G. Y. 10. cf. Znmpt. 
Lat. Gram. §. 488. 

redactum est} L e. coactum , collectum est. v» Brisson. redactum 
M publicum, in aerarium. Sic cogere in publicum Varro de L. L. 
Brisson, v* cogere HEIXR. confectum, comparatuni. 

116. 

guae huim rei causa parata est) Formula ex legibus translata, ia 
fiuibus frequens est. Cf. Ulpian. Dl^. XXXII. 1, 46—49. 

homines) servos, Leute. Ind. ad Cic. Orationum Partes incd» s. r. 
Sic ^uvd-Qtonoi. Graecîs posteriorum aetatum. IIEIXR. 

tectoresj Brisson. et Forcellin. in v. Intpp« Cic. Plane. 25. p. 166 
sqq. Wund. Idem Epp. ad Q. fr. 3, 1. init. Totum in eo cst^ — tec^ 
torium ut concinnum sit. Infra Art. 122. Plin, H* N. 36. p. 380. sq. 
HEINR. 

esse — ad ea') Notandum dicendi ^enus esse ad ea pro cssc seu 
âdesse ad ea facienda. 

Omnes in Urbe circa castellorum et munerum statîones) Obscuraiu 
banc periodum vocat Pol. eamque ita interpretatur : „Omnes opiGces, 
qui erunt in Urbe, urgebunt quaeque (i. e. singula) opera circa statio- 
nes castellorum et munerum; in primis vero urgebunt opera, quae fient 
ad subitos casus etc.^^ Scb. deleto circa vertit: ,,Sâmmtliche Wacbpo- 
sten der Schldsser und Kunste in der Stadt mussen alle Arbeiten bc- 
schleunigen, vorzilglîch bei pldt7<licben Vorfâllen, damît" ctc. Utrum- 
quc verităţi absonum. Scilicet stalio sîgnificat locum, cuique ser\'o opi- 
nci destinatum, in quem operam suam convertere obstrictus est. Art. 
119 suae stationis architectus est arcbitectus eius loci cerţi ct consti- 
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tuti, cui operam suam debct. Ilinc llquet, qnid de nostro loco sit sta- 
tuendum. Omnes in Urbe circa siationes, u e. omnes servi opifices 
qui sunt intra Urbeni et qiiî sunt circa suas stationes (sea in suiş sta- 
tionibus), i. e. et quibus sua cuique statio est. Genitivus stationes ca- 
stellorum et munertim paulo quideni insolens est, sed nec inusitatus nec 
latinităţi repu^nans, et a brevitatis studio profectus, quem commode ex- 
pedies ^stationes circa castella et munera. ^^ Exposita vocabuli statio 
sig-nificatio, in aquarum saltem cura, adbuc in lexicis desidoratur* 

opera quaeque urgebunO i* c* toţi esse in oninibus suiş officîis esse 
debebunt* Tempus fut. urgebunt legîs ritu pronuntiatum est : niore 
Frontîni. 

od subitos casus') cf. Sch* VX 37. 

necess. incubueri() Grave dicendi ^enus non praetermisit Forcelli- 
nus in v* incumb. 

converti) Ern. ad Sueton. Ner. c* 31. HEINR. 

ambitione) de qua v. ad Art. 112. 

dictaremusj scbriftiîcb g-eben. Sueton. Tib. 18: per libellos dare, 
Gesner. ad QuintlL X. 3, 18 (ap. Şpalding.). Oder niiindlicli, ut ifor- 
tulas dictare^ Quîntîl- XL 3, 131. HEINR. 

118. 

Commoda) Dîcebantur iu re militari commoda vel praemia, vel mu- 
nera, vel agri denique, qui dabantur militibus (v. Turneb. Advers. V. 
5), praescrtim emeritis (v. Forcellin. in v.). Sig-nifîcabant ctîam sala- 
ria, quae e. g. primo pilo praestabantur (v. Schardii L^x. Jur. in v.) 
Sed etiam ad sacerdotos (Sueton. Aug*. 31) , tribunos (Cîc. Fam. VII. 
8) alîosque ordines pertinebant commoda, î. e. vel reditus, vel beneO- 
cîa, vel privilegia. Apud Frontinum denique annua nierces intelJîgenrfa 
esse videtur (Forcellino interprete), quae servîs opificibus vel ex acra- 
rîo vel cx fisco pendebatur. Distingnuntur enîm boc Art. aerarîuai et 
(iscus: aerarium sub Imperatoribus erat populi Romani et rei publicae, 
ex quo familia publica mercedem suam acclpicbat; fiscum autcm Princi- 
pia erat^ ex quo Cacsaris famillae merces dacatur. 

exoneratitrj levatnr, compensatur. HEINR. 

pertincntliirn) Sch. adîîcît praediorum^ vcrtîlquc: ein Awf^^"^> 
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welcher Ton den Pacht^eldern der zum Wasserrecbt gehdrig^en Grund- 
stucke aufgewogen wird. 

alienatum ac vagumj De sensu, quem controversa vox continere 
debcat, dubitare non poterii, quisquis rerum nexum considcraverit. In 
prîmis attende particulam adversativam vero^ ut quae gravissimi sit mo-> 
menti. Prosimis ^ero temporihus^ ait Frontinus, reditus iile in Domi- 
Hani loculos conversus est; iustitia Divi Nervae populo eum restituia 
Ig-itar reditus ille^ qui ad populuni acrariunique pertinebat, dolo nialo 
huic ereptus et per cos, in quorum tutela erat, fraude alio conversus 
est, quo non debebat, aliorum hominum avaroruni opes auxit, quorum 
non debcbat. Postea vero Domitianus in suos loculos convertit; vei 
Curatores ambiţioşi, nimirum ad Principis gratiam captandam, in Domi- 
tiani loculos transtulerunt. Iluic iniustitiae et defraudationi Nerva (înem 
posuit; reditumque aerario restituit. Pergit Frontinus: nostra seduUtas 
ai certam regulam redegit* Igltut reditus antea certis reg^ulis adstric-. 
tos non erat, erat incertus, inconstans, negligentiae, temerităţi et arbi-' 
trio tutorum obnoxius, quibus ne constabat quidcm , quae essent loca ad 
vecti^ pertinentia. — Quod quum duo sint, quae Frontinus distineat, 
quorum posterius manifeste ad reditum vagum spectet; loco controver- 
sae vocis scriptam ab auctoris mauu fuisse vocem apparct, quae priori 
sententiae adumbratae respondet. Sch. vulgatam vertit „spring^end und 
tnbestândig^^; quae versio interpretationis indig^et. Ego quoque retine- 
xemsaUentem^ ea notione, ut iocose dicatur pro: modo ab boc modo ab 
illu occupatum ac vindicatum, modo ad hune modo ad illum translatum^ 
modo in huius modo in illius sacculum transilicntem. Sed dum vindi- 
care verbum satire ^ nude et absolute sic positum, idoneorum exemple- 
rum auctoritate fulcire non valeo, in textum illud recipero non ausim» 
Qnamobrem Poieni emendationem secutus sum, ad sensum aptissimam, a 
mss* vestigiis paene nibll discrepantem. 

alienatum) Intell. a populo, ex seqq* HEINR. 

in loculos conversum') Gronov. Obs. p. 570 confiscatum , Sucton* 
Octav, c- uit- HEINR. De locuUs cf. Sch. VII. 14* 

nostra sedulitas) lisdem utitur vcrbis Strateg. Praef. , ubi Ouden- 
dorp. nostrum locum lăudat; iisdem de Agr. Qual. p. 2S ap. Goes. 

casiella et lacus) Munerah'ic non posita, ubi i\c fisco scrnio est.HEINR. 
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119. 

opera-nascunlur) Quia^ cum nascuntur vitia in aquae ductibns, ope- 
rum est necessitas* POL. Sch. vertit „Baiiarbeiten^^ Heinr. Art. 120 
„Banreparaturcn ^. Eadem formula Art. 120. 122. Compara Art. 126: 
rîtia oriuntur. Art. 125: partes ductuum laborant* Hinc Intellîge: 
opera nascuntur, scil. ex reparandis vitiis. 

prudenţi temperamentoj u e. caută assensus sustentatione , explî- 
cantc Poleno. Temperamentum est moderatîo: inter quae substantiva 
eadem afOnitas intercedit, atque est inter temperare et moderare, Livios 
(XXVIII. 44) utrnmquc, moderaţia et temperamentum^ conlungit. Keu- 
clienius comparat Plin. H. N. XII. 25, 54: artîfex temperamentum. CC 
Forcellîn. in v. Prudenţi moderatione er^a eos homines, qui opus fa- 
cere quaerunt, utendum est, ne eorum stommachum moveas, nen postea 
ab iis opus male perficiatur. 

sustinendaj i. e. differenda, ipso interpretante Frontino in seqq.: 
ut aestîmet quae repraesentanda (i. e. in praesentia perficienda) guae 
dîfferenda sint, 

opus - guaerentihusj i. e. occasiones et causas quaerentibus operi 
aut facicndo aut amplificando. IIEINR. 

suac^stationis) î» e. officîî, seu muneris. . Gesner. Thes. ex Panc- 
gyt. Plinii, „die dazu Angestellten." HEINR. v. ad Art, IIT. 

repraesentanda) i. statim facîendi. Forcellin. în v. Cîc. ad Famîl» 
V, 16; medîcinam repraesentare^ i. e. in praesentia facere. Ern. Clav. in 
T. Quintii. X. î, 2: iudicia repraesenlata ; quod non intellexit Spalding;. 
Sneton. Octav. 101 : summam repraesentare, u e. statim solvere. Etnst 
in Ind. Lat. M, Tullius Epist. ad Divers. 16, 14. extr.: quem el\m 
repraesentabo* . Vîlîosum. Le^e : guae promissa. Non rectc Mânut., 
neque idem ad eiusdem librî ep. 24. Senec. Epist. 95 pr. Cic. Phil» "• 
46. Hinc explicandus Caelius ap. Cic. ad Famil. VIII. 2. init. ubi cf. 
Weisl'. HEINR. 

per domesticos arti/ices') Attende oppositionem. Redemptores sont 
rei publicae, artifices domestici privatorum: hi ad famîlîam, ad servos 
opifices pertincbant, quorum suum quisque artlficium caliebant. TSomini^" 
tur etiam ap. Nep. Attic. 13. artifices ceteri, quos cultus domesticul 
desiderat: qui tanien ab nostris videntur esse diverşi, scil. ad laxunam 
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potitti pertinentes; cum noştri rebns gravioribus sint destinaţi* Sch. 
vertlt ^elgene Handwcrken^ 

120. 

impoteniia) i. e. fraodibus; significatur enim, possessores fuisse 
impotentes cohibendae cupiditatis, qua ferebanturad usurpationem reruin 
pertinentium ad publieum. POL« ^Mang'el an Selbstbeberrschung^»^ E»- 
dem significatio Art 126, ubi de ipsa re pfuribus disseritun Sch« ^Un- 
entbaltsamkeit.^ 

impotentiaj t e« insolentia^ Cic* ad Famil* X* 1* de Antonio; ubi 
male Em. p* 272. not. 2« Gronov* ad Senec« p« 79. Sueton Caes. 77 
pn HEINR. 

121. 

expUamia sunt) U e. expedienda, ad exitum perducenda, perag^enda, 
perficienda. Passim de bac significatione monuere veterum scriptorum 
interpretes. In primis apud iurisconsultos frequens esse videtur* cf. 
Brisson. in Scbardii Lex. Jur. Ipse Frontinus Strateg. IL 3, 14: ubi 
expUcitum est; quod interpretantur ,,peractuRi^ : sed locus incertus est. 

iniuriaej der Besch&digung. Senec. Nat. Qu. p. 739. HEINR. 

Vitia autem etc.) Rectc totum locum explicuit Pol. Vitia sunt 
eiusmodi, ut iis snbveniatur aut non interpellato aquae per alveum ri- 
vorum cursu, aut emendari non possint nisi cursu aquac ab alveo vitiato 
averso ; cuius posterioris generis ca vitia sunt, quae in ipso alvco tem- 
porîs diuturnitate nascî dcbent. 

122. 

et maxima) u ct quidem* HEINR. 

Pilae) De pilis et toib v. Pol. Lăudat locum Forcellin. r. tofus. 
cessentj i. e. deOciant. Ex iurisconsultîs exempla babet Forcellî- 
nus in v. Cf. Scbardii Lex. Jur. 

123. 

strucluraj Affcrt locum Forcellin. 

fdeîem) Adierus: ^FideUs significat sunnna fidc, nulla admissa 
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fraude, iia ut praescripto modo ct optima adhibata materia eSbnnetur.^ 
FidcUs est, cuîus integrităţi et abstinentîae et rclig^ioni fidere possomus. 

iemperamento coeli) u q. teraperato coelo^ temperate anni tempore, 
co scilicct, quo neque frigus premit neque solis aestus« Justin* IL 1: 
Contra Scythae coeli temperamentum nullum esse vetustatis argumentum 
putabant, quod Forcellinas (in v. temp.') de quacanque aerîs constitu- 
tionc interpretâtur: sed si praecedentia rcspicit, intellig^es „hoc coeli 
temperamentum'^, et explicebis : hoc temperatum coelum, hanc coeli tem- 
pericm, In eundem sensum Plinius Ep. Y. 6 : temperies coeli, de tem- 
perata coeli Gonstitutione ; et Nonîus IL 848: temperatura coeli. 

« 

praecipit materiam) i. e. praemature occupat et consumit Materia 
amplectitur omnia, e quibus structura constat; et Schuitzii (VIL 16.) 
emendatio maceriam nec necessaria est, et posthabcnda. 

nec ullurn) pro: sed nullum; de qua particulae nec vi adversativa 
cf. ad Art. 9. 

obstafurum) Lăudat Forcellîn. in v. obsto. 
Fides-eius) Eius, se. operîs, i. e. in opere faciendo. 

124. 

proximos) Intell, Urbi proxîmos, înde a VIL mîllîarîo fluentes. Rc- 
motissima Claudia, a lapide XL. ducta, secundum Plinium. Cf. Inscript. 
ap. Casaub. ad Sueton. Claud. c. 20. IIEINR. 

inchoatum) sig-nillcat opus aliquod ex fundo seu ex îacto fundamen- 
to exstructum, fundamentum, quod in altitudinem exstruitur, sîmpliciter 
fundamentum, eine Grundiagc. Ab inchoato aliquid exstruere^ Coluniell. 
ap. Forcdllin. 

Futurae impensae paeparatio) Hae verba lucem suam accipiant ei 
initio sequentis Senatus consulţi. Pol. explicat: impensae L e. materiae 
impensis acquirendae. Sch. reddlt: Die BeiscbafTung der kunftig'en Bau- 
bedârfnisse. Forcellinus (in v. impensa') dicit: Impensam Frontinus A' 
quaed* 124 vocat materiem reficiendis aquaeductibus aptam, terram^ 
lapîdcs, lig-na, ctc. Omnia recte. Impensa enîm est quidquid impcnditor 
ad aliquam rem effîciendam, imprimis pecunia, qua omnia possunt comparări* 
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125- 

repcerentur, ex agriş etc.) V F: reficerenlur. Ex agriş ctc, Antl- 
quissiniîs iam temporibus fuere, qui în hac periodo Iiacrcfent. Unde fac- 
tom, ut non solum in C U inter vcrba reficerentur et ex agris^ sed etlam 
în seqaentibus în C inter verba arhitratu et acstimata lacuna rcstîterît, 
itemque in U V F verba tollerentur, sumerenfur^ exportarentur plane sînt 
omissa. Atqne optimo iure haeserunt. Nani quae ista sjntaxis est: uhi- 
terram, limum^ lapidem, testam, arenam, ligna ceterague-aestimata da-- 
rentury tollerenfur^ sumerentur^ exportarentur? Sic enîni, me quidem in- 
dice, procedere debet oratio. Atqni ubinani est gubieclum ? Vebeinenter 
miror^ qnod neque PoK neqne alias quispiam editor et Interpres dubita- 
tîonem movemnt. Sch. recte locnm in vernacnlam lingoam transtulit, et 
ita transtulit, quasi terram^ Umum^ et q. s* nominandi casu ponerenturJ 
Mibi certe constat, vel lacunam essc nescio qao loco accipiendani \ vel 
potius emendandum esse: terra^ limus, lapis, testa ^ (sic C U), 
arena etc. atque ita edendum curavi^ necessitate coactus. 

testa") Testa boc loco sig'nificat frag-nienta fictilitim vasorum, ^tiam 

(ut verisimillimnm est) teg-ularum, inibricnm, tubulorum aliorunique id 

^enus , ex quibas frag'mentis tusis et cam calce commixtis sig^ntnum opus 

liebat; ad continendani aqaara (cf. Art« 10 not. D) peratile, atque adeo 

aqaaedoctibas utilissimuni. Credibile ctiam est, in ipsa structura usuin 

aliqaem alium fuisse eiusmodi frag'mentoram. Porro testae maximam 

copiam exstitisse, vel ex eo liquct, quod Romae ex frag^mentîs fig'Iinis 

tantus acervus factus sit, ut inde Collis Testaceus nomcn invenerit. Et 

ab îpsis usque exordiis Urbis tanta habîta fuit ars (îguloruin , ut Plinio 

(XXXV» 12) teste Numa rex collegium figulorum instituerit, POL. Cf. 

Bansen Beschreib. der St. Rom Bd« L p. f)2. Anmerlr. Apud scripto- 

res rei agrariae occurrit testa vel testa tusa sub terniinis, p. 5. 265. 

306. ap. Goes. 

rin boni arbitratu) Ita in Lege si fundum^ XXXV. ff. i\U mahdad 

t'el contra leg-itur; et tuam partem vîri boni arbitratu aestimata pretio, 

dări mthi oportet. Malta porro de aestimationibus , quae arbitratu viri 

hota fiere dlcnntur, vide, si vis, in Brisson. lîb. do Sîgnîf. Verb. POL. 

Cf. Schardn i,ex. Jur. v. arbit. De viro bono Sch. VIII. 8. De quo 

viro bono Fronlinns de et4am ap. Goes. p. 128. haec legimus; /« iii- 

15 
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âÂcanăo autem mensorem bonum virum et imtum ugere, neque ulla am- 
hitîone aut sordibus moveri, servare opimonem merîtis et moribus. 

iiinerap actus) EUam Cicero Caecin. 26 iter, aclus iuxta poniL 
Sch. bene reddit: „Fuss- imd Fahrwege.^ Differentîam nominum iaris- 
consulii constitueront. Pomponius Dig** VIII. 1, 13: Si tam nngusH 
loci demonstratione facta via concessa fuerit, ni neque vMculum, neijue 
iumentum ea ire possit^ iter magis guam via aut actus acquîsitm vHU- 
hitur. Sed si iumentum per eam duci po ferit, non etiam vehicuLunij ac- 
tua videbitur acguisitus. Modestinus Dig. VIII. 8, 12: Inter aetm et 
iter nonnulla est differentia: iter est enim^ qua guis pedes vel epe$ 
commeare potest; actus vero, ubi et armenta traiicere et vehiculum du- 
cere Uceat. Plura desideranti abundans meditând! et disputând! copia 
patet in novîssima edîtione Forcellin. io. w* iter, actus^ via^ et in ^^' 
run doctoruiu, qui ibi laudantur, observationibus* 

126. 

vicinales vias agrestesque) Brisson* v. via, ii« 4» Senec» Benef. p* 
516. HEINR. De viis vincinalibus v. Ulpian. Dig. XLIIL 7, 3. et 
XLIII. Sy 2. Saepe commemorantur in scriptoribus tei agrariae. v, 
Goes. Ind. ubi etiam Frontinî locus affertnr. Ex Ulipiano postqaam sig- 
nificationem exposuit Brissonius (in Schardii Lex. Jurid. f. t7ia), a^U" 
cit: ^ita vias vicinales accipe apud Frontin. de Aquaed.^ Ego aliter 
sentio. Nam vîae vicinales apud Ulpianum magis sunt publicae. ApD<^ 
Frontinum autem privatae magis vîae intelligendae essc videntar, qo^^ 
a privatis possessoribus fiunt et reficiuntur, per plurium privatorum tao- 
tum agros patent privatorumque pedibus communiter calcantur et horon 
utilităţi et commodo inserviunt. Etiam viae agrestes Frontini dlfferre 
videntur ab agraiisy quae vocantur. Agrariae sunt vel hm quae ttat 
in agriş, quibus imposita est servitus, ut ad agrum alterius ducant^ vd 
hae quae ad agros ducunt, per quas omnibus permeare licet, t» ^* 
exitur de via consulari: Ulpian. I. c« Agrestes vero, quarum boc qui- 
dem nomine a nullo alio veterum scriptorum mentionem factam inreniO) 
videntur esse singulorum privatorum, tramites, in iure potestateqae T^" 
alţi illios possessoris, qui tales per agros suos in rem sna»' F^^ ' 
Itaqoe potius facio cum Poleno, explicante : 3,vif î»"»'^"* viae per m^ 
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dirersorom possessorum directae fuenint, ag^restes per agnim nnlof eina- 
demque possessoris^; quam cum Schullzio, modo non satis perspicoo 
reddente: „Doif- und Feldweg^e. ^ Minime tamen iiego, vicinalea rlas 
potaisse ctiam ita a possessoribus iastitui, ut ad vicos ducerent; quam 
nativam formulae notionem fuisse asserit Ulpianus. 

formas) Polenus et Forcellînus formas hoius loci interpretantiir 
,)iquaeductus. ^ De qua ai^lficatione plara le^ntur ap. Brisaon. tu 
Schardii Lex. Jurid. CU Lips. de Ma^it. Rom. III. 11. p. i8L ijit- 
rerp. 159a 

121. 

nuro9) i. e. substructionea rivorum. Pol. of. Sch. VII. 1& 

quinoa denos pedes) Hoc in loco maximi momenti est consideratlo 
posterioria constitutionis Constantini JM., nimiram leg'is, Aguarum po9-> 
itmres, h Cod. Theodos. tit. de Aquaeductuţ qnae lex est etiam I. 
Cod. eodem tit. « Eius etenim le^ haec verba sunt: Aquarum poiBeâ^ 
foreSf per quorum fines formarum meatua transeunij ah extraordinariie 
<^i^bu8 volumus esse immunes etc. Praeterea scire eos oportet, per 
porum praedia ductua commeantj ut dextra laevaque de ipais fcrmis 
ptindecim pedihua intermiaaia arborea habeant. POL. 

intra continentia aedificia) Librorum lectio variam sortem tulit. Pol. 
praefixit aî, intelligens; si continentia essent aedificia. Corrad. Ugit: 
continentia aedificia -relinguant, ceteris immutatis. Sch.: in continenti" 
^us aedificiia. Quum librorum lectio manca visa esset^ aptissimam dnxl 
i&edicinam, praeposito intra factam. Scilicet verba intra continentia 
aedificia inserta a Frontino sunt ad explicanda praecedentia extra Urbem, 
boc modo: intra Urbem et extra Urbem, nempe intra continentia aedifi- 
cia. Omittere ctiam illa et extra Urbem Frontinus potuit, et scribere 
Saturn: intra Vrbem et intra continentia aedificia. Cf. Art. 104: gui 
if^ Urbe essent intraque aedificia Urhi coniuncta. Art. 129: in urbe 
Roma et in iis aedificiiSy quae urhi continentia sunt. De quibus aedi^ 
ficils V. Sch. Vni. 5. 

exciderentur) Codicum lectionem retinent Corrad. et Sch«, quorum 

"ieaffinnat, excipercy pro „extrahere et exstirpare" occurrere apud bo- 

nos scrlptorcs, Oelsum et alios. Afferuntur certe a Forcellino duo Iod, 

15* 
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qnibus exdpere explicatur ^extrahere^: possunt plurcs alTeri, sed hiie 
nihil pertinent et longe alia in ils rerbum excipere praedita indole est. 
Ne Cels! quidem (VII. 12) locus hac trahi potest: nam dentem forcipe 
exdpere phrasis est, re! ad quam pertînet accommodatissima; sed ario- 
rea excipere inanditum, indolîs consentaneae expers. Lecţie exstirpa- 
rtniur correctionîs speciem prae se fert, facta ab alfquo, cui exciperen- 
tur Uc tolerări ncn posse videbatun Denique formula arbores excidercj 
iitissinia est, a Frontino adhibita etiam Ari 129: arbores^ vites^toOM' 
turj excidantur. 

in sîngulas resj Intelligas: qai contra sîngnlas legls partes modo 
expHcatas peccaverit, is multa illa puniatur. 

128. 

pimUcarentur} Bene PoL: reip* dominio assumerentur. Cf. Ări !• 
Utrumque exemplum pertinet ad significationem verbi a Forcellino alla- 
tam banc: rei cuiuspiam ius ac dominium ad se trabere, iăLonoiHo^ai* 

eum) interpretatur Heinr* ,,wenn^^ : me non intelli^ente. Vid. iflfra. 

pro ioto agro pecunîam intulerint) Inferre u e. solvere. BrissoB. 
in V. n. 3. HEINR. Sch. ^fur da8-gan%e Gut ein%ahleH.^ Proprie, ni 
fallor , est : das Geld (oder die Summe) ftir den ganzen Acker In Be- 
rechnung bringen, ,den ganzen Acker berechnen. Pecuniam inferrt) 
freqaens formula in re pecuniaria^ integra est pecuniam inferre in raţia- 
nea seu rationibua. Huiusmodi exempla ex iurisconsultis attulit Schar- 
dius in Lex* Jurid. in t^ inferre^ 

determinata — Iqco) Locum determinare, Paullus alt, est locum de- 
finire et quasi terminîs proprils distinguere, CL Schard. Lex, Jur. io 
Vm determ. Sch* „nach Abmarkung der nothigen Stiicle.^ 

contenţi occupasaej Contentua sum conaequi. Quintilian* X. 2, <• 
XII. 11, 20. XI. 1, 53. II. 15, 24. II. 6, 1. III. 1 extr. L 15, lî- 
„notare contentus sum.^^ Atque sic semper loquitur is, qui est sine da- 
bio omnium scriptorum suae aetatis prînceps habendus; quem si imitan 
et ut satis certum recte loquendi auctorem sequi non liceat, aut si baua 
inepte ea fastidiantur, quae talis auctor summa cum cura ac diligeotia 
«cripta reliqvit; ecquid dicamus tune fore banc omnem artem ^^^^ 
flcribcndil Seneca Epist p. m. 406. 351. Sueton. Cae» ^. ^^ ^cUv. 
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c. 40. TaciU de OraL p. 61 ei ibi mea» Fronto p» 86. ed* Berol. 
Ovid. Aici. I. 461 contentus irritare. Ruhnk. ad Yellei* p. 405. Ju- 
venal. XIIL 13d contentul duducere* HEINR. 

per — latersk — abutuniurj In loco depravato nant quid ad ipsa Froo» 
lini verba eruenda profeccrim, dubito, ad sententiam autem restituendam 
nie aliquld certe contulisse scio. Maxima difficuîtas in primis yerbls 
Tcrgatur» Id autem certum eonstitutumque baberi jfosse videtur, Pole- 
num ex C recte cruisse latera^ in quo se» lata^ pro lafia L e. latera. 
In Corrad«. eniendatione yiud ausi cursus- a latinitate abborret. Meilor 
est emendatio Sch. vertentis: ^nachdeoi sie durcb die g'efilTneten Seiten- 
wânde Einiâufe (intellig'o: in a^ros) g^stattet De solutis lateribus re** 
fcrtur etiam Art. 126, licet ibi sol vântur non manibus allatis, sed arbo- 
ram radicibas. Pati autem incursus bic ROtfi est latinum. Lectionem 
edd. ad rem nihil pertînere, dudum anîmadvertit Pol. Idem autem ia«- 
te%ît ^vicina latera seu adversa; prîvatos attulisse manus ductibua 
lauriendo aquam ex rivis, yicinis rivorum lateribus perforatis^^ : et lacn- 
oam re]îquit ; suspicatur autem per flstulas solutas^. Licet librorum vo- 
stihia desperata sint, de re tamen dubii esse non possumus, quam er 
sequentibus CQuid porro fieret^ si non univeraa ista deliffentissima legt 
prohiberentur^ in leg'e Art 129 esse contentam exspectes« Nulla qui- 
(lem iu imc lege fit laterum mentioţ sed poissumus buc trahere verba: 
^uîcumque-fistulas , tuhulos^foravtrity ruperii, item; rivum specum nr- 
ptW forassetve. Cf. Cod. Theodos. XV. 1. 9: interruptis format la-- 
ffribus atque perfossis. Haec verba le^s Frontinus mibi respexisse vl~ 
*^^tQr, et scriptum reliquisse: per fistularum solutarum latera; vel: per 
fisfularum vuherafarum latera. De fistulis vulneratis audivimus Art. 27 
^^ 115. Audax emendatio est; sed eam audaciam mibi non posse tribul 
vHuperia ex seqq* îudicabis, ubi pariter vocabula nonnulla per librario- 
'um incuriam interîsse animadvertemus« Quod ad seqq. corroptelas per- 
tinet, praemonendum est, edd. lectionem aguarii, a. Scb«. receptam, buic 
loco nequaquam convenire^ nam privaţi potîus bic spectantur, quam 
A^uarii. Proinde una corruit Scbult^ii, ceteroquin acuta, emendatio ad 
^* nummos. Dicendi g^enus bonum. Reditus causa passim convulnera- 
^ esse iistulas audivimus Art. 115; sed factum boc per servos a pune- 
^i et quidem Intra' Urbem sub silice: nostro autem loco do homhiibus 



980 ANNOTATIOXES. 

priratis agitar, extra Urbeni in agriş aquam illicitam in nsum suum con- 
rertere studentibns. Orta lectlo aquarii est per librarium codicis Vat.^ 
pro quam ii scribenteni aijua ii^ unde, quod non mlrerls, in edd. tran- 
aiit aquarii., Festînabinius ad reliqua. Genuina esse verba ji^ aquarum 
impetratum habent, ex îpsa formula constat. Turn Pol. verba quam ii 
qui demonstrare affirmat, in praecedentibus suppiendum esse^ tam ii qui, 
Rectissime. Deinde in lis, quae restant, iani Corrad. et Sch. sentiebant^ 
ad sententiara plerique manus attulerunt desiderari in sequentibus aliam 
sententiam participiaiîter introductam; atque totins loci nune ea evasit 
indoles^ ut recte eos sensisse iudicem. Porro cursus trinm codd. auc- 
toritate nititur; quod, si genuinum est, quum cursus aquarum intelli^ 
debeant, sine addito aquarum parum commode ponitur. Denique ioier 
duas pbrases cursus aquarum et i»^ aquarum lacunam esse contendo; 
conniventem librarium, externa vocabulorum similitudine, ut fit, decep- 
tnm , a cursus transiliisse ad ius aquarum mediaque omisisse , cuius rei 
Testigium in monstro us codicis C remanserit; Frontinum autem niemo- 
riae podidisse sententiam, qualis est haec: per^latera passim cursut 
aquarum in usum suum avertentes, tam ii, qui ius aquarum impetr. etc. 
Superest, ut de postremis loci verbis paucis absolvam. Inquirebam, num 
quid fortasse in codd. lectione quantuhimcumque beneficii occasionis la- 
teret, a vulgata diversum; sed corruptione tantum laborare mibi vide- 
bajitur. Post expugnandos autem inserui eosy se. ductus: atque expug- 
nare ductus exquisita locutio est, slgnificans fere idem, quod supra ma- 
nus a/ferre ductibus^ nempe „ductibus pbtiri iisque pro Iubita mănos 
afferre. ^* 

expugnandos^ se. ductus^ i. e. cerrumpendos* Quintil. XII. 1, ^ 
Plin- H. N. 36. p. 362. Lîv. IX. 26: expugnare quaestioneSj pro îrn- 
las facere, evertere. HţilNR. 

contumaeihus) lidem Art. 130 contemptores. 

intentareturj Cf. Art. 130: poenam intendere* 

129. 

r. Quintius CrispinusJ qui cum Ncrone Claudio Druso consulata" 
fessk. Onuphr. Panvin. ad a. U. 745. 

populum-scivii) Legitima verba sunt, quae miiv cuiusque Iefi:i* 
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pfrscrlb«ndfte praepooebantun r. Clc* PlilL I. 10« Gronor. Obss. tV, L 
Sig-on, de Judtc. IL 27. ubi le^is Senrillae exstat frag^mentum» Lăudat 
locHDt Dostrum Forediin hi v. roffore^ 

in for9 pro rostris etc.) Locum esse mendosiastmom, in quo monstra 
rerborum vul^ ferantnr, qveruntur viri docţi. Aegrotus certe lucuti 
tst, aed qni ex aittiquis codd. facili negotio poasit sanari* Verba in 
foro pro rostris^ (Gronov. rostreis) nemo impugnat. Sed sequentfa suo 
(luisque iiigenio ex legum more constituit; qvorum Pîthoeus: ante diem 
prid. iA JttL Brlssanius; A. B. P. (I. e. ante diem pridie') R. R. J. 
Scaliger ad Festum p. 141 : a. d. ImmmmL Eidus Julias. Gronovlua 
Obss. IV. 1 : a^ d. pr, If. J, amblg-ue interpretatus : ante diem pridie 

Ave Kialendas sive Juniae. Pol. edîdit: aedis Divi Julii A. D. P. 

Jutiaa; Buspicatus tanien est: A. D. jP. K, (I. e. Kalendas) Julias, 
et sic legi volnnt Corrad. et Sch* Heinricbius verba oninia aedis-Julias 
ucis inclusit. Primum integritatis verborum in fora pro rostria aedis 
Divi Julii^ quae omnium llbronim auctoritate gaudent, diligens et rell- 
giosu9 exstitit patronus Pol., provocans ad Sueton. Aug. 100 Augustus 
bifariam laudafus est, pro aede Divi Julii a Tiberio^ et pro rostris 
veteribus a Druso'), et ad Dion. LVI. Sciticet distînguuntur rostra vc- 
lera et Juiia sive nova, llcet fuerint eiusdem fori. Olîm enim rostra 
eraat ad comitlum^ prope iuncta curiae Hostiliae; postea a J. Caesare 
translata sunt în aliom locum eiusdem fori^ ante aedem Divi Julii. v. 
Ascon. Ped. ad Cic. Milon. 5. et DIo XLIIL 49 ibique Fabricius. Cf. 
Sch. VIL 19. Igitur nostro loco Consul legem rogavlt pro rostris no- 
vis, quae erant ante aedem Divi Julii. De pro rostris consulas Gronov. 
). c. Turn lectionis P, JS. Julias scabies vertitur in sola littera R pro 
li, ut iam intcllexit Pol., interpretatus: pridie Kalendas Julias. Nimi- 
ram quum P. semel ceperant pro populus^ necessario JT corruptum est 
in R i. e. Romanus. Plena formula est: ante diem pridie Kal. Julias. 
Tribus Sergia pr, fuit} Solennis in legibus formula. Lex Thoria 

ap. Sigon. de ani. iure Ital. II. p. 176. Francof. 1593: Tribus 

principium fuit. Lex Servitia ap. Sigon. de Judic. II. 27. p. 422; 
Tribus principium fuit. Liv. IX. 38 : Faucia curia fuit princi- 
pium. — Cum lex nostra rogabatur, ex more omnium tribuum uomin!- 
l^us ia sortem coniectis. tribus Sergia prima de £;itella sort« exierat, 
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prinţi BulTrag^ium ferebat eratque praerogalîva. Res nota. Cf, Gro- 
nov* L c. 

Pro tribu Sex, L. F. Varro.) Poncndum; Ses ♦ . • • Dcest nomen. 
Post Varro adde primus scivit. v. Gronov. L c. QuI primus scisceret, 
deli^ebatur ex tribu praero^ativa ab eo quî le^em ferebat. Cf. ifltpp. 
Cic. Plancianac c. 14. HEINR. Sic ponît Ileinn, auctore Gronovio. 
Plena formula est: Pro tribu Sex. L. F. Varro primus scivit, Cf. le- 
g;es Thoria ct Servilia supra lauilatae» Sed vorba illa in nuUo codice 
inveniuntur; et abesse possunt. Sex. L. F. Varro^ u e. Sextus Varro, 
Lucii Varronis iîlius. — Ex tribu praero^ativa, quem et dig-nitate prae- 
stare et rogationi snac praeter ceteros favere iudicabat, euiii magistralus 
leg-em ferens delignbat, ut primus pro tribu sua suffragium ferret. r« 
Alanut. de LQgg. 

sciens dolo înalo^ Idem aliquoties in lege ap. Gocs. de re agr. 
p. 340. 

ruperif) Quintil. 11.4,8: laminam-caelalura altior rumpat HEINR- 

domînis possessorihusve) Attende discrimen. Domini hic suotj 
quibus borti, praedia, loca sunt propria, wirklicbe Grundeigenthâmer. 
Possessores sunt empbyteutae seu empbjteuticarii domini, qui loca lila 
vectîgalia possident, zeitig'C Besitzer, £rbpâchter. v. Spieg^eL Lex* Jor. 
in y. Attamen promiscue etiam utrumque nomen usurpatur^ cum posses- 
•ores etiam domini habeantur et simplîciter sic appellentur. v. Schard. 
Lex* Jur. in v. Sic boc eodem Art. infra in verbis si guid eorum ser- 
vus feceriff dominus JIS centum millia populo dety nomine dominus con- 
tlnetur et dominus quem diximus et possessor. Atque qui Art. 10? 
dominus vocatur (neque ullum novum dominum praediorum), idem eodem 
Art. infra Comnis aquae cum possessore instauratur beneficium') et Art. 
114 {translata in novum possessorem aqua) possessor dicitur. 

lacus immittatur') Schneid. ad Vitruv. 8. p. 130. HEINR* 

damnas estoj Lăudat locum cum alîis multis Forcellin. in v. dan^ 
nasy ubi vitiose nostra lex vocatur. S. C. Cf. Goes. p. 339 sq. 

coerceto) Cic, Leg*. III. 3: multa^ vinculis verberibusque cocrceto* 
De coercercy pignora capere etc. Heinr. conferri iubeţ Brisson. in coer- 
cere ct pignus n. 6. — Praeterea notandum est, dicî cogito^ coercetoj 
quamvis praecesserit ut. Nîmîrum auctor legîs, ob interiectas senicnU^ 
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praecedentia partieulae quasi immemor, consuetudînem scrîbendi in leg*!- 
]}Ds propriam rctînet, perg'cns cam imperativis. AUeruni exemplum niihi 
est încognilam* Attamcn referri huc posse videtur locus Livii Y. 15^ 
qoo praecedente ut pergitur iofinitivo : Sic lîbris fatalibus traditum esse, 
ui, quando atjua Albana abundasset^ turn, si eam Romanus emisissef, 
victoriam de Veientihus dori* nisi ut coniang'enduni cum guando* r. 
Duker. Heinrichius autem post ita ut lacunam esse statuit. 

terminatus steterit) Terminatus idem ac terminus sig-nificaf^ ut cx 
variîs anctoribus colleg-it W. Goesîus in Ind. in Rei agrar, scriptt. ad 
verbam terminatus. Credibile tanien fit, proposita rerba translate posita 
esse, ut pro termino ,,locus terminatus,^ seu „spatium terminis inclusum^^ 
intelligatnr: nimirom spatium stantibus tcrminîs definitum, quod vacuum 
esset publicumque; quemadmodum erant ea spatia, dequibus inpostremo 
ex relatis a Frontino Senatus consultis fuerat constitutum, quaedam va- 
cua patere quinos denos pedes, quaedam vero pedes quînos. Nîsi enim 
ea vcrba ita interpretemur, quomodo scquentia yerba explicare debea- 
mus, plane non video. POL« Proprie actus terminând!, pro ipso ter- 
mino* HEINR. Cf- Forcellîn. in v. Sch. VII. 20. legît: si qua^termi^ 
naţio (Vermarkung). De integ-ritate vocis non est dubîtandum, neque 
boc loco neque înfra sequenti, cuius significatlonem recte explanavit PoL 

ne quis etc.) Locus sîmtllimus in lege ap. Goes* p. 339: ne quis 
eos limites Dectimanos obsepitOf neve quid in eis immolituniy neve quid 
ibi positum habeto y neve eos arato, neve eas fossas obturata , ne quis 
sepitOj etc» 

in eo loco) i. e« in eo isqiatio stantibus terminis dcGnito , quod va- 
cuum publicumque esse debebat. POL. 

molito') Praeter ceteros Frontinî întcrpretes actîvae formae patrocî- 
nantar Duker. ad Lîv. XXXIX. 44, 4. et Forcellin. în vv. molia et 
obsepio^ Recte; lege modo, quae exponit Priscianus lib. VIII. p. 291. 
Basil. 1545: Praeterea plurima inveniuntur apud vetustissimos y quae 
contra consuetudinem vel activam pto passiva habent terminationem , ut 
— molio pro molior, etc. Porro verbtim compos. demolire in hac îpsa 
lege admîttit Frontinus ; atque verbo moliri sîgnîficationc passiva utun- 
tur Apulcius, Nonius (v. Forcellin. in v.). Explicat Forccllinus „struit,, 
aedificat.^ Meiius, opinor, Sch. „aufwerfen.^^ 
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obsepitd) Obsepire propria hic praedita est notlone^ ^sepe oppo> 
iiere/^ Sch» ^yerzâunen.^^ Lăudat Forcellin. in v» — Verba statuUo, 
ponitOy collocato sig'nificationem habent g'eneralem. 

praeterquam etcO Integra oratio est: praeterquam eorum faciendo- 
rum (et) reponendorum causa, quae bac leg-e fieri (et) reponi licebii 
(et) oportebit. Yerbam fieri quaslibet amplectitur actiones, ad nostram 
reni pertinentes: reponere autem est ^ ordini suo et leg^itima statui pri- 
fitino restituere.^* 

siremps lex — e&to) Vulgaris formula, lîtteris initlalibus scribi so- 
lită. ^^Sirempsy similis, cădem. Lips. Antiq. Lect. I. 1.^ aanotat Hcior. 

pascere herham etc.) Brisson. vulgatam secntus est; Corrad. pro- 
ponlt: sentesy vepres eruercy per Curatores: qui quomodo singiilas ses- 
tentias coniunxerint et retulerint, non asseqaor. Polenus codd. lectlo- 
nem expressit, omisso sentes et lacuna relicta. Hic vir doctus, qaiţ 
respicîens ad Art. 118, ubi de reditu vectigaUum ad ius aquarum per- 
tinentium sermo est, credibile esse putat, vectigalia pependisse eos^ qui- 
bus circa dnctus, pascere berbam et fenum secare permisissent Curato- 
res aquaruni, sententlam fuisse coniicit banc: quondnus in eo loco pas- 
cere herhaniy fenum secare possint nisi ii, quihus permiserint Curatores 
aquarum. Scb. locum bune in modum constituit: Quominus guis in eo 
loco possit pascere herham, fenum secare, sentes serere, arbores, vepra 
vel vites, curent Curatores aquarum, qui nune sunt quique erunt, vt 
circa font. etc. Sententia ei, quam Pol. reddidit, prorsusr contraria. 
Fateor autem, niirum niihi videri, quod ne pascere berbam fenumque 
secare quidem fuerit non iilicitum; quae res, nostra quoque aetate locis 
pnblicls alioquin vetitis concessa, ductibus nihil nocuerit, immo redituni 
cîvitati paraverit. Ego sic statuo. Pascere berbam et fenum secare» 
non est quod negemus banc rem a civitate fuisse concessam, immo Io- 
catum fuisse tcrminatum puto eamque pecuniam rediisse in aerariuni; e 
quo publicae familiae commoda dabantur; de quo reditu pluribus ag^Uor 
Art. 118. Nibil autem iis, qui terminatum conduxerant, magis impcdl- 
mento erat, quam sentes, arbores, etc*; quamobrem Curatoribus aqoarum 
datum negotium est, ut illud impedimentum tolleretur. Frontinmn vero 
nostro loco omnia, quae fenum secare impediebant, cnumcrasse rerisi- 
ţnîle non est, qiioniam infr.i uberioR erant expon^tnda; praecipaa tani«ni 
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ponere «nfflciebat, In his sentes: possls qnidem ex cdd* adiicere vepre$\ 
ied non est opus , quum lacana sit non amplius daorom triumre voca- 
baioruin. Hoc pacto post senteg nihil desideramas, nisi verbum a par- 
ticula guominus dependens, et alterum vocabulum, quo illa Curatores — 
enaU in ordinem redig'antnr. En loci sententia certe probabilîter resti- 
iota: Quomntis in eo loco pascere kerbam, fenum secare sentes probi- 
bcant, per Curatores aquarum etc. rel etiam; sentes probibcant, curent 
Curatores. Goninng^as; Qaominns sentes probibcant fenum secare^ Ca- 
ratores aquarum curent, ut circa fontes etc* arbore», vltes ctc., tollantur, 
excidantur etc; vel ex altera ratione: per Curatores arbores etc. ex- 
cidantur. In eo loco^ i. e* in eo terminatu, de quo supra dictum est» 

terminatus') Nota, terminatus bic ponî casu ^i|;^nendi. Terminatus 
arhres sunt arbores, quae sunt in terminatu seu intra terminatum* 

ripaej In re agraria vocabulo ripa sîgnificabatur an^ustus agger 
tiîgMSLC altitudinis in long^itudinera porrectus, qui erat instar termini 
a^rumque ab ag'ro separabat. De qua sîg-nificatione nihii dubitationis 
tnplius relinquitur, si legis verba Frontini de Colon. p. 115; Quae (rl-^ 
pac) per multa millia pedum recturas separationesve agrorum ah initio 
^vo usgue ad occasum custodiunt* Et ne eas ripas sequendas perarent, 
^uae intra corpus agri nascunfur et in suo latere deciduntj lex limitum 
^s praedamnavit. Probatur haec sig-nlficatio etiam auctoris de Lîmit. 
P* 267 a Pol* aliaţi verbis ripas decisas finales diresimus, et imprimls 
verbo decidere, quo bic alliisque locis declaratur ipsa ripae struendae 
ratio; codita nempe, terram porrecta serie cong^estam utrinquc decidi et 
desecări, ut agg-er existat ab ufraque parte declivis. Juxta nominantur 
^ioe, ripae, cavae^ quae sunt agrorum separandorum , apud Frontin. de 
Colon* p. 115 et 129, ubi cavae sunt termini excavaţi seu efTossi, ripae 
autem ii, quos diximus* Ibid. p. 138 iuxta ponuntur viae, cavae, ili^ 
^ra^ coronae: unde suspicor, coronas similes esse terminos atque ripas, 
otpote pariter supra terram exstantes, et sive terra sive lapidibus struc- 
^as; unde fit, ut riparum et coronarum natura coniung^atur apud eundeni 
frontin. p. 114 et 13L Accedit denique, quod etiam fiuminis ripa alta 
^st et elata et in long>itudinem porrecta; a cuius similitudine sig^nificatio 
translata est in rcm ag^rariam. — Sequentiuni verborum ftollantur^exco^ 
dicenturj nullum ad ripas spectat, practer tolUmtur, quod rcfcrrî potest 
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ad impeillmenta illa omnia.. — Sch. VIL 21 vocabula rîpae macerîae 
inutavii in siccae materiăe! 

utîque recte factum esse volenO Frontinus, verbis tollaniur — ex^ 
codicentur alia singularîa et ad împedinienta, quorum supra exposita se- 
ries est, spectantia adstruere fastidiens, pergit: utique (i. e. et niX, et 
quomodo) recte fieri volent^ scil. Curatores aquarttui, quibus negotium 
datum arat, ut illa impedimenta reraovenda curarcnt. Ceterum cf. leg» 
JMamiL ap. Goes. p* 339: utque recte factum esse veliL Formula seri- 
bebatur litteris tantum initialibus. 

pîgnoris capio) Sch. VIII. 10. 

sine fraude suaj v. ad Art. 100. Cf. verba legîs ap. Goes. p. 340: 
sine sua fraude liceto facere. 

ne demolirenturj Passive boc pronuntiari affirniat Pol. Quae opi- 
nîo in dabiiim yocari potest. Nimirum verlssima locî syntaxis est: Cu- 
ratores permiserunt dominis, ne eas demolirenturj quam sententîam si 
per reiaţi vum întroducimus i,qua8 Curat,') , minime nobis concedi potest, 
ut verbo vini passivam tribuamus, quae tribui tum demum debet, si le- 
gimus quae Curat. Ceterum nîhîl est, quod Frontînum deterrere po- 
tuerît , quominus supra ut«retur activ o demolire et liic deponenţi 
demoliri. 

rota- machinaj Vid, Brisson. v. rota. Ilirtius B. Alex. c. 6: rotis 
et machinationihus. Plinius H. N. 19. p. 334. HEINR. De rota vid. 
Viiruv. X. 9. de machina idem X. 12. ibique intpp. Sch. machina red- 
dit „ Ilebewerk. '• 

■ 
* 

130. 

negi. longi temporis) i. e. negligentia longa. Compara Hjgin. de 
Limit. Constit. p. 205. ap. Goes.: vetustas longi temporis. Lucan. L 
98: temporis angusti concordia. 

revocarij Sch. „zurechtgewiesen werden." Revocări dicuntur ia 
rectam vlam, ad ollficium legitime explendum^ quî antea deceptî a recta 
via, ab ofîScio rite faciendo, aberraverant. 

impetrati beneficiij Art. 88: Illi quoqucy qui timi£ Hlieitam aquam 
iucebanty securi nune ex bineficiis fruuntur. 
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am officiî fidem etiam per o^ensas etc.) Ultima haec per brevi- 
loqucntiam dicta* Invilus velit exsequi legis poenas: si tamen necesse 
fuerît, saam se fidem praestatorum puniendo vel quos olTensurus sit* 
Cum^ ut saepe in tali structura, i* q. quamvis» Per off. ut germanum, 
qaod sane est, agnoscit explicatque etiam Forcellin. in v* HEINR. 
lDteII«: etiam offendentibus aquariis, qui integritate Curatoris et ipsi 
ad integritatem cogebantur , invidia Frontinum prosecuti et aegre fe- 
rentes, quod fraudcm facere noo amplius poterant. Eadem formula 
Alt 7«. 
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Des Sextus Julîus Frontintrs 
liber die 

H^aAserleiinogren der jitadt Roin< 



wa Jcdes vom Kalser (ibcrtrag-ene Geschăft angeleg^entlicherc 1< 
Sorgfalt fordert; und mich sey es ang^eborner Eifer sey esBerufs- 
treae nicht nur zum Fleissc in dem anvertrauten Gescbâfte, sondern 
anch zur Licbe an demsclben anspornen ; jetzt aber mir vom Ncrva 
Au^stas, einem soli Ich sa^en mft mcbr Fleiss odef mit inebr 
Liebe am Gemeindewesen bân^enden Kaiser, der Wasserdicnst ist 
a^feetragen worden, wcicher thcUs znra Natzcn, theîls zur Ge- 
Boodheit, ja aucb zar Sicherhcit ăcr Stadt beitrâgt, und immer 
<lurch dic angesebcnsten Mănner des Staatcs ist vcrwaltct wor- 
den: so eracbte ich es fiir das Erste und Wîchtigste, wîe es je- 
<lcrzeit in Gescbâften mein Grundsatz war, zu' kcnnen was ich 
^Jbernommen babe. Denn wedcr g^îbt es meincs Bediinkcns fflr 2. 
^>n jegliches Gescbăft irg'cnd eîne zuverlăssîg-ere Grundlage ; noch 
kaan unter einer andern Bedîng'ung', was zu tbun und was zu 
'assen ist, entschieden werdcn ; noch gibt es cine andcre fflr eînen 
leidlichen Mann so entehrendc Sacbc, als eln fibertragenes Amt 
nach Auweisun^ von Gehiilfen zu verrîchteH : was nothwendîg ge- 
schehcn rousa, so oft ins Amt Unicunde vorang'Cgang'en ist von 

Seitcn eines soicben, zu desscn praktiscber Erfabrung hâuHg Zu* 

16 
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flucht genommeii wird: deren Dicnstleiatungen^ obwohi sic zar 
Amlsfâbrung* nothwendig' sind, jedoch nur eine Art von Hand and 
Werkzeiig des Geschâftsfâhrers sejn sollten. Deshalb liabe ich 
dasjenige, was ich als zur gesainmten Angelegenheit gehorlg aaf- 
bring^en konnte, nachdem ich es nach der schon in viclen Aemtern 
von mir beobachteten Sitte in Ordnung und ^leichsam in einen 
Kdrper zersetzt hatte, in diese Denkschrîft zusammmengetra^en, 
um auf sie an Statt eines Grondrisscs der Yerwaltnng' Bezu^ neh- 
men zn kdnnen. Allein in andern Schriften, die ich nach selbst- 
thâti^er Erfahrung und Ktnntnissnahme abg'efasst babe , war es 
auf den Nutzen meiner Nachfol^er im Amte abgesehen; diese 
Denkschrift wird vielleicht auch auf einen Nachfolger nutilkh 
wlrken; aber da dieselbe unter den Anf&ng'en meiner YerwiltoDg 
geschrieben ist^ wird sie vorzug'sweise zu meiner eig'enen Unter- 
3. weisun^ und Richtschnur dieniich sejn. Und damit es nicht vor- 
komme, als hâtte .ich etwas, was zur Kenntniss der g'anzen Ange- 
legenheit ^ehort, âbergangen, will ich zuerst die Namen der Ge- 
wăsser, die in dieStadt Rom hineinfliessen, l^ersetzen; dann darch 
welche Personen und unter welchen Consuln, in dem wievielten 
Jahre nach Erbauung^ der Stadt, ein jedes derselben hergeleitet 
worden ist; darauf von welchen Orten und von welchem Meilen- 
steine ab ihre Leitung begonnen, wieweit in unterirdischem Ge- 
rinne) wieweit auf Untermauerung', wieweit auf Bogenwerk ^efuhrt; 
damach die Hdhe eines jeden, und das Yerhâllniss der Gemâsse 
4ind welche Yerwendungen davon abhâng-ig gemacht sind; wieviel 
ausserhalb der St^dt, wieviel innerhalb der Stadt ein jegllches der 
Gewâsser nach Yerhâltniss seines Maasses einem jeglîchen Stadt- 
viertel darbringt; wîevîele offentliche und private Wasserschlosser 
es gjibty und wieviel aus diesen an die Wasserhâuser, wîevîel an 
die Wasserkiinste , -^ denn so nennen sie die Gebildeteren, " 
wieviel an die Becken, wîevîel auf Căsars Rechnung, wieviel zum 
Privatgebrauche durch Bewilligung' desFârsten gegehen wird; wa« 
Rechtens sej în Betreff der Ableîtung* derselben und der ErhaltuBg 
der Wasserleitungcn ; welche Strafen, nach den Gesetzen, Senatsbe- 
schliissen und fiirstlichenYerordnungen erkannt^ diescsRecht beili^^^* 



Wasserleîtungen. • S43 

Von der Grfindun^ ier Htadt 441 Jahre hindurcli haben dic 4. 
Romer sich mit dem Gebrauche des Wassers brg'nii^t, wciches 
lie eniweder aus der Tiber oder aus Brunnen oder aus Quellen 
schopften. Die Quellen stehen bis auf den beutig'en Tag* ini Rufe 
der Heiligkeit und sind ein Geg^enstand der Verebrung*: Genesung* 
oâmHch g>lattbt man brâcbtcn sie kranken Kdrpern, zum Beispiel 
[die der Cam^nen und des ApoIIo und der Juturna.] Jetzt aber 
lliesseu in die Stadt: das Appiscbe Wasser, der Alte Anîo, die 
Marcia, Tepala, Julia, Ylrgo, Alsietina, welcbe aucb Augusta ge- 
nannt wird, die Claudia, der Neue Anio* 

Unter dem Consulate des M. Yalerlus Maximus and P.Decius 5. 
Mqb, im 3lten Jahre nach dem Anfang des Samnitischen Krieg'esi 
wurde das Appiscbe Wasser in die Stadt eing^eleltet vom Censor 
Appius Clandius Crassns, welcher spiţer den Beinamen Câcus er~ 
Uelt, welchcr aucb die Appiscbe Strasse von dem Capeniscfaen 
Hore bis zur Stadt Capaa bat aniegen lassen. Zum Collegen 
liaite er den C. Plantius, welcbem weg'en Aufsucbung der Adem 
dieses Wassers der Beiname Venox (der Adersncbtige) g'egeben 
worden ist. Weil diescr aber vor Ablanf der 18 Monate, ge^ 
tâascbt von seinem Coţieg'en, dessen Amtsg'enossenscbaft seinen 
Namen entelire, die Censur niederlegte: glng der Name des Was- 
sers bloss auf des Appius Ebre Ober: von diesem erzâbit man, 
^r habe durch viele Wlnkel^ug'e sein Censoramt blnausg-edebnt, 
Ms er sowobl die Strasse als aucb die Leitung* dieses Wassers 
vollendete. Gefasst wird die Appia im Lucullaniscben Felde, an 
der Pr&nestiniscben Strasse, zwiscben dem 7ten und 8ten Meilen- 
fiteine, 180 Scbritte linkerband. Ibre Leitun^ bat von der Fas- 
song bis zu den Salinen an der Porta Tri^emina einc Lânge von 
ll)ldO; in unterirdiscbem Gerinne von 11,130; âber der Erde auf 
l^ntermanerang' und Bogenscblag^ zunăcbst dem Capeniscben Tbore 
^on 60 Schritten. Mit ibr vercînîgt sîcb an der Spes Vetus în 
^er Năhe der Torquatianiscben und Plantianlscben Gârten ein Ne- 
kenîweig der Augusta, vom An^stus zu îbrer Vervollstândîgung 
*ngeweudet, unter Beilegung* des entsprecbenden Namens der Ge- 

mellea (Kwiliing'sg'ewâsser). Dieser nimmt seinen Anfang* aa der 

10* 
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Prăncsiinischen Strasse, be!m 6teu Meilcnsteine, 980 Scliritte lin- 
kcrhand, ganz nahe an der CoIIatinischen Strasse; dessen Leitnn^ 
bis an die Gemellen in unterirdischem Gerinnc 8380 Scliritte bc- 
irâ^t Die Yprtheilun^ der ^ppia beginnt am Fasse des Publi- 
cisclien Hu^els bei der Porta Tri^enilna* 

6. Vierzig Jahre nach der Herleitun^ der Appia, im Jahre nach 

der Grândting^ der Sladt 481, hat Man. Curlus Dentatos, welclicr 
mit L. Papîrius Carsor die Censur filhrte, das Wasser des Anio, 
welcher jetzt der Alte heisst, aas der dein Pjrrhas abgenonimencn 
Beute in die Stadt zu leiten verdung'en , unter dem zweiten Con- 
sulate des Sp. Carvilius nnd des L. Papirius Cursor. ZweiJalire 
darauf wurde uber die Vollendung" der Aniag'e dieser Wnsstrkî- 
iting im Senate verhandelt; da die Anlegung* aber durch diehâo- 
fi^en Krieg'e der Roraer unterblieben war, tru^ erst nach neun 
Jahren der Prâtor Mlnucius die Sache abermals im Senate ror. 
Da wurden nach einem Senatâbeschlusse Dnumvirn zur Herleitoog 
des Wassers ervi^âhlt, nâmlich Curius, welcher sie verdung'en hattc, 
und Fulvius Flaccus. Curius starb binnen fflnf Ta^n nach seincr 
WahI zum Duumvir : der Ruhm der Leitungp kam auf den Ful?iuB. 
Gefasst wird der Alte Anio oberhalb Tibur am 20ten Mellensteine 
ausserhalb des Baraner Thores, y^o er einen Theil zum Gekaucii 
der Tiburter ab^ibt* Seine Leitung hat, -wcgen nothiger Abwage, 
eine Lânge von 43,000 Schritten : davon betrâgt das unterirdische 
Gerinne 42,779, die Untermauerung' iiber der Erde 221 Schritte. 

7^ Nach 127 Jahren, d« I. im Jahre nach der Griindung der Stadt 

608, unter dem Consulate des Sen Sulpicius Galba und des L. 
Aurelius Cotta, als die Leitungen der Appia und des Anio lao- 
iallig geworden waren, auch von Privatleuten betrug'erischerWeise 
abgefangen wurden, gab der Senat dem Marcius, welcher dainals 
als Prător zwischen Bârgem und Auswărtigen Recht sprach, den 
Aufirag*, diese Leitnngen wiederherzustellcn nnd su schulzeo. 
Und weil das Wachsthum der Stadt eine grdssere Wassermenge 
zu fordern schien, wurde er vom Senat auch beauftragt, es sich 
angelegen sejn zu lassen, inwnefern er noch andere Gewâsscr 
mdglicher Weise in die Stadt herleiten kdnnte. DieMr «in fâlirle 
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aas Quadcrstein weitere Leitangcn auf^ und leitete durcli sie das 
7.ara Vortheile dcr Burg-er erworbene Wasser mit Hâlfe vou dr;?î- 
tausend Arbeitern in die Stadt, welches von seinem Urheber den 
Naincn Marcia fâhrt. Wir lesen beim Fenestcila, dass dem Mar- 
cias zu diescn Anlag'en 180,000,000 Sestcrtien angewiesen wor- 
deo sejen. Aber weil zur Vollcndung' des aufg'ctrag'enen Werkes 
die Daaer der Prfttur nfcbt g'enQg-te, wurde sie ins andere Jahr 
verlâng-ert. Wtiirend dieser Zeit sollen die Decenivim, indeni sie 
aas andern Ursachen die Sibjllinischen Bâcher aufscblug>en , ge^ 
fiinden haben, dass nidit das Marciscbe Wasser, sondern yielmebr 
derAnio, — iiber diesen nămlicb herrscbt in der Angabc grossere 
lebereinstimmung-, — auf das Capitolium geleitet werden mâsste ; 
und liber diesen Geg-enstand vom Lepidas, welcber an Statt seines 
Colleg'en den Yortrag- bielt, unter deni Consulate des Appius 
Chudius und des Q. Câcilius im Senate verbandelt, und dcrselbige 
oach drei Jabren abermals vorgenomnien worden seyn ; aber jeder- 
zeit die Beliebtbeit des K^nigs Marcius den Sieg davongetragen 
baben; und so sej das Wasser auf das Capitolium g'eleltet wor- 
den. Gefasst wird die Marcia an der Yaleriscben Strasse^ beim 
36ten Meilensteine, 3000 Schritte den von Rom Kommenden recbts. 
An der Sublacensiscben aber, welche unter dem FOrsten Nero 
'/aerst ist g'cpflastert worden, beim 38ten Meilensteine Ilnkerband, 
^telit sie innerbalb eines Raumes von 200 Schritten, wo unzâb- 
'iffe Quellen unter Felsengt^wdlben sprudcin, unbeweg-lich wîe cin 
Sce, in tiefgi'uner Farbe. Ihre Leitung* bat von der Fassung bis 
w Stadt cine iJing-e von 61,7 loyj; în untcrirdîschem Gerînne 
von 54,237 Va; auf tiberirdiscbem Bau von 7,463 Schritten: davon 
wcîter von der Stadt an mebreren Stellen des hoher liegenden 
Thal-Theîles auf Bog'enwerk von 463; năher der Stadt vom 7teir 
Meilensteine ab auf Untermauernn^ von 528; auf dem iibrigen Bo- 
ffenwerk von 6472 Schritten. 

Bie Censoren Cn. Servilius Căpio und L* Cassius Longinus S^ 
ftavîlla liessen, im Jahre nach der Crundung- der Stadt 627, unter 
icm Consulate des M. Plautius Hypsrlus und des Fulvius Flaccus, 
^»s Wasser, welches Tepula lieisst, aus dem Lucullanîsclien Feldc,^ 
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welches cinig-e fâr eîn Tosculanisches halten^ nach Rom and aof 
dai Capitoliam leitcn. Die Tepula wird ^efasst au der Latiniscbeo 
Strasse, iei dem lOten Meilensteine , 2000 Schritte den von Ron 
Koiumenden rechţs: voo da wurde sie In eig'enem Gerlnne in die 
Stadt gefiihrt 
9. Nachher sammelte M. Agrippa, als Aedil nach seinem ersteo 

Consulat 9 unter dem zweiten Consulate des Imperator Căsar Aa- 
g'ustus und dem des L« Yolcatîus, im Jahre nach der Grundaogf 
der Stadt 719 y beim 2ten Meilensteine von der Stadt ab, an der 
Latinischen Strasse, 2000 Schritte den von Rom Eommenden rechts, 
die eig^enthumlichen Krăfte eines andern Wassers und fing* das 6e- 
rinne der Tepula ah* Dem gesammelten Wasser wurde nacli Jeia 
Finder der Name Juiia bei^eleg-t , dcren Yerwendung jedoch so 
g'etheilt wurde, dass dabei die Benennung* Tepula nicht ausUleb» 
Die Leitun^ der Julia betră^ eine Lttn^e von 15942672: aof Bo- 
^enwerfc fiber der Erde von 7000: davon ^ana nahe an der Stadt 
vom 7ten Meilensteine ah auf Untermauerung von 528; auf dem 
tibri^en Bog'enwerk von 6472 Schritten. Neben der Fassun^ der 
Julia fliesst ein Wasser vorbei, welches Crabra gcnannt wird. 
Dieses vcrschmâhte Agrippa aufzunehmen, sey es weil er es nicht 
ftir gut befunden hatte, oder weil eres den Tusculanischen Grund- 
besitzern (iberlassen zu mtissen ^laubte: es ist nâmiich dasjeni^c, 
welches alia Landg'uter dieses Strîches wechselsweise auf be« 
stinimte Tag'e und Gem&sse zug'etheilt empfing'cn. Aber nicht mit 
derselben Mâssig'ung* haben unsere Wasserer den bedeatenderen 
Theil derselben stets zur Yervollstândig-ung- der Julia in Ansprach 
g'enommen ; jedoch nicht um die Julia zu verstărken, die sie rlel- 
mchr erschdpften durch Spendung*, eigeneo Gewinnstes halber. 
Ich habe daher die Crabra aus^eschlossen und anf Rjefehl des 
Kaisers ganz den Tusculanem wiedergegeben; welche sie jet» 
vielleicht mit g'rosser Verwunderung* hinnehmon, ohne zn wlsscn, 
welchem Grunde sie den uug^ewdhnlichen Ueberfluss zu verdanken 
habcn. Die Julia aber hat, durch Zuriickberufun^ der Ableitungeo, 
wodurch sie heimiich beraubt wurde, ihr Maass, auch bei merkli- 
cber Trockenheit der Jahrszeit, behalteii. In demselbca J^^ 
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stellle Ag^ippa Ale beinahe verfalleaea Leltung'en der Appia^ des 
Anio , der Marcia wieder her, und versah mit aasg^zeichnetcr 
Ffirsorg'e die Stadt mit elner grossen ZahI von Springbrunnem 

Ebenderselbe , als er schon zam drittenmal Consul gewesen* 10- 
war, leitete nnter dem Consulate des C. Sentius und des Q. Lu- 
cretius, 13 Jahre nach der Herleitung' der Julia, aach die Virg-o, 
auf eiaera LucuIIanischen Felde g^csammelt, nach Rom. Als der 
Tag, an welchem sie zuerst in der Stadt In Wirksamkeit g'etreten, 
wird der fânfte vor den Junischcn Iden g^funden. Der Name 
Virgo (Jungfrau) schreibt sich daher, dass, als Sddaten Wasser* 
sQcliten, diesen eln jnngfr&aliclies Mădchen elnige Adern zelgiei 
die nachgrabenden rerfolgten. diese und entdeckten eln ungeheue- 
Tes Wasserlager. Eln an der Quelle erbautes Hăuschen stellt 
diesen Ursprang In einem Gemălde dar. Gefiasst also wird sie an 
âer CoUatiniscben Strasse, beim Sten Meilensteine, în sompfiger 
Segend. Sie wird durch Umlegung einer Art JHischung von ge- 
stossenen Scberben und Kalk, um die Brudelquellen zusammenzu- 
halten, unterstiitzt, so wie durch eine Menge anderer Zodttsse. 
Sie kommt durch eine Strecke von 14,105 Schritten: davon In 
unterlrdischem Gerinnc van 12,865; tiber der Erde von 1240: da- 
von iu nntermauerten Gerinnen an mehreren Orten von 540 ; But 
Bogenwerk von 700 Schritten : die unterirdischen Gerinne der Lei « 
tung der Zuflâsse betragen 1405 Schritten 

Welchcr Beweggpund den Auguslus, den einsrcbtvoHsten Fâr- It. 
sten, veranlasst hat, das Alsietinische Wasser, welches Augusta 
^nannt wird, herauleiten, durchschaue ich- nicht recht, da es docb 
von keiner Annehmlichkeit, im Gegentheil sogar au ungesund ist^ 
^nd deshalb nirgends zum Nutzen des^ Yolkes flîesst; es sey denn 
dass, als er zur Anlage der Nanmachie schritt> er, um^ heilsameren 
Gewâssem nichts zn entziehen, dieses gerade za- dem elgenthiim-^ 
Uchen Zweeke hergeleitet und den Ueberflass der Nifiumachie den 
am Fusse derselben belegenen Gftrten «nd dem Gebrauche der 
Prîvaten zur Bew&sserung^ uberlassen hah Bs pflegt jedodi au» 
ihm im Stadtviertel jenselts der Tiber, sa oft die Brflcken ausge- 
kssert werden und vo» diess^igen Ufer die Gewisser aasblei- 
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bcDy aas Noth zur Aashulfe der diPentlichen Rdhrbrunneq gespon- 
det asu werden, Gefasst M-ird es aus dem Alsietinischen See, an 
der ClaudiBcben Strasse, beim 14ten Mciienstein , 6500 Schriitc 
rechterband. Seine LeitiiB^ ietrikgt eine Lâng'c von 22,112; auf 
Bogenwerk von 358 Scbritten. 

iS. Aoch hat Au^ustus zor Ergânznng der Marcla^ so oft trockene 

Zeiten der Hâlfe bedfirftig' waren, ein anderes Wasser von derscl- 
Ligtn Gute mittclst untcrirdischer Aniage bis zum Gange derMar- 
cia hergeleîtet, welches nach dem Finder Augusta genannt wird. 
Es hat seinen Ursprung iiber die Qiielle der Marcia hinaus; seine 
Lcitung bis zum Eintritt in die Marcia betrâgt 800 Schritte. 

l3* Nach diesen hat C. Câsar, des Tiberias Nachfolger , weil d/e 

sieben Wasserleitungen sowohl zum dffentlichen Gebravch alsauch 
zum PrivatvergBiigen nicht hinreichend genug schienen, Ini zwei- 
tcn Jahre seiner Regierung, unter dem Consulate des JM. Aquilias 
Juiianus und des P. Nonius Asprenas, im Jahre nach der Grun^ 
dung der Stadt 789, die Aniage zweier Leitungen begoanen: 
welches Werk Claudius auf das Prachtvollsle vollendet uud vnler 
dem Consulate des Sulla uiid des Titianus, im Jahre nach der 
Grnndung der Stadt 803 an den Kalenden des Augustus, ein^e- 
weihet hat. Das eine Wasser, welches aus den Quellen Cârulos 
und Curtius hergeleitet wurde^ erhielt den Namen Claudia. Dieses 
Icommt an Giite der Marcia am nâchsten. Von dem andern kam^ 
weil nun zwei Gewâsser des Namens Anio in die Stadt liefen, 
damit sie durch ihre Bennennung leichter unterschieden wârdeo, 
der Name Ncue Anio auf. Es verdirbt alle andern. Dem fruhera 
Anio wurde der Zuname des Alten beigelegt. 

14. Die Claudia wird gefasst an der Sublacensischen Strasse, 

beim 38ten Meilensteine , 300 Schritte linkerhand, aus zwei sehr 
gerăumigen und schonen Quellen, der Cărulischen (Blauen), von 
der âussern Aehniichkeit so genannt, und der Curtîschen. Sie 
nimmt auch die Quelle auf Namens Albudînus, welche von solcher 
Gule ist, dass , so oft sie selbst die Marcia nothîgenfalls unter- 
stiitzt, sie dergestalt befriedigt, dass sie durch ihren Eintritt iu 
dîeselbe nichts an deren Charactcr ăndert. Die Quellc der i«- 
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gusta ist; weil die Marcîa ftir sich allein offenbar fiir reicfalialti^ 
genug erscliien, in dieClaudia sihgeleltet worden; sie blicbjedoch 
oichtsdestowenig'cr Hfilfsquelle fur die Marcia^ so dass das Clau- 
dische Wasser erst in dcm Falie von der Augusta unterstâzt 
wurde , wenn die Leitung der Marcia dieselbe nîcbt fasste. Die 
Leitnng der Claudia hat eine Lânge von 46,406 Scbritten: davon 
in unterirdischem Gerinne von 36,230; auf âberirdiscbem Bau- 
werk von 10,176: davon auf Bogenbau an mebreren Stellen des 
bober liegenden Thal-Tbeiles von 3076, und nabe bei der Stadt 
vom 7 ten Meilensteine ab auf untemiauertem Gerinne von 609, auf 
Bogenbau von 6491 Scbritten. 

Der Neue Anio wird auf der Sublacensiscben Strasse , beim 15. 
6ten Meilensteine, in dem Subruinum aus dem Flusse aufgefasst? 
\vekher, weil er um sicb her angebaute Lândereien von fettem 
Boden und desbalb losere Ufer bat, aucb ohne Einwirkung des 
Aegens lebmig und trube fliesst: desbalb ist an der Einmiindung 
(Ier Leitung ein Scblammteich vorgelegt^ dainit darin zwiscben dem 
Flnss und dem Hoblgerinne das Wasser steben bliebe und sich 
abklârte. Aber trotz dieser Vorricbtung kommt es, so oft Platz- 
regcn einfallen, getrtibt in die Stadt. Es vereinigt sicb mit ibm 
das Hcrculaniscbe Flless, welcbes an ebenderselben Strasse, beim 
dSten Meilensteine, den Quellen der Claudfa gegenâber jenseits 
des Flosses und der Strasse, seinen Anfang nimmt, an und fiir 
sicb iiberaus reîn ist, aber durcb die Vermîschung den Reîz seîncr 
IClarbeit verlîert. Die Leitung des Neuen Anio betrăgt 58,700 
Scbrîttc: davon in unterîrdlscbeni Gerinne 49,300; auf iiberirdi- 
scbem Bauwerk 9400: davon auf Untermauerung oder Bogenbau 
an mebreren Stellen des bdber liegenden Thal-Theiles 2300, und 
năher bei der Stadt vom 7ten Meîlensteîn ab auf untermauertem 
Gerinne 609, auf Bogenbau 6491 Schrîtte. Das sind die hdcbsten 
Bogen^ die an einigen Stellen 109 Fuss hocb sind. 

Wird man mit den so vielen dem Bedârfnîsse der Menscben 16. 
dienenden Wonderbauten so vîeler Wasserleitungen die niiissigcn 
Prramiden, oder sonstîge unnfltze obwobl durcb den Ruf gcfeîertc 
Werke der Griechen vergleichcn wollcn? 
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17. Nicht unzweckmâssig* hat es uns bedunkt, nun die Strecken 
der Gerinne einer jeden Leliung auch in den elnzelnen Theilen 
der Anlagen im Zusanimenhang'e zu verfol^en. Denn da der 
wichti^ste Z^velg* dieses Amtes in deren Erhaltun^ beştelit, so 
muss der Beamte wissen, welche von denselben ^rossere Unkosten 
erfordern. Bei.unserm Eifer aber genagi es nicht, die einzelnen 
Theile bloss iu Au^enschein ^enommen zu haben; auch Grundrisse 
der Leitung-en haben wir machen lassen , aus denen ersichtlich ist, 
wo Thăler und wie girosse, wo Flâsse fiberbaut wurden, wo die 
au den Berg'g'ehăn^en an^ebrachten Hohlgerinne eine grdssere imd 
ausdauernde Sor^falt in der Beschirmung und Instandha1tun|^ er- 
fordern. Dadurch wird uns der Vortheil g'ewâhrt, dass wir ien 
betreffenden Ge^enstand unmittcibar wie vor dem Blicke haben und 
zu Rathe gehen konnen^ als ob wir dabei stânden. 

18. Alle Gewâsser kommen in verschiedener Hohe in die SUdt« 
Daher fliessen eini^e an hoher liegenden Stellen : eini^e dageg^en 
konnen sich zu mehr emporrag'enden Stellen nicht erheben; denn 
die jetzig^en Hdg'el sind weg'en hâufig'er Feuersbrunste durch den 
Schutt liber ihren fruhern Hdhepunkt hinausg'ewachsen. Fiuif Ge- 
wâsser g-ibt es, deren Hohe sich bis zu allen Theilen der Stadt 
erhebt: jedoch von diesen werden einig^e durch stârkeren, andere 
durch schwâcheren Fall g'etrieben. Am hdchsten geht der Neue 
Anio, diesem zunâchst die Claudia, den dritten Grad nimmt die 
Julia ein, den vierten die Tepula, und dieser folgt die Marcia, 
welche an der Fassung sogar der Hohe der Claudia g^leicht* Al- 
lein die Alten haben in niedrig'erer Richtung' geleitet, sej es weil 
die Kunst des Nivellirens noch nicht bis zur Genauigkeit aus^e- 
forscht war, oder weil sie absichtlich die Gewâsser unter die Erde 
versenkten, damit sie, da noch hâufige Kriege mit den Italikem 
gefâhrt wurden, nicht Icîcht von den Feinden abgehngen wiirden. 
Jetzt jedoch werden sie an einig'en Orten, wo etwa eine Leitung 
vor Alter verfallen ist, mit Vermeidung der unterirdischen Um- 
gehung^ der Thăler, der Ktirze wegen, auf Untermaueran^en und 
Bogenstellungen fortgefiihrt, Die sechste Stufc der Hohe ninimt 
der Alte, Anîo ein, welcher gleichfalls auch fiir hoher Wegcnit 
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Stelleu der Stadt zareichen wflrde, wenn er, wo die Bescfaaffen- 
heit der Thâler uisd ^esenkten Geg'endeu es erfordert , durch Un- 
termaoeningen und Bogenstellung'en oder Strebcwerke in dieHdhe 
gehoben wfirde* Auf dessen Hdhe folg-t die Virg'o, dann die Ap- 
pia; welche beide, aus sUdtiscbem Felde berg'eleitet , nicbt za 
solchem Hdhepnnlcte erhoben werden konntcn« Niedrig^er als alic 
ist die Alsietina, welche dem jenseits der TIber gelegenen Stadt- 
viertel nnd den ganz besonders tief Ueg'enden Orten dient 

Von diesen werden sechs an der Latiniscben Slrasse, inner- 19. 
halb des 7 ten Meilensteines, in bedeckten Teichen aafgefasst, in 
welchen ale , indeni die Gerinne rom Laufe ausruhend gleicfasam 
neaen Athem scbdpfen, den Scblamm abselzcn. Aucb das JHaass 
jerselben wird durcb ebendaselbst ang'ebracbte Eîcbstâbe bestimmt. 
Von da ab einig-en sich die Juiia, Tepula und Marcia; von denen 
die Tepnia, welcbe abg'efangen, wle wir oben gezelgt haben, dem 
Gerinne der Juiia zug'etreten war, nnn aus dem Teiche ebender- 
selbig^en Julia ihr JHaass empfâng't und in eig'enem Kanale und un- 
ter ei^neni Namen fliesst. Diese drei werden von den Teicben 
ab auf ein und dieselbig'en Bog'en aufg-enommen. Der oberste von 
diesen ist der der Julia, der untere der der Tepula; dann folgt 
die Marcia. Diese Gewăsser kdnimen, in der Habe des Vimina- 
liscben Hflgels rerbunden unter der Erde gebend, bis an das Vi- 
minaliscbe Thor bin* Dori taucben sie wiederum ans Tag'eslicht 
auf* Zuvor jedocb wird ein Tbeil der Julia, bei der Spes Vetus 
abgeleitet, in die Wasserscbidsser des Berges Cdlius vertbeilt 
Die Marcia aber stttrzt einen Theii ihres Wassers binter den Pal- 
lantianiscben Gârten in das sogenannte Herculaniscbe Fliess: 
dieses wird durcb den Coiius fortg^ef iibrt , spendet aber g-erade zu 
dieses Berg-es Gebrauch M-eg^en zu niedrig'er Lage nicbts, und en- 
det liber dem Capener Thor. 

Der Neue Anio und die Clandia werden von den Teicben ab S0« 
auf biibere Bog-en aufgenommen, so dass der Anio oben ist Es 
endigen die Bogen derselben nach den Pallantianischen Gârten, 
und von da werden sie zum Gebraucbe der Stadt durcb Robren 
vertheilt. Einen Theil ibres Wassers jedocb iibertrăgt die Claudia 
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zuTor an der Spes Vetus auf die so^cnanntcn Neronlschcn Bog^en. 
Diese zielien sicii durch den Ber^ Colias hin und endigen ncben 
deni Tenipel des Divus Claudius. Das emprang-ene Maass verscn- 
den die beiden GeMâsser theils um eben den Colius, theils 
auf das Palatiuni und den Aventinus und in das Transtlberinische 
Stadtviertel. 

21. Der Alte Anio gehi dîesseits des 4ten Meilensteines , da wo 

man von der Latinischen Strasse auf die Lavicaniscbe g'eht, unter- 
balb der Bogen des Nenen Anio durcb, und bat dort seinen Teich. 
Dann gibt er innerhalb des 2ten Meilensteines einen Tbeil in das 
BOgenannte Octavianiscbe Iloblgerlnne ab, und gelangt In die Ge- 
g-end des Neuen Weges bis an die Asianiscben 6&rten^ von wo 
aus er durcb den dortîg-en Stricb heruni vertheiit wird. Die ge- 
rade Leitung aber, welche an der Spes Vetus vorbei bis inner- 
balb des Exquilinischen Thores kommt, wird în tiefliegende GerkiDe 
durcb die Stadt zertbeilt. 

22 Weder die Virgo nocb die Appia nocb die Alsietina baben 

Fassungsbebâlter , das beisst Teicbe. Die Bogen der Yirgo neb- 
nien ibrcn Ani'ang unter den Lncilianiscben Gârten, sie endigen 
auf dem Marsfeldc an der Yorderseite der Septa ( Scbrankenj). 
Das Gerinne der Appia, unter ddm Colius und Aventinus forige- 
trieben, taucbt, wie wir gesagt baben, unter dem Publiciscben 
Iliigel wieder ans Tageslicht auf* Die Leitung der Alsietina en- 
det binter der Naumacbic , um deretwillen sie angelegt zu 
seyn scbeint. 

23. Well îch nun die Urbeber und Altcr eînes jeden Gewâssers, 

iiberdiess die Urspriiuge und L&ngcn der Gerinne nnd deren Ho- 
be-FoIge durcbgegangen bin; so bedunkt es mir nicbt unzweelT' 
miissig, aucb das Einzelne nacbfolgen zu lassen und darzQtbuDţ 
wie gross die Wassemienge sey, welcbe zu des Staates und der 
Privatcu Gebraucb und Ausliiilfe so wie zu deren Vergnugcn dîent, 
und durch wie vicic Scblosser und in welcbe Stadtviertel sie ver- 
tlieîlt wird, wievicl Wasser innerhalb der Stadt, wîevîel ausser- 
halb der Stadt, dann wieviel fur Becken, wîeviel ftîr Wasser- 
kunstc, wieviel fiir olTcnUichc Wasscrhâuser, wieviel auf Căsar* 
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Rechnnng, wieviel fâr den Privatg'cbraticli verwendet wird. Aber 
bcvor ich die Namen Ftinfer, Ilunderter und dîe dcr fibrigen Ge- 
mâsse, durch welche dieMessung* fest^esetzt ist, vorbring-e, balte 
ich es fdr zweckmâssig', auch anzugeben, welcher ihr Ursprung^ 
ser, welche die Gehalte^ und was eine jede Benennung bedeute, 
und nach Vorlegung der Rege), nach welcher ihr Verhâltniss und 
Eingang berechnet wird, zu zcigen, wie Ich die Abweichungen 
g'efunden nnd welchen Weg zar Verbesserung ich hefolgi babe* 

Die Gemâsse der Gcwâsser sind entweder nach dcm Maasse 34. 
der Finger oder der ZoIIe eingerichtet Die Finger sind in Cam- 
panien nnd an sehr vielen Orten Italiens^ die Zolle in den Volks- 
rochnangcn bis anf den heutigen Tag- im Gebrauch. Der Finger 
ist, nach Uebereinkunft, der sechszehnte, der Zoii der zwdifte 
Tliell des Fusşes* So wie abcr zwischen Zoii und Fing-er Ver> 
scUedenheît stattCndet, so herrscht auch eben beim Finger keU 
oeswegs eine und dieselbige Geltung. Der eine heisst Quadrat- 
finger, der andere RundGnger. Der Quadratfinger ist um drei 
seiner Vierzehnthellc grdsser als der Rundfinger; der Rundfinger 
um drei Eteiner Eilflheile kieiner als der Qnadratfinger , nâinlich 
wcll die Ecken abgehen. Darnach wurde ein Gemâsse^ welchcs 35. 
weder vom Zoii noch von eineni der bcideu Finger herstanimt, 
nach der Angabe einiger vom Agrippa , nach andern von den 
Bleiern durch den Baukiinstlcr Vitruvius eingefiihrt, und kam, mit 
Ausschllessungp der friiheren, in der Stadt in Gebrauch unter deni 
Namen Fânfer ; weil, wie diejenigen sagen, welche es dem Agrippa 
zuschreiben, fiinf alte winzige Gemâsse und gleichsam Punkte, nach 
welchem einst das Wasser, als sein Vorrath noch unbedeutend 
war, getheilt wurde, in Eine Rdhre zusammengetrieben worden 
sind; die es dem Vitruvius und den Bleiern zuschreiben, von dem 
l^'mstande , dass eine ebene Bleiplatte von fiinf Fingern Brcite , in 
Rundang getrieben^ dieses Rohrmaass bilde. Allein diescs ist un- 
siehcr; weil die Platte, wenn sie rund getrîcben wird, wie sie an 
der innerii Oberflâche zusammcngezogcn , so an der âussern aus- 
gedehnt wird. Am Wahrschciniichsten ist, dass die Fiinfer îhren 
Namen hat von dem Darchmcsser von fiinf Quadranten (Vîertheî- 
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len) ; ein Verhâltoiss^ welclies auch bei den folg'enden Gemăssen 
bis zur Zwanzi^er fortbesteht, indem der Darchmesser jedes ein- 
zelnen Gemăsses durch Hinznfii^ung einzelner Quadranten w&chst: 
z. B. bei der Sechser, welche nâmlich sechs Quadranten im Dnrcli- 
niesser hat^ und bei der Siebener, welche sieben, undso derReihe 
nach unter gleichem Zuwachs bis zur Zwanzigen 

26. Jedes Gemâsse aber wird berechnet entweder nach dem Dorch- 
messer odcr nach dem Ummesser oder nach dem Inhalte des Qoer- 
schniUes; aus welchen auch das Fassungsvermdgen erhelleL Vm 
den Unterschied des ZoIIes, des QuadratGngers und des Rundfin- 
gers and der Funfer selbst leichter zu erkennen, muss man sich 
des Werthes der Fiinfer bedienen, welches Gemâsse das genaaesie 
und am Allg-emeinsten angenommene ist. Das Gemftsse des ZoIIes also 
hat einen Finger und Yj des Fingers im Durchmesser ; es fasst eine Fun- 
fer und mehr als % der Funfer, das heisst als f~der Funfer und 3 Scri^ 
pel ond %2d^s Scripels.Der Quadratfinger, in Rundunggebracht, hat im 

Durchmesser einen Finger und— r^^ des Fingers und ein Scripel; 

1 1/ 
er fasst von der FOnfer %2 ' "(i ^^^ Vas* ^^^ Rundfinger hat im Durch* 

IZ 

messer einen Finger; er fasst von der Fânfer Ti, , %n und y72» 

27. Uebrigens erhalten die Gemăsse, welche von der Fânfer ent- 
springen, auf zweierlei Art Zuwachs* Die eine ist, wenn die 
Funfer selbst vervielfacht wird, d. h. in demselbigen Lichten meh- 
rere Fiinfer eingeschiossen werden; wobei je nach Hinzufiigung 
von Fiinfern die Weite des Lichten wâchst. Sie ist aber In der 
Regel dann im Gebrauch, wenn melirere Fiinfer, um nicht durch 
das Rccht auf bewilligtes Wasser die Rdhren auf den Wegen zu 
oft zu vcrwunden, durch Eine Rdhre ins Wasserschioss aufgenom- 

38. men werden, aus welchen die Einzelnen ihr Maass erhalten. Die 
zweite Art iîndetStatt, so oft die Rohrc nicht durch nothwendige 
Verdoppelung der Fiinfer wâchst^ sondern nach dem Maass ihres 
Durchmessers: wornach sie auch den Namen erh&lt und das Fas- 
sungsvermogen erweitert. So z. B. gibt die Fiinfer^ wenn man 
ihr zum Durchmesser ein Viertheil hinzufiigt, eine Sechser: nicht 
aber erweitert sie nun ihr Fassungsvermdgen um ein Ganzes: 
denn sic fasst 1 Fiinfer und Vi^ und VW l^nd sofort auf dieselbe 
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Weise ergeben sich darch WinxntUgnng von Viertlieilen, wie oben 
g'esagt worden hi, dîe Sicbener, die Acbter, bis zur Zwanzi^er. 

Hierauf fol^t die Berccbnun^weise, welcbe sich aus der ZahI 39. 
der im Qaerschnitte, d* U Licbtcn, jedes Gemăsses enthaltenen 
Quadratfîog'er er^ibt; von welchen dîe Robren auch den Namen 
erhalten: denn diejenige, welcbe im Querscbnitt, d* i. dem in 
Rundnn^ ^ebracbten Lichten, fiinf und zwanzlg* Quadratfin^er bat, 
wird Fânfandzwanzi^er ^enannt: auf ^leicber Berechnung' berubt 
die Benennnng Dreissîger^ und sofort durcb Znwacbs der Quadrat- 
fin^er bis zur Hundertzwanzig'er. In der zwanzi^er Rdbre, welcbe 30. 
anf der Grânze beider Berecbnung^arten lie^, stimmen beide Be- 
rechnnng'sarUn fast (ibertiin. Denn nach der in den vorangebenden 
Gemâssen zu beobacbtenden Berecbnuug* bat sie im Durcbmesser 
zwanzîg Viertfaeile, und nacb der Berecbuung-sart der auf jeneBe- 
rechnung folg'enden Gemâsse bat sie an Quadratfing'crn um eîn 
Ganzes weniger als zwanzig. 

Mit der Berecbnung^ der R6bren von den Fiinfem bis zu den 3j* 
Hundertzwanzigem verbâlt es sicb durcb alle Gemâsse bindurcb 
so, wie wir dargetban baben; und auf jede Weise vorgenommen, 
bleibt sie sicb gleicb: sie stimmt aucb mit den Gemăssen (iberein, 
welcbe in des uniiberwindlicbsten und mildesten Fflrsten Denk- 
scbriften aufgenommen und bestâtigt sind. Mag man alsoBerecb- 
nung, mag man Anseben zu befolgen baben ^ in beider Hinsicbt 
haben die Gemâsse der Denkscbrlften grdsseres Gewicht Allein 
dîe Wasserer baben, obgleich sie mit der offenkundigen Berech- 
nungsweise mebrentbeils âbereinstimmen , In vier Gemâssen sicb 
Neuerungen eriaubt, nâmlicb In der Zwdlfer, Zwanziger, Hunder- 
ter und Hundertzwanziger. Zwar ist bei der Zwdlfer weder der 32. 
Febler gross, nocb der Gebraucb .bâufig: zu ihrem Durcbmesser 
haben sie Yj^ u^^ Vas elnes Fingers, zum Fassuugsvermogen %; 
der Fiinfer binzugefiigt. Bei den ilbrigcn drei Gemâssen aber nimmt 
man eîn Mebreres wabr. Die Zwauziger verkieinern sie im Durcb- 
messer um V12 cines Fingers, an Fassungsvermdgen um 3 Fiinfer 
und V24* nnd mit diesem Gemâsse gcschiebt meistens dieVeraus- 
gabung« Die Hunderter aber und die Hundertzwanziger, mit weU 
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dien sie fortwâhrend emffangen, werden nicht vermindert, soaâcrn 
vermchrt* Zum Durchmeşscr der Hunderter nâmlich fu^eu sie%, 
und y^^ cincs Fin^ers hinzu, zum Fassung^svermo^en 10 Fiinfer, 
%2 9 Vz^ ^^^^ V48* ^^^^ Durchmesser der IIundertzivanzi|^cr fâg^cn 
sie hinzu 3 Flnger, y^j ^^^ Vi^f ^^^^ Fassun^svermo^en 65 Fiin- 

33. fer, %2 ^^^ /48* ^^ werden^ indem sie entwedcr der Zwanaig^er, 
womit sie mitunter verausg^aben , entzielien, oder der Hunderter 
und Hundertzwanziger^ mit welchcn sie stets empfangen, hinzufâ- 
gen, In der Hunderter 25 Funfer, ^7i2 un<^ %2 9 ^^ der Hunderi- 
zwanzig>er 84 Fiinfer, %2 und y^g unterschla^en* Eine Sache die, 
durch die Redinung* bewâhrt, auch an sich selbst klar ist. Deeo 
anstatt der vom Câsar fur 16 Fiinfer an^ewiesenen Zwanzl^r 
verausgaben sie niebt mehr als 13; und aus der Hunderter, die 
sie erweitert haben, ist es eben so g'ewiss, dass sie nur nacli ei- 
ner beschrânlcteren Zahl verausg'aben: weil Câsar nach selneo 
Denlîscbriftcn , wcnn er aus jeder Hunderter 81 Funfer und Szi 
ebenso aus jeder Hundertzwanzig'er 97 Funfer und %2 g^^^^^^ ^^^) 
als aus erschopftem Gcmâsse zu vertheilen aufhort. 

34. Im Ganzen g'ibt es 25 Gemftsse. Sâmmtlich stimmen sie uber- 
ein sowohl mit der Berecbnun^ als auch mit DenksGhrirten^ die 4 
ausg^enommen , welche die Wasserer g-eneuert haben* Alles aber, 
was durch Messung* bercchnet und zusammeng'efasst wird^ niuss io 
allon Theilen in festem und unverânderlichen Einlîlange mit einan- 
der stehen: denn so wird auch fâr die Gesammthcit die Rechnang: 
sich ^leich bleiben. Und wie z. B. das Verhâltniss des Sechstcrs 
zu den Cjathen, das des Modius aber sowohl zu den Scchsiem 
als auch zu den Cjathen sich cntsprcchen, so muss auch die Ver- 
vielfachung- der Funfer bei grdsscren Gemâssen die Re^el der 
Aufeiuanderfolg>e bcobachten: sonst wird, wenn im Ausgabege- 
mâsse wenig^or, im Empfang-sg-emăssc mehr befunden wird, crsicht- 
lich, dass nicht Irrthum sondern Betrug* stattfindet. 

35. Vcrg-essen wir hierbeî nicht, dass jedes Wasser, so oft es 
von einem hoheren Orte kommt und nach kurzem Laufe ins Was- 
serschioss fâlIt, nicht nur seinem Gemăsse entspricht, sondern so- 
gar Ueberfluss liefert; so oft es aber aus einem niedrig'cren Orte, 
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inithiii in g'cringerem Gefâlle, eînen zienilich wei(en Weg* geleliei 
wird, darch die Trâg-heit der Leitang- auch an Maass einbttsst: 
(lass mithîn nach dieseni Verhăltniss entweâer eine Hemmun^ des 
H'^assers odcr eine NachhOlfe ndthig- ist. 

Aber auch die Stellun^ des Kelches hat Einflnss. Gerade 36« 
aufrecht und wag-crccht ^estellt, bewahrt er ^leichfdrmig* sein 
Alaass ; dem Laufe des Wassers entgeg^cn und abschâssig* gpestelU, 
Tcrschling^ er mehr: auf die Seite hingewendet^ so dass das Was- 
ser vorbeifliesst , und nach dem Laufe des Wassers g'eneigt, also 
wcniger zum Schlucken ^eei^net, trinkt er ohne Gier eine unbe-^ 
deutende JMeng^c. Es ist aber der Kelch ein ehemes Gemăsse, 
welches în das Gerinue oder Wasserschloss eingestecict wird ; daran 
werden die Rohren ang'ebracht. Seine Lâng'e darf nicht wenig^er 
a\s 12 Fin^er haben; Licfaten, d. h. Fassun^svermd^en , so viei 
ab befohlen wlrd. Er scheint ausflndig g'emacht worden zu sejn^ 
weW die Hârte des Erzes^ nur miihsam zu beugen, nicht leicht 
ausg>edehnt oder zusammengezogen werden kann. 

Die Gemâsse, die es gibt, sămmtiche 25, babe ich, obg^leich 37. 
nur 15 im Gebrauch sind, unten folgen lassen, gerichtet nach der 
Berechnung-sweise , worfiber wir oben geredet haben, unter Ver- 
besserung der 4, an welchen die Wasserer sicii Nenerungen er- 
laubt hatten; nach dieser mlissen alle die Rdhren, welche noch 
Schwierigkeît machen werden , gerichtet, oder , soli es bei diesen 
Rohren beim Altcn bleibcn, nach der Zahl der Ftinfer, die sic 
fassen, berechnet werden. 

Welche Gemâsse nicht im Gebrauch sind, steht bei ihnen(3S). 
selbst bemerkt. * * * 

Die Funfer-Rohre hat im Durchmesser 1 Finger und yi,; im 39» 
Utnmesser 3 Finger, ^y^j und yjss* sie fasst 1 Fiinfer. 

Dîc Sechser-Rohre îm Durchmesser 1 Finger und ^jî îmUm- 40* 
messer 4 Finger, Y^j, y24und%88S sie fasst l FOnfer, %2^^^V^' 

Die Siebener-R6hre im Durchmesser 1 Finger und %2y ^^ 41« 
Ummesser 5 Finger und ^2 : sie fasst 1 Ffinfer "/i^ und ^/jn* 

Die Achter-Rohre im Durchmesser 2 Finger; im Ummesser 6 43. 

Finger, Vi^ und ^35; sie fasst 2 Fiinfer, %2) Va* ^^^ 'As* 

17 
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48. Bie Zebner - R6hre im Durchmesscr 2 Fîn^er und ^^^ ; im 

Ummesser 7 Fingcr, ^Vi2 und %8: sie fasst 4 Funfer. 

44. Die Zwdlfer-R5hre im Durcbmesser 3 Finger; im Ummesser 
9 Finger, ^12 und V288' ^'^^ ^^^^ ^ Funfer und %2- I^^ nicht im 
Gebrauch. Bei den Wasserem batte sie im Dufcbmesser 3 Fin- 
ger, %t^ und y^^; an Fassungsvermdgen 6 Fiinfer. 

45. Die Fânfzebner-Robre im Durcbmesser 3 Finger und ^29 ^i» 
Ummesser 11 Finger, ^12 und ^^l sie fasst 9 Fânfer. 

46. Die Zwanziger-Robre im Durcbmesser 5 Finger; im Ummesser 
15 Finger, %2 und %i^: sie fasst 16 Funfer. Bei den Wasserern 
batte sie im Durcbmesser 4 Finger und ^29 an Fassungsyerm6geo 
12 Ffinfer, "/12 und %(^. 

47. Die Fânfundzwanziger-Rdbre im Durcbmesser 5 Finger, 7n) 
V249 y?^ und 7288? im Ummesser 17 Finger, V12, Ya^ und y^g: sic 
fasst 20 Fânfer, %2 ^^^ V24* Ist nicbt im Gebraucb. 

48. Die Dreissiger-Robre im Durcbmesser 6 Finger, y^j ^ud y,,; 
im Ummesser 19 Finger und V12: sie fasst 24 Fânfer, y^, und 736* 

49. Die Funfunddreissiger-Rdbre im Durcbmesser 6 Finger, %o 
und y288 9 îui Ummesser 20 Finger, ^yi,, y2:^ und y^a; sie fasst 
28 Funfer, %2 und V^ie. Ist nicbt im Gebraucb. 

50. Die Vierziger-Rdbre im Durcbmesser 7 Finger — und yyj; im 
Ummesser 22 Finger und %2* sie fasst 32 Funfer, 712 und ^/j^. 

51. Die Fânfundvierziger-^Rdbre im Durcbmesser 7 Finger, %2j 
y24 und y36; im Ummesser 23 Finger, %2 und y^^l sie fasst 3<i 
Funfer und %2« Ist nicbt im Gebraucb. 

53, Die Fânfziger - Robre im Durcbmesser 7 Finger, ^V^, V24 

und y^st im Ummesser 25 Finger, yj^ und V^g: sie fasst 40 Fân- 
fer und Vi2- 

53. Die Fânfundfunfziger-Robre im Durcbmesser 8 Finger, %j 
y^g und y^j: im Ummesser 26 Finger, y^j nnd ys^: sie fasst 44 
Funfer, %2 9 %^ und %^. Ist nicbt im Gebraucb. 

54. 9i<^ Secbsziger - R6bre im Durcbmesser 8 Finger, %2 9 %m 
- y36 und y288 9 im Ummesser 27 Finger, ^^2 und Vj^: sie fasst 48 

Fânfer, ^%2 , Vi^ und %2. 

55. Die Funfundsecbsziger Rdbre im Durcbmesser 9 Finger, % 
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und Vjj; îm Ummcsser 28Fîng'er, Yij? *^4î Vab ""«^ ^n^ sîefasst 
52 Funfer, ^^^ und %4. Ist nicht im Gebrauch. 

Die Siebenzi^er-Rdhre im Durchmesser OFînffer, y^j und '/ja; 56. 
im Ummesser 29 Fin^er und Yij; sie fasst 57 Fiinfer und Vs^. 

DIe Fânfundsiebenzî^er-R6hre im Durclimesscr 9 Finger, Yij 57. 
und Vag: îm Ummesser 30 Fîngcr, y^j ""d y^a: sie fasst 61 Fân- 
fer, yi2 und ya^. Ist nicht im Gebrauch. 

Dîe Achtzîger-Rdhre im Durchmesser 10 Fing-cr, yj^, Yae 58. 
und y48; im Ummesser 31 Finger, ^/i, und ^/^^x sie fasst 65Fiin- 
fcr, %2 "Jid V^e* 

Die Fânfundachtzfger-Rahre im Durchmesser 10 Finger, V129 59« 
Y74 und y36; im Ummesser 32 Finger, Vn und ^^^l sie fasst 69 
Funfer, ^/i2 und y^j* Ist nicht im Gebrauch. 

Dîe Neunziger - Rdhre im Durchmesser 10 Finger, ^ij» %(t 60. 
rad V288 ; im Ummesser 33 Finger, %2 , ^/^^ und '/^a 5 sie fasst 73 
Funfer und Vij. 

Die Funfundneunziger-Rdhre im Durchmesser 11 Finger; Im 61. 
Tmmesser 34 Finger, */i2> V24 und V72: sie fosst 77 Ffinfer und 
Vu* Ist nicht im Gebrauch. 

Dîe Hunderter-Rdhre îm Durchmesser 11 Finger, y^, V^a und 63. 
7^2 ; îm Ummesser 35 Finger, %,, y^g und V72: sie fasst 81 Fiin- 
fer, Yi2) Y2* und y35. Bei den Wasserern hatte sie im Durch- 
messer 11 Finger, *Vi2, Y24J Y^a und Y72; *u Fassungsvermdgen 
92 Funfer, Y36 und y^^. 

Die Hundertzwanzigcr-Rdhre im Durchmesser 12 Finger, ^^^ 63. 
und Y36; im Ummesser 38 Finger und 'V^: sie fasst 97 Ffinfer, 
Vi 2 9 y^ ^^^ ^^2* B^î ^^u Wasserern hatte sie îm Durchmesser 
15 Finger, "/12, V24 '^od Y36? *u Fassungsvermdgen 163 Funfer, 
%2 9 ^4^ u>^^ Y72* welches das Maass zweîer Hunderter Ist. 

Nach Verfolgung dessen, was fiber die Gemăsse zu sagen 64. 

nothwendig war, wHl ich nun angeben, welches Maass ein jeglî- 

ches Gewâsser, nach den Angaben in den fflrstlichen Dcnlcschriften, 

bis auf meine Amtszeit hat haben sollen und wîeviel es verausgabt 

hat; darauf welches Maass ich selbst durch gewîssenhafte Unter- 

suchung, unter vorleuchtender Umsicht des besten und thă(igstea 

1»* 
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Fflrstcn Nerva, g'efunden habe« Also es standen in den Denk- 
schrîften im Ganzen 12,755 Ffinfer: in Verans^abung^ 14,018; eio 
Mehr in Vertheilung^ als in Einnahme wurde berechnet von 1263 
Fdnfern* Hieriiber betroiTen, fuhlte icb, da ein vorzil^licher Theil 
neiner Dlenst-Oblieg'cnheit, \Tie icb g^laubte, auf der Erforschnng^ 
zuverlâssig'er An^aben tibcr die Gewâsser und deren Men^e be- 
rubete , mich lebhaft aufg^efordert zu untersuchcn , wie denn mclir 
verausgabt wârde, als so zu sag'en im Erbvcrmdgen wâre. Vor 
Aliem ging icb also daran, die Fassung'en der Leitun^en za mes- 
sen ; aber icb fand ein weit, das beisst um nn^efăbr 10,000 FOn- 
fer, grdsseres Maass, als in den Denkscbriften, wie icb bei jedeiu 
einzclnen Gewăsser zeigen will. 

65. Der Appia ist in den Denkscbriften ein Maass von 811 lui^- 
fern zug'escbrleben. Zwar l^onnte an ibrer Fassung-, weil sie m 
iwei Gerinnen bestebt^ die Eicbung* nicbt gefunden werden; bei 
den Gemellen jedocb , zwischen der Spes Vetus, wo sie sich mit 
dem Zweig^c der Aug-usta vereinigt, babe icb eine Wasscr-Hobe 
von 5 Fuss, eine Breite von 1 Fass und V12 gefunden : daraus er- 
geben sicb 8 Fass und %2 ^^ Querscbnitt: 22 Hunderter und cioe 
Vîerziger; welcbe 1826 Funfer betragen, um 984 Fiinfcr mchr, 
als sie in den Denkscbriften entbâlt. Sie verausgabte 704 Funfer, 
um 137 Fiinfer wenig'er, als ihr in den Denkscbriften zugeschrieben 
wird, und tiberdem um 1121 Fiinfer weniger, als die Eicbnn^ bei 
den Gemellen angibt. Es gcht jedocb bedeutend viei Wasser durch 
die Scbadbaftigkeit derLeitung verloren, welcbe wegen ibcertie- 
feren Lage nicbt leicbt die Durcbrinnungen gewabr werden lâsst, 
deren wirklicbes Vorbandensejn aus dem Umstande ersîcbtiich ist) 
dass in sebr vielen Stadttbeilen verloren gegangenes Wasser be- 
merkt wird, das ist eben solcbes, welcbes aus ibr durcbrinnt. Je- 
docb auch einige unerlaubte Rohren baben wir in der Stadt ertappt* 
Ausserbalb der Stadt aber bat sie wegen der tiefen Lage, die icli 
bei der Fassung 50 Fuss unter der Erde angetrolTen babe , l^eine 
Beeintrâcbtigung erlitten.* 

66. Dem Alten Anio ist in den Denkscbriften cin Maass von 1411 
Fflniern zugescbrleben. An der Fassung babe icb 4398 gcfunden, 
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ftusser dem Maasse , welches in die eig'ene Leitun^ der Tiburter 
abg-cfuhrt wird; mehr, als in den Denlrschriften steht, um 2907 
Fiinfer. Yerausg^abt wurden, bevor sie zumTeiche Icam, 262: das 
im Teiche nach den angebracbten Eicbstăben berechnete Maass 
heir^gt 2362 Fiinfer: es gin^en also zwiscben der Fassung* und 
dem Teicbc verloren 1774. Nacb demTeicbe reransgabte erl348 
Funfer: mebr, als wir gesstgt baben dass in den Denicscbrifteh: 
das Fassungstnaass bezcicbnet wtîrde, um 169: weniger, als wir 
ang^ezeig-t dass nach dem Teiche în die Leitung aufgenommen 
wurde, um 1014. Die Samme des Wasscrs, welches zwiscben der 
Fassung* und dem Teiche und nach demTeicbe verloren ging, be- 
trug* 2788 Fiinfer: was ich einem Irrtham in der Messung zu- 
Bcbreiben wQrde, wenn ich nicht g'efunden haite, wo sie unter- 
ierschlagen wiirden. 

Der Marcia ist in den Denhschriften ein Maass Ton 2162 6X 
Fiinfern zugeschrieben. An der Fassung messend babe ich 4690 
Funfer gefunden: mehr, als in den Denkschriften steht^ um 2528» 
Yerausgabt wurden, bevor sie zum Teiche gelangte, 95 Fiinfer f. 
iiberdiess wnrden zur Unterstiitzung der Tepula 92 gegeben ; ebenso* 
dem Anio 164: die Summe^ welche vor dem Teiche verausgabt 
wurde, betrug 351 Fiinfer. Das in dem Teiche nach den dort 
ang'ebrachten Eicbstăben berechnete JMaass, dasselbe mii dem,. 
welches kurz nach dem Teiche auf die Bogen aufgenommen wird,. 
betrăgt 2944 Fiinfer. Die Summe, welche entwcder vor dem 
Teiche verausgabt, oder welche auf die Bogen aufgenommen wird, 
bctrâgt 3294 FOnfer; mehr, als in dem Fassungsmaass der Denk* 
schriften aufgezeichnet steht, um 1133; weniger, als die bei der 
Fassung vorgenommenen Messungen herausstellen , um 1395. Sie 
verausgabte vor dem Teiche 1840 Fiinfer; wewgvar^ als in den 
Denkschriften, wie gesagt, das Fassungsmaass bezeichnet wird,^ 
um 227; weniger, als aus iem Teiche auf die Bogen iibernommen 
wcrden, um 1104. Beide Summen, die entweder zwiscben der 
Fassung und dem Teiche oder nach dem Teiche verlorem g&gen, 
beitrugen 2499 Fiinfer: deren Abfangung, wie bei den iibrigen Ge- 
w&ssemj wir an mehreren Stellea ertappt haben. Denn dass diese 
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nichi niftDgeln, ist auch daraus schon offenbar, dass bei der Fas- 
Hung ausser dein Maassc, welches wir aus dem Fassnng'svennd^en 
der Leitung'y wle gesa^t, ermittelt haben, luehr ais 300 Funfer 
rerscbleudert werdeo. 

68. Der Tepula ist in den Denkscbriften ein Maas von 400 Fân- 
fern zug'eschriebem Dieses Wasser hat keine Quellen : es bestand 
aus einig-en Adern, die in der Juiia ab^efan^en sind. Ihre Fas- 
9ung hat man sich also vom Teiche der Jalia an za merl^en: aus 
diesem nămlich empfângt sie zuerst 190 Fiinfer; dann gleich dar- 
auf aus der Marcia 92; uberdiess aus dem Neuen Anio bei den 
JEpaphroditianischen Gârten 163. Daraus erg'eben sich im Ganzeo 
445 Funfer; mehr^ als in den Denkscbriften, um 45 , welche bei 
der Verausgabung' sich zeigen* 

69. Der JuIia ist in den Denkscbriften ein Bfaass von 649 FânfeTn 
zug'eschrieben» An der Fassung* konnte die Eichung* nicht be- 
stimmt werden, weil sie aus mehreren Zufliissen besteht; bei dem 
6ten Meilensteine von der Stadt aber wird sie ganz in den Teich 
aufgenommen, wo ihr Maass nach den oflTen ersichtlichen Eichsta- 
ben 1206 Funfer betrfigt: mehr, als in den Denkscbriften, um 557. 
Ausserdem empfăng-t sie nahe bei der Stadt hinter den Pallantia- 
niscben Gârten aus der Claudia 162 Fiinfer, Die Totalsumme der 
Fiinfer der Julia in der Einnahme ist 136a Davon gibt sie 190 
in die Tepula; verausgabt fâr eigene Rechnang* 803. Daraus er- 
geben sich im Ganzen 993 Funfer, die sie verausg'abt: mehr, als 
sie in den Denkscbriften hat, um 343; wenig-er, als sie in dem 
Teiche, wie wir angeg'eben, hat, um 213: gerade so viei, als wir 
bei denen ertappt haben, welche sich ihrer ohne fiirstliche BewlU 
ligungen anmassten. 

70. Der Virgo ist in den Denkscbriften eîn Maass von etwas we- 
niger als 752 Fiinfern zugeschrieben. Die Eichung konnte an der 
Fassung nicht gefunden werden, weil sie aus mehreren Zufliissen 
besteht und zu sachte in ihr Gerinne eîntritt. Nahe bei der Stadt 
jedoeh am 2ten Meilensteine babe ich auf dem Felde, welches 
jetzt dem Cejonîus Commodus angebdrt, wo sie einen schnelieren 
Lauf hat, die Eichung vorgenommen, welche 2504 Funfer betrăg^i: 
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inehr, als in den Denkschriften , um 1752. Unser Beweis ist je- 
dem g-leich zur Hand: sie verausgabt nâmiich alle Fiinfer, die wlr 
bei der Eichung' g>efunden, das ist 2504. 

Das Fassungsmaas der Alsletina ist weder in den Denlcschrif- 71 • 
ten ang-eschrieben, noch konnte es an Ort und St«lle mit Siclier- 
heit gefunden werden: weil sie aus dem Alsietinîschen See und 
nacher iu der Gegend von Carejae aus dem Sabatinisclien ein so 
^osses Maass empfângt, als die Wasserer belieben. Die Alsie- 
tioa verausgabt 392 Funfer. 

Die Claudia, reiclilialtiger als andere, ist besonders der Beein- TS» 
trăchtig'nng ausg'esetzt. In den Deukscbriften hat sie nicht mebr 
als 2855 Ffinfer; obgleich ich an der Fassung* 4607 g^efundcn 
babe: mebr, als in den Deukscbriften, um 1752* So sebr aber ist 
xmtre Messung die ricbtigere, dass wir am 7ten Meilensteine von 
der Stadt im Teiche, wo die Messungen unbezweifelt sind, 3312 
Funfer gefunden baben: mebr^ als in den Deukscbriften, um 457: 
obgleicb sie nicht nur auf Yerwilligiing'en vor dem Teicbe ver- 
aasgabt, sondern ibr aucb, wie wir entdeckt baben, sebr viei 
beimlich entzogen wird, und mitbin um 1295 ^flnfer weniger ge- 
funden wird, als in der Tbat sejn solite. Bei der Verausgabungr 
aber liegţ der Betrug am Tage, welcbe weder mit der Ang-abe der 
Benkschriften, noch mit den von uns an der Fassnng:, und auch 
nicht einmal mit den im Teicbe vorgenontmenen Messungen , na- 
nientlich nach so vielen Beeintrăcbtignngen , tibereinstimmt. E» 
werden nâmiich nur 1750 Funfer verausgabt: weniger, als In den 
Denkschriften die Berechnung* gibt, um 1105; wentger aber, als 
die an der Fassung* angestellten Messungen gezeigt haben, um 
2857; weniger auch, als im Teicbe gefunden wtrd, um 1562. 
Weshalb sie denn, in eigenem Geriiuie lauter zur Stadt gelangt, 
in der Stadt mit dem Neuen Anio vermîscht wurde, um durch die 
Zusammengiessung* sowobi deren Fâssungsmaass als Verausgabun^ 
zu verdunkeln. Wer aber etwa glaubi, ich hâtte den Maassen 
der Zuflfisse gescbmeicbelt, ist daran zu erinnern, dass d!e Curti- 
sche und Caeruliscbe Quellen dem Clandischen Gew&sser zur Lel- 
stung der fflr seine Leitung bestimmteu oben von mir heaelehneten 
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4607 Fânfer in dem Maasse genâg«n, dass noch 1600 Ffinfer 
uberflâssi^ sind* Dabel aber lâu^ne ich auch nicht , dass das, 
was iiberfllissîg' ist, ei^entlicli nicht diesen Qiiellcn an^ehdrt: es 
kommt oănilich aus der Au^usta^ wclche, zur Er^ânzung derMar- 
cla erfunden, wăhrcnd sie ihrer nicht bedarf, wir den Quellen der 
Claudia sug'ewiesen haben , obg-lcich selbst dic Leîtung^ dieser 
nicht alles Wasser aufnimmt. 

73, Der Neue Anio war in den Dcnkschriften ang'Csctzt mit 3263 

Flinfern. Beim Messen an der Fassung^ habe ich 4738 Fânfer ge- 
funden: mehr, als in dem Fassungsmaass der Denkscbriften steht, 
um 1475* Dass in dieser Angabe der Summe der g'esamiuteQ 
Fiinfer keiue Leidenschaft hcrrsche^ auf welche anderc Weise Im 
ich das handgreiflicher bewahrheiten, als dadurch dass in derVer- 
ausg'abung der Denkscbriften selbst eine gr6sserc AnzaU voa 
Ffinfem enthalten ist? Veraasg'abt nâmlich werden 4200 Fânfer; 
da doch sonst in denselbigen Denkscbriften ein nicht ^osseres 
Fassungsmaass, als von 3263 gefunden wird. Ueberdiess habe ich 
entdeckt, dass nicht bloss 527, der Unterschied zwischen unserer 
Messung und der Veraasg'abung , unterschlagen werden, sondem 
cin weit grosseres Maass. Woraus hervorgeht, dass die von uns 
angenomnicne Messung sogar noch Ueberschuss liefere* Der 
Grund dieser Erscheinung liegt darin, dass die reissendere Was- 
sermasse, nâmlich aus eîneni reichhaltigen und schnellen Flusse 
aufgefasst, eben durch die Geschwindigkeit Ihr Maass vergrossert 

74« Icb zweifle nicht, dass Manche die Erscheinung, dass nach 

den angestellten Slessungen die Wassermenge weit grdsser befoB- 
den worden Ist^ als In den fiirstlichen Dcnkschriften angegeben 
steht; sich als eine auffallende bemerken werden* Der Groad 
hiervon ist der Irrthum derjenigen, welche von Anfang an je^U- 
che Wassermenge nicht sorgfâUig genug abgeschâtzt haben* Uod 
dem Glauben, sie seyen aus Furcht vor dem Sommer odcr vor 
trockenen Zelten so sebr vou der Wahrheit abgewichen, steht der 
Umstand im Wege, dass, nach angestellter Messung eben imJMo- 
nate Julius, die in diesem Monat gefundene obeii angegcbene 
Mengc eîncs jcden Gewăssers sich nach meiner Erforschung den 
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ganzen Sommer hiadarch inimer gleich geblieben ist Was jedocli 
liiich die vorang^bende Ursache sey, das wenig^stens ist aufg-edecl^t, 
dass 10,000 FOnfer verloren ^egangen sind; indem die Fursrten 
ilire Bewillig^ngsn auf das in den Denltschriften angegebene Maass 
bescbrănken* 

Etne folgende Verscbiedenbeit besteht darin, dass ein anderes 75^ 
Maass bei den Fassungen, ein' anderes und nicbt um ein Geringes 
Itletneres in den Teichen gefasst wird, das Ideinste dann in der 
Vertheilung «ntbalten ist. Ursacbe hiervon ist der Beirug der 
Wasscrer, welche wir anf Ableitung von Wassern aus 6ffentlicben 
Leitang-en zam Privatgebraucb ertappt baben. Aber auch eine 
grosse AnzahI von Grundbesitzern, aus deren Feldern Wasscr um- 
herg'efâhrt wird , durcbbobren mitunter die Rohren ; woher es 
kommt, dass die dffentlicben Leitungen von Privatleuten sogar zum 
Gebrauch fur ihre Gărten unterbrochen werden. 

Ueber Vergehungen der Art Icann weder raebr nocb besser 75^ 
gesagt werden, als vom Caelius Rufus gesagt worden ist in der 
Rede^ welcbe die Ueberscbrift fiibrt Von den Gewăssern^ Und 
wir kdnnten beweisen, dass man sich jetzt alle diese Missbrăuche 
erlaubt, wâre es nur nioglich obne Aergerniss zu geben: bewăs- 
serte Felder, Kauflâden, Speisezimmer aucb, endiich aile iieder- 
licben Hâuser baben wir mit stets fliessenden Brunnen verse- 
ben gefunden* Denn dass nnter faiscben Titein einige Gewâsser 
an der Stelle anderer pflegten verausgabt zu werden, das gebort 
iinter die leîcbteren Vergebungen* Unter denen jedocb, welcbe 
eine notbwendige Abbulfe zu erfordern schienen, ist dasjenige 
aofzufobren, welcbes in der Regel um den Coelius und Aventinns 
herum gescbah. Diese Hâgel genossen, vor der Herleitun^ der 
Ciaudia, das Wasser der Marcia und Jnlia* Nacbdcm aber der 
Kaiser Nero die Claudia auf bobercmBogcnA^erke bis zum Tempel 
des Divus Claudius geleitet batte, damit sie von dort aus vertheilt 
werde, sind die ersteren nicbt bereicbert, sondern aufgegeben wor- 
den: denn er bat keine neuen Wasserschlosser binzugefugt, son-« 
dern die bestebenden benntzt, und deren alte Benennung ist, ob-^ 
schon das Wasser ein anderes geworden, gebliebcn. 



S6€ Frontinus flber die 

77. Genug'' ist hiermit iiber das Maass eines jeden Gewâssers und 
(iber, am mich so auszudrucken, cine Art neuer Eroberang^ von 
Gewâssern, iiber den Unterscbleîf und die an ibnen stattg'efiinde- 
nen Verg'ebun^en g>esag>t« Es ist noch (ibrig*, die VerausgabuDg', 
die wir so zu sag'en in eine Masse zusammen^edrân^t, ja sog-ar 
unter unricbtigen Posten an^egeben gefunden baben, auf die ver- 
echiedenen Gewăsser, wie es sicb hamentlicb bei jedem einzelnen 
daniit verb&lt, und auf die 4Stadtviertel zu rertbeilen* Icb weiss 
wohl, dass d^ren Angabe nicbt nur trocken, sondern auch ver- 
wiclcelt Yorkommen konne ; dennoch wpllen wir sie mdglichst kurz 
zusammenfassen , damit nichts gleîcbsam von dem Grundrisse des 
Dienstes denen mangele, welcben die Kenntniss einer allg-emei/ieji 
tJebersicbt geniigen, das Unwichtigere aber zu iibergehen erlaabt 
sejn wird. 

78. Wie also die Vertbeilung von 14,018 Fânfem, so auch 

• • . weil welcbe aus einigen Gewăssern zur Unterstiitzung; 

anderer g'egeben und scheinbar zweimal verausgabt werden ^ nur 
einmal in Recbnung kommen. Aus dieser ZabI werden ausserhalb 
der Stadt vertbeilt 4063 Funfer ; wovon auf Caesars Reclinung 
1718, fiir Privatleute 2345. Die iibrigen 9955 wurden innerbalb 
der Stadt in 247 Schldsser vertbeilt: von diesen wurden veraus-r 
gabt auf Caesars Recbnung 1707y2 FOnfer, fâr Privatleute 3847, 
zum diTentlicben Gebrauch 4401 : wovon an 19 Lâger 279, an 95 
Wasserhâuser 2401, an 39 Kunste 386, an 591 Becken 1335 Fun- 
fer. Aber auch diese Verwendung Ist auf die einzelnen Gewâsser 
und Stadtviertel zu vertbeilen. 

79. Von den 14,018 Funfern also , welcbe Summe wir fur die 
Yerausgabungen sâramtlicher Gewăsser ausgeworfen haben, werden 
auf die Appia ausserhalb der Stadt nur 5 Fiinfer ^egeben , weil 
sie in niedriger Lage entspringt; und von den Wasserern wurden 
die ubrîgen 699 Fiinfer innerbalb der Stadt vertbeilt durch das 
2te, 8te, 9te, llte^ 12te, 13te und 14te Stadtviertel in 20Schld9- 
ser: von diesen auf Caesars Reobnung* 151, an Privatleute 191, 
zum offentlichen Gebrauch 354 Fanfer: wovon an 1 Lager 3, an 
14 Wasserhâuser 123, an 1 Kunst 2, an 92 Becken 226 FOnfer. 
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Vom Neuen Anlo wurden ausserhalb der Stadt verausgabt 80. 
ituf Caesars Rechnun^ 104, fur Privatleute 404 Fiinfen Die fibri* 
gen 1202ya Fânfer wurden innerhalb der Stadt vertheîlt durcb das 
Ite, dte, 4te, 5(e, 6te^ Uc, 8te, 9te, 12te und 14te Stadtviertel 
in 35 5cUdsser: von diesen auf Caesars Recbnung' 60, zum Pri- 
vatg^cbrauch 490 , zum offentUcben Gebrauch 552 Flinfer: wovon 
an 1 Lager 50, an 19 Wasserb&user 195, an 5 Klinste 88, an 94 
Beclen 218 Fanfer. 

Von der Marcia wurden ausserbalb der Stadt verausgabt aof 81* 
Caesars Recbnung* 269, fâr Privatleute 568 Fflnfer. Die iibrigen 
1098 Ffinfer wurden innerbalb der Stadt vertbeilt durcb das Ite, 
3te, 4te, 5te, 6te, Tte^ Ste^ 9te, lOte und 14te Stadtviertel in 51 
Scbidsser: von diesen «uf Caesars Recbnung* 116, fttr Privatleute 
543, zum 6ffentlicben Gebraucb 439, an 4 Lăg'er 41, an 15 Was- 
serbăuser 41^ an 12 Kânste 104, an il3 Becken 253 Ffinfer. 

Yon der Tepula wurden ausserbalb der Stadt veraus^bt auf 8S. 
Caesars Recbnung 58, fur Privatleute 56 Ffinfer. Die fibrîgen 331 
Ffinfer wurden innerbalb der Stadt vertbeilt durcb das 4te, 5te, 
6 te und 7te Stadtviertel in 14 Scblosser: von diesen auf Caesars 
Recbnung* 34, fur Privatleute 247, zum offentlicben Gebrauch 50 
Ffinfer: wovon an 1 Lager 12, an 3 Wasserbâuser 7, an 13 Becken 
31 Ffinfer. 

Von der Julia flossen ausserbalb der Stadt auf Caesars Recb- 83. 
nnng 85, ffir Privatleute 121 Ffinfer. Die fibrigen 597 Ffinfer 
wurden innerhalb der Stadt vertbeilt durcb das 2te, 3te, bte^ 6te, 
8te^ iote und 12te Stadtviertel in 17 Scblosser: von diesen auf 
Caesars Recbnung 18, ffir Privatleute 196^ zum offentlicben Ge- 
braucb 383 Ffinfer: wovon an 3 Lăger 69, an 10 Wasserbăuser 
182, an 3 Kfinste 67, an 28 Becken 65 Fiinfer. 

Die Virgo lieferte ausserbalb der Stadt 200 Ffinfer. Die 84. 
fibrigen 2304 Ffinfer wurden innerbalb der Stadt vertbeilt durcb 
das 7te , 9te und 14te Stadtviertel in 18 Scblosser; von diesen 
auf Caesars Recbnung 549, ffir Privatleute 338, zum offentlicben 
Gebraucb 1417 Ffinfer; wovon an 2 Kfinste 26, an 25 Bcckea 
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61 , an 16 Wasserhâuser 1330 Fânfer; worunter fifr sich an den 
Euripus, welcheni sie selbst den Namen gegeben, 460 Fiinfer. 

85. Die Alsietîna lieferte 392 Funfer. Dîesft wird ganz ausser- 
halb der Stadt verbraucht, und zwar aaf Cae^rs Recbnung 254, 
fur Prlvatleute 138 Funfer. 

86. Oie Claudia und der Neue Anio wurden ausserbalb der Stadt 
jede aus eig'enem Gerînne yerausg'abt; înnerbalb der Stadt flossen 
sie zusammen* Und zwar lieferte die Claudia ausserbalb der Stadt 
auf Caesars Recbnun^ 217, fur Privatleute 439; der Neue Anio auf 
Caesars Rechnung 731 , fiir Privatleute 414 Fânfer. Die von Bei- 
den iibrig^n 3824 Funfer wurden Înnerbalb der Stadt verthellt 
durcb die 14 Stadtviertel in 92 Scbldsser: von diesen auf Caesira 
Reobnung" 779, fur Privatleute 1839, zum dlfentlicben Gekraadi 
1206 Fiinfer: wovon an 9 Lâger 104, an 18 Wasserbâuser 522, 
an 12 Kunste 99, an 226 Becken 481 Fânfer. 

87. Das ist die Uebersîcht der bis auf Kaiser Nerva berechneten 
Wassermenge. Jetzt ist durcb die Fârsorge des tbâtig'sten Fur- 

. sten alles dasjenl^e, was entweder durcb die Betrug'ereî derWas- 
serer ist unterscblagen worden, oder Fabrlâssig-keit bat zu Grunde 
gehen lassen, gleicbsam durcb eine neue Auffindung von Qaellen 
wieder angewacbsen. Und beinabe ist die Wasserfâlle dffentlich 
Preis gegeben gewesen; jedocb nacbber bat man aucb eine ge- 
wissenbafte Vertbeilung vorg'enommen, damit diejenigen Stadtvier- 
tel, welcben nur Ein Gewâsser zu Dicnste stand, inebrere erhiel- 
ten: z. B. der Coelius und Aventinus, auf welcbe die einzig:c 
Ciaudia durcb die Neroniscben Bogen geleitet wurde: woher es 
kam, dass, so oft irg'end eine baulicbe Herstellung' eîntrat, dlcse 
sebr bevolkerten Hâgel Durst litten. Ibnen bat man jetzt wieder 
mebrere Gewâsser zufliessen lassen^ vor allen aber die Marcia, 
welcbe in erweitertem Werke vom Coelius bis auf den Aventînos 
bingeleltet wird. Aucb baben in allen Tbeilen der Stadt die 
Becken, neue und alte, mebrcntbeîls zweî Rdbren von vcrscliîe- 
denen Wassern erbalten, damit, wenn der Zufall das eine oder das 
andere in Stocken versetzte^ durcb den Zufluss des andern der 
Gebraucb der Becken unterbalten wârde. 
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Diese Sorg'falt des mildesten E&lsers Nerva, ihres Fârsten, 88. 
fulilt TOn Ta^ zu Tag* die Konigin und Beherrscherin der Welt;' 
und mchr noch wird es fuhlen die Gesundheit derselbig-en ewi^en 
Stadt, nach Vermehrang' der Zahl der Schl()sser, der Wasserhâa- 
ser, Kiinste und liecken. Nicht ^eringerer Vortheil aber fliesst in 
Folg'e der Verinebning' seiner Bewillig'ang'eii den Privaten zu: 
diejenig'en aucb, welcbe furcbtsam unerlaubtes Wasser ableiteten^ 
^eniessen jetzt seit den Bewilligungen ihr Wasser furchtlos. Nicht 
ciamal die durchrinnenden Wasser sind mâssig': ganz anders sieht 
cs jetzt aus mit der Reinlichkeit derStrassen; die Luft ist reiner; 
und die Ursachen der fast ersticltenden Ausdtinstung, wodurch bei 
den Alten die stâdtiscbe Luft verrufen war, sind beseitig't* 

Es entgeht mir nicht, dass ich meiner Schrift die Anordnung* 
der neuen Yeraus^abung* schuldi^ bin: allein da ich das dahin 
Gehori^e schon an die Vermehrung* angeschlossen babe, so muss 
man beg'reifen, dass das nicht yorgetra^en werdcn kdnne, bevor 
es vollstândig erledig't ist. 

Wie nun, dass nicht einmal dieses dem Eifer des Fiirsten, ^9. 
den er im hdchsten Grade fâr seine jMitbârg'er beweiset , genViget, 
der da glaubt, er habc zu wenig' zu unserer Wohifahrt und Ver*- 
g'niig^ung' beigetrag^en , wenn er den so grossen Wasserreichthum, 
den er herbeischuf, nicht auch klarer und erquicklicher machte? 
Es ist der Miihe werth das Einzclne durchzug'ehen, wodurch der- 
selbe, indem er den Fehlem einiger Gewăsser abzuhelfen suchte, 
die Nutzbarkeit sâmmtiicher erhdhete. Denn wann hat einmal un- 
sere Stadt, beim Eintreten auch nur unbedeutender Regengiisse, 
DÎcht trâbes und lehmiges Wasser g'ehabt? Und zwar nicht weil 
sâmmtiiche diese Eigenschaft von ihrem Ursprung'e her haben, 
oder weil dieser Nachtheil bei allen denjenîg^en fiihlbar seyn 
miisste, welche ausQuellen g^efasst werden; insbesondere die Mar- 
cia und die Claudia, und die tibrig^en, deren Klarheit, von 3er Fas- 
sung an unversehrt^ gar nicht oder doch nur âusserst wenig 
durch Regen getrubt wird, im Falie Brnnnen gcbaut und vor- 
g-elegt sind. 

Die beiden Gewâsser des Namens Anio bleiben mînder klar; 90. 
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denn sic kommeii ans dem Flusse und werden oft auch bei heite- 
rem Wetler getrubt; well der Anio, obwohl aus dem reinsten See 
abfliessend, dennoch dadurch, dass die weiclien Ufer nacbgeben, 
etwas mit fortnimmt, wodurch er ^etrubt wird, bevor er in die 
Gerinne eintritt: ein Nachtheil, den er nicht nnr bei Reg'cngtissen 
im Winter und Frubling'e^ sondern auch im Sommcr erleidet, in 
wclcher Jahrcszeit man eine ang'cnebmere Klarheit der Wasser 

91. vcriang't. Von diesen fliesst der eine, nâmlich der Alte Anio, in 
tieferer Lag-e als die meisten, und behăit deshalb den Nachtheil io 
sich. Der Neue Anio hing'cg'cn verdarb die âbrigen: denn weil 
cr aus hdchster Lag'C und vorzii^Hch reichhaltig fliesst, kommt er 
dem jMangel anderer za Hiilfe. Durch die Unerfahrenheit der 
Wasserer aber, welche ihn hăufiger, als eine Aushulfe ndthig.war, 
in fremde Hohlg'crinne ableiteten, yeranreinigte er auch zurelchen- 
de Gewăsser, besonders die Claudia, welche, viele tausend ScMte 
hindurch in elgenem Gerinne gefâhrt, zu Rom erst durch Ihre 
Mischung mit dem Anio bis auf den heutigen Tng ihre Eigen- 
thumlichkeit einbflsste. Und weit entfernt, die nebeneinkommen' 
den Wasser unschâdlich zu machcn, wurdc vîelmehr cine ganz« 
Mcnge derselben herangczogen durch den Unverstand solcher, wel- 
che die Gewâsser wider Gebiihr vertheilten; so dass wîr sogar 
gefunden haben, dass die Marcia, durch ihre Klarheit und Kâlte 
im hochsten Grade reizend^ Badeanstalten und Walkern und ich 

93. mag nicht sag-cn welchen schmutzig'en Yerrichtung'en diente. & 
wurde daher beschiossen sie sâmmtiich zu trennen, dann so zu ord- 
nen, dass besonders die Marcia g-anz zum Trinken diente, und so 
weîter die librigen jede nach ihrer Beschaffenheit zu passendem 
Gebrauch angewiesen wiirden, z. B. der Alte Anio zur Bewăsse- 
rung der Gârten und zu den schmutzig'cren Diensten der Slad* 
selbst verwendet wfirde, aus mehreren Griinden; denn je cntfern- 
ter von der Quelle sein Wasser geschopft wird, desto unheilsamer 

93. ist es. Nicht aber genlig-te es unserm Fflrsten , der iibrîgen Ge- 
wâsser Fulle und Reiz wiederherg>estellt zu haben: er hat dic 
Mdglichkeit erkannt, auch die Mâng^el des Neuen Anio su besei- 
tifi^en. Er hat nâmlich den Befehl fi^eg>eben| den Fluss aufsuff^' 



^ 
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ben, and ihn aas dem fiber dem Sablacensischen Landsitze des 
Nero beleg'enen See, da wo er am klarsten ist, herzoleiten* Denn 
da der Anio oberbalb Treba Augusta entaprin^, so ^elang't er, 
sej es nun weil er zwiscbcn felsig'en Bergen herabfliesst und um 
die Stadt selbst benim weni^ bebautes Land licgt , oder « wcil er 
durcli die Tiefe der Seen, in die er aafgenommen wlrd, gleicbsam 
sich der Hefen entscblâgt, theils aach durcb die IcflUende Beschat- 
tung des âber ibm băngenden Waldgestrăucbes , bdcbst leali und 
zug-Ieieb âusserst Mar in jenen See^ Diese so glâcklicbe Eig'en- 
tbumliclilceit des Wassers, welebes in allen Gaben der Marcia. 
gfeichkonimen, an Fâlle aber dieselbe fibertreffen wird, wird an 
die Stelle jenes garstig'en und triiben Wassers ireten, und die In- 
scbrilt wird als neuen Grfinder ausstellen den Imperator Caeaar 
Nerva Trajanus AugustuSf 

Weiter baben wir anzugeben, was Rechtens sey inBetreffder 94. 
Leitung* und Unterbaltung des Wassers: jenes ist au versteben 
von der Bescbr&nkung der Privaten auf das Maass der erlangten 
Bewilligung, dieses von der Erbaltung der Leitungen selbst. In- 
dem feb bierin die (iber das Einzelne gegebenen Gesetze tiefer aus 
dem Alterthum beraufbolte, babe icb bei den Alten einfges andera 
gebalten gefunden. Bei ibnen wurde alles Wasser zu offentlicbem 
Gebrauche yerwendet, und bestand die Verordnung : Kein Privat^ 
mann soU anderes Wasser leiten, als welches aus dem Becken 
auf die Erde fălii i (das nămlich sind die Worte jenes Gesetzes): 
Das heisst was aus dem Beclien tiberstromt: wir nennen es Ue- 
berlauf. Und selbst dieses wurde zu leeinem andern Gebraucbe 
bewilligt, als der Badeanstalten und Walkmuhlen; und es war 
stenerpAiobtig, indem eine Yergtitung' festgesetzt war, die in die 
Staatskasse bezablt wurde : einiges wurde aucb in Hâuser der Vor- 
nebmsten der Stadt zugestanden, im Falie die ubrigen einwillig'ten. 

Welcber Behdrde aber das Recbt Wasser zu bewllligen oder 95. 
zu verkaafen zugestanden babe, wird in eben jenen Gesetzen ver- 
schieden angegeben: denn zu Zeiten finde icb es von Aedilen, zu 
Zeitea von Censoren fiberlassen; jedoch erbellet, dass^ so oft 
Censoren (m Staate waren, es von ilinen hauptsăcblicb erbeten 
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worden, widfig'enfalls Aedilen dîese VoIImacht g^ehabt haben. 
Hieraus ist ersichtlich, in welch hdlierein Maasse sich unsere Vor- 
âltern d!c Sorg'e fâr allg^emeinen Nutzen als fiir PrivatannehmliGh- 
keitcn ang'elegen sejn liessen, Indem selbst daBJenige Wasser, 
welches Privaticnte leiteten, dem Staate Yorthcil brachte» 

96. Die Erhaltung* der einzelnen Gewăsser aber pfle^e, wie Ich 
finde, vcrdungen und den Unternehmern die Verbindlichlieit aufer- 
legt zu werden, eine bestimmte Anzahl Ton Wericleiiten bei den 
Leitun^en ausserhalb der Stadt, eine bestimmte in der Stadt zn 
haltcn, und zwar so, dass sie auch die Namen deren, welcbe sie 
fur jedes Stadtviertel in Dienst zu halten beabsichtig^en, in d/e 
ofTcutlichen Taleln eintriig^en ; und das Geschâft der Prâfung ii^rer 
Arbeiten hatten zu Zeiten die Censoren und Aedilen, zu Zelten 
fiel dieses Amt auch den Quaestorcn anheini, wie aus dem Senats- 
beschiusse erhellet, welcher unter der Censur des C. Licinlus Cae- 
sulla und des O* Fabius g'eg'eben worden ist« 

97. Wie sebr man aber besor^t ^ewesen, dass nicht Jemand Lei- 
lungen zu verletzen oder nicht bewiiligtes Wasser abzuleiten wage, 
liann, wie aus vielem, so daraus ersehen werden, dass der CIrcus 
Maximus nicht einmal in den Tag'en der Circensischen Spiele an- 
ders als mit Erlaubniss der Aedilen oder Censoren bewâssert wurde : 
was, wie wir bei Attejus Capito lesen, noch bestanden hat, auch 
nachdem unter Augiistus die Wasseraufsicht an Curatoren fiberge- 
^an^en war. Felder aber, von denen nachg'ewiesen werden konnte, 
dass sie gcgen das Gesetz mit dffentliehem Wasser bewăssert 
worden waren, fielcn dem Staate zu. Dem Pâchter auch wnrde, 
wenn uberhaupt ein Sklave desselben etwas gegen das Gesetz 
gethan hatte, eine Geldbusse aufcrleg't. In denselbigen Gesetzen 
steht 80 hinzug'efii^t: Niemand soli das Wasser Aer d/fenilichem 
Rohrbrunnen hoslich verunreinigen. Wenn Jemand es verunreiniffi, 
soli die Geldbusse 10^000 Sestertien seyn, Deshalb worde den 
Curnlischen Aedilen befohlen^ f(ir jeden einzelnen Strassenbezirk 
aus der Zahl deren, die darin wohnten oder Grundstlicke h&tten, 
zwei Mănner anzusetzen, unter deren Ausspruche die Offentlichen 
Rdhrbrunnen stehen sollten* 
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ZnerRt ist M. «Ag^rippa nach der AediiUăt, die er nftch seinem 98. 
Consulate bekieidete, iibei' seine Wasserbâaser und Kiinste grelcfa- 
sam beetăndfgt^r Cyrâtor gewesen^ und bat scbon nacb der dernia- 
lig'efi Wagserroeng^e abg'etheilt, wieyiel Wasscr an die Wasser- 
hâuser , wieviel an die Bccken , wieviel den Privatcn g'eg'eben 
werden solite. Er hielt aoeb eine eigene Dienerschaft sur Unter- 
haltung der Wasserleltungen und Scbl6sscr und Becken. Diese 
hat AugustuB, welcheni jener sie als Erbscbaft hinterlassen , deni 
Staat als Eigentbum (ibermacht. Nach ihm sîad^unter dem Con-^ 99- 
Bulate des Q. Aelias Tubere und PaulusFabius Maximus, in einer 
Sacbe, wclche bis auf jene Zeit, wie aus eig^ner Machtvolikom*- 
nienheit gehandbabt, einer bestimmten Rechtsnorm ermang'elt hatte, 
SenatsbescMâsse abg'efasst und ein Gesetx vorgeschlag'en worden. 
Au^stus auch bat durch ein Edict den Umfang der Rechte der- 
jenig'en bestlmint, welche nach Agrippa's Denkschriften im Genusse 
Ton Wasser wăren, und die g'anze Sacbe auf seine eig'enen Be- 
wllli^ngen Obertragen. Auch die Gemăsse, von denen geredet 
worden M, hat er festgesetzt , und %ut Aufrecblbaltung' und Be-- 
trclbung* der Sacbe den Messala Corvlnus zum Curator gemacbt 
und diedem den Postnroius Sulpicius^Praetorius und den L. Corni- 
nins Pedarius ftu Gehttlfen geg'eben: es sind ihnen, als obrig'keit- 
lîchen Personen, âussere Abzeichen ihres Amtcs ertheilt^ und 
(iber ihren Dienst ein Scnatsbescblusa abgefasst worden, weicber 
hier folgt. 

Den Vortrag der Consuln Q0 Aelius Tubero und Paulus Fa^ 100. 

bius MaximuSf die Beslallung der auf Uehereinkunft des Senates 

vom Câsar Auguatus emanuten Wassercuratoren anbelangend, so 

hatman^ ivas rUcksicmlich dessen geschehen soli, darUher folgen-- 

dermassen erkannt. Es beliebe diesem Stande^ dass die Vorsie-- 

her der offlentlichen Gewâsser , wenn sie dieses Geschăftes wegen 

ausserhalb der Stadt wărefiy jeder %wei Lictoren und drei 6/fent- 

liche Knechte, einen Baumeister und einen Schreiber und einen 

Abschreiber, Hălfsdiener und Ausrufer soviet halten sollen, als 

diejenigen halten, welche das Getreide unter das Volk verlheiletkx 

wenn sie aber innerhalh Aer Stadt desselbigen Geschnftes wegen 

18 
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etwas %u tkun hăitenj sieh^ mit Ausnahme der Lictoreny denelhi" 
ffen ăbrigen Aufwartenden hedienem sollen. Und dass die Was- 
sercuraforen die Aufwartenden y deren sie sich dieeem Senatsbe- 
echlusae gemass bedienen durften, in den iO năcjhst&i Tagen nach 
der Ahfassung des Senatsbeschlusses auf den. Schata anweisenţ 
und den so Angewiesenen die Prâtoren des Sckatxes ala Lohn 
jăhrlich soviet Speisegelder geben und auszaklen solie» ^ als dîi 
Prăfecte der Getreidevertheilung %u geben und auszuzahlen pfie- 
gen / und sie diese Gelder ohne Gefdhr %ahlen dUrften* Und dass 
die Consuln Q. Aelius Tubero und Paulus FaHus Maximus, beide 
oder einer von ihnen , nach Gutdunken utUer Zu%iekung der Pră- 
toren des Schalzes^ die Lieferung der Tafeln^ des Papiers md 
der sonstigen Bedurfnisse, die den Curatoren %um Behufe ikret 
Amtes nothwendig geliefert werden mussten , verdingen soliei 

lOi. Ebenfalls, dass die Wassercuratoren, da sie^ bei Uebemahm 
auch der Wege- und Getreideaufsicht , ein Viertheil des Jaket 
detn Staatsdienst oblâgen, von Privat- und Staatsgerickten fm 
seyn sotlen. — Obg'leicli der Schate bisher fortfăhrt an iie Auf- 
wartenden und Dieiier zn zahlen, so haben dieselben jedoch darch 
die Trii^heit und Fahrlâssigkeit der Curatoren^ die ihrer Pflicbt 
nicht nachkamcn^ dem Schelne nach zn bestehen aufi^ehort. Wa- 
ren sie aber aus der Stadt ^egan^n ledig'lich zur Betreibun^^ ib- 
res Gescbaftes, se mussten auf Befebl -des Senates ihneo ibrc 
Lictoren zur Seite sern. Mir wird bei mciner Untersuchong' der 
Gerinae meine Zurerlâssi^keit und das mir vom Furstcn eegehenc 
Ansehen die Stelle der Lictoren vertreten* 

102. Da wir die Sache bis zum Auftreten der Curatoren durcbge- 
fiilirt baben, ist es nicht am unrechtcn Ot%y diejenig^ny welche 
nach dem Messala diesem Amte bis auf uns vorg^estanden haben, 
hier foig-en zu^lassen. Dem Messala fol^te, unter dem ConsaUe 
des Plancus und SIlius, Atteius Capito; dem Capito, unter dem 
Consulate des C. Asinius Pollio und CL Aniistius Vetns^ Tariw 
Rufus; dem Tarius, unter dem Consulate des Servins Cornclios 
Cethegus und L. Viseliius Varro, M. Cocceius Nerva^ des Divos 
Nerva Grossvater, welcher auch als Rechtfi^elehrter berâhmt ist; 
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dtesem folg:te, unter dem Consulate de^ Fablus Pe^Bicos uad L. 
Vitellius, C. Octavtus Laeuas; dem Lampas, uotpr dem Consulate 
des Aquilins Julianus uiţd Nonius ^şpr^n^s, M. Porclus Cato; 
diesem folgte cin Jahr darnach, unter deni Cpi)su|aţp des Sextus 
Junîus Celer und Nonius Quinlilianus, A. DMius Gallus; demGaU 
lus, unter dem Cofisplate des Q* Veranius und Pompejus Long^us^ 
Cu* Domitius Afer; dem Afer^ unter dem yierten Consulate des 
Nero Claudius Caesar und dem des Cossus des Sohnes des Cos- 
fosy L. Piso ; dem Piso, unter dem Consulate des Yer^lnius Rufus 
Dod JMemmius Reg'ulus, Petronius ŢiirpiJ^nus; dem Turpilianqs, 
onter dem Consulate des Crasşjus Frii^i nad Lecanluş B^ssus, P. 
Marius; dem Mariiiş, unter iiem Consulate des ţi. ŢelcsinMS und 
Snetoiiius Paullinus, Fpnt^lus Agrippa; |iem Jigr\^^2L, unter dem 
CoBsalaţe des Sillus und Galerius Trach^lus, Albius Crişpus; dem 
Ctîapn&j unter dem driltcii Consiliate des Vej^pasianua und .d^m 4^9 
Cocceiiis Nerva, PompeiusSilvanus; denţ Silvanus^ unţe^ de^nCog* 
şulate des Valerius Messaliaus, T. Ampiuş Flavianus; dem Fiavia- 
DUS, onter dem flinften Consulate des Vespasianjus und dem drUiten 
des Tiţiis, Acilius Ayiola; nach welcfaem, unter d.em dritjten Con- 
sulate des Imperator Ncrva und dii^m dfitten des Vergiplus Rjurus^ 
das Amt uns ftbertrja^en ^orden {şt. 

Jetzt will icii fol^en lassen, )vas der >yas9erciiratjQr beoba^clir wS. 
ten muss, und die Geset7ie und Senatşb.escliliisşe , die 7iU selnef 
Unterweisuag dienen. In BetreJT des Rechties Waşser abzuleiten 
unter den Privaten, ist zu beobachten, daB$ ifiemani ohne ein 
Schreiben des Caesar^ das heisst dasa Niemand S/fenUiches Was- 
ser ohne BfitpiUigung, und dass Niemand mehr^ als ihm hewilligt 
ivorden ist, ableite. Da4ui*ch nânilich werden wir es mdglick ma- 
chen, dass die Wassermenge , von deren Erwerbung' wir g^eredet 
haben, zu neuen Rdbrbri^nnen und zu ncuen Bewiliig'uo^en dea 
Fiirsten verwendet werden kdnne* In belden Punkten aber ist 
g-rosser Diensteifer dem vielfacben Betrug'e ent^egenzusetzen. 
Sorgfâltig^ mâssen oft nacheinander die Leitun^en ausserlialb der 
Stadt untersucht werden, um die Bewilligungen zu priii<en: dassel- 

blg>e muss bei den Wasserscbldssern und Rdhrbrunnen g-eschebec^ 

1»* 
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damit das Wasser ohne Unterbrechun^ Tag' und Nacht hmâurch 
fliesse; einc Sache, dîe dem Curator aucli durch einen Senatsbc- 
schhigs bcl'ohlen wird, welcher wdrtlicb also lautet 

104. Den Vortrag der Consuln Q. Aelius Tubero und Paulus Fa- 
. Mus MaximuSj dîe Zahl der 6/fentlichen Rohrbrunnen^ wekhe in 

der Stadt und innerhalh der mit der Stadt verbundenen Gehâuden 
wăren und welche Jf. Agrippa angelegt kâtfe, anlelangenij so 
hat many was răcksichtlich dessen geschehen solly so erkamU Es 
heliehe^ dass die Zahl der offentlichen Rohrbrunnen, dîe gegen- 
wărtig nach dem Berichte derjenigen^ welchen vom Senate lefoh- 
len worden ist^ die off'entlichen Gewăsser %u untersuchen und eine 
Aufzăhlung der offentlichen Rohrbrunnen vorzunehmen^ vorkmdea 
wăre, weder vermehrt noch vermindert werden solite. GleiclfalU 
bellebe es, dass die Wassercuratoren^ welche Caesar Augustul 
nach dem Antrage des Senates emannt hat, Sorge tragen sollten^ 
dass die offentUchen Rdhrbrunnen moglichst anhaltend Tag uni 
Nacht zum Gebrauche des Volks Wasser găben, — In diesem 
Senalsbeschluss solite mir das Verbot des Senates, die Zabl der 
(ifTcntlichen Rdhrbrunnen weder zu verniehren noch zu vermindcrn, 
bemerkenswerth diinken. Ich halte dafur, dass dieses geschehen 
ist^ weil das Maass der Gewâsser, welche damals in die Stadt ka- 
men, ehe dieClaudia und derNeueAnio hingeleitet wurden, keifle 
grdssere Verausgabung' zu erlauben schien. 

105. Wer Wasser zum Privatgebrauch abzuleiten wiinscht, muss 
um Bewiiligung nachsuchen und dem Curator ein Schreiben vom 
Fârstcn bringen; der Curator muss sodann der Bewillig-ung des 
Caesar schleunige Vollfiihrung' leisten und sogleich einen Freige- 
gelassencn des Caesar zu seinem Procurator bestellen. Einen 
Procurator aber scheint zuerst Ti. Claudius eing'esetzt zu haben, 
nach der Herleitung' des Neuen Anio und der Claudia. Mit den 
Inhalte des Schreibens miissen sich auch die Verwalter bekannt 
machen, damit sic nîcht g'eg-en den Vorwurf began^ener Nachlfc- 
sigkeit oder Betruges sich jc durch den Vorwand der Unwîssenhclt 
schtitzen konnen. Der Procurator muss daran denken, dass der 
Kelch des bcwlllîgten Gemâsses unter Zuzîehnnfi: der Wăger p- 
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flteiiipcU wcrde^ genaa auf das Maass der Eichungcn, wovon wir 
obeu g^eredet, Acht haben and Kcnntniss von denselben haben: 
damit ea iiicht der Willkâhr der W&gcr âberlassen sev, nach per- 
sonlicber tiunst einen Kelch bald von grosserem bald von kleîne- 
rem Lichten gutzubeissen. Aber es werde auch nicht der freieii 
Willktihr tiberlasflen, sogrlelch vom Kelcbe ab etne jede beliebig'e 
bleierae Ilohre anaufug'en; sondern es werde eine ang'efâg't von 
deiDselben Lichten, aaf welches der Kelcb gestempelt worden, in 
einer Entferoung^ von 50 Foss, wie dureh den Senatsbeschluss, 
der bier unten folgt, verfag^t ist. 

Den Vortrag der Consuln Q. Aelius Tubero uni Paulus Fa- 106. 
bius MaxImuSf dass einige Privatleute aus o/j^entlichen Gerinnen 
Wasser ableiteten, anbelangend, so hat man^ was răcksichtlich 
des$en gesckeken soli, daruber folgendermassen erkannt, Es soli 
keimem Privatmanne erlaubi seyn aus S/J^entlichen Gerinnen Wasser 
ab%uleiien: und aUe diejenigen, welchen das Recht der Wasser- 
ahleitung ertheiU wăre, solUen es aus den Schliissem ableiten, und 
iie Wassercuraloren Acht darauf haben, an welchen Orten inner- 
halb und ausserhalb der Stadt Privatleute passend Schldsser an- 
legen konnten, auf dass sie aus ihnen da^Wasser leiteten, welche» 
gemeinschaftUch aus dem Schlosse abzuleiten ihnen die Wasser- 
curatoren angewiesen hâtten: und keinem von denjenigen^ welchen 
6/feniliehes Wasser bewilligt wurde, solite das Recht %ugestehen^ 
innerhalb des Raumbs von &0 Fuss von dem Schlos» ab,^ aus wel- 
chem man Wasser ableiten woUfe^ eine weitere Rohre anxufUgen^ 
ale eine Funfer. — In dîesem Senatsbesebluss ist bemerfeenswertb, 
dass er nur aus dem Schlosse Wasser abzuleiten erlaubi, damit 
nicbt die Gerinne oder die diTentliclien Rohren bâufig* verletzt wârden. 

Das Recht anf bewllligtes Wasser g-eht weder auf den Erben 107. 
nocb auf den Kâufer noch auf irgend einen neuen Eigenthttmer der 
Grundstttcke iiber. Den dlTentlichen Badeanstaltcn ^vnrde von al- 
ten Zciten her das Vorrecht zug'estanden , dass das einmal bewiU 
lî^te Wasser auf ewigc Zeiten bltebe* So erkennen wir aus niten 
SenatsbeschKisscn, von welchen Ich einen hrer unten iblg-en lasse. 
Iţtzt wird die BewilKg^ng jedes Wassers mit dem Besitzer erneuert. 
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108. Den Vortrag der Consuln Q. Aelius Tuhero und Pauluţ Fa- 
bius Maximus^ ea mâssie festffesetzt werdeUf mii tvelchem Rechte 
ausserhalb und innerhalb der StadC diţjenigen Wasaer ableiten 
dUrften, welchen solches angewteeen worden toâre, anbelangenâj 
80 hat manj was răcksichHich dessen geschehen soli darUher fol- 
gendermassen erkannt* Bs bolite jenen die Anweisung von Was- 
sem, mie Ausnehme deren, welche zum Gebrauch der BadeanslaL 
ten oder fur den Augustua bewilUgt worden y ao lange ^erbleiben, 
ala dieselbigen EigenthUmer den Boden beaăaaen, auf welchem sU 
das Wasser angewiesen erhalten Kătten, 

109. Sobald einig'e Wasser frei werdcn , wird es g'emeldet ond ia 
die Dciikschriften eîng^tra^en, wclchc man nachscMftg't, «m den 
Nachsuchenden von den frei ^ewordenen Wassern g-eben zakon- 
nen. Diese Wasser pflcg'f ^ man sogleich abzusperren , uni sie b 
der Zwtschenzeit den Besitzern der Grandstttcke oder aacli aidern 
za rerkaufen. Mensclienfreuhdlicher aber schien es unserm Fur- 
sten, damit die Grtindstiicke nfcht pIMzHcb vom Wasser entbldsset 
wurden, einc dreissig'tâieriffe Frist zu gestatten, Innerhalb weicher 
die betrelTendcn Beamten das Wasser vertheilen soliten. 

Ueber das an GrondslCicke von Genossen bewillig'te Wasser 
finde Ich nicbts fest^t^tzt : es ist jedbch hieber %u beziehen die 
Beobachtan^ und rechiliche Vorschrift^ daas, ao lange Jemanii^* 
deneh, tcelcke gemeinachaftlich eine BewiUigung erhalfen habe»f 
am Leben wâre, daa volle den Grundat&cken angetvieaene Was- 
• aermaaaa flieaaen, und dann erai die Bewilligung emeuert werde» 
aoUte^ fvann ein jeder von denen^ tvelchen die Bewilligung erikeilt 
worden, im Beait%e der Bewilligung %u aeyn aufgehort haite. 

Dass bewillig^es Wasser irgendwo anders hin, als aof die 
Grondsiuckcy filr welche es bewilligi worden, oder aus einem an- 
dem Schiosse, als aus dem Im Schreiben des Fârsten befohleoeD, 
nichi geleitet werden diHrfe, liegi am Tage, wird aber aucb darcn 
Ver^^rdnung'en untersa^t. 

110. Man erhălt aber auch diejenîgen Wasser bewîllift, wdchf 
Ueberlauf g-^^nannt werden, nămlich entweder aus den Wassff- 
«riiUcio^fQ ojer durcb die Dnrchrinnung^en der Rahren» Eîfl« "f- 
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wilil^ng-, i\e von denFtIrsten hOchst sparsam erthelit ku werden 
pflegt. Aber sie ist den Untersclilelfen der Wasserer unter> 
worfen. Wrlch gmase «Sorgfalt am diese zu vcrhindern ndthig' 

* 

ist, wird aos dcm hierunten folg^enden Anfang* der Verordnungpen 
ersichtllch. 

Ueberlauf will ich dass Niemand leite ^ ausser welche durcA IU* 
meine oder der frUhern Fărsten BewUUgung die Erlaubni^ dazu 
haben. Denn, dass ans den Schldssern elnig-es Wasser aasfliesse, 
Ist crforderiich, sowolil zar Gesundheit unseră Stadt, als auch 
vum Gebrauch bei deni Reialg'ea der Cloaken. 

Nacli Auseînandersetzang' des die Reg'alirang' der Gewăsser 113. 
fCir den Privatgebraoch BetrefEenden , Ist es nicht unzvreciim&ssig^, 
eini^es von demlenig^en, wodurch wir die Umg'ehung' der heiisam- 
8tea Bestinimung^fl aof der Tfaat selbst ertappt liaben , beispiels- 
weise zu berâhren. In einer g-rossen Zahl von Sclildssem babe 
ich eini^e Kelclie angebracht g^eiunden von grosserer Welte, als 
bewilligi worden war , und darunter einig^c , die nicht einmal ge- 
stempelt waren. So oft aber ein g^estempelter Kelch das ^esetz- 
Ilche EichmasB (ll>erBchreitet. i^ommen die Umschieife des Procu- 
rator, der ihn gestempelt liat, *an Tag: ist er aber nicht einmal 
gestempelt, so trifft die Schald alle, besonders den Empf&nger, 
«odann den Yerwalter. In einlg>en Scidssern, wo zwar Kelch^ 
Ton gesetzlichem Eichmass gestempelt waren , fanden sich un- 
mittelbar Rohren von weiterem Gemăsse angefiigt : was zur Folg^e 
^ehabt hatte, dass das Wasser nicht den gesetzlichen Raiim hin- 
durch zusamniengebalten , sondern in dcm lîurzen beschrănlften 
Raume herausgedriiclit, leicht die n&chsite weitere Rdhre anfftllte. 
Dilher ist âberdiess, so oft ein Kelch g'cstempelt wird, auch die 
Vorsicht noch zu gebrauchen, dass auch die nâchsten RjOhren in 
deni im Senatsbesehluss bezeichneton Raume gestempelt werden. 
Dena so erst ist dem Yerwalter, wenn er weiss, dass die Rohren 
nicht anders, als nachdem sie g^estempelt worden, angebracht wer- 
den dârfen, jede Entschnldigiing* g'enommem 

Auch bei der Anbringung' der Kelcfre ist zu; beobachten, dass 113. 
sie nach der Linie ^eordnet werden:,. nod ulcht der ELelich; d^es; 
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einen nichr uacb iiiiteiiţ «Ier eiues andern iiiehr nach oben gpeatelU 
werde. Der uiedrîg-cre vcrschliiig-t nielir; der liohere saug-t iveni-* 
ger, w«il der Lauf des Wassers von dem niederen angeaog^en 
wird. An den Rohreu einiger waren g'ar keine Kelchc ang-ebrachL 
Solche Rohren hrissen ungebundene, und werden nacb des Was* 
serers Belieben erw^eitert oder vereo^t. 

114. Ausserdem ist iolg'ender Betru^ der Wasserer unertrâ^lich : 
g'ebt ein Wasser auf einen neuen Besilzer (iber, so legen sie im 
Scbloss ein neues Loch an; das alte lassen sie bestehen und zie- 
hen daraus verkâufliches Wassen Gans besonders also muss, 
fflaube Ich^ der Curator daraui' bedacht sejn, aucb dieses abau- 
stelien; denn das erheîscht nicbt nur die Bewahning* des W^saen 
selbst, sondern auch die Erhaltung des Schlosses, welches, wean 
inan es bâufig^ und ohne Ursache durchlochert, schadhaflt wird. 

115. Aucb jcner Erwerb der Wasserer ist abzuscfaaffen, den man 
SHcbe uennt. Weitbin und in allen Richtbng^n kufen die Robren 
durcb die ganze Stadt unter dem Stcinpflaster fort. Wie icb er- 
fabre, haben diese, von dem sog^enaanten Steoher hin und wiedcr 
ang^ebobrt; allen Handlun^en, an denen sie vorbeig'eben, in beson- 
d«rn Rohren Wasser g'elîel'ert: woher es Icam^ dass ein g^eringes 
Wassermass zum dffentlichen Gebrauche g'elang^te. Wie viei Was- 
ser in Folg'e der Beseitig'ung dieses Uebeis wiederg^ewonnen sej, 
crmesse ich aus dem Umstande, dass durcb die Aufhebung von 
dergleicben Rohr -* Verzweig-ung-en eine bedeutende Bleage Blei 
zusamroeng:ebracbt worden ist. 

116. E^ îs( noch iibrig' die Erhaltung der Leitung^cn; bevor icb 
jedoch dariiber zu reden anfange, muss ein Kurzes iiber die des- 
halb augestellte Dienerschaft auseinandergesetzt werden. Diener- 
scliaften gibi es zwei, eine Tur den Staat, die andere &kr den 
Caesar. Die Staats-Dienerschaft ist die âltcre; welche, wlc wir 
erwâhnt haben, vom Agrippa dem Augustus hinteri^ssen und von 
dieseni dem Staate libcrgeben worden ist; sie zâb)t un^effthr 240 
Mann. Die Zahi der Dienerscbaf't des Caesar bell^ui't sich auf 460. 
und Claudius hat sie errichtct, als er die Gewăsser in die Stadt 

117. Icitete. Beide Dienerscliarteu aber werden in einigo Klassen voo 
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Dleneni getheilt, in Verwalter, Schlosswărler^ Aufseher, Pftastc-^ 
rer, Decker und andere Wcrkleute, Von diesen muâsen eioig'e 
ausserhalb der Stadt ^e^enwârtig' sejn bei Din^en, die zwar kei- 
nen grossen Kraflaufwaud erfordern, wohl aber zeiti^e Huli'e zu 
erheisciien scheinen. SămmUiche innerhalb der Stadt auf ihreo 
Standpuakten an den Scbldssem vnd Knnsten m(is9en alle Arbeiten 
za fiirdern bemâhet seyn^ besonders fur pldtzliche unvorhergese* 
hene Vorf&lle, damit aus mehreren Stadtviertein denijenifen, wel-* 
ches Ton der Nothwendi^rkeit bedr&n^t wiirde, ein reichiicherer 
Wasservorrath zu^ewendot werden Jkoone. Die so umlassende 
Anzahl beider Dienerschaften, welche durch Umschleife oderNach- 
lissig^keiten der Vorg^esetztea bin und wieder zu Privat- Wcrken 
ihgtzQgeu wurden , baben wir auf diese WeLse zu einig^er Zucht 
und zam Staatsdieuste zuruckzufiihren bcschiossen, dass wir Ta^s 
zoFor jeder vorscbreiben, wâs sie zu tbun babe, und was sie aa 
Jedeni Tag'e gethan, in den Acten verzeicbnet wtlrde« 

Die Besoldung' wird der Staats-Dienerschaft aus der Staats- 118» 
kasse ^ezablt: Unkosten, die der Kasse erleicbtert werden durch 
die Einnahme you zum Wasserrechie ^ehori^en Paobtgeldern, die 
bezog^ea werden aus Gârten oder Gebâuiichbeiten , welcbe uin die 
Ijeituogen oder Schlosser oder, Kflnste oder Becken liegen» Die- 
ses Einkomnien von beinahe 250^000 Sestertien, entfrenidet und 
scbwankend, ist ia den letzten Zeiten der Chatoulle des Doniitia^ 
nus zug^ewendet wordcn, aber die Gerechtii^keit des Divus Xerva 
hat es dem Voike wiedergeg't.'ben , unser Fieiss hat es auf eine 
bestittimte Norm g^ebracht, damit es festsUinde, welches die zo 
diesem GefUie geborig-en Orte wâren. Die Dienerschal't des Cae- 
sar empfâo^t ihre Besoldung* aus dem Fiscus; aus welcbem auch 
alles Biei und alle Auâlagpcn fâr die Leitun^en nnd Schlosser und 
Bccken bestritten werden. 

Nachdeiii wir das die Dienerscliaft BetrefTende auseinanderg^e* 119. 
sctzt baben 9 wollen wir, unserni Versprecben g'emâss, zur Erhal- 
tung^ der Leituo^en ubergehen, einer Sache, die vorzug^sweisc el- 
ner ang-elcg^enen Fiirsorg'e werth ist, da sie von der Grosse des 
Rdmischen Rciches das vorzâ^lichstc Zeugniss ab^lbt* Vicle und 
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weHlăufli^e Bauarbeiten erwachsen fortwâhreod, dencn man xavor- 
kommeu muss, ehe sie grosser Mittel bedurfen. In der Reg'el je- 
doch sind sie mit umsichtig'er Măssig'un^ biuftuhaken; weil den- 
Jenigen, welcbe einen Bau 211 niacben oder zu erweiteni aatra^CD, 
Dicbt Immer zu trauen ist Daher muss der Curator nicht nur 
durch die Kenntnisse von Sachl^undig^n sicb unterrlchten iassen^ 
aottdem aucb mit ei^ener practischen Erfalirung' ausg'eriistet sejo^ 
und sicb nicbt bloss der Baumeister seines Postensbedienen, son- 
dern die Zuverlftssig'keit und g'rfindliche Kenntniss mebrcrer iu 
Hfilfe nebmen, um zu erwiig'eli, was aug^nblicltlicb auszuffilireo^ 
was aufzuscbieben, und wiederum was durcb (^ffentliche Unteroeli- 
mer, was durcb Privat-Handwerker bewerkstclligt werden vnvsse* 

120. Bauarbeiten entsteben aus folg^enden Ursacben; entweder verdUt 
etwas durcb das Alter, oder durch den Eig'ennutz der Grondbe- 
sitzer, oder durcb die Scbuid scblecht veranstalteten- Baues , vas 

121. bei |den neuern Bauten dfters vorkommt. In der Regel leiden 
durcb Alter und Einwirkung* der Witterung* die Theile der Lei- 
tung'on, welcbe von Bog^nwerk g^tra^en werden oder an den 
Alibângen der Berge angebracbt sind, und von dem Bogenweiir 
das^ was Ober einen Fluss g^fubrt wird* Und desbalb sind diese 
Arbcîten mit sorgfăltiger Eile zu vollffihren. Weni^er unterliei^ 
einer Bescbâdigung das Unterirdiscbe , wclcbcs weder dem Frosi 
nocb der Hitze ausgesetzt ist. Die Schâden aber '• sind v0A der 
Art, dass man ibnen entweder obne UnterbrecbuBg des-Was^t^r^ 
laufes beikommcn kann^ oder dass sie obne Ablenkung' desselkn 
nicbt ausgebessert werden kOnnen, wie diejenigen, weieho in der 

123. Bettung selbst unvermeidlich sind. Diese entsteben aus doppelter 
Ursacbe: entweder nftmlicb wird durcb Anhâufung* des SoMammeS) 
welcbcr zuweilen zu eincr Kruste erhftrtet, dîe Wasserbahn ver- 
engt; oder es wird das Deckwerk zerstdrt, wober Durcbrinnuo^fo 
^escbehen^ durcb welcbe die Seitcnwânde der Gerinne und die 
Untermanerungen notbwendig bcscbădig-t werden. Auch die Pfcî- 
Ier selbst, die au!^ Tofstein aufgefiihrt sind, weicben untcr der s(> 
giprossen Last. Dîe Wiederbcrstellung der Scbâden in denBctlun- 
gen der Gerinne darf nicht im Sonimer stattfinden, damit die Bc- 
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naisong der Gerinne nicht bu elner Zelt unterbrochen werdc, ta 
welcher das Bedfirfnîâs am grdssten ist; sondern imFrfihjahr odor 
Herbst, und zwar mit der grdssten Beschleunig'ang', damit, nacii- 
dem Aâmlicli voriiin aile Vorbereitungen zur Beschieunig-ung' ge- 
troffen worden, die Gerinne mdgriichst wenige Tag-e ausbleiben» 
Niemanden entgebet, dass auf diese Weise bei Jeder Leitung ein- 
seln vor nnd nacb sa verfabren sey, damit es nicht, wenn mehrere 
zu gleicber Zeit abgelcebrt wflrden, der Bârgerschaft an Wasser 
feble. Die obne Unterbrccbang des Wasserlaufes auszuffibrenden 1S3. 
Arbeiten besteben besonders aus Mauerwerlc , welcbes sowobl zar 
rechten Zeit als auch gewissenbaft auszafâliren ist» Die passende 
Zeit fiir Maaerwerlc ist von den Kalenden des April bis za den 
Kalenden des November; so dass*es am Rathsamsten ist, denje- 
n\^en Theil des Sommers, welcher in allzagrosser Hitze erglOhet, 
onbenutzt za lassen; weil eine gemftssigte Witterung nothwendig 
ist, damit das Maaerwerk die fliissigcn Theile mit Bequemlicbkeit 
einsauge nnd in Einheit erstarke. Nicht minder jedoch , als die 
Sonnenhitze, wirkt zu heftiger Frost frflhzeitig vernichtend auf 
den Stoff; kein Bau aber fordert grdssere Sorgfalt, als welcher 
dem Wasser trotzen solL Mithin ist Gewissenbaftigkeit in dem- 
selben durch alle einzclnen Theile hindurch, dem Gesetzc gem&ss, 
welches allen bekannt ist, von wenigen aber beobachtet wird« ein 
Haapterfordemiss. Daran zweifelt meines Bedttnkens wohi Nie- 131. 
mand, dass auf die n&chsten Leitangen, nămlich die vom 7ten Mei- 
lenstein an aus Quadersteinen bestehen, ganz besonders ein wach* 
saines Auge gfhaUen wcrden nitisse, weil sie einerseits vom 
grdssten Umfange sind und andererseits Jede einzelne mehrere Ge- 
wâsser trftgt. Denn solite es einmal nothwendig werden, diese zu 
unterbrechen , so werden sie den grOssem Theil des Stadtwassers 
hinwegnehmen. Jedoch gibt es auch fOr diese Schwierigkeiten 
Hâlfsmittel: eine Grundlage n&mlich wlrd aufgefahrt bis zur Wage 
der fehlenden Bettung: diese aber mitteist bleierner Archcn durch 
den Raom der unterbrochenen Leitung wleder fortgesetzt. Da 
femer fast alle Hohigerinne durch Felder von Privatcn gefflhrt 
warcn^ und die Beischaffung der kunfiigen Baubed^trfnisse schwie^ 
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xig schlen, wcnn nicht auch irgend elne Rechtsbestinitimn^ xu 
Hulfc kliine, zju^leîch damit nicht die Bau-Unteraehmer vom Zotritt 
»u den wiederhcrKustellenden Gerinnen von Seiten dcr Grundbe- 
sitser gehindert wiirdien, so ist ein Senatsbeschluss g>e^eben wor- 
den, den ich hier fol^en lasse* 
12b. Den Vortrag der Consuln Q. AeUus Tuhero und Paulus Fa- 
bius MaximuSy die Wiederherstellung der Gerwne, Hohlgănge uni 
Wălbungen der Julia, Marcia, Appia, Tepula und des Anio tm^ 
Mangend, so hat tnan^ was rucksichtlich dessen geschehen soll^ 
darUher fblgendermassen erkannL DaaSy wenn die Gerinue^ Hohl- 
gănge und Wolbungen, welche Augustus Caesar auf seine Kcstn 
wiederhenustellen dem Senate versprochen hat, wiederhergestell/ 
u:Urdeny alsdann aus den Lândereien der Privaten Erde, L^ 
Steiney Scherben^ Sand, Hol% und das ubrige, was dasu noi\â,^ 
wâre, von wo ein jedes dieser Dinge %unăchst ohne Nachtheii der 
Privaten enthoben, entnommen^ bescha/ft werden konne, nach Ah- 
schâtzung eines ScMedmannes gegeben, enthoben, entnommen^ fort- 
geschafft werden soUten; und dass %ur Fortschaffung alles dessen 
und Behufs der Wiederherstellung dieser Bauwerke, so oft es 
nolhig wâre^ durch die Lândereien der Paivaten ohne deren Nad- 
theil FusS" und Fahrwege offenstehen und bewilligt werden soUten» 

126. Mcistenthcils aher entstelien die Schăden durch den Ei^ennuU 
der Grundhesitzer, die auf vielfache Weise die Gerinne verktKcn. 
Erstens nâmlich besetzen sie die Ilâume, welche um die Wast$«r- 
leitong'en hernm g'emâss Senatsbeschluss frei bleibeu niâssen^ t*nt- 
weder mit Geb&uden oder mit Bâunieu, Die B&unie schaden niehr, 
weil durch ihre Wurzcln sowohl Eindecliungen als Seiteo- 
wâode g-esprcng^t werden* Daun richten sie g^nieinschaltliche und 
Privat -*Feldpi'ade gerade iiher die Leitungen hiu. Endllch siad 
sie der Erhaltung- der Leitungen hindcrlich dadurch dass sic die 
Zugânge zu denselben spcrren. Dieseni allen ist durch den hier 
unten i'olgenden Senatsbeschiuss vorgesehen. 

127. Den Vortrag . der Consuln ^. Aelius Tubero und Paulus Fa- 
bius Maximus^ die Pfade der %ur Stadt kommenden Wasser wur- 
den mit Dcnkmâlern und Geb4uden beset%t und mit Băamen t^- 
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p/Ianzfj anbclangendy so hat man, was rucksichtUch dessen gesche- 

hen soll^ folgendermassen erkannt. Zum Behufe der Wiederher- 

sfellung der Gerinke und Hohlgănge und Uherhaupt dessen was 

dfirch jene Anlagen dem Gemeindewesen verdorhen tvurde, werde 

fcstgesetxt: dass um die Quellen und Wolhungen und Mauern 

herum ^auf beiden Seiten einRaum von 15 Fuss frei und unhesetzt 

Miebe/ und dass um die Gerinne unter der Erde und um die 

Hohlgănge herum innerhalh der Stadt und ausserhalh der Stadf, 

das heisst innerhalh der mit der Stadt xusammenhăngenden Ge- 

hăude y auf beiden Seiten ein Raum von 6 Fuss leer gelassen 

werde: so dass wedcr ein Denkmal auf diesen Stellen noch ein 

Gebăude nach dieser Zeit %u setzen, noch Băume zn pflanzen er- 

laubt sey. Befânden sich gegenwârtig Băume innerhalb dîeses 

Eaumes, so sollten sie ausgehauen werden, ausser wenn sie mit 

einem Landsitze zuşammenhăngend und mit Gebăuden eingeschlos- 

sen wăren* Wer sich dagegen vergangen, solite fur jeden einzel- 

nen dieser Punkte mit lOfiOO Sestertien bussen, tvovon die Hălfte 

dem Anklăffer, durch dessen Bemâhung hauptsăchlich der Verletzer 

dieses Senat sbeschlusses Uberfuhrt worden tvăre^ zur Belohnung 

gegeben, die Hălfte aber in den Schatz gebracht iverden solite, 

Und fSber diese Angelegenheit sollten richten und erkennen die 

Wassercuratoren . 

Es konnte dieser Scnatsbeschiuss hdchst biilig- erscheincn , 128. 
selbst wenn jene Răiiine nur zum einseitîgen Vortheil des Staates 
în Anspriich g'cnommen wilrdcn; umsomclir da unsere Vorfahren 
bei ihrcr bewundernswârdig'en Billig-keit nicht einmal diejcnig-en 
den Prîvaten entrissen haben, welche cîg'eutlîch zum Bereîche des 
Staatsei^enthnmcs gehdrten, sondem^ wenn bel der Herleitung* 
eînes Gewâssers ein Grundbesitzer sich îm Verkaufen eînes Acker- 
tbeîles etwas scbwîerîg zei^te, den ganzen Acker bezahit und 
n«ich Abmarknng- der ndthigen Stiicke den Ack^r wfeder verkauft 
baben, damit jeder innerbalb seiner Grânzen, der Staat wie der 
Private, seîne Recbte wahren konnte* Sehr vîelc jcdocb sînd nîcbt 
daitiît zufrîedezi gewesen, die Besetzung der Grănzen sich anzu- 
ttiassen, sonderu haben sog'ar an die Leitung-en Iland atig'elegt^ 
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indem sie durch die Seltenwănde der rerwiindeien Ildhre hfa and 
wieder den Wasserlauf zu ihrem Gebraoch abkehrten, bowoU sol- 
che, denen das Reclit auf Wasser bewillig't ist, als solche, wel* 
clie nun jede gerin^ste Geleg^enheit einer Bewillig^ung' missbrau- 
chen^ um sich an den Lcitungcn za vergreifen. Was wiirde fer* 
nerhin g^eschelien, wcnn nicht das Alles durch ein sorg^fâltig^ei 
Gcsetz verboten und den Trotzenden eine bedeutende Strafe ang^- 
gTobet wârde? Folg^en hierunter die Worte des Gesetaes. 
129, Der Congul T* Quintus Crispinus hat rechimă^siff beim Yolk$ 

angetragcn und das Volk rechtmâssig erkanntj auf dem Form 
vor den Schnâbeln des Tempels des Divus JuUus, am Tage vor 
den JuUschen Kalenden. Die Tribus Sergia stimmte zuerst Fir 
diese Tribus stimmte Sex. Varro , des L. Varro Sohn. Wer w 
immer nach der Beantragung dieses Gesetzes die Gerinne, Hoti» 
gânge^ Wolbungen^ Rohren, Rokre, Schlosser, Becken der 6fent* 
lichen Gewâsser, die zur StadJt geleitet werden^ mit Wissen boslick 
durchldchert j durchbricht, durchldchern oder durchbrechen lâsitf 
oder verschlimmert y so dass diese Gewâsser oder jedes derselbe$ 
mnder gut in die Stadt Rom laufen^ fallen, fliessen^ gelangen, ge-» 
leitei wer den konnen, oder dass in der Stadt Rom und innerhalh 
der jetzt und in Zukunft mit der Stadt zusammenhangenden Ge-^ 
băude das Wasser in denjenigen Gârten^ Grundstăcken , Plâi%en^ 
welcher Gărten^ Grundstucke^ Plâtze EigenthUmem oder Besitzern 
solches gegeben oder angewiesen worden ist oder seynwird^ mi^- 
der gut springe, ausgetheilt^ vertheiU tverde und in ScUosser uJii 
Becken einfliesse : der soli dem Romischen Volke IQOfiOO Sester- 
tien %u zahlen verurtheilt seyn. Und wer heimlich etwas dergl^ 
cheş^ auf die Weise thut^ der soli verurtheilt segn, dieses AUe» 
zu flickeny auszubessern , wiederherzustellen, ăufzubauen, hinzfh 
setzen und schnell niederzureissen , ohne Trug und alles. so, dan 
derjenige, welcher Wassercurator ist oder seyn wirdj oder i» 
Falie kein Wassercurator da seyn wirdy detyenige Prâtor, welcher 
zwischen Burgem und Fremden Recht spricht, durch Gelibvsse 
und Unlerpfănder zwinge und strafe^ und jenem Curator y o&r 
im Falie kein Carator da seyn wird, jenem Prător desfalls dai 
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Recki und die VoUmacht %usteke, %u xwingeny %u ttrafen, GelA- 
husâe %u erkennok oder Pfand %u nehmen* Wenn eiwas derglei^ 
chm em Kneckt thut, so soli dessen Herr dem Volke iOOj(M)0 
Sesteriien zahlen. Wenn um die Gerinne, HoUgânge, Wolbun^ 
p€»y Rohren^ Hohre, Schlăsser^ Becken der dff^eniUchen Gewăsser, 
die %ur Stmdi geleitet werden und werden geleiiei werden, eine 
AUteekung ies fr^eien Raumee durch Grdnxsteichen sieht, so soli 
an diesem Orie maeh Beanlragung dieses Gesetzes weder Jemand 
etwas entgegenstellen, aufwerfen, vei%Shinen9 anheften, aufselzen, 
anlegen, amfstelleny ackern, sâen, noch etwas in denselben hin^n- 
bringen, ausser un solches %u Ihun tind UHe^rhenustellen , was 
M€h diesem Gesetze geschehen darf und muss» Wer gegen diese 
Punkte ftkli, gegen den. soli in allen Punkten und jeder beiref-- 
fenden Perâon gleicke^ Gesetx, Recht und Klage gellend segn, als, 
^ie geltend ioâren und geltend segn mtisslen, wenn dieser gegen 
iie$es Gesei% ein Gerinne oder einen Hohlgang durchbrochen oder 
durcMochert hâtie* Damit nicht Strauchwerk an diesem Orie das 
Orasioeiden und Heumăhen verhindern^ so soUen durch die Was^ 
sercuratoren, die es jetzi sind und die es segn werden , um die 
Quellen und Wolbungen und Mauern und Gerinne und Hohlgănge 
die innerhalb der Absieckung des freien Raumes befindlichen 
Băume, Weinreben^ Dornen, Gesirăuch, Ufer, Gemâuer^ Weiden 
wnd RohrgebUsch forlgeschaff^ty ausgehauen ^ ausgegraben y ausge- 
Wtety und wie sie es sonst fâr gut findeny entferni werden: und 
soli ihnen desfalls Pfandfahung y Erkennung von Geldbusse und 
^dwangsmassregeln ohne ihre Gefahr erlaubi segn; und ein solches 
Vcrfakren %u gebrauchen ihnen das Recht und die VoUmacht %u- 
stehen. Dass nicht Weinrebeny Băumcy welche in Landsit%eny 
Gebâuden oder Gemăuer eingeschossen sindy und Gemăuer^ welche 
^icderzureissen oder nicht niederzureissen die Wassercuratoren 
dţn Eigenthumem freigestellt haben y und auf welchen die Namen 
chen der freistellenden Curaloren eingeschrieben und eingegraben 
9tăndeny bleiben solleny davon seg in diesem Gesetze keineswegs 
^in Anlrag. Dass nicht aus jenen Quellen y Gerinneny Ilohlgân- 
gen^ Jf^6lbungen Wasser %u n^hmen und %u schopfen denjenigen. 
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îcelchen die Wassercuratoren es gestattet hahen^ ausser miUetst 
Rady Kelch und Maschine, erlaubt sey^ wenn nur nicht weder ein 
Brtmnen noch ein neues Lo^h gemaeht wurde^ davon sey in die- 
sem Gesetzc keineswegs ein Antrag^ 
130. Die Uebertretor eines so heilsameii Gesetzes mdclite' ieh der 

ao^edrohten Strafe nicht unwerth nennen* Allcin dîeje^fgen wel- 
che, weH die Hintanseizung des Gesetzes dnrcli die L&nfc'der 
Zeit zur andcrn Natnr g'ewordcn war, in der Yerblendung lebten, 
mnssten auf eine sanfte Weise auf den rechten Weg* znrttckgeru- 
fen werden. Deshalb baben wir fleisslg* dahin g^etniehtet, dass 
die Irrenden, soviel aff uns lag, sogar unbelcannt blieben. Dieje- 
nig'en wiedernni) w^lche g'ewarnt zn des Kaisers Gnade Ihre U- 
flocht g'enomnien baben, Iconnen uns ris den Urbeber erlang^erBe- 
wllli^ng: anseben* Fiir die Zulîunft aber wlinscbe ich, Uass die 
Vollziebung* des Gestze^ nicbt nOtbig* sejn mege, obgleich ei 
vorzQzieben ist, die Strenge seines Dienstes selbst dem Aerţer- 
niss zum Trotz wabrznnebmen» 



I Sr 1» I € 12 li. 






19 



^srs^oi^ mAva:sr^vii^a:Q« 



«4Ba4' 



A. 

^ccedit aqoa aquae, in/luiiin 12.19* 
Accensi 100. 
Acceptorius modulus 34» 
Acceptam cui opp. expensam 64. 69. 
Accesau prohlberi 124. 
Accipere foatem, recipere 14* Aqua 

accipit fontem, concipitur b* Ăc^ 

cipere aqaam, cui opp* erodare 

32. 33. 
Accrescit aqoa 87. 
Acqairere modam aquae 103. 
Acqoiaita aqoa 9. 
Acquisitiones aqoarum 10. 69. 70. 

72. 73. 77. 
Actis comprehendere aliquid 117. 
Actos, muMts puhlicum 2. in ipso 

acto 112* actos et Kinera 125. 
Ad: convenire ad 72. 
Adhoc, ad hoc 112. 114. 
Adiectio quadrantum 25* quinaria-^ 

nun 97» adieciione sul (?) 14. 



Adiicere qaadrantem 28. aquam 

aquae 14« 72. utilitatem 89. 
Aditos ad tutelam 126. 
Adiutorium aquae 14. in adiutorîum 

dare 67. 78. 
Adiutorum praecepta 1. 
Admiraţie hoius rei 64. 
Admovere procuratorem 105. 
Aedlcola fonti apposita 10. 
Aedificare, reaedificare 129. 
Aequare libram 18. 
Aeq uitate admirabili 128. 
Aerarium et fiscus 118. 
Aestimationem facere 74. 
Agens, aguarum curator 2. , 

Ag-er urbanus 18. 
A^ere mensuram, vid* mens. Ag^i- 

tur aqua 22. 

Agitur res alicutus 2« 
A^gredi opus 11. a^g'ressus sum- 

metiri 64. 

Agrestes yiae 12d« 

19* 



29S 



INDEX 



jinenatuB reditos 118. 

non Alienum visum est 17. 23* 

Allquantum, magna vis 115* 

Altius repetere 94» 

Ambitio, Umschleife 112. 117. 

Amplecii acquisitionem 73* 

Ampliare 'fistulam 33* modum 73« 
ampliatae {aquae 76« ampliat fi- 
stula capacitatem 28* 

Amplitudo luminiş crescit 27* 

Amplus. Ampli fontes 14. amplior 

aquae modus 7. ampUores ductus 

7* moduli 34* calices 112. am- 

' plius opus 87» ductus amplissimi 

operis 124* 

Anienses aquae (?) 90* 

Anio, onis. r* ad 6. 

Annotare, mirări 74. 

Annotatione dig'num 106. 

Apparitores 100. 101. 

Appellationibuş dinoscere 13* 

Applicaotur fistulae 36* specus ap^ 
plicitae montium lateribus 17* 121* 

Approbatur aliquid ratione 33* 

Aqua, WasserMtimg 94^ aquarum 
opera 6. 98* ftquae ductus, quid: 
iniHo. Aquae publicao 100 ei 
saep. Aquae privaţi us^s 112. 

Aquarii 31 ei saep. 

Arbitratu virorum 97* 125. 

Arbitrium liberum permittitur 1Q5. 

Architecti 100. 119. , . 

Arcuatio ei arcuatura^ t>, ai 5« ar^ 
cuationes 18* 121. 

Arcuatum opus 3. 5. 7. IU 14 etc 



Area h e. lumen 29. areae nen- 

sura 26* 
Artifices domestici 119* 
Artus oumerus^ arcius 33. 
Arundineta 129. 
Assiduus, duraturus 17* assidue 32. 

assiduissime 104. 
Assîgnare aquam 33« uşibas 92* 

praediis 109* 
Assistentes, adstantes 17* 
Attollere aquam in omnem pârlea 

Urbîs 18. 
Attrahitur lamina 25. 
Auctorem facere 25. 
Autem disUnctieni inservii 95« 
Auxilia, Aushulfe 23. 
Avertere aquam 66* ductus 13i 
. aversus cursus 121. 
Avide aliqni^ ampleoti 73. 

B. 

B^lneae 94. 107* 108. 

Beneficium Caesaris 105. Beneficia 
72. 88. principia 69* 103. bene- 
ficium renovare 109. 

Bessis 26 ei saep^ 

Blandiri xek 72. 

Bonitas aquae 12. 13.. .14.. 

Bpni viri arbitrata reaiae«4imata 125. 

Cădit aqua in castollam 35. in spe* 

ciem ecog^tipnis 78. 
Cuduca aqua 65. 94. 110. 111* 
CaJU, ywitf *îif.3& a 105- W* 



LATINITATIS- 



8»S 



fte. Galice» collocdre, ponere 

112. 113. 
Caloribus eximfis Incandeseere 123» 
Canales plumbaii 124. 
Capacitas 26 et gaep. Capaeftatem 

ampliare 28* 
Capcre pignos 1291 eapft modusr 

erogatioDein , ampUctittgr 104«> 

capit dactas aquani 14« 
Capio pig'ooris, eaptîo 129. 
Caput, Fassung 7 et saep. Caput 

mandatoroni 110* 

Castellarii 117. 

» 

Castelluni', Wasserschloss 78 et 

saep. Castclla publica pri vataque 3. 
Castra, Wasserlager 78 et »aep* 
Casus sabiti 117. casus inipedU 

aqnam 87. 
sine Causa, temere 114. 
Căutam fiilt 94. 
Cedunt ripae, solvuntur 90. 
Celebcrrlmî colles 87. 
Celebrare famâ 16. 
Celere, adverb. 129. 
Centenaria fistula 31 ef saep» 
Centenuni vicenum^ sciL digitorum 

quadratorum fistâla 29. 63> 
Cessant aquae 11. 67. rivi 122. 
Chartae 100. 
Cibaria annua 100. 
Cîrca, in Betreff 77. 103. 113. 
Circîtores 117. 

Circuitus subterraneus raniuni 18* 
Circumagere laminam In rotun- 

dum 25. 



Cireuttdudtur aqua 75. 
Circumire rivos 101. ductus lOS. 
Cîrcnmscribere conştitutiones, «tti^ 

dere^ ftdtere ÎÎ2» 
Coartare aes 36. flstiilam IIS» 

iler 122. 
Coelmn gravhis 8&. 
Coenacula 76. 
Coepî, ăbsotute 3. 
Cocrcere roultâ, pi^oribos 120» 
Goercitio 129. 
Cagere, cocrcere 129. in rotundam 

291 plures fistulas In mum 25. 

cogitur aqua pressurâ 18. 
Cognomen Veteris 13* 
Gognoscere de re 127. 
Gohibere intra nodum 94. 
Golligere aquam 10. aquae vires 9* 

modulum, berechnen 26. 
Golare i^iorantiae defender» aii- 

quîd 105. 
Gombibit structura bumorem 123. 
Gommentarii 31 et saep.^ 
Gommoda, quîd 118. eommodo rei 

publicae 7» Gommodo eerrum^ 

pititr ihid. et 118. 
Gommuniter aquam impetrare 109. 
Gorapendfi gratia 9* 
Gomplecti aliquid per spectes 17. 
^ edicte 99. 
Gomprebendere actls 117. eompre- 

bensum est in commentariis 64. 

comprebensam in S. C. spa- 

tium 112. 
Gomprebensio rei ieiuna 77. 



994 



INDEX 



Coniputationcm «ervare 30. in comp* 

venire 78, 
CoDcameratioiies 120* 
Concepta comnientariorum 67. 73. 
Conceptacula et conceptelac i. e* 

piscinae 22. 
Conceptio 73. aquarum 72* concep* 

tionis modos 66. 67. 71 • 
CoDcIo, oraiio 76. 
Concfpiiur aqua 5. 6. 7. etc, 
CoQcrescit limus 122. 
Confercire in niassam 77, 
Conferre volupiatibus, ad volupL 

69. 
în Confinio pani 30, 
Confusio facta 72* 
CongTuerc sibi omnia debcnt certa 

et immobilia 34. 
ConiuBcta Urbi acdificia 104. 
Consensus Senatus 100« 
Conserjuentiae refulam servare 34. 
Conserere arboribus 127. 
Consistit dea terraroin, est 88* 
in CoQspectu habere reni 17. 
Constantina tradîtur de re 7. 
Constat sibi ratio 31. ratio univer < 

sitat! 34. aqua venis 68- 
Constitutioncs 112. constitutio aii-- 

qua iuris 124. 
Consumniare, conficere 5. 6. 7* 13* 

aufs Reine hringen 88< 
Contectae piscinae 19. 
Contcmptor leţis 130* 
Continentia acdificia 127« 129. con«. 

tincntes villac arboces 127» 



Continere scainrigines 10. mensarâ 

34. reni^ aufrecht halien 99* 
Conting^it utilitas 17. 
Contumaces, legis cmUemptores 128. 
ut Convenit 24. 
Convertere pecuniam In locnlos 

118. conversos calix adlatas36. 

convertor ad scrotandum 64 
Convulnerantur fistulae 27. 115. 
In Corpus diducere 2. 
Corruptelae, Uederliche Hâuser1& 
Crescere, in rationibus, aich er^e- 

ben 28. 
Cnins et cui mutantur 73. 
Cultiores, qui 8. cultae terrae 15. 

colta, cultae terrae 93. 
Cum sanctitate 4. 
Curam rea exigit 17. deli^entior 

123. opponenda fraudi est 103. 

cura nostra, AnUexeit 64* cnrae 

est 97. 
Curare, quatenus aliquid fiat 7. co- 

ravimus facere 17* 
Curatores aquarum publicarăm 100. 

etc. viarum et frumenti 101» 
Curstts aquarum 128. 
Cjathas 34. 

D. E. R. Q. F, P. D. E. R. J. C 

100. 104. 
Damnas esto, damuatue 129. 
Dat Anio partem aquae in specon 

21. dat Tatia, angibt 72. 



LATINITATIS. 



DaHvus loco geniUvi 19* loco ae* 

eu8* cum in 19* 23* 
Debetur operi ordinatto 8& 
Decernere pecnniam in opera ?•. 
Decarrere, con/ugere 2. 130* de<- 

cnnrit aqun per montes 93.> 
Dedicare, einweiken 13. 
Deducere, de hco in locuim ducere-, 

V. ad 6. aqoam 91* 105. ei di« 

ducere, v. diduc* 
Defaecatnr aqua 93» 
Defectioni succurrere 91. 
Defendere negligentiam colore Ig- 

neraniiae 105. 
Deferre in tabnlas publicas 96. ad 

aerariam 100. i* g» tribuere 100. 
Defluere Iaca 90. 
Deformis aqua 93. 
Deiicit Marcia partem aquae in rl- 

rum 19. 
Delegata res 1. ofBcium 2. 
Demolire 129. 
Denaria fistula 43. 
Deponere limum 19. 
Depressior doctus^ Atimilîor 65» 
Derivatlones revocare 9* 
Describere, eine planmăssige Ue^ 

bersicht geben 87. ct 98* 
Desisse esse videntar 101 • 
Dcstituitor usus 87* praedium aquâ 

109* destituunt dactus partem 

aquarum 124* 
Deterere anguloa 24. ' 
Determinare locum 128* 
Sctrahere aqnam 33. 



Deunx 39 ei eaep. 

Derenire ad 19. 

Devertere, de loco in locum tper- 
iere, v. ad 5« 

Devexus calix 36* 

Dextans 33 ei saep*- 

Diameter crescit, fii maior 25* per 
singnlos modulos, ^î transU 
per 25* Senaria sex quadrantoa 
habet in diametro 25. 

Dicere mnltam 129» 

Dfetio multao 129l 

Dictare, praescribere 117. 

Diducere ei deducere, v. ad 20; 
diducere in ordinem et in corpus 
2. in specios 117* regionibus^ tu 
regiones 23* in opera 117- 

Dtebus noctilto8que^ 103. 

DUTerentiam dinoscere 2& 

Difficile ad flexum aes 36. dlfficiiior 
possessor in agro vendendo 128. 

DiiDindittir aqua casteQis, im ca^ 
stella 19.. commodum ad priva- 
tos 88. 

Digerero per 77.. 

Digitus rotundus et quadratus 25- 

Dignum, aeguum 91. 

BilapsQs Totustate ductus 9» 18*^ 

Diligentissima lex 128. 

Dimittere aquam 20* 

Direetura ei derectura 18. 

Dirigere ei derigere, directus ei 
derectus, v. ad. 18. Direcţi ar- 
cuş 20. specusl24. Arigeremo- 
dulos^ fstulas 37. vias 126 
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Dispensare aquam 9« 
Distribuere, dividere 129* 
Distributio aquae 64« 
Diverticalam et derert, v« ed 5. 
Dodrans 26 et saep* 
Dolo malo 97. 129. 
Domestici arllfices 119. 
Dominus, quis. v* ad 129.. 
Ducere aquam, deducere 3* 88* 94* 
103. 106. calix dacit aquam i 13* 
Duella 42 et saep. 
Duodenaria fistula 31 et aaep* 
Durat ratio 25. copia, «i&t couBtatlA. 
Duiim, duorunu v. ad 9« 

Editlsslnia renit aqua 91« 

Effodere res 129. 

Effuudere, versehleudem 67« eSbii- 

di, iberflussig seyn 72. 
ISins in et corrumpitur 94* 
E^ere auxllio 12. 
Emer^unt aquae 19* 22. 
Eminentia loca 18* 
Enixior cura 119* 
Erig-ere aquam 18* 
Erlsmae 18* 
Erogare aquam 23* 32 etc* aerarium 

erog'at in allquem 101* 
Ero^atio aquae 3 et saepe. dividi- 

tur 9* erogatio (modius aquae 

erogandaej oneratur et releva- 

tur 36* 
Erogatorius modulus 34* 
Error fhensnrae 66. 



Esse ad aliquld 117, 

Et et ea mutant 94. et, et quiiem 

122. omttUur: intra extra 106. 

Et transeunHa 32. 
Euripos 84* 
Ex eo, v« ad 26* ex necessitate 

11* ex utilitate 128. 
Exactisaimam diligentiam praesUri 

civibus 89* 
Excedere legitimam mensuram 112. 
Excidere arbores 127* 129* 
Excipitur aqua ex flumine 15. ex- 
cepta aqua, derivata 19. eicU 

pere aquam in arcuş 67* dtlui 

excipere 76. 
Excitare opus 124* 
Excludere aliquid 25* vltia 93. 
Excodicare 129* 
Excrescit coUis radere 18* 
Excusatione carere 112* 
Exhaustus modulus 33* 
Exigit res Intentiorem curam 1. 

emendationem 76* auxilium 117. 
Exigua aqua^ aquae copia 25* exi- 

guum 36* exiguior 32* 
Exiies moduli 25. 
Exoneratur impendium 118* 
Expeditisaima approbatio 70* 
Experimenta et usus 2. 
Explemento opus est 91. 
Explicare opus, perficere 121* 
Expugnare ductus, numus aferre^ 

corrumpere 128. mummos(î) iWi 
Exsecutio legis 130* 
Exstirpare arbores (?) 128. 
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ExtendUvr lamina 25. 

Extrahere Censnram, procrăMtinar^ 

5* aqvam venalem 114. 
Exuberai aqna 35* 73* 

F. 

Facere aDCtorem, angehen als 25* 
facit, III rationihusy es gibt 28. 
fiuat pedes octo, e8 ergehen sich 
durch Berechnung 65* cf. 68* 
facere pecaoiam 100. 

Facies monditiaram 88. 

Facta et acta mutant 99» 

Familia publica et Caesaris 116. 
sqq. famillam parare 116« fami- 
lia ad tueados aqaamm ductus 
etc. 98- 

Fances ductus 15. 

Fidelis structura 123* 

Fldes sedula L fidem explorare 64* 
fides operis faciendi 123. fidem 
officii tueri 130. 

Finilor et initnr mutant 19» 

Flscus, vid. aerar* 

Fistulae varii generis 39 sqq. so- 
lotae 113* 

ad Flexum, flectendum 36. 

Finit aqua in nsns popnii 11. fluit 
flumen limosum et turbnlentum 15* 

Foeda relata mînisteria 91* 

Forare castellum 114* rlvos, specus 
etc. 129. 

Foras spectat pars 25. 

Formae^ Grundrigse 17* rivorum, 



Rohren 75. forma t\ 7* a^Mie- 

ductus 126. 
Formula administrationis 2. officii 

77. formulae modnlorum 37. 
Fornices 125* petraei 7. 
Forlassis 2. 
Fraudes aquariorum 110 et saep. 

sine fraude, periculo 100. 129* 
Frequentes in usu surit 37* 
Freqnentia incendiorum 18* 
Frigida aqua 93. 
Fri^s aqoae 91* 
Fullonicae 94* 
Fundunt aquam salîentes 104. 

Gelatio 123. 

Gelicidia 121. 

Genitivus, ubi aliumcasum deside-^ 
res, v. g* clivns Pablicii, pro 
clivus Publicius. vid* ad 5. Grae- 
CU8 80. 

Gratia aquae 93* aqua nullius ^a* 
(iae 11. g'ratiam splendoris aqua 
amittit 15. gratia alicuius vincît 
7. pro g-ratia personarom 105. 

Gravius coelom 88* 



H^ aut additur aut omittitur in codd» 

V. ad 33* 
Haurire^ exhaurire 9. 
Haustus aquae 36* 
Ilis teraboribus , t\ e* ii»^ de quibu» 

hic sermo est 104* 
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Hnmanlus visam est 109. 
Humilior oritur aqua 79* 

Jacentia loca, humilia 18. 

Jeiuna comprchensio 77. 

lisdem t'n coid. isdem 97* 

Illicitae fistulae 65. aqua 88* 

Immittere aliquid in locum 129* 
aquam in castellam 129. 

Immobilis stat aqua 7* 

Impeditur aqua, es stockt 87* 

Impendere mercedem in pabllco 94* 

Impendia res exig-it 17* 

Impensaead ducţus pertinentes 118* 
impensa, materîea reficiendis duc^ 
tihus apta 124* sua impensa, suo 
sumptu 125. 

Impetrare aquam 110 e^ saep. im- 
petrata aqua 109 et saep, benefi- 
cium 94 et saep. calices 112. 

Imponere foramen castello 114* 

Impotentia possessorum, Eigennutz, 
Mangel an Selhstheherrschung 
120- 126. 

Improbare aquam 9. 

In aedifîciis, intra 129* in eo loco, 
intra 129* in publlco, in publi^ 
cum 94. in dies modulosque cer- 
tos 9* in subsidium dare 11. in 
supplementum aquaeallam aquam 
perduccre 12* in speciem erog*a- 
tionis cădere 78* in compotatio- 
nem venire 78* 

Incandescit iestasnimii8ca]oribusl23 



Inchoare ductam 13« 

Inchoatum {et iacohatam), /Wiula- 
mentum exstructum 124. 

Incrementum beneficiomm 88. aqua- 
mm 88« accipere 27. capere 28. 
incremento simill 25* per incre- 
mentum 29*! 

« 

Incumbit necessitas In regionemllT* 
Indicativus, ubi exspectes caniunfH, 

114. 
Inducere aliquid, einfăhren 25. 
Induere modulos rlvo, inserereiS* 
Indul^ntia Imperatoris 130* 
Indulg^etur spatium 109* 
Indurescit limus in crustam 123. 
Inerţia opera, unniit% 16* 
Infamis a«r 88. 
Inferior aqua^ quo magis ab origine 

recedit 92. 
Inferrre pecuniam 128* 
Jhpnitivus perfecţi activi in codi* 

loco plusquamperfecH conitmc- 

tivi 3. 97. 
Inire modum 19. 66. 67. ratlonem 

31. numerum 104* mensnram 69* 
Initium modulorum 23. 
Iniunctum officium 1. 
Iniuriam aqua accipit 65. Iniuriae 

aqua exposita est 72. ioiuria 

pluviarum 15* 
Inquinatur splendor 89. 
Inspicere aquas 104. 
Instituti sunt moduli ad mensnram 24. 
Instituţie 2. 
Instruere aliquem 103*. 
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Integ^r tplendor 89. 
Intendere poenam 130* modam, 
ammum aUendere ad 105* 

Intentare poenam 128. 
Inter, per (?)'21« 
Intercidere aquam 109. Intercidit 
aqua 65. 66. etc. 

Intercipere aquam 7« 18* 19* 33 etc« 
Intermittere partem aestatis 123* 
Interpellatus cursas aqnae 121. 123. 
Interpositug, appositus 15* 
Intervenit refectio 87. 
Intolerabilis fraus 114. 

Intra quintnm diem, quinto iie. v* 
ad 5. intra breve spatlum, brevi 
spatio 35* intra quintum dîem, 
quam 6. intra se tenet Gommo- 
dam 91* 

Intrare riva, in rivum 70. 
Inventio nova fontîum 87. 
Invictissimas Princeps 31* 
Invidiam facere 5. 
Ire, de aqua 19. 129. 
Irrig'are a^rod 76. 
Irro^atae poenae 3. 
Ita demnm, cam 14* 

Iter aqaa suspenditur 75. coarta* 
tar 122. 

Jodicia privata pablicaque 101. 

Ins dandae vendendaeve aqnae 95. 
docendae tuendaeqae aqnae 94. 
aqaaram 118. impetratac aqaae 
27* iare certo ag-ere99. ius po- 
testaisqne 129* 



Ii. 

Labantnr pilae 122. 

Lacerare fistalas 106* 

Lacos, i, ibtts v. ad 8* 

Lamina plumbea plana 25. 

Lapis qnadratas 124. 

Latera montium 121. rivornm 122. 

calix ad latus praetereantis aquae 

conversus 36. 

Lavare 107. 

Laxare aes 36. fistnlam 113. 

Laxlor fistula 106. 112. 

Lenior, leniore cursu 70. 

Levlora transire 77. 

Lex Quintia 129* Leg^es perlatae 94. 

Libra, altitudo 18. ad libram 19. 

36. 124. librâ inferior 91. librae 

ordo 23. 
Libramentum 6. 
Librandi ars 18. 
Librarii 100. 
Libratores 105. 
Lictores 100. 
liimosa aqua 89* 
Limpidissimas lacos 93. 
ad Lineam 113. 
Liquatur aqua 15. 
Litterae Caesaris, ein Schreihen 103. 
Locis altioribus, altius, maiori alr- 

titudine 18. 
in Loculos pecnniam converte* 

re 118. 
Lumen, dae Lichten 27. 29. 36* 

105. 
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UE. 

Maceria 129. 

Machinâ aquam haurlre 129. 
JHanationes 65* 110. 
Manceps, quis 97. 
Mandata Principum 3. Servulum 
mandatum 111. 

Manifesta ratio 31* 

Manus quaedani et instramentum 
a^entis 2. manus afferre ductir- 
bus 128. 

Massa, quid 77. 

Maturîtatem praestare alicul rei 105. 

Maturum auxiliam 117. 

Meant fistalae tota urbe 115. 

Medio tempore 109. 

non Mediocriter, bedeutend 64. 

Memoria fontium cum sanctitate 
exstat et colitur 4. 

Mensura diametri 28* mcnsurae ac- 
quisitionum 72. mensurae positae 
19. 67. indubitata 72. mensurâ 
aliquid continere 34. mensuram 
constituere 23. facere 72. corn- 
prebendere 67. 73. inire 69* 
agere, v. ad 70. 

Mergere aquas infra terram 18. 
Ministerla foeda 91. sordida 92. 
pnbiica 117. servi 101. 117. in 

ministerio babere 96. ministerio 

♦ 

pubiico fung-i 101. 
Modius 34. 
Modul ns 24 sqq. aencus 36. eroga- 

lorius et acceptorius 34. modulo- 



rum ratio 3. modulf postti î« 
commentariis 31. 

Modus, copi€Lj quantitas 3. 7. 10. 
27* 128. modum intre, t. inire. 
accipere 19. 20* 27. senrare 9. 
36. deperdere 35* modus et ra- 
tio 23. publicus, qmd 128. 

Moles oquarum 16* 

Molire 129. 

Molitionis magnae res 117. 

Molles ripae cedunt 90. 

Momentum babere 36. 

Mo vet ratio ÎL 

Mulţam dicere 129. 

Multiplicatio quinariarum 34. 

Munditiae, quid 88. 

Munera, Wasserkănste 3. 23. 78 etc. 

Munire vîam 5. in Reparaturen^ im 
Slande halten 17. 

ÎS. 

Natura purissimus 15* 

Nec, «^rf no» 9. 123. nec, etnelU. 

Necessitas qninariarum 28. necessi- 
tatem ponere alicui 96. 

Negotiationes, quid 115. 

Negotium a Senatu imperatam 
est 104. 

Nibilum^ vid^ rogatio. 

Nomen accipere 28. nomine Cae- 
saris, v. ad 78* nomine Appiae, 
v.adl^. nominibus fâlsis (JR^ ci- 
nung^ Posten) 77. eo nomine 129. 

Nonagenarla fistula 60. 

Nonngenuin quinâm fistula 61* 
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NoUhilb Occitim 9. 
Notitiam rei babere 105* 
Norare in re 31. 
Novissime, tandem 126» 
Namerare inter 76* 
Namenim inire, aufxăUen 104» 

O. 

Obiacentes, ăiiacenieB 93. 
Obiicere putenm 89* 
ObsepiQ, aepe oppono 129* 
Observare Curator debţt 103* ob» 

servandum est aliquid, man hai 

sich %u merken 68. observări^ im 

Gebrauche seyn 24» observata^ 

gehalten 94* 
Observaţie, Gebrauch, Geltung 24» 
Obstatums 123* 
Obvenientes aqnae, uebeneinkom^ 

mende 91* 
Obv^nttones (?) 91. 
Decupare locum arboribus 126. iti- 

nera monumentis 127. fines 128* 
Occurrere vitiis 89« 
Octogenaria fistula 59* 
Octog^enâm quinâm fistula 59» 
Octonaria fistula 28 et şaeţp, 
per Offensas probare 76* tueii fi- 

dem 130. 
Officium agere 101* 
Oletare aquam videtur esse olidam 

facere 97» 
Olidus T. oletare» 
Omittere aquam 9. 76. flumen 93v 

dfcnitaii da^t«8 18. 



Omne, 9umma^9. omni genere 31. 

Onerare erogationem, aquam 35* 

Opacitate nemorum Inumbratus 93* 

Opifices 117. 96. 

Oppositus calix ad cursum aquae 36. 

Opu^ publicum^ WasserhauB 78 
sqq. opera publica 3* 23* opus 
facere, difficultatem 37* praeci- 
puum officii opus 64. opera nas- 
cuntur, Bauarheiten 119. 120. 
122. opus facere 119» male fa&- 
tum opus 120. quae opus essent 
praebenda (?) 100. 

Ordinare Curatores 100* aquas 92. 
calicea ad Uneam 113» 

Ordinatio novae erogationis 88. 
aquarum 112* 

Ordo librae, Hohen-^Folge 23» in 
ordinem diducere 2. 

Origo et ordo mutant 23* originem 
accipere 25» 

Otiosae aquae, inutileM 88* pjni- 
mides 16. 



P. K* pridie Kalendas 129. 
Palustres loci 10* 
Parcissime tribuere IIO4 
Partes, Verrichtungen 2. 
Partitione distribuere 87* 
Pascere berbam 129* 
Patent îtînera 125. pedes varul 127. 
Patrimonium^ in re aquaria 64. 
Per se, eeparatim 84. per, in, in^. 
tra^ v.ad\\2. perpassus 10* 14. 
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Perdere proprietatem 91 • perdIU 

aqua C*) 65* 
Perducere aqaam, v. ai 6. 
Pereuntes aqaae 88* 
Perforare fistulas 75» 
Perinde-ac et proinde 109. 
Pcrmissu 97. 
Permittere, ne 129. 
Perplexa comprehensio 77» 
Pertergere (?) 17. 
Pertinet gloria rei ad aliqiiem 6. 
Perrertere, perdere j absumere 87. 
Perviridis color 7. 
Petraei fornices 7. 
Pictura ostendere aliqaid 19. 
Pig-nora capere ; pignorîs capio 129» 
Piissimus Nerva 31. 88. 
Pilae 122. 
Piscinae 66 et saep. contectae 19* 

Ilmaria 15. 
Plana lamina 25. 
Plebei 100. 
Plerique, religui 24. 
Plumbarli 25. 
Plombaţi canales 124. 
Plambea lamina 25. 
Pluribus, plerumque 31* 
Plas computatur, ein JUehr 64. 
Poena in singulas res 127. 
Ponebatur Anio habere 73. 
Populares rationes 24. 
Popularitas (?) 24. 
Positae mensurae 19. 
Positio calicis 36. 
Possessor, quis 129* 



Post, guomoio im coid.8€ribatmr66., 
Potestate res agitnr 99. 
Praecedit causa 74. 
Praecipit gelatlo materiam 123. 
Praecludere aditns 126. 
Praecones 100. 

Praeeunte providentia Principis 64. 
Praefecti frumento dando 100. 
Praeparatio impensae 124. 
Praeparatis ante omnibus 122. 
Praepositas aqaarum 17. 117^ 
Praescribit titulas nomen 03. 
in Praesenti re 71. 
Praesidiarius fons 14. 
Praesidium aqaarum 117. praesidia, 

utiliias 89. 
Praestare aquas 72. 
Praetores aerarli 100. 
Praevalent moduli 31. 
Pressura aut maiori aut leyiori co- 

gitur aqua 18. minore venit aqua 

35. praessura librae 65. 
Privaţi 78 etc. bomines 75. 
Pro coUega verba facere 7. pro 

Gollegio (?) ibid. pro rostris 129. 
Probare opera 96. 
Procurator aquarum 105. 112. 
Pronus ad baustum callx 36. 
Proprio opere aquam perdnxlt 11. 

canali et nomine venit aqua 19. 
Prorogare Praeturae spatlum In al- 

terum annum 7. 
Providentissifflus Princeps 11. 
Provincia mihi obvenit 96. 
Provisa sunt omnia S. CIto. 126. 
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Publicare, freiwiUig iem Staaie 
sckenken 98. 116. aqiuun, d/imiu 
Uch Preia geben 87« 

Pancta^ quid 25» 115« serrut a 
pmiGtls 115. 

Patens 129« pateam, meuir. 89. 

Quadraţenarla fistula 60. 
Quadrag^enâm quinAm fistula 51. 
Quaero opus facere 119. 
Qualitas aquae 14. 92. 
Quam, omisso praeced. tam 128. 

fuam poHus 9. quam brevissime 

ponere 77. 
Quantum, per quantum spatium^ 

Item 1» (guantam copiam 3. 
Quassati ductus vetastate 7. 
Quin: nec eo infitias, quin-non72. 
Quinaria «fistula, quid 25. 
Quinarium nomen 25. 
Quincunx 28 et saep* 
Quinqua^enaria fistula 52. 
Qulnqua^enâm qulnâm fistula 63* 
QuinAni denAm fistula 45. 
Quisque, seq, verbo num^ plur^ 3. 
Quoque, non> auo loco positum 105 

quoque-etiam 17. 
Quot et quod 89. 
Quotiens, saepiss. et ubit/ue* 

R. 

^RxaAyRdhr-'Verxweigungen 115. 
Rapacior aquae vis 73. 



Rapit calix aquam 36* rapitur eur- 

sus aquae 113. 
Ratio sibi constat 31. constat uni* 

versitatl 34. sextaril ad cyatbos 

34. comnientariorum 72. rationîs 

est 23. rationem inire, v. Inire. 
Recedere a veritate 74. 
Rectus ductus 21. in rectum, au/- 

recht 36. 
Recipere aquam in arcuş 19. 20w 

67. in ductum 66. modulus ma* 

xime receptus 26. 
Reco^noscere aliqqid 103. 
Redemptores 96. 124» 
Redi'gere in aerarium 127. redae- 
. turn est, comparatum est 115. 
Reditus, quaestua fraudulentus iib. 
Refectio, Reparaturen 87. 
Reg^ulam proponere 23. senrare 34. 

ad certam reg-ulam redig'ere 118» 

ad refulam meam proficit 2. 
Relatu focdum 91. 
Relevare erog'ationem^ aqaam 35. 
Relinquere foramen^ servare^ reti^ 

nere 114. 
in Rcliquum 130. 
Repetere aquam ex lacu 93. 
Reponere aliquid 129. 
Repraesentare , in praesentia per^ 

ficere 119. 
Res, utiUtas 2. în re praesenti 7k 

non est ab re 112* 
Respondens cog^nomen 5. respondet 

mensura 65. aqaa suo moduţo 35^ 

aqua, fiuit 10. 
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Respirante riToram envo 19* 

Retractare rem 7* 

Revocare ad dkiciplifiain 117. de« 

cepios 130» 
Ri^tio hortorom 92. 
Rigor aeris diffioilior ad flexuai 36. 

rigor aquae (?) 91» 
Ripae^ in re agraria 129» 
Rivi publici 106. subterranenB 3. 

6. 6 etc* 
Regatio : eias hac \tgt nihilam ro- 

gatîo 129. 
pro Rostris 129» 
Rota aquam hauiire 129» 
Radere excrevit coUls 18» 
Rumpere rivum, specam etc« 129» 

18. 

Salicta 129» 

Sallcntes 11» 76. 103» publici 104. 

salientes aquae 9» 
Salit aqua 97. reditus saliens (?) 118» 
Sal tem, cum negatione u ţ. qui^ 

iem 72. 
Salubri tas urbis 88. afferre ae^is 

corporibus 4. 
Sanciunt poenae ius 3. 
ScicQs qui rivos foraverit dolo 

ii^alo 129» 
Scilicet, resHtuitur 72» 
Sciscit populus 129. 
Scribae 100» 
Scribere procuratorem ^ inafUuere 

105. 
Scripulum et scrup. 26 ei s^ep. 






Scrapulosa in^idaitio 64. 
Secare foeniim 129» 
Sedulitas 118. 

Sedulo laborarelSO. sedţilalldesl 
Segniter calix aquam sumit 36. 
Segniiia aquae dactuQ 35» 
Semis , per compendium S. 32 i 

saep» 
Semuncia 26 et saep^ 
Senaria fistula, guH 25» 
Senaius consulta 100. 104. 1% 

108» 125. 127. 
Senteg, reprcs 129» 
Seponere (?) 79» 
Septenaria fistula 25 ei saep, 
Septuag'enaria fistula 56. 
Septuag'enâm quinâm fistula 57* 
Septunx 26 ei saep. 
Sequcns, aUus 75. 
Sequi viam emendandi 23. Mq>i 

ad 30. 
Sereno, se. coelo 90» 
Servare regulam 34» 
Servi opifices 96. publici 100. » 

punctis 115. cf. ad 96» 
Servit aqua regioni 18. 78. potoi 9i 
Sescuncia 26. 50 et saep* 
Sestertiilm 118» HS omittUur 129* 
Sexagenaria fistula 54» 
Sexagenara quinâm fistula 55* 
Sextarius 34. 
Sextula 26 et saep. 
Siccitas, Trockenheit der Jdhr9U» 

9» 12. 74» Bicoitates âaxilio 

egent 12. 
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^ Idlicum 26 et saep. 
iicubi 18. 

»ig-Rare callcem, $temp§ln 105* fi- 
tt^B stulas 112* 
la^lig'ninum 10* 
3:^lilicarii 117. 
niob Silice latere 115. 
. Similitudine appellari 14. 
Jimplex obserFatio , una eadem^ 

que 24. 
IfBincerior aqua 89* 
Sinceri tas aqu» 90* 
Sin^laris cura 9. 
Siremps 129* 
ffffSitlant colles 87. 

Socii impetrat» aqu» 109» 
ijSoI acrior, solis aestus 123. 
in Solidum 28. 
SoIIicita festinatio 121. 
l Sollicitudo naturalis 1. sollicita- 
dine nostra 17. 
Solutae fistulse 113. solutiores ri- 

pae 15. 
Sordida niinisteria 92. 
per Species, per singulas par- 
tea 17. 
Specioşi fontes 14. 
Specus, cuius generia 17. 
Spiritus purior 88. 
Splendida aqua 93. 
Splendor aquae 91. splendoris g^ra- 

tia, ainceritatis 15. 89. 
Stat aqua immobilis stag'ni modo 7. 
Statim, de brevissimo loci inter- 
valloy V. ad 68. 



Stationes castellorum et munerura 

117. cf. 119. 
Strata yia 7. 
Structura 123. structura idpneum 

tempus 123. 
Subiacere iniuriae 121. subiacentes 

borti 11« 
Subiicere oculis 17. aliquid, folgen 

lassenj t\ ad 37. fistulam, adiun* 

^ere 105. 106. 
Subinde 103. 114. 
Sublevati arcuş, elevaţi, erecţi 15. 
Subministrare aquam usui 19. 
Submissae reg'iones 18. 
in Subsidium salîentium aqua da- 

tur ÎL 
Substantia, Werth 26. 
Substructio 3. 5. 6 etc. 
ad Subtile explorare artem 18^ 
Subtilitas, subtilis cognitio 119. 
Subrenire vitiis 121. 
Succurrere operibas 119. 
Suflficit aqua 14. 18. 23. 87. aqua 

sibi sufScIt 14. fontes snfBclunt 

allcui aquae 72. sufficientes 

aqusB 91* 
Sui partem 19. 20. suo rivo aqua 

perducitur 8. suam facere pecu- 

cuniam (?) 100. 
Sumere , tUi 9. calix sumit a- 

quam 36. 
Summa cognoscere 77. 
Superfluit aqua 72. 
in Supplementum adderc 5. Inrenta 

aqua 72. 
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Saspendunt dactus itinera 75. 
Susţinere, diţferre 119* 

T. 

Tabcrnae 76, 

Tabulae 100. public» 96. 

in Taninm 74. altitudinis 18. 

Tcctores 117. 

Tectorîa corrumpuntur 122. 

non Temere, facile 36. 

Temperare moium aquae 71. be- 
neficia 74. 

Temperamentum coeli 123. pru- 
dens 119. 

Temporibus suiş facere allquid 123. 

Tergiversationes , versutae decli- 
nationes 5* 

Terminatusy quii 129. 

Tertlum Cos. 10. 

Testa 125. 

Tiburtes, ium 6. 66» 

Timeri, seq. infimtivo (?) 36. 

Titulus orationis 76. praescribit 
nomen 93* titulis falsis 76. 

Tofus 122. 

Tolerabilis vir 2. 

Tollere reditum 115. ramos 115. 

Totus modus aquse 109. 

Tractus, regio 9. 21. 

Trabit calix aquam 113. 

Traiicit aqua arcuş 21. traiiciuntur 
flumina, werden uberbaut 17. 
aqu» super valles profunâita^ 
tesgue 18. arcuationes per flu- 
men 121. 



Transfert Claudia partem sui in ar- 
cuş 20. 

în Transitu, quae transeunt 115. 

Tricenaria fistula 29. 

Trîceniim quinâm fistula 49. 

Triens dtg'iti 26 et saep* 

Tubulî 129. 

Tueri aquas 3. 94. 

Tutela, t;. ad 114. in tutela este 
17. ductuum 94. 116. 

U. 

Ubertas, WaaserfaUe 87. 

Unare, unire 19. 

Uncia, frtf}<2 25. 

in Unitate corroborari 123. 

Universităţi constat ratio 34. 

In Universo 64. 

Urbs aetema, Roma 88. 

Urg^cre opera 117. 

Usque, quoad, i. e. eo usgue 103* 

Usus, utilitas 95. et experimenta 
2. proprius 119. publica» 13 f^ 
saep. privatus 2*3 et saep. pub- 
lici et privaţi 78 et saep» »" 
usum venire 25. ad usum berto- 
rum 75. in privatorum usus 75* 

Ut pută 28. ut, seq. imperativo et 
infiniHco 129. 

Utilitas cloacanim abluendaram IU* 

Utroque , in beider Hinsicht 31. 



V. F. 100. 
Vacat aqua 109. 
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Vacua aqua 109* vacuum relinquere 

spatium 127. vacuum patet spa- 

tium 127. 
Vag^is reditus 118. 
Yariatur, wird verschieden ange-- 

gehen 95* 
Yectigalia ad usum aquarum pertU 

nentîa 118* 
Vecti^lis aqua 94 
Vel et ut mutant 36. 
Vena aqun 10. 
Venit aqua 19* 35. in computatio- 

nem 78. 
Via, 8C. militaris 5. vin vicina- 

les et ia^estes 126. 
per Viccm 9. 



Vicenaria fistula 25 et saep. 
Vicenum quindm fistula 29* 47. 
Yicînales viae 126. 
Vicus, Strassenbezirk 97. 
Vîlîcus 105. 112. 117. 
Vindicare ductus 7. aquam 9. loca 

128. 
Violare rivos 126. 
Vires proprias aquae collig^ere 9. 

vlres modulorum, Gehalte 23. 
Virguncula puella 10. 
ViUare castellum foraminibus 114. 
Vitium ductus 65. 
Vocitarc 13. 
Voluptas privata 13 ef saep. 
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indicem latinitatiej 



A. 

Jmcilius AvioU) Curatar aqva^ 
rum 102. 

Aediles. Ab Hs ius aqa» dandae 
vendendaeve permissum erat 95* 
Opera prababant 96. brrigari Cir- 
cus Maximus non poterat, Aedl- 
libus non perraUtentIbiis 97. Ae- 
diles Curales in sl^g^ulls tIcIs 
pneGciebaat , quoram arbitrata 
aqua in publica salirei 97* 

Q. Aelîus Tubero Cos.. 99. iW^ 
104. 106. 108. 125. 127. 

M. Agrippa , AediUs post primun» 
Consplatum, Juliam aquam Ro- 
mani perdoxit; alios ductu» re- 
stituit; et sfogiilari cura corn- 
plnribus salientibus aqnis Urbem 
instruxit 9. Saliente» quos fecit 
104. Idem^ €0» (ertiam Gosk. 



fnisset, Yirglnem perduxit lOv. 
Est moduli anctor 25. Post Ae- 
dilitatem, quam g'essit Consula- 
ris, velut perpetaus Curator ope- 
ram suorom et muneram fuit: 
babuit famlliam propriam, quae 
tneretnr aqu» ductus^ castella et 
lacus, quam Augusta bereditate 
reliquit 98. 116. Eins commen- 
taril 99. 
Albios Crispus, Curator aquapaml02.^ 

Albudinus fons, magaae boaitatis^ 
Marciam adiuvat 14. 

Alsietina aqua, quae* eadem vocatur 
Augusta 4. ab Augusto perducta^ 
■ttllius gratii»^, param salubris. 
E^ ea sote^ aqua darr in subsi- 
dium publicorom saltentium. Ubi 
concipiatun Eius longitudo 11. 
Humillor estr omnibu« aquis 18.. 
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Alsîetinie ductus iînitur post nau- 
machiani^ cuius causa lactus csse 
videtur 22. Eius conceptîonis 
modus ignotas est. Accipit aqaam 
ex Alsietino et Sabatino lacubus» 
Eius erogatio 71. Tota erogatur 
cxtra urbcm 85. 

Alsietinus lacns 11. 71. 

F. Ampius Flavîanus, Curator aqua- 
rum 102. 

Anio Novus* Unde nonien 13. UbI 
coucipiatur 15. 93* ci*. 13. Li- 
niosus et turbuleutus Huit; quare 
piscina limariă liquatur aqna 15. 
Eius aqua turbulenta (90) vitia- 
bat ceteras aquas, quibus sucur- 
rebat 91. 13. Sed Nerva ksec 
vitia exclustt, et ex timpidisslnio 
lacu cum repeţi iussit, ut frigi- 
dîssimus et splendissimus in urbem 
perveniret 93. Longitudo ductus 
15. Anio Novus altissiina aqua 
est 18* eiusque arcuş altissimi, 
sublevati in quibusdani locis 109 
pedes 15. Anio etCIaudia a pis- 
cinifir in eosdeni arcuş recîpiuntur, 
qui post hortos PalI»itianoa fi- 
iiiuntur 20. Ei iung'ltur rivusHer- 
culaneus 15* Dat aquaui in Te- 
pulam 68* In urbe mîscetur cum 
Claudia 72* 86. Numerus quina- 
riarum^ ci in commentariis Pţin- 
cipum adscriptus et a Frontino 
inventus; itcm erog-atio 73. Eius 



erog'atio extra arbeni, per urbis 
regiones etc. 86. 

Anio Yetus in urbem perducitur a 
Fulvio Flacco 6. Unde nomen 13. 
Ubi concipiatur. Lon^itudo 6. 
Eum vetustate quassatum et frau- 
dibus interceptum , Marcius Prae- 
tor reficere et vindîcare iubetur 
7. Eius ductus ab Agrippa re- 
stitutus 9. Piscina 21. Accipit 
aquam a Marcia 67. Dat partem 
aquae in specum Octavîanum et 
ad bortos Asinianos distribultur 
21. Eius aqua turbulenta est 90. 
sed aliis aquîs non nocet, quia 
libra est inferior 91. quare, mi- 
nus salubrisy in bortorum riga- 
tîonem et in urbis sordidlorla 
niinisteria exiit 92. Modus qui- 
nariarum, ei in Principum com- 
mentariis adscriptus et aFronlino 
inventus; item erog^atio 66. Eius 
erog'atio extra urbem, per urbis 
regiones etc. 80» 

C. Antistius Vetus Gos. 102. 

Apollinaris fons (?) 4. 

Appia aqua perducitur ab Appio 
Claudlo Crasso. Ubi concipiatur. 
Longitudo 5. Ilumilior oritur 79. 
Ei iungitur ramns August» 5. 
65. Vetustate quassatam etfrau- 
dibus interceptam Marcius Prae- 
tor reficere et vindîcare iubetur 
7. restituitque Agrippa 9« Non 
babet piscinam 22. Rivus Appiae, 
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sub Coelio et Aveniîno actus, 
eitier^it îni'ra clivaiii Publicium 22* 
sab qiio distribui incipît 5« 'Mo- 
dus quinariarum, ei in Principuni 
commenUtfiis adscriptus etaFron- 
tino inventus; item erog-atlo 65* 
Eius erog^tio extra urbeni, per 
urbis reg^iones etc. 79. 

Appia via, a porta Capena usque 
ad Capuam, quam niuniit Appius 
Claudius Crassus 5. 

Appius Claudius Crassus Censor, 
cui Caeco cognomen, viam Ap- 
piam niunit et Appiam aquani 
perducit 5* 

Appius Claudius Cos* 7. 

Aqu» superant pjramides et opera 
Graecorum 16. No veni aquae ur- 
bis Rom» cnunierantun Perdu- 
cuntur demuni 441 annis post 
Urbem conditam 4. Quum 7 duc- 
tus paruni sufYîcere viderentur, 
Caligula duos ductus incboavit 
13. Omnes diyersâ libră in ur- 
bem pcrveniunt: altissimus est 
Anio Xovus , scquitur Claudia, 
etc. 18. Aliae maiori aliie levlori 
pressura coguntur. Vcteres bu- 
miliore directura perduxerunt et 
itifra terrani mergebant aquae^ 
ne ab hostibus iuterciperentur; 
quibusdaui locis substructionibus 
et arcuationibns traiiciuntur 18» 
Sex piscinis excîpiuntur. Trcs in 
eosdem arcuş recipiuutur^ Juiia, 



Marcia, Tepula. 19. Aqua, ex al- 
liorc locoveniens et intra breve 
spatium in castellum cadens, cxu- 
berat; ex bumilîore veniens et 
longius ducta, modum deperdit 
35. Qua in re etiam calicis po- 
sito babet momentum 36. Cuius- 
quc aquae conceptionis modus 
et eroffatio 64 — 74. 75- Vitia 
et fraudes aquarum 76. Ero^atio 
aquarum per nomina aquarum et 
per regiones urbîs 77 — 86» 
Aqu» copiam auxit Kerra 88. 
eamque etiam sinceriorem iucun- 
dioremque fecit, cum antea aquse 
in urbem turbulent» et lîmos» 
pervenirent 89. Suiş quasqu» 
usibus assignavit Nerva 92. Jus 
tuend» et ducend» aqus 94 
sqq. Aqua caduca 94. 110. IU. 
Ad quem magistratuni ius aqu» 
pertinuerit 95 sqq. Tutela aqua- 
rum et aqusB ductuum 96 sqq. 
Tutela ductuum 116. 119 sqq. 
Fraudes 112 sqq. 

Aquariorum fraudes 75. 114 sq. In 
quattuor fistulis novaverunt 31 
sqq. 37. 

M. Aquilius Jullanus Cos. 13. 102. 

Asinianî horii SI. 

C. Asinîus PoUio Cos. 102. 

Atteius Capito, »crrptor 97. Cura- 
tor aquarum 102. 

Augttstus, provldentissimus Prin- 
cepsţ Alsietinam perduxit, cum 
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opus nauiuacbiae ag'gredcrctur 
11. Idem perduxît Aug^ustam, ab 
inventore appellatam 12. Fanii- 
Ham, ab Agrippa ci relictam, 
publicavit 98. 116. Curalorem 
aquarum designat 99. Eius de 
Curatoribus S. C. 100. Saâ im- 
pensa ductas reficere Senatul pol- 
licitus est 125. 
L. Aurelius Cotta Cos. 7» 

Barana porta (Tiburis) 6. 

C. 

Q. Cseclllus Cos. 7. 

Cselil Rufl oratio de Aquis 76. 

Caeralus et Curtius fontes, ex quibus 
Claudiaperducebaturl3.72. Fon- 
tes aniplissimi et specioşi , qaorum 
Caerulus a similitudine appellatus 
est 14. 

Caes&r Aug^astvs Irap. II. Cos» 9. 

Caesuila, cognomen 96» 

Caiîguia duos ductus incboavit 13. 

Calix, quid sît, eius longltudo, Iu- 
nien, positio 36. collocatlo 113. 
si^natio 112. 

Camocnarum fons (^) 4. 

Capena porta 5* 19 etc» 

Cărei» oppidum 71. 

Sp. Carvilius Cos. 6. 

L. Cassius Longinus Ravilla, Cen- 
sor, Tcpulam perducendam cu- 
rat 8. 



Ceionii Commodl ager 70. 

Censores, ad quos ins aquse do- 
cendae et vendendae pertlneiat 
95. opera probabant 96. Irrigari 
Circum Maximum bob licebat; 
nisî Censornm permissu 97. 

Circus Maximus ludorum Circenslom 
diebus irrigatus 97. 

Claudia aqua perducitur a Claudlo 
Imp. 13. Concipitur ex fontlbas 
Caerulo etCurtio: accipit etJJ- 
budinum fontem 14. cf. 72. Loo- 
gitudo 14. Bonitate proxima est 
Marciae 13* Abundantior est 
aliis aquis 72. Sincera parvenit 
in urbem ; ubi cum Anione Noro 
confundltur 72. 86. qui eius splen- 
dorem(89) perdit91. Eam adiu- 
vat Augusta 14. 72. Dat aquam 
in Juliam 69. partem in arcuş 
Neronianos transfert 20. Aoio 
Novus et Claudia in eosdem ar- 
cuş recipluntur, qui finiunturpost 
hortos Pallantianos, et saum aqus 
modum in Coelium etc. dimitiunt 
20. A Nerone Imp. in Coelium 
et Aven ti num perducitur 76. 87» 
Modus quinariarum, ei in com- 
roentarlis Principum adscriptuset 
a Frontino inrentus; item ero- 
gatio 72. Erogatio extra urbem, 
per urbis regiones etc. 86. 

Claudia via 11. 

Claudius Imp. Claudlam aquani et 
Anionem Novum perduxît t^* 
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Divi Claudii templuni 20. 76. Ti. 
Claodias primuin procaratorem 
aqttanun iosUtuit 105. 

Cocceius Nerva Cos. 102. M. Coc- 
ceius Nerva, Divi Nerv» avus, 
sclentia iaris Illustris, Curator 
aqiianim 102. 

CollaUa via 5. 10. 

L« Cominius Pedarius^ Curatori 
aquarum adiutor datus 99. 

Cossus Cossi F. Cos. 102. 

Crabra aqna, pneter Jnlise capnt 
transfluens: eam Agp^ppa omisit 
et Tusculanis reliquit; sed aqua^ 
rli potiorem eiiis partem in Ju* 
lise suppiementum vindicaverunt. 
Frontinus autem Tusculanis eam 
reddidit 9. 

Crassus Frugi Cos. 102. 

Curator aquarum^ subAug'usto de- 
sig^natus 97. Curatores aquarum 
principes seinper erant civitatis 
vin 1. A^rippa velut perpetnus 
Curator 98* Curator^ ab Augusto 
creatus, ceHus et constitutus ma- 
gistratus cum suiş insig^nibus, lîc- 
toribus, scribii, etc. quorum mu- 
nus facto S. Cto constitutum 99* 
100. lOL Enumerantur Curatores 
usquc ad Frontinum 102« Qne 
observare debet Curator, leg-cs 
S. Ctaque ad eum instruendum 
pcrtinentia 103. sqq. 

M'. Curlas Dcntatus, Censor, Anio- 
neni Vetcrem ex manubiis de 



Pyrrbo captis In vrbem perdu- 
cendum locat. Duumvir aquis 
perducendae creatus, intra quln- 
tom diem moritur 6* 
Curtius fons, v. Cerulus. 

Decemviri librorum Sibjlllnorum 
inspiciendorum 7. 

P. Decius Mus Cos. 5. 

A. Didius Gallus, Curator aqna* 
rum 102. 

Digitus, quid sit. Quadratns, rotun- 
dus 24. Digiti quadrati diameter 
et capacitas; item rotundi 26. 

Doniitiani iniustitia in vectigalîum 
reditu administrando 118. 

Cn. Doniitius Afer, Curator aqua- 
rum 102. 

Duumviri aquae perducendae 6. 

Epaphroditîani borti 68« 
Exquilina porta 21. 

F. 

Q. Fabfus Censor 96. 

Fabius Persicus Cos. 102. 

Fenestella, scriptor 7. 

Fonteius Agrlppa^ Curator aqua- 
rum 102. 

Fontium memoria cum sanctitate 
colitur; salubrltatem aegrls cor- 
poribus alTerrc creduntur 4. 

Frontinus, Curator aquarum 1. 102. 
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Eîas studium, dili^entia et amor 
cure coimnissae U (juae ad 
aquanjm curam pertinent, in corn- 
nientarium contulit^ more fam per 
multa ofGcia servato 2» Libelli 
descriptio 3* Formas ductuum fa» 
cere curavît 17« Quam invenerit 
aquarum erogationem, capita duc- 
tuum metiri ag'g'ressus 64 sqq. 
Frontino, aquarum curam g-erenti, 
non opus erat iictoribus; sed fi- 
des et auctoritas a Principe data 
pro lietoribus erat 101* Eins iu- 
dulgentia et fides 130. 
Fulvius Flaccus Cos. 8. 

Galerius Trachalus Cos. 102. 
Gemellae, sc« aquae 5* 65* 

H. 

Ilerculaneus riv^us, ubi ortus; na- 
tura purissimus, adiuvat Anionem 
Novum, et mixtus gratiam splen- 
doris amittit 15. Per Coelfum 
ductus, finitur supra portam Ca- 
penam 19* 

Julia aqua, cui ab inventore no- 
nien , ab Ag'rippa perducta. Ubi 
concipiatur. Long'itudo. Aug-etur 
a Crabra; immo exbauritur lar- 
g-itibntbus aquariorum 9. Pluribus 
acqui.sitionibus constat 69. Acci- 



pit aquam ex.Claudia; dataquaw 
in Tepulam 69* JuUa, Marcia et 
Tepuia in eosdem arcos recipion- 
tur, quorum sunimus est Juli«. 
Pars Juli» castellis Coelii dif- 
funditur 19* Olim in Coolioni et 
Aventinum ducta,. postea enissa 
est 76* Modus quinâriarum^ elin 
commentariis Principum adscrip-» 
tus et a Frontino inventus; ilem 
erogatio 69* Erogatio extra ur* 
bem, per reg'iones urbis, etc. 83* 

Julii Divi aedis rostra 1S9. 

Sex* Jnnius Celer Cos. 102. 

Juturnn fons (1) 4. 

Ii. 

Labicana via 21. 

Latina via 8* 9* etc. 

Lecanius Bassus Cos. 102* 

L. Lentulus Praetor. 7* 

Lepidus Prsetor 7. 

Lex Quintia 129* Legis fragmen- 

tum 94. 97* 103* 109* 
C* Licinius Ca^sulla Censor 96* 
Q. Lucretius Cos. 10. 
Lucullanus ager 5* 10. quem quî- 

dam Tusculanum cred unt 8. 
Ludoriim Circensiuni diebus Circus 

Alaxîniiis imgatus 97. 

un. 

Mandatuni UL 

Marcia aqua, a Marcio Praetoro in 
urbem perducitur, maximo suniptu, 
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et in Capitolium. Ubi concipia- 
tur. Longittfdo 7. Adiuvatar ex 
fonte Albodino 14* ex Anosta 
72- Dat aquam Tepulse etAnioni 
67. Julia, Marcia et Tepnia in 
eosdem arcuş recipiuntur* Post 
hortos Pallantianoa partem inri* 
vam Hercnlaneum deficit 19» Do- 
cebatur in Coeliom et Aventinum; 
sed postea omissa est 76. Red- 
ditur his collibus ampliore opere 
87. Eius ductus paene dilapsus 
ab Affrippa restituitur 9. Splen- 
dor Mărci» 89. Spiendore et 
frigare gratlssima , balneis ac 
fullonibus et foedis ministeriis 
8erviit91* SolusAnio Novus per 
Neronem eam aequabat e^regiis 
dotibus 93. Modus quinariarum, 
ei in commentariis Princf pum ad- 
scriptus* et a Frontino inventus; 
îtein erogatio 67. Erogutio extra 
urbem, per urbis regiones etc.81* 

3Iarcianus fons (?) 4. 

IttarcMis Rex, Praetor inter cives 
et peregrinos, dnctns Appiae et 
Anionis reficere iubetor, etMar- 
ciam in urbeni perduxit. Praetura 
ei prorogatur. Eius gratia 7. 

P. Marcius, Curator aquarum 102. 

Memmius Regulus Cos. 102. 

Messala Corvinus, Curator aqua- 
rum 93v 102. 

Miuucfus Praetor 6* 

Modulus,. a quo inductus; quinnrio 



nomine appellatus 25. Oninismo- 
diilus colligitur aut diametro aut 
perimetro aut areae mensura 26. 
Moduli, qui a quinaria orîuntur, 
duobus generibus incrementum 
accipiunt 27. 28. Ratio noniinum 
modniorum, seu fiâtularum 29. 
Moduli sunt viginti quinquc 34. 
in usu sunt qutndecim tantum 37. 
Ad quam rationem direcţi 37. 
Eornm enumeratio et compatatio 
39 — 63*, Modulus erogatorius ct 
acceptorius 34. 

UT. 

Naumachia Augusti 11. 22. 

Nero, a quo via Subiacensis strata 
7. Claudiam in Coelium et Aven- 
tinum perduxit 76. 

Neroniani arcuş, direcţi per Coe- 
lium, iuxta templum Dîvi Clau- 
dii terminantur 20. 87* Neroniana 
villa 93. 

Nerva, diligens et anians rei pub- 
licae 1. optimi diligentissimique 
Principis providentia 64. Piissimi 
Nervae reg^ina et domina orbis, 
quae terrarum dea, cui par nihil 
et nihi] secundum 88. Eius iu- 
stitia 118. indulgentia 130. Eius 
iussu Crabra Tusculanis redditur 
9. Sub eo aucta castella, mu- 
ncra, etc» sub eo aucta urbis 
salnbritas 88- Jucundiorcm sin- 
ceriorcmque fecit aquam 89. ct 
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quainf|ue suiş usibns assigpDavit 
91* Cura ad dlspertiendas aquas 
pertlneDs 109« Frontioo aquanim 
officiam ininngit 1 ei saep. 

P. Nonius Asprenas Cos. 13. 102. 

Nonius Quintilianus Cos. 102. 

Nova via 21. 

O. 

C. OctaTlantts Laenaa, Carator 

aquarum 102. 
OcUvlanus specus 21. 

« 



Palatium 20. 

Pallantiani Iiortl 19. 20. 69. 

L.Papirius Cursor, Censor 6. Cos. 6. 

Paulus Fabius Maximus Cos. 99* 
100. 104. 106. 108. 125. 127. 

Petroiiius Turpilianus, Curator aqua- 
rum 102. 

L. Piso, Curator aquarum 102. 

Plancus Cos. 102. 

Plautîanî horti 5. 

M. Plautius Hjpsaeus Cos. 8. 

C. Plautius Censor 9 Venox, cui 
ob inquisitas Appiae venas hoc 
cog>nomea indiluui. Abdicat Cen- 
sura 5. 

Pompeius Long'us Cos. 102. 

Pompelus Silvanus, Curator aqua- 
rum 102. 

Porcius Cato, Curator aquarum 102. 

Postumius Sulpicius Praetorius, Cu- 
ratori aquarum adiutor datus 99. 



Pracfecti frumento dando 100. 
Praenestina via 5 et saep. 
Praetor, qui inter cives et pere- 

grinos ius dicit 129* 
Praetores aerarii 100. 
Principes civitatis viri 1. 
Procurator aquarum primus a Ti. 

Clandio admotus esse videtur 

105. signal calicea 112* 
Publicius cliirus 5. 22. 

a. 

Quaestores interdum opera proba- 

bant 96. 
Quinaria fistula^ unde dicta 25. 

Quinaria, qui modulus et certis- 

simus et maxime receptus est 

26. 31. 

R. 

Ravilla, cognomen 8. 

Redemptores aquae ductuum 96. 

Roma, urbs aeterna, cuius infamia 
apud veteres aer; sub Nerva pu- 
rior spiritus resUtutus, et causao 
gravioris coeli remotae 88. 

Rostra acdis Di vi Julii 129. 

li. 

Sabatinus iacus 71. 
Salientes publici, de qttibusS.C.104. 
Saliuae, ad portam Trigeminaro 5. 
Samnitici belii initium 5. 
Senatus consulta 100. 104. 10& 
108. 125. 127. 
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C. Seniiiis Cob. 10. 
SepU 22. 
Serg:ia tribas 129. 
Cn. Servilius Caepio Censor Te- 
palam perdacendam carat 8. 

Senrius Cornellus Cetlieg:us Cos. 
102. 

Sibjllini libri inspiciuntur 7» 
Silius Cos. 102. 
Spes Vetus 5. 10. 20. 21. 65. 
Sublacensis via a Nerone strata 7. 
14. 15. 93. 

Subruinum 15. laeus purissimus 90. 
limpidissimus 93. 

SuetoniuB Paullnus Cos. 102. 

SuIIa Cos. 13. 

Ser. Salpicins Galba Cos. 7. 



69. Modas quinariarum y ei in 
commeiitariis Principum adscrip- 
tas et a Frontino inventus; item 
erogatio 68. Erogatio extra ar- 
bera^ per urbis reg^ionis, etc. 82. 

Tîburtes 6. 66. 
Titianus Cos. 13. 
Titus III. Cos. 102. 
Torquatianî borti 5. 
Treba Aog^asta 93. 
Trig^emina porta 5 et saep. 
Tusculanus a^er 8* 

C. 

Uneia, qoid sid 24. Unciae diame^ 
ter et capacitas 26. 



Tarios Rufus , Carator aqaaram 
102. 

C. Telesinas Cos. 102. 

Tepala aqua perducitor a Senrilio 
et Cassio Censoribas. UbI con- 
cipiatar8. Eias riras abAgrippa 
intercipitur; sed novae aquae Ju- 
Ilae manet Tepolae appellatio 9. 
68. Rivo Julîae accedit; mox 
proprio canali et nomine renit 
19. Joiia, Marcia et Tepala in 
eosdem arcuş recipiantur ^9. Ac- 
cipit aquam ex Marcia 67. 68. 
ex Anione Novo 68. ex Julia 



Valeria via 7. 

M. Valerius Maximas Cos. 5. 
Valerius Massalinus Cos. 102. 
Varro: Sex. L. F. Yarro pro tri- 
ba 129. 

Venox. r. Plaatlas. 
C. Veranias Cos. 102. 
Ver^inias Rufas Cos. 102. III. 
Cos. 102. 

Vespasianus III. Cos. 102. V. 

CoEu 102. 
Viminalis porta 19. 

Virg^o aqua, ab Agrippa Romam 
perducta. Unde nomen. Ubi con- 
cipiatar. Longit.udo 10. Ex piu- 
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rlbus acqnlBitionibus constat 70» 
Non habet piscinam* Âicna Yir- 
^inis 22* Modus quinariarum , 
In commentarîis Principum ei 
adscriptus et a Frontino inven- 
tus; item ero^atio 70* Erog^atio 



extra urbem^ per urbis regiosecr, 

etc. 84« 
L« Visellius Varro Coa* 102. 
L. Vitellias Cos. 102. 
VitniTiuB arcbitectos 25. 
L, Yolcatins Cos. 9. 
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